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Novi huius foa exordium varie indicant libri veteres: 
Lipf. 7ncipit fecundus; . Eusopae defcriptio particulari- 
ter; Parif. 1; edd. 1. 9. 9, τῷ. Jncipit liber feeundus ; 
Cibin. Zncipit liber fecundus eiusdem Pomponii; Gud. 
Incipit fecundus, in quo defcribit Europam particula- 
riter ; Parif. 2. idem habet, tantum bi pro iu quo; 
Vindob. Incipit fecundus liber pomponii melle de cofmo- 
graphia; Zalufc. De Europa eiusque regionibus, regio- 
. mnumque urbibus δὲ incolis et. moribus eorum fluminibus, 
montibus ect aliis memorabilibus locis. | Principium & 
Scythia. | Quidam nihil omnino praefantur, in.iis Prag. 
Parif. 5... Ex edd. 15. 17. 20. 23. Pomponii :Melae 


. liber M. 5. 4. 5. 6. 12. 14. rg. aliaequae etiam recen- 


. tiores Pomponii Melae 1; Mellae de fitu. Orbis liber fe- 
cundus. lpfmm caput fine ulteriori infcriptione exórdiune- 
tur Codices, et quaedam editiones, uti 1. 6. 7. 8. vel. 
capitis tantum pyimi initium produnt numero, ut 15. 
15. 17. 20.25. in margine habent.3. 4. -Particularis 
Europae defcriptio, quod ad totum librum pertinet; 
11. De gentibus Seythie in. Europa; 12. τά. 19. Say- 
thia f 14. Seytia) in. 4deuropa ; pleraeque, ut hodie legi- 
tur Seythia Europaea. 


$. τ... Mfiae) Vindab. affie, poft tanaun- 

que; MRehdiger. A4fye et thaiymque; Venet. quae dixi; 

Vindob. frons et fitus efi. Pro Tanain multae edd.. 

Tanaim. Pro fitus Ciacconius ad praef. 2. ( oras omnium 

et: liora) coniicit litus, quam tamen coniecturam polt 

ad nofirum locum abieciífe videtur. Nempe fimpliciter 
TD | A82 8 
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hic notat: Sic lib. 1. o. ἡ. f. Nunc exactius oras fitus- 
gue dicturo, quo vulgata omnium librorum lectio con- 
firmatur. P ἮΝ 

“Με per eundem) | Gud. Prag. Vindob.  Rehdiger. 
ac, uti edd. 1. 9.75. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 18. 
14. 15. 17. 19. 20. 21. 23. 28. Vatican] ita etiam ha- 
buiffe videntur. Reliqui 4t, quod revoc càvit Vadianus, 
excepit Olivarius, uterque cum fuis, retinuerunt Vinetus, 
Schottus, Vollhus, ali. Recte. Non enim eadem vel 
fiinilia nectit, fed diverfa.fubiungit. Nota autem alias | 
eft utriusque particulae confufio, de qua Bentlei. ad: 
Horat. 1. od. 18, 7. Drakenb, ad Sil. Ital. 6, 190. 
et Liv. 5, 61, 4.. Bunemann. ad Lactant. 6, 11, 25. 
Schwarizius “δά Plin. panegyr. c. 26. p. 80. et alibi 
plura dabunt. Cf. etiam ad praefat. 1. et 9. 1, 2, δ: 
1$. in. 9 5; 10. 

dextram ) Cibin. Rehdig. Lipf. Gud. dexteram, 
quod leve eft, uti Jeotida ante in Gud. Prag. meo- 
£hyda in Rehdig. et in Lipf. meotidam, De priori voce, . 
fi tanti eft, cf. ad 3 8. 1., | 4 7^ 


. Europe efl ) Ὑὸ eff omittunt Codices mei Vatic. 
"Parif. 1. 4. 5. Cibin. Gud. Prag. Lipf. Vindob. Veuet. . 
. Havn. Rehdiger. et vetuítae edd. 34. 9. 3. ἡ. 5. 6. 7. 
8. 9. 10. 11. 12. 15. 14. 15. 17. 19. 20. 25. Addidit 
primus Vadianus cum fuis, poft 24. 25. omninoque Oli- 
varianae et reliquae. — Pro Europe, quod et obferunt 
"Codd. mei, vel ad Cibin. europae, edd. 1. 2. Europe, 
9. ex vitio erope, 5. 4. 5. 6. 7. 8. 10. 155 17. 20. 25. 
Europae, 11. ταν 13. 14. 19. Europae; Vadianus pofuit 
Kuropa cum fuis et hinc 24. 25. -Olivarianae, Vánetus, 
. Schottus, Voílius, Gronovii in edd. 40. 41. 49. Poft 
&um .heinoldio revocatum οἷ Europe fervatumque, 
 TZSCHVvOKE. . lia lectio habet: 4c per eundem. amnem 
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ix Meotida remeantibus, ad dextram Europa eft. modo, i] 
finifiró latere innavigantium appofita. Locus eft fub- 


obfcurus, five fecutus fueris priorem lectionem, [ in qua 
ante modo diftinguitur,] five pofteriorem. Dicam tamen, 
quod fentio. Si quis ex fonte 'Tanais per 'Fanain .in 


Maeotida redierit, revera Europam relinquet ad dexteram . 


amnis; fed ἢ quis ex fonte usque ad palndem navigaverit, 
non 'eft dubium, quin remigantes ad finifiram eandem 
relinquant. oLrvARIvs.  Fluctuse in (impulo. Quis enim. 
non videt, quae adeunti finiftra funt, ad dextram rever- 
tentibue iacere, et hinc diftingaendum effe ante πιο, 
tti et diferte. monet Schottus, et fuperiorem defcriptio. 
nem apte refpici. Minus enim recte δὰ 1, 5. f. retulit 
Graevius ad Flornm 1, 5. in. ubi confulendus Dukerus. 
Igitur aberravit ed. 24. quam fecutus eft in ed. 25. Oli- 


arius, fed ex eius familia recte aliqui immutarunt.— [18 


autem folet nofter fitum. definire, uti 1, 5, 1. de quo 
Vol.:2. Sed idem ille locus fimilis adiectum etiam habet 
eft , quod an im aliis codicibus adfuerit etiam, ignoro. 
Solet tamen addere et alibi nofter, et videtur a praece- 
dente e abfórptum -τὸ eft, cam per compendium limpli- 


cis e indicetur, Reliqui igitur, etfi, fi quis eiíciat, non , 


reluctor. Europe autem non folum ex ufu dicitur Melae, 
de quo E. Gronov. ad. 1, 2. in. fed et a MSS. fuftinetur. 


latere — appofita) .Pintianus et.cum eo Ciac- 
conius vohínt Jateri, non latere, et fic pofuit Schottus 
obfequente praeter cum nemine. "Tum oppofita dedit 
ed. 29. et poft Vinetus, nec sliter in notis adferunt 
Pintianus et Schottus, quorum ille Vadianam recenfio- 
nem fequitur, hic illum repetit. Αἱ ante ed, 29. equi- 
dei: non inveni aut notavi. Facilis tamen haec eft com-, 
Piftio et obvia. — Vid. ad 1, 15; 5. 2. 7, 8. et 5. 6, 9. 
Áttamen hic meliua habet vulgata, cum omnia ad amnem 
referantur, quo híc Europae extrema adluuntur. 6. 
altera emendatione [ateri; quam et propofuit Graevius 
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ad Florum i, 5. in. réctius Qubitari poffit. - Ita etin 
Frontin. ὅ. 10, 8. civitas litori adpofita, et ut alios 


taceam, ipfe Nofter 1, 15,.5. mons litori adpofitus. . 


Forte tan;en hic cuim libris veteribus poteft retineri, quod, 
coniinuationem et feriem declarát, aut fübpleri in. 


Rhipaeis montibus ) Multiplex hic obicitur 
variatio. Α. Gronoviug ex, [wa Cdd. adfert ἐπ Hipheis, 
in Zeripheis, Arepheis et Meripheis ; : Vatic. aeripheis 3 
Gud, in arepheis;. Cibin. Mediol. meripheis ; .Rehdiger. 
dn oeryphéis; Paril.'i. 9. 5. Lipf. Prag, Chif. Venet, 
Vindob. in ripheis ve] Fihipeis.. Edd. 1. (2?) 9. jns 


rypheis; 5. 4. 5. 6. 7. B. Yo. 11. 19. 15. 14. 15. 16. 


47. 18.19. 20. 21. 92. reliquae ad 42. "ac Hhipheis, 
Jhipacis, praeter Vinetum, qui dedit: Tum BRhiphaeis ; 
denique praeeunte Reinoldio 44. /45. ceterae legünt 
Bmpliciter Hkipaeis montibus. 'vzscHvckk. — Detrahe 
coniunctionem 2c. FINTIANYvS. Equidem, unde copula 
. 6c venerit, vix recte deprehendo. Schottus,enim, quum 

in Spicilegio nihil dixiffet, | in Praetermi/fss dicit fe inter- 


pnugere, . odo finifiro lateri navigantium oppofita, : 


Rhipaeis *montibus. Sed Pintianus in Hetractatiouibus. 
'Citan$:ac Hipháeis, notat delendam coniunctionem ac, 
quam voculam Schottus alio litterarum charactere excudi 
curavit. In Chifiano erat in Hhip. In altero [ Gud. | 


arepheis. — Hinc deprehendi denique verum, Μη το... 


latere innavigantium appofita a. Bhipaeis, hoc. eft, pro- 
gíella et incipiene a Rüipaeis montibus, qui funt ultima 
. fimul Europae et Afise verfus oceanum Septentrionalem 
nota par. 1. GRONOvivs. Et hic quoque rem acu fe 
tetigille exiftimat novus Melae interpres, fed ut nbique, 
$a quoque hic fallitur, — Sic pempe conftituendus hic 
locus faventibus Vaticano et omnibus fere antiquis exem- 
^ plaribues:  JAgrippaeis montibus proxima, eb. hue. enim 
pertinent , cadentes a[fidue nives adeo invia e[fwiunt etc., 
Agrippaei £uni, qui paulo ante Arimphaei vitiofo vocan. 


.9 ^al daa 


wm s 69 a» 











LIB. TI. ra: $n 3 


. tur. Venm illomum nomen ex Herodoto [4. 83-] pe- 
tendum εἰς monuit Pintianus.. [ad 1, 19, 20. . llle 
vero, íi bene fe habet lectio vulgata, Jrgippacos appellat. 
Pro eo ᾿Αργιμπαίους fübfiiruit Salmafius. [ ad Solin. c. 17. 
L 21. p. m. 147.] Sed rectius ᾿Δργνππαίους͵ legas, ἢ. 
quid mutandum fit, quud tamen opus non eft, cum id 
ifRius modi nominibus familiaris admodum Latinis litera-: 
rum fit transpoftio. Quod autem paulo ante in finé libri 
prioris occurrit: Vitra forgit mons Rhiphaeus, et hoc 
quoque mutandum, cum in compluribus et quidem me- 
lioris notae libris legatur mons gripes,. in aliis nigripes,- 
in optimo vero mons aegripes, ut non. dubitandum fit, 
quin Mela fcripferit sons Argippaeus. Sic nempe Mela. 
vocat altum iftum montem, cuius accolas efle Argippaeos. 
yel Agrippaéos [cribit Herodotus. [c.1.] Cum vero. 
idem Mela Tanein in HBhiphaeis vel potius Rhipaeis 

ontibus oriri dicit, in eo receílit ab Herodoto, qui nus- 
quam Hhipaeorum facit mentionem, et Tanain e lacu. 
profluere affirmat, quod verum eft. Agrippaeos. vero 
ab antiquis Latinis dictos fuiffe 'iftos-populos vel Agrip-. 
parum [atis teftatur.agnomen. — Vt enim vicinam .Arima- 
fporum gentem, quod unum tantum. habere oculum cre- 
" derentur deiorta voce a- Cyolopibus Coclites appellat . 
Ennius; [vid. paullo poft]: ita quoque illos, qui difficili - 
partu ederentür, contracta. ab Agrippaeis voce, Agrippas 
vocaverunt, [At cf. Gellias 16, 16.] Vt enim. fcribit 
Herodotus, [ e. 1.] ᾿οαἰνὶ nafcebantur omnes - 4rgippaei, 
quales quoque multos foiffe Myconios teftatur Plinius. ' 
[11, 47. δ. 357.] Talium autem- propter duritiem capi: 
üs difüciles funt. partae, vossivs in appendice ad h. I. 

Putat, opmor, nas in ignariffüma Septentrionis parte 
verfari, ubi neniae quoque eius vel infuliffhimae curaren- 
tur, nt ab Hyperboreis profecti! — Quis audiit, quis pas. 
tietur montes Ágrippaeos nuspiam dictos? Rhipaeum 
montem vel Rhipaeos montes omnibue- decantatos igno- 
rai in Mela, nii demum lib. 5..c..5.  Credanmt haec 
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Ν ' . 

Vof&ocolaces. ' Quum Ennius dicit apud Várronemz - 
[de L. L. 6, 5. fin.) Decem .coclites, quos montibus - 
feimus Rhipatis fodere, bene difcimus, quo usque ex- 
tenderint antiqui Rhipaeos montes. Horum latus unum 
emittebat Tanain, ad alterum habitabant Hyperborei. 
ltaque et.ad Europam et ad Afiam pertinebant, Ob Ta- 
nais fontem eos appellat Mela iter partes ad mare me-- 
diterraneum fpectantes; fupra eoe quidquid erat, reiicit 
᾿δὰ Oceanurm, neque in eo admittit divifionem in Europen 
et Aliam. Reliqua Voffii [unt plena Abderiticae indolis. 
i. GRONOVIVS i .nota pofieriori. — Legendum aique 
Ánterpungendum cnm Beynoldo: finifiro latere innavi- 
gantium eppofita. . Rhpaeis montibus proxima (et. hue Ὁ 
enim pertinent) cádentas. Atque eundem fere in mo- 
. dum Perizonio bic locus confiitnendus videbatur, finifira 
latere iunavigantium  eppofita. — Hhipaeis montibus 
(nam et kuc illi pertinent) proxima cadentes etc. Cete- 
rum pro im eripheis vel in aeripheis Oudendorpius τορος 
nendum [íufpicabatur: Jnde RBRAipaeis. A. 6moNOVIVS. 
JAipáei montes, five veri, ἔνα fic, dimitti hic ne- 
queunt , fatisque eos vindicaxit I. Gronovius. 4, ae, 
.ac praemifía funt et efficta ex vocis proximae claufula qua. ' 
Nolim taimen cum I. Gronovio moleftum. illud a denuo 
introüdere, fine qno facilius oratio procedit, nec τὸ inde 
Ondendérpii, eifi fatis ingeniofe ex, aliis Codicibus ex- 
, trufum. :Nemype Mela non ex ulteriori regione ad Rhi- 
 paeob inentes-progreditur, fed quae in vicinia effent me- 
xroranda, breviter füperiori narrationi adnectit. — Malni. 
igitur aliorum iudicinm lequi; qui fimpliciter legunt: 
. JÁipeeis montibus et. commode, ad. proxima. referunt. 
Variam ipfórum imontüuni Ícripturam in praecedentis ca- 
pitis ne adigi... toa 


proxima — cadentes). Haec verba varie et. 
 Gifünguüntur et componuntur. Nempe Codices et edd, 
70. proxima coniinuo fubnectunt. voci mentibui, primue- 





'.LIB. ΤΙ. c. L.$as | | g 
que Vadianus reiecit poft pértinent , quem fecutus eft Oli- 
varius, repetita et bjc ed. 24. uterque cum füis; Eundem 
. ordinem tenuerunt Vinetus, Schottus, Voffius, edd. 40. 

41. 49. Qui. hoc fecerunt, diftinguunt poft pertinent; 
maximo etiam aliqui figno adpofito; qui aliter, ut olivo, 
pef proxima et pertinent, — Recentiores praéeunte ei^ 
noldio et lectioném et diftinctionem, quae et ego reddidi, ' 
exhiben&. Apte ad fenfum et commode. Quod pro 
enim ἃ. Gronovius ;ex Cod. Gud. adtulit ei erravit; 
Nam [faepe eodem .fcribendi compendio, quo hic, vocula 
enim exprimitur. Verbum Cadentes cum minore litera 
fcriptum fuperioribus applicendum cenfet Pintianus. 
Nempe pofterius monuit ob pravam poft vocem proxima 
diflinctionem, ^ quam in fao. exemplari invenerat ; prius 
cur velit, non fatis capio. 


aff idue ) Vatic. 1. videtur habuilfe af iduo; ali 
affidue,. uti editiones, praeter 6. 7. 8. 10s 15. 17. 20., 
23. in quibus affiduo, - et polteriores quasdam Vadianas 
cum. 530. 532. 57. in quibus a[fiduse; minus bene. 
Affiduo- autem et affidue promifcuo ufu variantur, ut 
| proximo et proxime 2, 5$, 5. Sic commodo et commode 
libri in Cic. ad divert. 1, 1, 7. Plura infra ad 2, 5, 9 


vifum ) Sic 10 Cdd. A. Gronovii meique omnes 
et edd. ante Voffium, qui pofuüit/nifum, fequentibus Gro- , 
novwiis et Kappio in priori editione. — Reinoldius xevo- 
cavit vifum, quem fecutus eft in pofteriori Kappius. No-!: 
rimbergeníis, (1 tanti eft commemorare, retinuit nifum. 
TzsCHvckE. P ifum magis convenit cum verbis Hero- 
doti lib. 4. c. 7. Ta à? καϑύπερϑε πρὸς βορέην λέγουσι 
ἄνεμον τῶν ὑπεροίκων τῆς χώρης οὖν οἷά τε εἶναι ἔτι' 
προσωτέρω οὔτε ὁρᾷν, οὔτε διεξιέναι, ὑπὸ πτερῶν 
xeyupévav πτερῶν γὰρ xai τὴν γῆν καὶ τὸν ἠέρα εἶναι 
wÀéoy, καὶ ταῦτα εἶναι τὰ ἀποκληΐοντα. τὴν ὄψιν. 
-. GROROVIVE. -. Eius notain, ut hoc $erbum tueretur, ' 


A 


10 POMPONII MELAE 
repetíit Kappius. De ipfa hac commifione non infre- 
quente vid, Drakenb. ad Sil. Ital. 5, 284. et ad Liv. 37," 
"21, 8. Tennulius et Oudendorp. δὰ Frontin. 53 9, 5. 
hic etiam ad Lucan. 6, 452. Cortius ad Salluft. Iug. 
c. 94. in. qni adeo ante VofBum ineptiille hic Melam 
pntat, et Burmaunus ad Antholog. Lat. T. 1. p. 290. 
Difceptatio in ambiguo Haeret, cui tamen in alteram par- 
tetn libri antiqui non leve momentum adiiciunt, quod 
conficit Herodoti locus.  Excufht duplicem hanc editio- 
num lecüonem operofo ftudio Kiríchius in prolufione 
fcholaftica edita Curiae 1784. 4. in qua fub examen ali- 
qua Pomponii loca vocavit, Summa haec eft: Speciem 
habere Voffii lectionem non quidem infitiatur, praefert 
tamen vifum his rationibus ductus, quód inviam regio- 
nem magis declaret, Herodoti locum contracta brevitate 
efficacius reddat, denique codicibus fuffulciatur. lisdem 
vero rationibus ufus. erat. olim Vrünus in disput. Witte- 
berg. 1668. 4. quae exercitt. pbilolog. continet in hac 
lectione tuenda. — Equidem lubenter his adquievi, cum 
non folum intelligi recte poffint, fed et rei difficultatem 
augeant, ex vi nivium, quae oculorum adeo profpectum 
praecludant. De inceíÍu enim nihil fingülare eft; at de 
vifu. Εἰ fic reddidit Herodoti ὁρᾷν, uti i pot διεξιέναι, 
γιά, etiam deinceps. 


incedentium) Sic Cod. Ciaccon. et ex meis 
Venet. Havn. qnibus accedere puto Vaticanos aliquos 
certe 5. cum edd. 15. 17. 90. 95. Prag. incredentium 
ex librarii lapfu; Parif, 1. 2. plane hanc vocem omife- 
runt. De Δ. Gron. MSS. quid habuerint, dubium. At 
Vatic, 1, Lipf, Cibin. Parif, 5. Gud. Zalnfc. Vindobon. 

, Pntendentium, et fic edd. 1. 2. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9: 10- 
11. 124 15. 14. 16. 18. 19. 21. 80. 25. -et reli- 
quae ad Volfium, qui cum pofteris incedentium. | Solus 
helnoldius priorem lectionem .intendentium  fervavit; 
' TzscHvCKkE, Lego me vifum quidem. ince[Jumve admit- 
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tant, ex Hetódoto evidentiffime In Melpornene. [ c. 1. ] 
PINTIANVS. .Pintianus inceffumye.  Propius a vero ih« 


£edentium." Lege Macrobium 9, 15. Somnii. s$cHOTTVB. 
Plerique Codices; in quibus melióres praeferunt. intenti 
dentium, quod et éfficacius videtur in oraiiorie Melae, 
fimuldue ad vifum et inceffum pertinet, etfi illud necelfe 
non fit. Sed ftrictiora dabo, quaé fufius de hac lectione 
disferuit Kirfchius c. l. "To incedentium interpretatio, 
nem alterius verhi effe putat ab homine profectam, qui 
-aut communem huius verbi ufum aut Pomponianum 
certe igoraret; Melam énim 4£endere de conatu eundi, 
proficifcendi, volandi in, alienas regiones adhibere, ut 5, 
10, 5. 5» 8» 9. Intendere nihil aliud effe, quam utra 
tendere, quod aeque potuilfet dicere, adeoque compott- 
tum fimplicis vices fuftinere, :uti apud T'erent. Andr. 
9, 4, 6. Cicer. de nat, Deor. 1, 20. incedere elle ex- 
pedite et fine inpedimento ulterius pergere. Denique, 
nam illa potiora videntur et aptjora, fententiae caufas -big 
argumentis conficit; 1) in codd. antiquis haec leció 
inventa eft; 9) eít difficilior ; 5) admittit ufus verbi in- 
tendere vulgaris; 4) admittit ufris Pomponianus; 5) fua. 
det contextus; 6) linguae geniu& alteram improbat; 
7) pro lectione incedentium nihil ádferri poteft firmi, nifi 
quod vetéres aliquot libri eam habuerint, in quos ex 
gloíla irrepfit. Haec ximsTivs.  Vtique cógnatum ver- 
bum, fi ex hoc fonte petendum rat, accedere accommo- 
datius fuiffet. JVifus etiàm notio ineft in verbo intendere, 
ug lectio vifum intehidentium apte locum tüeatur. US 


Gryphi) Rehdiger. griphi; Vindob. Prag. eif 
Gud, griff; Cibin. Grypi; Lipf. grifi, at.in margine 
grifes ,' ν᾿ quae quidem terminatio magis frequentatur. 
Vid.' Vol. 2.. | 


| ἢ δ. ᾿ 

pertinax) Quid fi pernix legas? ut de tigribus 
infra 5, 5. et de Araxi fl.ibidém. Plinius legend. lib. 7. 
€. 2. in. PINTIANvs. Plinius utique vocat ferarum 
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voluere genus, et fic poterat etiam Nofter. At Codices ita 
nolniffe contendunt, et unde alias conftat, alterum vo- 
luiffe? Cun unius rei multa fint adtributa, quantae aucto- 
£üm inoverentur iactationes, (i quis inde vim petierit. 


eurum)  Cibin. antrum. 


et f unt). 'To et omittit Prag. Ambo verba mi- 
tioribus literis expreffit Schottus. TzscuvckE., Dictio- 
nes hae otiofae. priNTIiANvs.  Poffunt abeffe, at ideo 
mon debent, cum ét recte adeffe poffint. | 


E .$ 2. Seythae —) Vindobon. fcite feita- 
vtm; τὸ fuut antea ignorat Prag. Ceterum a voce Zo- 
mPünum c. 2. exorditur Vinetus, 


queis) Parif. 1. quibus; Gud. Vatic. 53. Prag. 
emiferunt; Lipf. Cibin. Rehdiger. uti edd. 1. 92..5. 4. 
δ. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 15. 14. 16. 18. 21. 92. 51. 
44. quis; Ald. lunt. c4. Schottus, Voffhus.. Gronovii 
praeter ed. 44. Meinoldius, Kappius queis; Vadianae ali- 
quae queis, Olivarianae aliquae quis. Infra tamen 2, 6, 1. 
BMeinoldius, A. Gronovius in edd. 44. 45. Kappins dede- 
runt guis, quod et bic ex Cdd. et vetuftis edd. repofui, 


eamque antiquam formam cenfet Servius ad Virg. Aen. 
^1, 9^5. quem explicat Heyne. — Sic ubique guis pro queis. 


in Silio 1talico Drakenborchius auctoritate Codd. Colon. 
et Oxon. et prifcarum edd. ^ Vid. ad 1, 15. ét: Brouk- 
huf. ad: Propert. 2, 10, 47. quem ibi laudat. | Adde Cor- 
tium ad.Salluft, de B. ]. cap. 80, 5. ubi copiofius de hac 


forma disferuit, | C£, etiam de variatione ad 2, 2, 2. 9, 


$5» 5. 2. 6, 8. et alibi; Neque tamen alteram fpreve- 
rim, cum et fic amiceis et fimilia occurrant, in faftis 


. Triumphal. Gaileis,, Morineis, Sveveis, Germaneis et alia. 


Nempe quis, pro quo etiam queis, ducitur a' nominativo 
qui, unde etiam quorum; quibus ab ques, uti Servius c. l. 


wionuit, 
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 rimafpoe) Gud. Rehdiger. ' Vátic, Chif. (tefte 
I. Gronovio ad 1, 19, 15.) Parif. 1. 4rimampf[:;e; Me- 
diolan, (tefte I. Gronov.:c/ 1.) Vindobon. edrimampfes 
Cibin.' 4rmiamp[ae; Parif. 2. Arimap[ae; Prag. armafpe; 
" Lipf. et codex, quo'fe ufum elfe [cribit Holítenius ad 
Stephan. p. 46. ille Jrima[pe, hic 4rimajpae ; Venet, 
et,, quod videtur, Parif, 5. 4rimafpi.. "Edd. 1. 5. 4. δ: 
6. 7. 8. 9. 10. 12. 14. 15. 17. 19. 20. 23. 4rimafpae ; 
2. arimapíae; 11. arimefpe; 18.16. 18. 21. 22. 24. 
25. 28. Vadianae, Olivarianae, Vinetus, Schottus, Vof- 
fius, I. Gronoy. in ed. 40. drimafpi ; poft I. Gronovius, 
cui et ceteri acceflerunt, repofuit 4frimafpoe.  Holíte- 
nius c. 1. duplicem nominis formam agnofcit /frimafpi et. 
4rima[pae, De priori nulla poteft effe dubitatio, cum fic 


optimi aucfores loquantur, veluti Plinius 6, 19. f. 17. 


et alibi, Solin. c. 20. f..15. .Strabo 1. p. m. 15. f. 21. 
11. p. m. 549. [. 507. Stephan. h. v. Euftath. ad Dio- 
nyf. v. 51. et alii multi, in primis Herodotue 5, 117. — 
Nempe Graeci ᾿Αριμασκοί. .PoRerior forma iuftam movet 
dubitationem, | Quod enim Holftenius eam tuetur ex 
Orpheo in Argon. v. 1096 (immo: 1061.) ubi pro vul- 
gato ᾿Αριμάσϑθας fabftituit ᾿Αριμάδσπας addicentibus Cdd. 
Voll. et Moófcov. iniectam dubitationem non eximit, quia 
contra metri leges ab ᾿Αριμάσπαι duci non poteft, fed 
ab ᾿Αριμάσπεςν uti iam recte monuerunt Oudendorp. ad 
Lucan. 5, 201. et Schraderus ad Avieni Periegelin v. 55.. 
Neque ex Avieno c. l. fubfidium huic opinioni peti debet, 
ubi 4rimafpas eodem modo iutelligi, atque adeo cu 
Heinfio Arimafpos fubftitui poteft. Neque, quod pu 


quid additur, cum in illo metum exigat ᾿ 
quod. et dedit Schuetaius reiecto 'Apina 
fluvii fit nomen, unde forte ipfa gens 
Αἱ cum hic tatitum non omnes libri 
fne dubio id ex 4rimefpoe fuxi 


d rim afi pae 
grroro, cum , 
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Mela hanc Graecorum terminationeni et in aliis amet. 
Sic Seloe 1, 15, 2. mox ZHamaxobioe; 2, 2; 5. Tomoe ; 
6» 7,» 1. Zdndrophagoe; 5. 9, 1. 4utomoloe; cf. Ouden- 
dorp. ad Lucan, 2, 5935. Keuchenius et Dobus ad Ne- 
pot.. Milt. 4» 3. Muncker. ad Hygini poet. aftron. 9,:2. 
Ceterum [ubiicit bic Venet. Ζ)λεῖ ab eis; Prag. :Deinde 
eb ei. 

E[f»dones) Vatic. 5. Prag. Pari 2. 5. cendo- 
mes; Lipf. Cendrones, at in margine: ai. e[fedones; Reh- 
fliger. efedones.' Edd. 1. 9. 5. 4. 5. 9. 11. cendones, 
aliae E/fedores ex Hermolai emendatione.  TzscHvckE. 
Cendones). Scribendum puto E []cdones. Plinius lib. 4. 
[e. 19. f. 17.] 4 Buce, inquit, fuper. Macotin. Sauro- 
matae ek  Effedones. BARBARVs, - Hecte, ut ex recenfu 
eorundem populorum fubiecto probatur. ' 

-.Buces) Lipf Leidenf. Volf. 2. 5. Gud. Perizon. 
À. Gronov. Vatic. 3. Prag. Ciaccon. Parif. 2. et Codex 
quo ufum fe effe dicit Holften. ad Ortel. p. 55. et 96. 
$utes; Vindob. Boccat. de fum. h. v. buthes; | Cibin. 
bues. Edd. 1. 2. 3. 4. 5. 9. 11. Butes; 6. 7. 15. 17. 
0.285. Huges; 8. 10. 14. reliquae Buges, ut alii Co- 
dices et unde varr. notant edd. 27. 29. Solus Schottus 
JHyrgis. TzscHvckr. Scribendum JBuces five Buges, 
quia Graece Zyges appellatur et ftagnum et flnvius. BAR- 


., BARvs. Plinius lib, 4. c. 11. [c. 96. f. 12. ] Memini, 


quosdam Hyrgis amnis éx Herodoto: Μελκομένῃ [4. 57.] 
legére. scHoT1v8. Equidem praeter Schottum,, qui fic 
. legeret, inveni neminem; et improbarunt recte alii, vel- 
, uti Ortelius in thefauro Geogr. f. v. Buges, qui praeterea 
ex codd, nefcio quibus, etiam JJyges memorat; et Ger. 
Voffius ad Valer. Flacc. 6, 68. qui apud hunc et noftrum 
legere.vult Buces. Ptolemaeo 3, 5. et Buxy lacus et 
, Buxoc fluvius, quem eundem Ptolemaei fluvium hic in- 
telligendum putat etiam Opitius in varr. lett, cap. 3. p. 9. 


M 
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Y autem et u promifcue faepe sdliiberi aliquoties n moni« 
tum eft. Exempla conlegit etiam Hermolaus ad Plinium 
4» 5.  Bycen tamen etiam vocant libri. fcripti apud 
"Valer. Flacc. c. l. In Plinio.c. l. Buges lacus et amnis, 
non Buces, uti dicit Heinfius ad Valerium. Hyrgis 
plane alienus eft a librorum lectione, nec, ut Buces in ! 
Maeotida excurrit, fed/in Tanain, de quo Vol.. Q, 


Mgathyrfi i )  Cibin. thagatyrfi; Prag. Lipf ut 
edd. 1. 2. 3. 4. 7. 9. agatirfi; cum Gud. 8. 15. 17. 
20. 25. Agathirfi; 5. 10. 4gathyrfi, nti poft reliquae. : 
An T. hyrfi fubftitnendum fit, quod innuere videtur Gat- 
tererus.in commentatt, — — Goetting. Vol. 12. p. 191. 
iidemque (int TAyrfigetae et molliori fono T hy [fagetae, 
dubitare licet per codices noítros, et quod feorfum et 
Mela et Herodotus 4, 122. et 125. utrumque populunt 
commemorant, ! 

Sauromatae) | Gud. Rehdiger. Sauromathae; 
Venet. Sarmathae;. Vatic. 5. .Parif. 2. Prag. Sarmatae; 
quae nomina paflim etiam in. libri$ commutaptur, Prae: - 
miffam particolar et omittit Rehdiger. 


pro f. edibus ); Voff. 1. Cibin. procedibus. TZSCHV- 
cx&. Quod hic pro fedibus docti viri refcribant aedibus, 
ín eo illos fugit ratio, cum et iftud rectum fit. Sic etiam 
locutus Salluftius apud Porphyrionem et Acronem Ho- 
ratii interpretes [ad 53. 24, 10.] de iisdem populis: 
Gcythae. I:Nomades . tenent, | quibus plauftra fedes fnt. 
vossivs,. : fedibus maluit notante A. Gronovio Opitius |. 
cap. 5. Varr. lectt. Sed quod Vofliue. iam dixit, nulla, 
opus eft correctione. | (t 


Hamaxobioe ) Voffius ex optimis libris rotat 
4dmaxobiae; Lipf. ( qui etiam pro: dicti habet dein) Pa- 
ril 2. 3. Havn. Vindob. emexobiae;. Pad, 1. 4mafo- 
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bitae; Gad. amaxobiee; Prag. amazobitae; Venet. ha- 
maxovitae; Cibim «amaxobrioe; Rehdiger. amafiobioe; 
Mediol. et alius 4 1.. Gronovio infpectus Harmaxobioe; 
Vaticani videntur tuliffe Zamaxobitae. | Edd. 1. 2. 5. 
4. 5. 9. 11. maxobitae; 6. 7. 8. 10.19. 13. 14. 16. 
17. 18. 19, 21. 22. 25. 24. 25. Vadianae, Olivarianae, 
Sehottug Hamaxobitae ; 15. 20. amaxobitae; Vinetus, 

Voffius, 40. Hamaxobii; poft omnes Zamaxobioe, ὦ 
TzscHvckE.  ZMaxobitae) | Scribendum  Hamaxobitae 
five Hamaxobii, quia pro fedibus, inquit, plauftra ha- 
᾿ Dente quae . Graeci ἁμάξας vocant. Plinius, [ 4, 25. 
[. 12.] Strabo, [7. p. m. 20g. f. 5oo.] Ptolemaeus, 
{[3. 5. sAnBARvs. "In optimis noftris libris 4maxobiae 
- jegitur, omnino recte pro Z/maxobii. ᾿Αμαξοβίτας, quod 
[ciam,: nemo iftos populos vocavit, fed vel ᾿Αμαξοβίους, 
vel.'AuaZirag vel ᾿Αμαξοφαρήτους appellant; alterum 
. vero non videtur fatis effe Graecum. vossivs. | Hamaxo- 
bioe plane Mediolanenfis, et alter MS. quem ipfe infpexi. 
Et hoc eft, quod non adfeqüentes priores ediderint Ha- 
zmaxobitae. — Hinc etiam Tomoe cap. 2. huius libri. 
1. GRONOvIyS. Ex omnibus huius populi adpellationi- 
bus, quibue in Voffii recenfu ᾿Αμάξοικοι ex Strabone c. ]. 
addi poteft, Codicum lectionibus optime convenit Zz- 
maxobioe, quod cum adeo ferrent quidam, recte I. Gro- 
novius repofuit. — Nempe pro forma Latina ; qua Pli- 
nius c. 1. utitur, maluit Graecam: dare, ut paullo antea 
4Arimafpoe. Sic Soloe et ümilia. Vid. ad 1, 15, 2. 
Vti vero hic Plinius c. }. Hamaxobii,. fic' in eodem loco 
libri utramque terminationem adferunt, w. c. Zfretoe et 
Zrcti apüd Germanic. in Arateis v. 25. et 62. ubi vid. 

Schwartzius, — Quod Voffii Codices dant 4mexobiae, vid. 
paullo ante de fimili confufione in 4drimafpoe. 


Obligua tunc) Pro tnc lego tun. | Supra: 
Í 1, 80, 15. ] Oblique tum regió eb in latum, CIACCO- 
wivs.  Amplexus et hic [um Ciacroni emendatibuem, 


1, - 
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de qua ad c. |. Vitiofe- hic unum exemplar ed. 25. uti 


edd. 323. 57. nunc, Poft Vindob. exciterens pro excur- 


rens; Venet JMaeotidae, ut fimilia omittam; Pro in- 
cluditur. idem, Vatic. Lipf. Pati. 1. et Gud. cum ed, ας 
includit, . Nempe fyllaba ur modo temere additur, modo 
demnitur, de quo ad 1, 7, 5. 2, 2, 1. ἢ, 5, G. 3, 2, 57. 
et alibi, 


Ἂ 


$..5. In paludem) Par 1. 2. Cibin. 


Gud. Prag. et edd, 1. 2. 9. in palude, atque ita etiam 
adfert Ciacconius. TzsCHvCKE. Scribendum videtur In 
Pontum vergentia, non' in paludem, uia fubdit paullo 


poft, refugientia usque fubfequens litora, quae Satar-. 


chae "εἰ Taurici. tenent. — Sed tolerari poteft paludem. 
Nam anguftam illam cervicem, feu Iíthmum inter (inum 
Carcinitem εἰ AMacotin. atüngentem . utrumque | mare, 
qui vocatur TapArae, (ut paulo poft fübiungit) Sotar- 
vhae habitant, auctore Stephano in dictione 7opArae. 
Quare in quarto Plinii libro, [c. 26. ἢ τ. ubi ait Tau- 
ricae populos claudi ab Occidente Cherrhonefo, ab ortu 
Scythis Satarchis, corrigendus elt. mendoliffimus locus, 
legenduümque non. ab ortu. Scythis Satorchis, led habi- 
tata Scythis Satarchis.  Pudendo Hermolai errore, qui 
ait, non in totum displicere [ibi priorem lectionem, 
quum in univerfo terrarum [itu nihil pronuntiari poffit 
abfurdius, quam T'auricam claudi ab Oriente Scythis Sa- 
tarchis, — Ceteruin libuit hic teftari, me ab Hermolao, 
quotiens occurrit, libere disfentire, non ut detractam ei 


velim Aaerentem capiti cum. mtilta laude coronam, a 


qua te femper mores mei abhorrnerunt, fed honorandae | 

veritatis caufa, — Cuius dignitas apud hominem vere phi- 

lofophum, hoc eft, qni buna fide [sapientiam colat, quain 

ceterae Oihnes rationes praeponderare debet, — Nec cóm.- 

mittendendum fuit, ut, quae falfo tradita [unt ab homine 

quantumvis docto, fed qui in oinnibus collimare non po- 
Pomp. Mela, Li 11]. D 


A 
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tuerit, credulo lectori imponerent, rrwTrAwvs,  Muta- 
ione opus non εἴς, ipfe ftatim fenfit Pintianus. 

Satarchae) | Cibin. Vatic. Sarthagae; Gud. Sar- 
chase; Havn, Prag. Scartagae; Parif. 2. Scarthagae; 
Venet. Schartagae; Lipl. Scharchage; MRehdiger. Sar- 
cagae; Vindob. Sarchaphage; Parif. 5. cum Vofho Sa: 
tarchae. | Edd. 1. 9. 5. 4. 5. 9. 11. Sarcagae; 6. 7. 
9. 10. 15. 17. 20. 25. Satlharchae; 18. 14. 19. Sar- 
tachae; 13. 16. 18. 91. 99. 24. 25. reliquae Satar- 
chae, uti emendabat Ilermolaus, et legitur in Plinio 
4. 96. f. 12. Solin. c. 15. f. 20. Σατάρχῃ urbs apud 
Ptolem. 5, G. 


Cimmerica)' Volf. 1. cymonica; Cibin. cyme- 
nica;, Boccatius de maribus f. v. Bofphorus chimerica; 
Vindob. cinerica, ut edd. 1. 5. 4. fed 9. 9. cymerica. 
Vadianus dedit Cimmericum a nullo codice invitatus, ut 
pertineret ad' Bofporum. | Secuti funt Olivarius et Schot- 
tus cum [18 et edd. 21. 28. Vinetus, poft Voffius alii« 
que revocarunt prifcam lectionem. TzscHvckE. | Cimme- 
ricum) | Aldus Cimmerita oppida, xectius puto, ut fit 
a Cimmeriis 'poffeffa. conditave. — Verba funt Strabonis 
lib. 11, [p. m. 540. f. 494. interprete Gregorio T'ipher- 
nate] Iam Ciminerii olim poteutiam in .Bofporo maxi- 
mam habuere, unde et. Cimmeritis Bo[porus appellatus 
eft. Hi funt, qui ad. Ponti dextram. mediterraneain  re- 
gionem habitantes usque. ἐπ Ioniam  exceurrebant, | Sed 
fupet: omnia placet legatur: n Bofpormnm | Cimmerii, 
quorum oppida etc. ut tres diverfas "l'auricae partes tri- 
bus populis affignet; Vergentem in paludem Satarchis, 
l& Bofporum Cimmeriis, In Euxinum Tauricis. Nam 
et Pxolemaeo [5, 6.] oppidum eft in mediterraneo "T'ai:- 
ricae Cimmerium. PiwrlANve. Cellarius lib. 2. Geogr. 
ant. cap. G. €. 58. legit Graecanica oppida. A, GRONO- 
VIVs, Vulgatam. lectionem bene ex Strabonis loco ad- 
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ftrnxit Pintiaius, cuius hinc ipfa emendatio, cum. vim 
libris inferat, etfi alias magnam babeat veri fpeciem, in- 
fingitur. MQqvit fine dubio Pintianum, quod Cimme- 
rios, quorum hic inentio commode inferi debebat, omifit, 
Αἱ ita fubinde facit Mela, ut populum regionis nomiae fic 
tecte indicet. "Non enim originem haec vox.fpectat, fed 
incolas, quare nec Cellarii coniectura nimis a Codicibus 
disfita locum habere poteft. 


1 ' 
' 


AMyrmecion) | Cibin. murmethyon ; Vatic. Venet. . 
Gud. RBehdiger. murinetiou; | Lipf. Afurmention; Prag. 
smermeriong; Vindob. murinitum; | Boccaiius de maribus 
f. v. Dofphorus JJuriuecion; Parifienfes cum Voffio 2Zyr- 
, meciou, — Edd. 1. c. g. Murmetion ; 5- AMvyrmecion ; 4. 
5. 6. 7. 8. 10. 11. 12. 14. 15. 16. 17. 18. 19. 20. 
21. 22. 25. 59. 52. 57. Vadianae JMyrmetion; 15. 
AMurmecion ; 24..25. Olivarianae, Viuetus, Schottus re- 
liqui. 7/Myrmecion; tantum quod in uno exemplari ed. 25. — 
legi MMyrmaecion. Graecis Μυρμύήκιον, unde vera Ícriptura 
poteft conftitui. . 


Panticapaeum) . Cod. Lip, panticapacóon yro 
— aegn; Vaiic. 5. Prag. paticapeo; Venet. Doccat. c. I. 
panticapeo; Cibin. panticapeon ; BRehdig. ,pantiucaypeo ; 
Parif. 1. 2. Puünthicapaeo; Gud. panti capco; Vindob. 
panticapheo; Vatic. 1. et Parif. 5. confenfiffe cum ποτα 
lectione videntur. Edd. 1. 2. 9. pantiucapheum; 5. 4. 
5. 6. 7. B. 10. 11. 15. 16. 17. 20. 22. 25. Pantica- . 
peum ; 18. 21. 24. 25. aliae Panuticapaeum; Vinetus ex 
vitio Patícapoeum. | Clementius igitur noftri Codices 
tractant nomen, quam iu Eutropio 7, 5. L. 9. Gr. Παν- 
τικάπαιονν. — Meddidi banc terminationem, quam fuadent 
libri, et amat in aliis nolter. TN 


Theodofía) Parif, 1, 5. TAeodo. Poft Prag. 
Horinvfeou ; Rehiiger. Hermifum. — 'Y dm Vatic. 1. Gud, 
D a 
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Lipf. Vindob. ut edd. 1. ^. 9. tanricis; Rehdiger. Tau 
ricis; Vatic. 5. Venet, Tauricus; Prag. Thauricus. Τὸ $ 
adhaefit ex proxima voce, unde alia corruptio fluxit. 


Antea. Eufinum edd. 1. 9. KaAóg λιμὴν Cdd. et. anti- 
quae edd. Latinis literis efferunt calos ionen, uti polt. 


erit metopon. | 4 


includitur)  Cibin. inducitur. 'T'um Mltechrium 
εἰ alterum opon vocant; Parif. 1. 2. alterum Cirium et 
Opum vocant; Gud. erion. et opon; Prag. currium et 
oprepo; BRehdig, cerium ethopon; Vindob, cru metopon; 
Venet, cerium et opon, ut edd. 1. ὦ. 9. Lipf. eríum eto- 
pon. Edd. 3. 4. 5. δ. et aliae ex primis criu metopon, 
ut antea calos limen, et hoc ipfum in Plinio 4, 26. f. 12. 
Vera lectio in aperto proftat. Τὸ alterum omifit ed. 
Lugd. 1646. et Vindob. poft habet: quidem in Afia; 
Gud. Afiam. 


par et adverfum) Lipf. patet adverfus Gud. 
"Prag. Vindob. patet adverfum, quae duo vocabula Reh- 
diger. bis ponit. Edd. ad Schottum omnes excepto 
'"Vinetó adverfum; ille dedit: : quod. in 4fiae diximus 
parte adverfum; hie, quod in 4fi ia diximus par et ad^ 
verfum, ut poft cum Voffio ceteri, fen(u apto et veto, 
quem etiam fic reddunt alii Codices mei et Ciacconius 
ex fuo notavit. TzscHvckk. — Caftigo Carambico, «quod 
dn Afiae diximus parte adverfum, vut Plinius tum alibi, 


tum in fexto c. 50. [£. 45. ] ex adverfo in 4]iae [immo 


Africae ] parte Macrobii, Pay vrAN vs, Ν᾽. Ὁ. Garambio, 
quod; leg. Carambico, quod iu Afi a diximus, par εἰ ad- 
verfum. — Pac et adverfuin. etiam habet.V. C. Ideo au- 
tem par elTe dixit, quia, ficut Carambis inedium Euxi- 
num fecat, fic et Criu metopon. Plinius 2, 20. et lib, 
4, τῷ. [immo 4, 96. f, 12. tantum] Promontoriun 


- Criu  metopou. adverfum "Carambi, Afiae promontorio, 
, per, medium. Euxinum excurrens, Sic Pomponius lib. 2. 
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de Hifriania cap. 6. tque ei, quod δὲ Africa ZImpe- 
lufiam effe dixeramus, adverfum. Item in Thracia lib. 2. 
c. 9. dier Ponti angulus aduerfus Phafiaco et, nifi 
amplior foret, fimilis, Et lib. à. cap. 7. Jam ELeptis 
: altera et. Syrtis namine et ingenio par priori, Ἐπ lib. 1. 


de Europa [ G 2] eum coutrariis litoribus Afi de non 


eppofita mado, verum etidm fimilis, Caefar lib, 9. c. 18. 
de B. Gáll,' 4b eo flumine pari acclivitate collis uafce-: 
batur. adverfus huic et contrarius, ciaccowivs, — Quid 
Pintianus legerit, in promtu eft, Ego malim bona venia - 
illius; vocant. Carambi, ei, quod Afta. a.diximus, par et 
adverfum. scHoTrvs. — Lectio quorundam Cadd, coa- 


lefcentibse vocibus et inde corruptis facile transiit. ex , 


par et in. paret, patct, quod ineptum fit, Nec opps eft 
Pintiani lectione, cum commodam adfetant cadices, fatis 
nunc probatam, - 


| Parthenion ) Cibin, Parthemion; Lt. parche. 
. mon; Rehdiger. parchemion; Gud. Prag. parthemon, 
forte —- nion; Parif. 1. 2. Parthenium. | Edd, 1. 9. 9. 
τὰς Parthemong 3. 4. reliquae ὦ Parihenion, . Gr. Παρ», 
Sévtav, 

Cá errone)  Voffus ex plerisque antiquis, quos 
viderit, refert Gherrone vel Cheríone. Sed quae fingu- 
latim alii ootant, haec funt: QCiaccon, Chifiau. Holften. 
in eius notis ad Ortelium p. 49. $roductus, Vàátic. 3. 
Parif, 1. 2. -Rehdiger. Gud, Prag. Vindobon. cerone; 
Vatic. 1. Medialan. cerrhoue; | Cibin, Venet. Parif. 5. 
certhone; Lipf. corthone; Vatic, 4. cortoue, Edd. 1. 2. 
9*4. 5. 9. 11, ceerone; G. 7. B. 10:12. 14. 19. 24 


98. Cheronefus; τᾶς τᾶ. 17. 20. 35. 59. 40. Cherros 


nefuí; 253. Cherronenfus; Vadianae, Olivarianae. inter 
utramque formam fluctuantur; Vinetus Cheérrhonme[us ; 


inde ab ed, 41. duce 1, Gronovio reliqui Cherroue, prae- . 


ter Reinoldium, qui pofuit Cherronuefus.  TzscHYVCKE. 


- 
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. Scribendum! non. Cerone, fed Cherromefus ex Ptolemáeo, 
[ 5. 6.] Strabone, (7. p. m. 215. f.508.] Plinio. [4, 
. 96. L.a*.] 4b Heraclea, inquit, Cherronefo. Parthe- 
nium promontorium. — Exit igitur fenfus Pomponii, duo 
ibi effe promontoria, alterum. Cris metopon, alterum 
Parthenion, cui' oppidum adiacet Cherronefus. BAR- 
»ARvs, Notum eít, hanc Tauricae civitatem Χέρσιν δὲ 
dictam fuiffe a pofterioris aevi Graeculis. — Autiquiores 
tamen tam Graeci, .quam Latini conftanter Cherfonefüm 
vocant. [n actis S. Clementis Papae Cherfon fimiliter 
vocatur urbs ifia.- Verum, ut detur, acta illa effe ve- 
tufiilfima, non tamen priora funt aevo Diocletidni; meras 
enim continent fabellas. Nam quod illie dicitur S. Cle- 
mens,in exilium effe miffus a Traiano Imperatore, id 
faliffimum eft, cum yprhuo 'liti Imperatoris anno illuc 
relegatus fit, ut nos alibi oftendimus. vossivs. ^ Cher- 
70na denique edidi, non Cherronefus, quum. et Vofhius 
vel id teftaretur de antiquis plerisque, quos vidit, Codi- 
cibus, vel Cherfone, et Holftenius p. 49. eandem fidem 
, Rhgnaret, nifi quod Ceronme, nec aliud mibi dictaretur a 
tribus MSS. in quibvs Mediol. Cerrkone. Ita alludunt 
huc omnes. 1. cRoNovivs. ^ Holfienius c. l. putat. Ce- 
: rone legi pro Cherfon. . At nemo veterum auctorum vel 
Cherrouem vel Cher[onem vocat, omnes Cherronefum vel 
Cherfonefum, de quo Vol. 2. . Sic Plirius etiam 4, e6. 
. f 12. ubi hunc tractum perfequitur, (emper fcribit Cher- 
| ronefus, et contra loenandes de rebus Get. c. 5. ubi ali- 
|. quet urbes recenfet, Cherfone. | Eundem autem locum 
intelligi fub utraque forma, docet comparatio Arriani in 
periplo Ponti p. 20. Hudf. et Anonymi in petiplo Ponti 
p. 7. Hudf. lle enim Cherronefuüm, hic Cherfonem 
Goo ítadiis a Cercinite diftare adürmat. . Pofteriores 
nempe Cerfouem vocant, non Cherronefum aut Cherfo- 
nefum.. Librarii igitur prifcam formam, ut ipforum aetati 
accommodarept, immutarunt, aut ultima fyllaba excidit, 
nifi etiam hic recte poteft adhiberi, quod Salmafivs ad 
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Solin. c. 19. [. 52. p. m. 152.'obfervat, τὸ Χεῤῥὸν am. 
putatum fádepe apud Graecos, etfi exempla defidero, pro 

. Χεῤῥόνησος occurrere, unde etiam emendare tentat Pto- 

lemaeum 5, 11. nefcio, quam vere. Equidem, - omni- 

bus penfitatis, Cherrone, quod inveni, movere, inferta 

tamen ad[piratigne; nolui, eam tamen formam notan- 

dam arbitror, 


dfi ereditur) Ita emnes codices, praeter Prag. 
$n quo legi fic creditur, et Vaticanos excepto tertio; qui ^ - 
adtuliffe videntur fi credatur. — Hic enim vulgatain ad. 
huc lectionem exhibet ([ creditur. Edd. omnes ad Vof- 
fium usque pofuerunt fi credatur.  Voífius, revocavit ex 
libris fi creditur, fecutique reliqui. ^ Sed utrumque 
languet, etfi pofterius, . f. creda&ur, minus offendit. Du- 
dum igitur conieceram fic creditur, ut τὸ ς fequens ab- 
forpferit praecedens, quod faepe ufn venit. Sie qua. mu- 
nimeita apud Curt. 5, 6, 26. ubi' "multi Codd. melius 
quam munimenta. a fi et fic apud eum paffim varian- ,.. 
tur, ut 6, 10, 55. 7, 2, 16. et alibi, Vid, Burmann. 
δὴ Phaedrum 25. proleg. 12. Oudendorp. ad Lucan. 5; 
554. Burmann. Secundus ad Propert. c, 9. f. Grono- 
, vius in diatribe in Statii filvas c. 5. p. 98. Drakenb.ad * 
Liv. 21, 15, 5. Bentlei. ad Horat. 5, 24, 5. qui contra ] 
fi το fic emendat, 1, 16, 8. Heyne ad Tibull. 4, 5. 15. 
ubi etiam fic pro fi repofitum eft. Poft non folum vidi, 
idem placuilfe Drakenborchio ad Sil. Ital. 6, 651. fed et. 
notatum fuiffe ab A. Gronovio. Nempe tales formulae 
in rebus miris et fabulofis inferi folent. ^ Vid. Drakenb. 
ad Sil. Ital. 8, 191. Et fic nofter eas amat, in quibus, 
ut aiunt, ut praedicant, fic vocant, ut tradidere, nomen 
| famae adnuit, ut ferunt, ut fabulis traditur, vel ad- 
pendit eodem fenfu ferunt et fimilia. Obfítarze quidem 
videtur, quod 1, 6, 2. exftat fi fidem res capit. At id 
non.tam ad narrationem rei pertinet, quam ad rei iüudi- 
᾿ cium, quod ufu et cognitione facile effici poteft. Accedit 
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hic Ced. Progenfis auctoritas, et, cum parum hulc defe- 
. yYeudum putein, quod tamen eft gravius, ipfe loci fenfus 
jufüor, Antea pro a Diana Cibin. athana, Ed. 9. ἃ 
dyana, Poft Rehdig. nimpAeo, ut quaedam editiones. 


ei et Nymphis) | Arundelianus et alii melioris 
notae libri, tefte Voffio in appendice ad h. 1. eis facra- 
tum efi. Alius, quod idem addit, fcilicet. Nymphis, 
. verbis fuprefcriptis; quidam ex correctione eius INymphis ; 
J. Gronov. ex Chifiano notat eis Jtamphis, De meis fic; 
Cibin. eius Nymphis, uti et in Vatic, 1. fuiffe videtur; 
Venet. Prag. Parif. 2. Vatic. 3. quod in arce eis facra- 
' £&um eft; Parif. 1. Vindobon. Gud, Lipf. eis nymphis; 
 BRehdiger. eis ramphis; Prag. quod in arce efl maxime 
ΔΗ γε. Poft etiam Parif. c. Gud. Rehdiger. Vindob, 
illufires; Parif. 5.. cám Volo confenfiffe videtur, Edd, 
1. 2. 9. eis nymphis; 5. 44 5. 6. 7. 8. 10. 11. 12, 
reliqude eius Nymphis; Volffius et cum eo ed. 40. ei fe- 
eratum efi; inde ab ed, 41. ceterae ei et Nymphis facra- 
tup eft; tantum Beinoldianae eius INymphis, T285cBvOKE., 
Ei facratum efi. lta emendavimus, 1n veteribus enim 
libris legebatur eis »ymphis, in quibusdam vero etiam 
plane aberat τὸ mymphis. vossivs. Sic profitetur fe 
emendaífe VoíRhus, quum in veteribus libris legeretur, 
eis myniphis, — — Quinam illi fuerint, aut fint, et quanta 
. eis tribuenda fit auctoritas, in quibus ea vox non exftat, 
nefcio; in uno certe [Gud.] vocem illam ipfe novi ex- 
ftare; in Chifiano legitur eis Jtamphis. — Melius tutiuse 
que facturos nos puto fi, quod in plurimis elfe fcimus, 
leniffiina ratione adiuvare maluerimus, . Certe enim 
. fcribo: qnod in arce ei et Nymphis [acr. Quod, opinor, 
"unusquisque approbabit, Nam locum Dianae antiquitus 
 facratum item alterum Nymphis docemur clare ab Ano- 
nymo Ravennate, quem Voffius tunc füpprimebat, lib. 5. 
€. 11. erum civitates Patuas, Nimphae [ Nimfoe] 
Dina. Quin etiam conftat Nymphas folere tres - ftatui 


et 
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(unde etiam Apallon, Rhod. 4, 1430. [{ 1427. (] tres 
nominat) ad fontes inque antris, et plerumque illis vel 
Deum addi ex agreftium numero, vel aliquam ex deabus 
et maxime in fis Dianam. 1. GnaNovivs, — Ei facratum 
eft vepofui, cum in  Aründelliano et in aliis melioris notae 
libris invenerim eis faeratum eft. Ex gloffemate alterum. 
acce[fi/fe facile colligas ex fcripto, quem polfum oftendere, 
libro, in quo verbis iftis faprafriptum, fcilicet: nymphis 
In quibusdam correctum eius Nymphis, quod. aeque in- 
eptum ac fit illud, quod adftruere conatur infelicis iudicii 
juvenis, ei et Nymphis, 81 canieciffet ei α INymphis, - 
aliquid dixiffet, Profecto dea ifta zelotypa, ipfa nimirum 
Nemelfis, nón, ut puto, admifi(fet delubrum aliquod fibi 
et fuo. fimul confecratum famulitio.- In tot millibus in- 
fcriptionum factis in honorem Dianae tihil tale invenias. " 
Mirificum tamen, quod addit, in fontibug et ar.t:is ma- 
ris fuiffe, ut tres flatuerentur Nymphae: et. plerumque 
illis uel deum addi ex agreflium numero, vel aliquam ex 
deabus et maxime in ἐς Diangm. | Vndenam, rogo, - 
tam bellam haufit Nymphaei defcriptioaném,- ubi Diana 
trium Nympharum appendix, et Fauni vel Satyri lavantis 
[εἰς Dianae fiant fpectatores. —vossivs im appendice ad 
ἄς 1. Ecce tibi ipfos Iapides [ quos aeri incifos reddidit ] 
per hominem, mihi illaudabilem, [Fabrettum; v. Fabri- 
cii bibl. antiqu. p. m. 546. ] pnblicatos. Quid enim huc |. 
refert, addi numifma d'hermitanorum in Sicilia ex The- 
fauro Palatino, quo Hercules illis additur? 1. GRoNo- 
vivs in nota pofleriori. Ve "Thermitanorum numo vid, 
Diodor. 4, 25. et, qui hunc adlegat, Eckhel de doctrina 
num, P. 1. Vol. 1, p. 214. Ceterum nolo me in has 
disputationes, ne nimium evager, coniicere, —Sufficiat, 
haec: adtuliffe, Cum Mela caufam ipfe adferat, cur Nym- 
phaeum fpecus dictum fuerit, non bene τὸ Nymphis a 
Voffio omiffam videtur. De Codicibus I. Gronovii dubi- 
tátionem dirimere poterat, immo debebat, Abramus. 
Solet quidem eiusmodi gloí[a adiici, fed tunc, cum fupe-- 


( 
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riora inluftrantur. Sic 1, 9, 6. illis mulieribus fcilicet. 
Infra $. 1i. ut illa pecorum durant. | Proxime ad Co- 
dices et loci commodum fenfum accedit lectio antiqua 
eius INymphis, quam ex iis optimi etiam tuentur. Tum 
funt alia etiam Nuu(Qaia σπήλαια Nymphis fuis confe- 
crata, Reyocavi igitur cum: Heinoldio lectionem illam 
antiquam, - ; « 
δ. 4. Subit) Prag. Subüt, dum ripa manet, : 
et. Ante donec τὸ et onittunt Cibin, et Gud. Ab hac 
voce cap. 5. incipit Vinetus. - 
quinque milium fpatio) Haec verba varie 
effinguntur in meis Codicibus,  Rehdiger. Gud. et Abr. 
Gronovii aliqui millium fpatio pa[fuum; Vind. m. fpa- 
eio palium; Cibin. Havn. m. pa[fuum fpatio; Vatic. 5. 
Prag. m. fpacium [pacio; Lipf. milia pa[fJuum fpatio: 
. Parif. 1. 29. 5. cum Voffio millia pa[fuum abfit; Vatic. 1. 
Venet. millium fpatio abfit. Edd. 1. 2. 5. 4. 5. 6. 
7. 8. 9. 10. 11. 12. et reliquae ad 42. legunt q. millia 
f£, milia pa[fuum abfit, quod et retinuerunt Reinoldianae. 
Millia etiam dedit Vinetus. Α. Gronovius in ed. 44. 
miium pa[fuum fpatio ; in ed. 45. milium fratio, quod 
propagavit Kappius, excepit etiam — Norimbergenfis. 
'"TzscHvcKE. | MSStorum quorundam indico vocem 
pa[[uum xedundare exiftimo, eamqne etiam omifit Auctor 
infra h. Ll. cap. 3.. qui quatuor milium fpatio 4egaeum 
mare ab Ionio fummovens etc. 1ta MSS. et cap. 7. de 
Euboea, et uusquam latu, duum milium [ pa[]uum qui- 
dam et hic addunt] fpatium habet, ubi arctiJuna ejt. 
Livius lib. 57. €. 16. praetervecti moenia portum Phoc- 
nicunla, minus. duum, millium fpatio iude dificutem, 
petiere; et. Rutilius itinerario v. 517. de mónte Argen- 
tario: Zransverfos colles bis ternis millibus artat. Cir- 
cuitu ponti ter duodena putet, Oudendorpsio vox pa[fuum 
etiam excludenda videbatur. Adde, quae vir eruditiffi- 
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mus rnotavit ed Caefarem lib. χ. de Bello Gallieq eap.. 15. 
et Dion.'Voffus ad lib. 9..cap. 50. A. GRONOVIVSB..: 
Addi poffunt, quae notavit Djakenb. ad Liv. 6, 52, 9. 
ét ego ad Entrop. 8, 9. f... Verum quidem omnino eft, 
quod monet Gronovius, vocem pajJuim omitti, at ufum 
id non habet perpetuum, quia in his auctores variare 
videntür, fic ut ex Codicibus fingula loca idiiudicanda int. 
Scilicet faepe etiam addi, docent alia loca. Sic Nepos in 
Miltiade 4, 29. Is abeft ab oppido circiter, milia μὰ πε 
decem. Cf. in Hannib. 6, 5. [τὰ fpatio inhoc nexu 
. modo abelt, modo additur, veluti in Frontino 2, 1, 4. 
fpatio trium milium paffuum cafira a Punicis diffabant. 
Cum in omnibus codicibus inveniatur Jpatio, adparet, 
eam vocem.ditnitti non poffe, tum vero etiam, milium 
requiri, in qua quidem forma vocis cum omittere ple- 
rumque foleant libri boni paffuum, idemque hic . optimi 
quidam faciant, aufcultavi Gronovio omifique, etíi ad- 
dunt plerique. 


quoad) Yn omnibus antiquis codicibus, quibus 
ufus fum, ita legitur; guod Satarchae εἰ Taurici. Vnde. 
fecimus quoad Satarchae et Tauríci., vossivs. ΑΔ. Gro- 
novius ex fuis profert guod vel qui, ex Voll. 1. quac. 
, Parif. 1. 5. Venet. Rehdig. Lipf. Gud. Prag, guod, ali- 


qui facto compéndio gd', 4'd, d; Vaticani videntur de- 
dille guae,: uti certe dant Cibin. Zalufc. : Cum Vofího 
facit Parif. 9. ex filentio conlatorie, Edd. 1. 9. 5. 4. 
5. 9. 10. 11. (5) 12. 18. (4) 14. 15. 16. 17. 1g. 
19. 20. 21. 22. 25. 24. 25. Vadianae, Olivarianae, 
Vinetus, Schottus quae; 6. 7. 8. qua; Voffius cum reli- 
quis 4uoad. De commutatione utriusque vocis, quam 
— facile fcribendi notae inferunt, vil. ad 1, 9, 5. et 1, 8, 5. 
Hic cum Volílio quoad pfaeferendum puto, quod boni 
hbri, qui magis cogitate loqui folent, commodius ad" 
litora referendum gt ideo in quae mutandum putarunt. 
. Àt rectius terminum notat Mela, ad quem recedant illa 


͵ 


— 
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litora, cum iam fupra fedem Satercharum Bmpliciter 
indicaverit, ᾿ 


.Satarchae) ' Cibin, Sarthache; Gud. Satharche; 
Vindobon, fatarce; Peg. fatharce; Venet. Sarmatae, 
Edd, mültae veteres Satharchae, aliae Satarchae, vti 
nunc, recte, cum quibusdam MSS. Cf. fupra $. 59. Po 


^. Vatic, 5. -Tauricii; Prag, Thauricii. 


. « kbenent) | Omittit Prag. forte etiam Parif. 2. cum 


offio 40. 41. 49. Habent ex meis reliqui, etiam Zalufc, 


, ut diferte notatum erat, tres I. Gronovii, (v. ad. 1, 2, 5.) 
. fex A. Grofiovii, quare minus bene eiecit Vo(hus, uti iam 


monuit I, Gronovius ad c. 1l, Tum Rehdiger. Zalufc, 


Lipf. Cibin. Gud. Prag. ed. 9. pene infulam, uti hodie 


cum Reinoldio 45. 44. et reliquae fcribunt. Norimberg, 
1790. paene infulam, — Vinetus. paeninfulam, pleraeque 
peninfulam, Sed de hoc paffim iam dictum eft, Poít 

Vindob. redidit, Idem finus; Prag. intereft pra eft, 


Taphrae) Parif. i, 5. Vatic. 1; 5. Lipf. Cibin, 
Venet. Behdis,. Havn. Vindob, £hatere vel — ae; Gud. 
Laterae; Prag. T^tacere; Parif, 2. Ehaterae, Ed. 1. verba 
ἃ Taphrae — in eo omittit; 9. 3. 4. 5-9. 11. chatere; 
veliquae. Taphrae, iude a 6. 7. 8. 10. 19. Quid Boc. 
catius legerit, dacet locus de maribus, uhi Car finites 
finus — habens a tateris inicium, TzscHvckE. — Scri- 
bendum non Chatere, fed Taphrae, | Plinius, [4, 26. 
f. το. Ἶ Strabo, (ubi Taphii vulgo legitur ] Ptolemaeus; - 
[5s 6. ubi Ταζῴρος exftat] Florus, [2, 11, 8.] etiamfi . 
Caprae in eo fcriptum eft. sanBAnRvs. — Herodotus in 
quarto [c. 5.] Ταάφρος cum Ptolemaeo, | Cum fit igitur 
Mela tam conftans Herodoti alfectator,/ ut nihil, quod 
poffit, non ab ilo defuümat, mallem hic legeretur Ta- 


. phros, quam' alio modo, prNTIANv&, Vere fine dubio 
᾿ emendavit Barbarus, - Terminatioanem tuentur Codices 


hic et deinceps, ipfum verbum (itus Geographicus, 


- 
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nominatur)  Cibin, Gud. Rehdiger, Prag, nomi | 
nantur. Nempe ad T. aphrae propius retulerunt, 


Carein ibes) Cibio, careynites; Venet. carnici- 
tes. Edd. Ὁ. 2. 4. 5. 11. Carcynites, uti poft 4. 9. 11. 
eareynes 9. cartynites,— Alii Codd. Carcinites, uti et 
polt Cibin, Carcine, Botcatius de maribus adfert. Carfi- 
mites finus, T28CHVCKE. — Forte finus Carcinitis, Swabo 
lib. 7. [p. m. 215. L. 511.] Sed mendole, ut opinor, 
Herodoto OCyrceiniis in Melpomene. [4, 55. et 99. 1 
ciaccoNive, Non opus elt emendatione. "Ἀαρκινίτης 
κόλπος legitur in Strabone 7. p. m. 815. 511. Ptole« 
maeo 5, 5. Carcinites fixus in Vlinio 4, 96. L 12. 
Occurrit quidem Kapuyirig, at de urbe, non de portu, 
uti apud Herodotum 4, 55. 99. Stephannm h. v." Con- 
tra Κερκπινέτην et paullo poft Kapxiviriót; in eodem nexu 
et fenfu dupfici fcriptura lepitut in Anonymi petiplo 
Ponti Euxini p. 7. Hudf, ubi políterior forma docet, 
antea. Kepriyiriv [cribendum, ni malis Kapuyitiy, ut in — 
Herodoto. Ita Kapuviriv [cribit Arrianus in periplo 
Ponti p. 20. Hud£, At prima illa forma praeferenda elt, 
certe in Mela, quod e docent Careino urbs, Kagiivity; 
. Buvius, 

| Gerrhos ) Vae 5. Parif. οἱ Venet. Prag. Havn. 
Gerthos; Lipl. Gorthos; Parif. 1, Garchos; Gud. Reh- 
diger. Gethos; Vindob. Zerchos; alii, ut Vatic. 1. Cibin, 
Parif. 5. Mediol, Leid. Perizon. Volf. 4. Gerrhos, Edd. 
1. ἃ, 4. 4. δ. €t tantum non omnes reliquae Gerros, 
uti etiam ex h. l. refert Boccatius de fluminibus h. v. 
Reinoldius inferuit adlpirationem Gerrhos, quam retinent 
edd, 44.. 45. et pofterlores. [ta tamen lam exhibuit vocem 
ed, 15. et Vinetus, quod ex conlatoris filentio intellexi, 
Gerrhus etiam in Plinio 4, 26. L 12, editur. Nempe 
Graecis eft Γέῤῥος, uti Herodoto 4, to. 56. Ptolem. 
5: 5. Stephano b. v. De alia fctipturae diverlitate alibi. 


b 
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Hwpacaris)  Cibin. Lipf. ypacares; Gud. Tupa- 


cares; .Rehdiger. AÁypacaros; Vatic, 3. kypagares; Pa- 


rif. 1. hippacares; Parif. 9. hipazares; Vindob. ypacha- 
res; Prag. ypafares; Parif. 5. hipacaris. . Ed. 1. 'hipa- 
careí; 9. 9. 11. ypacares; 3. 4. 5. hypacares; 6. 7. 
-B. 10. 12. 15. 14. 15. 16. 17. 18. 19. 20.21. 22. 
"25. [et cum ea, puto, Vatic. 1.] 924. 25. Vadianae, 
Olivárianae, Schottus Zypacyris; Vinetus, Voíhus, re- 
liqui Z/ypacaris.  Boccatius, ubi h.l, repetiit de.flumi- 
nibus f. v. /Gerros, fcribit Ayppacares, ' et f, v. Carlini- 
ies finus, ypacares, denique de fluminibus JpachAares. 
."TzsCHvCKE. Scribendum Zypacyris, noun Hiypacares. 
Herodotus [4, 55.] Sextum, inquit, flumen eft. Hypa- 
eyris e lacu. profluens, qui μὲν Nomadas iuxta. Carcinen 
in mare evolvitur. Ptolemaeus videtur Pagyriu urbem 
[Πασιρὶς eft vel Pafyris, in meis edd.] et Pagyritas 


, populos haud longe a Carcina pofuiffe, quafi non modo, 


Hypacyris, led. etiam .Pagyris hic fluvius dici pofht. 
Plinius lib. 4. [c. 96. f. 12.] Sinus, inquit, Carcinites 
appellatur flumen. Pacyris, . ubi nos, quia Placiris lege- 
batur, correximus JJypacyris ex Herodoto, quod magie 
probamus; vel Pagyris ex Ptolemaeo. BARBARvs& Recte 
in veteribus Jypacaris vocatur. 5810 quoque Herodotus 
flumen hoc appellat lib. 4. quamvis et apud illum femel 
[c.4.7.] Ὑπάκυρις perperam appelletur, cum alibi [c. 55. 
ubi tamen prior ferma non fine MSS. revocata nunc ad- 
paret.] Ὕπαπαριν recte dictum fit. Itaque non ex Pli- 
nio Mela, fed vero e Mela emendandus eft Plinius, apud 
quem Paciris perperam legitur. vossivse — JHypacaríis ex 
Herodoto hodie porro defendi nequit, cum et in altero 
loco Codices priorem illam formam. reddant, quam antea 
"reponi maluerat Gronovius, polt repofuit Welfelingius, 
fervaruntque alii.  Sufpicatus iam olim erat illad men- 
dum et in nota proxima inditaverat Pintianus. Huc 
* etiam amputato capite Plinii Pacyris pertinet, Ptolenueus 
difertam huius flavi mentioneni non fecit, ubi poterat, 


LIB. I. C. ᾿ $ 4. ET 


et folam Carciniten fluvium iuxta Carcinet urbem in 
Pontum emittit. Quod ad Tamyraca in margine the-, 
fauri Bertiani notatur Hypacyris Herodoti, illa urbs fuit, 
hic fluvius. Scribendum igitur utique videatur 7Iypa- 
cyris, laripfiffemque fine haefitatione, fi ita legilTe Vatic. 1, 
certo confítatet, Αἵ cum dubium fit conlatoris filentium 
et anpeps, et in a confentiant omnes libri in iisque ογιξ- 
mi, Biiaciun illud abeat, fed et terminationem librorum 


in es fecum auferat. 
4 


ἀεῖα»[}  Cibin. x. diy reliqui delapfi, nt edi- 
tiones; :56. tamen vitiofe dilapfi. Solus Lipf. delapfa; 
et ex correctione emp quo ufus fum, ed. 5. 'rzscuv- 
ckE. Nempe ipli Gerros et Hypacgris, de quibus aliquid 
dicendum habebat, et idcirco etiam nominare deberet, ut 
ideo noluerit rationem habere generis neutrius, quod 
xequirebaf vox f'umnina, I. GRONOvIVS 278. 5, At du- 
rum eít in hoc maxime nexu, ubi praecedit non folum 
flumina, fed et effluentia, in quo eadem ratio valeat. Sic 
infra c. 4, 8. Paulo et F'arum flumina, utraque ab. 4lpi- 
bus delapía.  Repofui igitur adiutus praeterea Cod. 
. Lipf. delapfa. | 


Gerrhos) | Codices, ut fupra. Tantum hic Gud. 
gerrhos; Viudobon. zertos. Tum Cibin. Gud. Vatic. 5. 
Parif, 2. Auguftin. bafitidas; Lipf. Rehdig. bafithidas; 
Viudob. baffuidas; Prag. bafiridas; alii Bofiidas, uti 
Pavif. 1. 5. puto etiam Vatic 1. Edd. 205. ή. 5. 
9. i1. Bafüidas; reliquae Bafilidas, tantum in altera ' 
Kappius Zfilides, Tzscnvckg. ^ Lege Bafilidas ex Pli- 
nio, [4» 26. [. 1 0. ] Strabone [7. p. m. Δι. f. 506.] : 
ceteris, ac ipfo infra Pomponio. ΒΑΙΒΑΆνδ.  Strabóni 
funt βασίλειοι, Herodoto: 4, 56. 57. βασιλήϊοι, quod 
ad idem redit, mutata tantum forma. 


Hypacares per iNNomadas) Haec. verba ab- 
funt ab omnibue libris, quos confului. confultosque novi. 
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"Tantum polt Rebdiger. involvitur evolvitur, — Primus 


- 


ila verba extepit Voíffius, quem fecuti funt reliqui, ita 
ut praeter Reinoldium minutis literis diftinguerent, 
TZSCHvCKE. Duos promifit, alterum tantum Buvium 
reddidit. : Apparet igitur locum elfe truncatum, et verba 
οὐ librarii indiligentia. Refarcietut tamen ex Hero- 
doto in lib. 4. [c. 55.] et Plinio item in libro 4. [c. 26. 
[. 19.] cuius verba fübieci: INam Gerrhos Bafilillas εἰ 
Nomadas feparat. Hypacyris per .Nomadas εἰ IHylacos 
fluit.  Hypacyris enim in Plinio legendum, non Hypanis, 
«quod Hermolaus non vidit. - [ Nec Harduinus, voluit, qui 
de alio Hypani interpretatur.] —Conftabit hoc aperte 
confereriti Herodotum cum Bjinio et Pomponio. lllud 
addo: Gerron cum duplici rr fcribi Stephano, Herodoto, 
Plinio [cc. 1,] Melae; cum uno tantum Ptolemaeo 
[5» 5. nempe fic olim, et in Latinis] et Valerio Flacco 
' [innuit 6, 67.] Hypacyrin autem Hypacarin aliquando 


" Herodotus noniinat, fi mendum non eft in exemplari. 


[ Vid. antea.] PrwTIANVs. — Herodotus lib. 4. [€. 55.] 
Sextus eft. Hypacyris, qui ex palude manaus mediosque 
Seythas pecuatios perflnens in mare evolvitur iuxta Gare 
cinitin. Legendum itaque: Hypacyris per ipfos No- 
madas, Nam poft etiam inter Nomadas Georgaeque dicit 
fuere Panticgpen. — Adde Plinium lib, 4. c. 12. [ f. 26. ] 


ciAccoN vs, "Alias Hypaciris poft ipfos JNomadas evol- 


vitur. Plinius lib. 4. c, 19. 1pEkWM. ' Merito hic lecto- 
rem offendere poffit, quod, cum dicat haec flumina die 
verfis fontibus et aliunde delabi, [tatun. fubdat: | L. Nam 
Gerros inter Bafi uiday et Nomádas evolvitur. Quid enim 


. opus elt dicere, ubi Getros evolvatut, cum iam antea 


monuerit, Gerrtim eodem, atque TIypacaris, oftio exire? 
Fontes horum fluminum, non oltia, oftendere debuerat, 
Rectius itaque .hic legetur devolviur, non evolvitur. 
Montibus enim fontibusque devolvuntur Ruvis, evolvun- 
tur vero, cum in mare exeunt, : Sed hoc leve, illud vero 
maioris monienti, quod, cum duorum fluminum 'fontes 


N 


* 
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promittat, ünum tantum reddat, vidit hoc etiam magni 
vir iudicii Ferdinandus Pintianus. Viderunt etiam illi, 
qui ante aliquot fecula Melam tranfcripferunt. :Qua- 
propter extrito proxime fequentis fluminis Panticapeé 
nomine, Hypacarin repofuere, totumque locum ita digef- 
ferunt: JNam Gerros inter Bafilidas et: Nomadas αὐοί» 
vitur, et Hypacaris INomadas Georgosque di ifierminat. 
Silvae deinde Junt, quas maximas hae terrae , ferunt. 
. Terra tmn. longe difienta excedens teuui radice litori ad- 
nectitur. [Vid. poft ad nomen Panticayes.] Sed praeter 
ordinem Geographicum, qui totus hic turbatus eft quem 
non offendat intempeftiva illa repetitio vocabuli terrae? 
Omnino aliter fcripfit Mela. .Sic itaque exiftimo. Quae 
omnium fere hiatuum in antiquis fcriptoribus caufa eft, 
eandem quoque hic fuiffe, occurfum nempe duarum  vo- 
cum fimilium. — Cum. itaque Nomadas bis hic nominaret, 
factum eft, ut et hoc vocabulum, οἷ, praeterea nomen 
amnis bic exciderit, lta enim prius legebatur: Nar 
Gerros inter Bafilidas et Nomadas, Hypacaris per No- 
madas devolvitur. Quam lectionem ut veram non dubi- 
tavi inferere. — Adeo autem vetuftum in Mela eít i(tud 
mendum, ut iam feculo Plinii obtinuiffe putem. Quum 
enim alterius fluminis nomen hoc loco deelíle videret, 
Hypanim [ubftituit, infigni errore, cum Hypanis non 
illo, quo Gerrus, fed Vero ifto, quo Boryfthenes, oftio 
in Pontum effluat. Qui vero in Plinio hoc loco Hypa- . 
cain pro Hypani fubftituunt, etiam illi errant, huius. 
enim iam mentionem fecit, cum Pacyrin nominat, quem 
in Hypacarin mutandum elfe, fupra docuimus. vossive. 
Haec verba a viris doctis addita, fed ignota codicibus 
antiquis, videtur noluiffe auctor addere, dum lectorem 
fponte cogitare vult, cum Gerri unius longum curfum 
defcribit, ZJypacariu et oriri et deluere ex eo loco, qui 
recta eum deferebat ad locum, ubi incidit in Gerrum, τ 
non iudicaverit neceffum elTe, de eius curfu aliquid par-. 
ticulatim dicere, Simile exemplum eft lib. 5. c. 5. ubi 

Pomp. Mela. L. Il. Ν c . 
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quum incepiffet etiam foqui de duobus fluviis, Yaxarte 
». & Oxo, mox illum primum penitus deferit, quum pofte- 


riori» curfum latiffine defícribat. r. cgoNovivs 2298. 9, 


Nolui huic [cripto aut potius editioni invidere has voces, 


quae illi ex Plinio reftituendas cenfuit Pintianus ; cui (ic 
ebfequitur Voífius, nt quafi vera Melae verba adíciverit, 
et ut folet ea res fluere, [ic citaverit ad Plinium [c.l] 
Harduinus, quum támen non ita fit hoc manifeftum. 


'Mlud igitur, ut fcires Lector, hactenus retinenda puta 


vinus, ut tamen diverfo charactere exprimerentur, Nam 
certe etiam videri Mela poteft non fic fcripliffe. — Quippe 
Plinius eadem fere hàbens, quae Mela, non modo per 
Nomadas, fed etiam per Hylaeos fluere eum fcribit, 
Licet enim vocet Hypanim,. nequit tamen alium, quam 
Hyypacyrin intellexiffe, ut etiam corrigit Pintianus, non 
fine magna probabilitate, certe me applaudente, quum 
nugatotia fit cogitatio Vofhi de infigni errore Plinii, quia 
viderit in hoc loco Melae deeffe fluvium, fupponentis 
eum, Quid facilius, quum Hypacyrin vocaverint inter- 
dum hunc amnem, inde corrumpi in Hypanim? Hero- 
dotus vero quum illum tradat ἐς δεξιὴν ἀπέργειν Τὴν 
Ὑλαίην, quidni verifimile eft Hylaeorum quoque men- 
idionem factum ab Mela? Animadvertas Lector, id aftute 
praeteriri ab Voffio, verba Herodoti arzipiente. Sed ne- 


que certi effe poffumus, utrum .Mela fcripferit per JVo- 


madas, an vero iuxta vel. fecundum, ut alibi loquitur, 
quod fáne ex Herodoto videtur colligi; cuius verba funt: 
Διὰ μέσων τῶν Νομάδων Σηύυϑέων ῥέων ἐκδιδοὶ κατ 

Kapaviriv πόλιν ἐς δεξιὴν ἀπέργῶν Tiv ὝὙλαίην. Qui 
fluvius per medios Nomadas Scythas fluit; is certe ad 
utrumque latus habet hos Scythas. Quomodo igitur ille 
ad dextram coercet Hylaean. Dubites etiam, an τὸ iuter. 
repetierit, ut lib. 2. c. 5. de Axio et Peneo repetit TG 
per»: vel etiam variaverit alio modo phraün, ut fait 


lib..3. c. 8. de Sahi et Coro. 1. GRONOviv&. Εἰ hic 


quogue bonus iuvenis mavult nugari, quam tacere. Dicat 


"» i ^ 
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Plinium fcribere, non tantum per Nomadas, fed etiam 
per Hylaeos fluere .Hypacaria. — Nusquam hoc de Hyypa- 
cari dicit Plinius; fed de Hypani, quem [cribit per No- 
madas et Hylaeos fluere, — Pergit, non coníiare, utrum 
Mela fcripferit per JNomadas, an vero imxta vel fecun- 
dum, quod ex Llerodoto colligi poffe affirmat; fed et 
tin quoque nugatur. Herodotus Hypacarin διὰ μέσων ᾿ 
τῶν Νομάδων Bunere teftatur. Διὰ vero non poteft fignifi- 
care iuxta vel fecundum. vossrvs im appendice ad. k. l. 
Quis legerit poft ipfos Nomadas, et an ex Codice de. . 
promferit Ciacconius, ignoro, ^ Excidilfe alterius fluvii 
mentiouem, in aperto pafitum elt, nec excufatur aut pro- 
batur fimili exemplo 5, 5, 6. ubi de utroque fluvio ex- 
plicaionem [ubiicit, etfi aliam alía uberiurem, — Primus 
hunc defectum fagaciter odoratus eft Pintianus, et, quaté- 
nus in talibus licet, refarfit, de quo minus aeque et 
mapis argute lites movit Gronovius.  Inuno Hylaei com- 
mode abeifle poffunt, cum eos [uo more vocabulo fivae 
deliguare potuerit. Nec negligentiae hic Melam aliquis - 
incufet, cuius exemplum obfervatur ía Appiano Illyr. 
C. 50. in. ubi fex urbes inferuntur, quatuor.vel quinque 
tautum nominantur; de quo Schweighaeufer. ad c. l. 
Vol.5. p. 677. At in duobus fic offendere, ofcitantis : 
Bt, vel inludentis. , Videtur lacunam [enfiffe librarius, 
qii notante Voflio polt pro Panticapes lubftituit Hypa- 
caris, de quo ad illud verbum dicetur, — Ceterum devol- 
vitur pro evoloitur acute tuitus eft Voflius, etfi etiam 
librorum confentiens lectio fiare poteft, qua relpicitur 
forte locus Herodoti 4, 56. ubl de Gerrhos ἐκδιδοῖ δὰ 
εἰς τὸν Ὑπάκυριν, ex quo fimul illad verbum Ad Hypa- 
Caren transtulit, 


$. 5. et Panticaper) Rehldiger. panti- 

thapes; Prag. panthicogés; Vindob. panthiacupes; aliü 
cum edd. Panticapes, "lantum Zalufc, et quae Panti- 
capes Nomadas, fed, quod gravius eff, Cibin. e ypacae 
- C 23 


! 
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, ^ ves Nomadas, qui cum Voffiani 1. lectiones referat, in- 
telligitur, quos antea librarios innuerit VofBus.  Quo- 
modo inde locum hunc Voffius refinxerit, proftat. Aliter 
tamen inde hunc locum conftituendum putat I, A. Muel- 
lerus, Scholae: Electoralis Mifnenfis Rector meritiffimus, 
in, prolufione fcholaftica an. 1798. Nam Gerrhos inter 

' Bafüidas et Nomadas evolvitur; filvae deinde funt, 
quas maximas hae terrae ferunt ; et Hypacaris INoma- 
das Georgosque diflerminat. Αἵ molefte, fi cam bona 
Jpüus venia aperte fenfus meos fateri licet, interiecta 
feriem interpellant et luxant. — Videtur potius librarius 
illam vpcem, quam defideraret, huc reieciffe, fed incom- 
modo loco fervaffe. ^ Receptam aliorum lectionem mani- 

. fefta repetitione tuetur etiam Plinius 4, 96. f. 12. 


t diflerminat ) Venet. Zalufc. Rehdiger. Vindob, 
'et quidam Voffiani differminant, quod et ex fuo Ciacco- 
nius, ex Gud. aliisque notat A. Gronovius. Quam vere 
'de Gudiano, non dixerim.  Heddiderunt edd. 15. 17. 
20. 22. ed. 1. defierminat; Voíflius cum edd. 40. 41. 
42. eiecto qui pofuit diflerminans, poft prifca lectio in- 

, ftaurata eft. TzscHvckEe. — Diflerminant in veteribus qui- 
busdam. reperi abeftque praepofitio. — Facile itaque fuit 
veram lectionem réddere Pomponio. | Nam vulgata: 
hactenus non fatis cohaerebat. vossivs. — Immo ' agis, 
opinor, cohaeret. JDifierminant videntur dedilfe librarii, ' 
quod Panticapes populum crederent. Τὸ gui. eft in omni- 
bus meis, et fic Melam plane reddidit Plinius 4, 26 1. 

F. Era Panticapes amnis, qui Nomadas et Georgos di jfier- 
minat, at vitiofe Boccatius de fluminibus: Campicapes 

Nomadas difterminans et. georges. 

Terra tum) Venet. terra tamen; Vindob. tum 
terra longe. Chrifti, Daumius edit, Venetae 1518. ad- 
fcripferat: Alii uno verbo Terratum, nomen proprium. 
. Vox nihili, Alias in illo exemplari, quod cum aliis eius 
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libris bibliothecae Zuiccavienli infertum fervatur, discre- 
pantes Vadiani lectiones notatas reperi; fed hic, quos 
innuat, nefcio. e | ' $C. 


excedens) | Ed. 25. cedens, ἃ qua Vatic. 1. non 
discrepalfe videtur. TzscHvcke, Verbum excedens vide- 
tur efle fupervacuum. »iNTiANvs. — Verbum excedens, 
üt dixi in Scholiis meis, vifum fuit fuperfluere; ut autem 
nunc ampliem iudicium, faciunt verba illa Pomponii in 
Italia [ 2, 4. in.] 4b Alpibus incipit in altum excedere. 
Putó nihilominus verba hic aliquot omilfa vel in altum, 
vel im pontum excedens, νοὶ aliquid fimile. ip&M. 
Verbum excedens lapervacuum a Pintiano cenfetur. Sed 
ipfe Mela lib. 3. c. 5. Mox tantundem pene in pelagus 
excedens, Et in Italia hoc libro c. 4. 4b Zlpibus incipit ' 
in altum excedere, Hic itaque fede [ua movendum non 
cenfeo. — Videtur tamen , inquit idem in Retract. deelfe 
in altum, vel in. pontum excedens," vel fimile aliquid. 
CIACCONIvS. Solet quidem fic alias Nofter maris notatio-. 
nem addere, uti praeter fuüperiora loca declarat etiam 
1, 2, 5. ubi in nofira maria tractus. excedit, Sed, 
credo, facile ex nexu hic fubpleri poteft, ut neminem 
deftituere ratio poffit. Poft Cibin. et antiquiffimae edd, 
it. 19. 14. et forte plures, ut dedi, adnectitur. 


* 


faftigat) Lipf. (ex more) Vindob. eafligat; ple« 
rique fafligiat, uti edd; inde ab primie ad 58. cum 


Vineto. Tantum antea Schottus (55.) fafiigat, hinc - 


Vofhns et reliqui. . Et fic habent Cibin. Rehdiger. 
TzscHvCkE. —Fafligiat pro fafligat quidam legunt. 


Non fequor; tametíi Caefar et Livius fafligiatus hodie- - 


que praeferunt.* Poetae enim fafligatus rectius.  Vtitur 
infa lib. 3. c. 1. ecuorrvs infra $. 8. ad vocem im« 
manin, Vid. dd 1, 4, 1. notata. 


allec ta) Havn. Rehdiger. electa; reliqui allecta, 
tantum Gud. alecta, et recüus Cibin. adiecta. Editiones 


/ 
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. omnes allecto. *vzscHvckz, Plinius 4, 12. [f. 96.] 
-Et yeninfula ad. formam gladit in transverfum porrecta ; 
ut non abfurde porrecta eff hic legi poffit, aut porrect? 
enfis. ctAccag1va, — Quidam hic legunt porrecti, non 
᾿ pofiti." Nempe quia Plinius hanc peniufulam dicit ed 
(formam gladii in transver[um porrectam. | Scio quidem, 
ον 5 quead fitum differre enfem pofitum. a porrecto, fed nOne , 
ne eadém manet forma et figurat Porro de fitu huius 
infulae plura-alibi diximus, quae nunc mon eft animus 
repetere. — Vide tamen, quae infra de Leuce dicemus, 
quam multi cum hac peninfula confundunt.  vossivs. 
Vir doctus in ed. Veneta 1478. fupra. fcripferat : €one 
fíricta. — Sed nec fenfi probatur et a Codicibus nimis re- 
cedit, Contra leniori emendatione Gefnerua in thefauro 
/. X. Ἐς füb v. Achilles. coniecit arrecta eft. At parum 
haec vox convenire videtur pofito enfi, per terramque 
potrecto. Magis conveniat porrecte, quod et Ciaéconius 
malit ex Plinio; at fic longius aberrafle codices volueris, 
Quid fubftituendum fit, non video, οι potius ab adligo, 
ere,- quam ab adlieio derivem. : Nec obftat, quod illud 
verbum plàne eít noflris auctoribus incognitum, cum. 
nec analogia repugnet, et plura perierint cum ipfis aucto-' 
ribus. De fimilibus cemparationibus Vol. 2. 


! 


mare Ponticum) Ciacconius malit cum codice 
füo Pentum. At ita etiam Salluftius apud. Macrobium. 
Saturnal. 7, i15. Tacit. Ánn. 15, 59. de Germ. c. 1. 
Eutrop. 5» 4. f. 3. Ampeliis c. 7. olim in Horatio 5. | 
| ad. 24, 4. Praeiverunt Graeci, ut Strabo 1. p. m. 14. 
f. 21. lib. 12. p. m. 570. fl. 558. Plutarchus in Pom- 
peio c. 323. m. in Eumene c. 5. Ποντικὸν πέλαγος, 
Ptolemaeus lib. 8. in A(iae tab, 1. Ilovrixij ϑαλασαα. | 
" Minime igitür, cum et alii codices adverfentur,. follicitari, - 
' debet. lectio recepta. A voce Achilles cap. 4. initium 
fiatuit Vinetus. | 





dicto ) - Cibin,, Rehdiger. lubrico, " Ante Gud. 
ubi. Poft Prag. et. fuos; Cibin. et Bonon. - omittunt 


curfü ; Vatic. 5. excitavifJe, quod et habet ed, 21. as | 


cognata 58. cum aliis exercitavi/fe. 


δρόμος ᾿Αχίλλειος) Codd. et antiquae edd. 
latinis literis dromos 4chilleos ; .tántum Cibin., achylleos; 
Rehdiger. ut antea acchyileos ; Vindab, achileos, Graece 
L5. 17. £0. 95. ὅρόμας ᾿Αχιλλέως" 16. 99. Vadianae, 
᾿ Vinetus δρόμης ᾿Αχιλλεῖας " 18. dg. ᾿Αχιλλέος" reliquae. 
6p. ᾿Αχίλλειος. 


$. 6. Tum Boryfihenes) Exiguum hic 


intervallum ponit ed, 15. Cibin. Gud, Prag, borifieness c 


Rehdiger. Vindob. borifiheues ; fed haec ufu trita, 


alluit) ' Sic Zalufc. Hàvu. Prag. Supra ad 1, 4, 4. 
. Oudendorpius ex Volt. duobus optimis, Vatic. et Dorvill. 
omotavit adluit vel alluit ; illud legi in Cibin, Alii ebluit, 
ut editiones tantum non omnes inde a primis. "Tandem 
Reinoldius intulit a//u£, quod excepit A. Gronovius in - 
poftrema editione et inde alii; Confufio orta eft ex mu- 
tatione τηῦ d in b et hinc ex recentiori fcriptura in ἐς 
" Cf. fupra ad 1, 4, 4. 


, plaei dior quaw)  Voffus obfequentibus edd, 
46. 41. 42. dedit placidior quoque quam, invitis omni- 
bns libris, quos infpexerunt l|. ét ἃ. Gronovius et ego: 
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adhibui; folus inferüiffe- videtur τὸ quoque Parif. 2.- 


Rehdiger. pro placidior adfert facilior. Keinoldianae 
placidiorque cnm ed. 44. TzscHvckEe. | Vox quoque de 
betur uni Voflio, quam non antea editi agnofcunt, MSSti 
nulli ex iis, quos novi, probant ; ipfe vocem unam edere 
ad veniam huius interpofitionis dedignatás fuit, ^ Itaque 
diverfus faltem character eius originem fignificet; fi ex- 


pellere non placet, quod mihi quidem maxime faciendum . 


videtur, et mitti ad Auctoris cadaver. 1, GRONOVIVE,. 


e 


- 
. * 
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Recte monet de expellenda hac particula, quae et langui» 
dam reddit orationem. — Antea Lipf, intus Sithie amne 


amoeniffamus. ! 


potarique pulcherrimus) | Potarique dulciffi- 
zs Melam fcripfiffe, ut credam, adducor Herodoti aucto- ' 
"ritate, Sic enim ille: [4» 58.] πίνεσϑθαι τε 3901070; ἔστι. 
scHoTTvs ad Geographica Herodoti p. 549. in ed. 4br. 
Gronovii 17498. Nihil invitis omnibus libris mutan- 
dum nec 'ipfo loci fenfu exigente, — Latius enim fic Hero- 
dotum reddidit, 


laetiffima)  Ciacconius adfcripferat; alias laeti/Jz- 
me, ex codice fuo laetiffima. ' ]llud etiam notatug vidi 
in ed. 25. habent etiam Venet. Gud. Havn. Prag. et pro 
eo Vindob, lati[fime. At vulgata aliorum bene habet. 
Tum Vindob. μπὲ offa. ' 


e fontibus) 'Tó e omittit Cibin. Poft Cibin. 
inter; Gud. iterum. Parif, 1. alveo ad/tringitur ; Vin- 
dobon. Jeeunda, 


 Boryfthenida). Cibin. Lipf. boriflenidam et fic 
Boccatius,de fluminibus f. v. Borift eus, ubi hunc Melae 
locum totidem fere verbis fepetit; Rehdiger. Pbori/iheni- 
dam; Venet. boryflhenidam; ^ Vatic. 8. boryfteniam; 
Prag. Porifieniam; Gud. borifchenidam ; Vind. borifihe- 
nida, Editiones vel: Boryfienida, ut. vetuftiorés, vel 
Boryfihenida; tantum 15. 17. 90. 23. Bory/[lenidam, 
atque fic, puto, Vatic. 1. cum ed. 25.  TzsCHvCKE, 
Btrabo, [ 7. p. m. 212. 506. ] Stephanus, Plinius [4, 
26. L 12.] Boryftenem urbem, non Boryfthenida appel- 
lant,! quae et Οἰδία dicta fit et Olbiopolis, condita a 214. 
lefiis, ideoque Miletopolis etiam appellata. — Hermolaus 
 mendofía baec Melae verba pro finceris citat in Plinianis 
caftigationibus. [ad c. 1] riwrrawvs. — Graeci, quos 
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confuülui, omnes Βορυσθένης, quidam. fubpreffo nomine 
fluvio certe cognominem dicunt, ntStrabo 7. p. m. 212. - 
f. 506. "et.de utroque Stephanus h. v. Ptolem. 5, 5. ' 
idem diferte adfirmant. Nulla igitur 'alius auctoritate ' 
fuffultus in.anonymi.periplo Ponti Euxini p. 8. Hydf. 
emendat Cellarius in Geogr. ant. 2, 6, 11. Βορυσϑενὶς 
pro Βορυσθένης, forte quia fubfequitur κληϑεῖσα" 'at re- 
fertur ad prius κτισθεῖσα πόλις. An igitur in noftro 
mutanda eft terminatio? Immo, cum aliter nolint libri, 
fuum auctorem fecutus elfe videtur, et forte apud Lati- 
nos auctores ufum obtinuit illa forma, qua certe inveni- 
tur etiam in Iornande de rebus Geticis cap. 5. . Plinius 
nomen ipfum non adpofuit. 


015i an)  Ciaccon. lehdiger. Venet. Vindobon. 
Prag. vatr. in edit. 29. Olbiam, quod et habet Bocca- 
tius c. l. Parif. 5. Olbida; Gud. olbidam; Cibin. Lipf, 
Vaticani 1. 5. et plerique ἃ. Gronovii Olbian, quod et 
in fuo Codice legit Holftenius, qui cf. ad Ortelium 
p. 1355. alii codices cum editis libris; Edd. 1. 9. Q. 5. 
4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. omninuque omnes cum Schotto, 
dederunt Ojbida; Vinetue, (falfo Iuntinas adfert A. Gro- 
nov.). poft Vofhus 40. 41. 42. Olbiam; Reinoldianae 
44 45. proximae Olbiau, quam Graecam terminationem 
amat Mela et hic codices etiam optimi confirmant, 
Olbida effictum videtur ad praecedens vocabulum. In 
Graecis enim femper 'OABía, vel etiam ᾿Ολβιόπολις, 
quod tamen ad ipfam lectionem non valet. 


Graeca oppida). Lego: Secundum Boryfthe- 
nida, Olbiam, Graecum oppidum egredititr ex Ptolemaeo, 
[5» 6.1 cui' Boryfthenis et Olbia idem oppidum eft. 
Coniungit autem Mela duo eiusdem oppidi nomina, 
nulla interiecta aut copula, aut disiunctione, peculiari 
quodam more, quem nonnunquam ab eo fervari obfer- 
vavi, (ut cap. fequ. de Grunoe et in fine eiusd, capit. infra) 


LU 
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notabiturque, cim ufus pofeet. erwTIANve,  Violenta et . 
baec eft emendatio, nec fatis certa exempla, quibus in- 
: Juftrat.. Immo proftant exempla non pauca, quae docent, 
antiquas urbium fedes cafibus mutatas cefRiffe, et utrique 
loco nomen fuum fervatufp varie effe. [18 etiam Ior- 
nandes c. l. utrumque oppidum feparatim ponit. Αἵ f 
etiam: Melam erraffe velis, levior tamen fit error, ἢ cum 
codicibus erraveris, quam fi lubrico pede titubaris. 


$. 7. Callipidas) Gud. Vindobon. cali- 
pidas; Lipf. calippidas; Rehdiger. calypidas; Prag. δα" 
lipeas. | Edd. 1. 2. 9. 11. 15. calippidas; 5. 4. 5. 6. 
7. 8. 10. 12. 14. 15. 17. 19. 20. 25. ealippidas; aliae 
recte Callipidas. Ἀαλλιπίδαι in Herodoto: 4, 17. Atta- 
men et fluminis ( Hypanis) et gentis Herodotum memi- 
niffe negat Ciacconius, quod et de flumine falfum eft, 
Ab hac voce Vinetus incipit cap. 4. | 


Hypanis) Vindob. hipanis; Gud. ipanis; Prag. 
yppauis, Edd. 15. hipanis; 16. c9. et Vadianae Hy- 
panis; 18. Hyppanis. Graecis, uti Herodoto. 4, 52. 
Ὕπανις. Secundum Schottum Pintíanus reponit H»ypa- 
caris , quod equidem in eius notis non inveni. Nec 
- certe locum* habeat, cum et fupra iam ille fluvius ad- 
fuerit, et de Hypani eadem narret Herodotus 4, 52. 
quem ducem hic etiam fecutus eft nofter. Pro includi 
Prag. includitur, ut paffim alibi. 


eiuf) ta legendum, ut verbum eius fuperioribus 
adiungatur, non inferioribus, intelligasque paludem ma- 
wem Hypanis vocari ex Herodoto in Melpomene. [4.52.] 


.7 vINTIANYVS, — Ceterum Doccatins de fluminibus f. v. Tppa- 


nis aut hic legit aut effinxit ex ganoi pelude pro ex 
graudi palude. 


' natus) Deeft i in Prag. Pro diu Parif. 1, habet qui. 
Eandem vocem qui fubiicit τῷ defluit Prag. . 


Ν 


-, 
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Tandem) Codices quidam, uti Cibin. Parif. 5.. 


Rehdiger. tantum. Sic et eddz 1. 2. 3. 4. 5. 7. 8. Ὁ. 
10. 11. 12. 15. 14. 15. 17. 19. 90. 25. et cum hac 
forte Vaticani; probabat etiam Ciacconius. —Át tandem- 
ad loci nexum. et fenfum unice valet, .et ab. aliis Codicibus" 
cenfirmatur, | / 

ex parvo fonte) Cibin. fronte, de qua βοΐῃς- 
mutatione àd 1, 15, 5. Venet. Parif, 2. Vatic. 3. e» 
puro fonte. vzscHvckr. 'In quibusdam codicibus. legi- 
tur ex puro fonte, Sed alteram lectionem confirmat 
Herodotus [c. 1.] et Iornandes, qui hunc Melae locum ' 
defcripfit. Cap. 5. vOS8ivs. 


Exempeo)  Cibin. Gud. Lipf. Rehdiger. Prag. 
KEs»campheo; Vindob. ex anpheo. Edd. i. 2. 3. 4. 5. 
6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 15. 14, 15. 17. 19. 20. 25. 
(fic igitur-etiam Vaticani) modo coniuncte, modo divife 
"Exampheo, uti Iornandes c. l. Vadianus (16.) pofuit 
Jocampeo, et fic reliquae edd. tantum Vinetus Exhnpoeo. 
TZSCHVCKE. [τὰ repofuimus confentientibus libris. Ve- 


- 


rum enim huius fontis nomen eft ᾿Ἐξάμπεος, quemad- - 


-modum utrobique apud Herodotum (4, 52. οἱ 81: ]. re- 
fcribendum. vossrvs.  Refragatur I. Gronovius ad | prio- 


rem Herodoti locam, et ex Cod. Mediceo optimo im : 


utroque yrobat Ἔξαμπαῖος, quam formam et pofteri 
editores praetulerunt. Solinus c. 20. f. 14. Exampeus, 
quod et retinuit Salmafius.  Boccatius modo Exampeus, 
modo Exampheus; vid. de fontibus h. v. et de flumin. 
ἔς v. Jppanis. Praeftat fequi Graeca optimorum codicum, 
Ortelius etiam in thefauro Geogr. una hac ferma, | nefcio, 
«quo. duce, profert Exampaeus, 'EZapmaiog.  Pofterioris 
forte aetatis fcriptores, in quibus ae et e nullo habito dis- 
crimine ponitur, commutarunt. Inde intelligitur, quo- 
modo Licentius (quem Voffius in nota teftem adducit) 


ad Auguftinum in.ei. epiftol, 26. f. 40. [cibere poffit: 
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Xampaeosque (Voffius contra. metrum: Éxampeosgue) 
lacus fugiens Hypaneius. amnis Callipidum Scythicas 
refonat fpumofus ad undas. — Mox τὸ eft non male 
omittunt Vatic. 3. Parif. 2. Prag. et poít pro accipit 
"Vindob. et Píag. recipit. Gud. pfo o difmits habet disilis, 
ut fupra. | , 

Axiaces ) — Vatic. Lipf. Cibin. Gud. Vindobon. 
AH fiaces ex molliori pronuntiatione, utí edd. 1. 9. 3. 4. 
B. 9. 11. Rehdiger. Afyaces ; Prag. 4fiates. — Afiaces 
etiam habet Boccatius h. v. Ita poft Cibin. Gud. Prag. 
Vatic. cum iisdem edd. Afigcasque fcribunt; Lipf. Z[fia- 
casque; Rehdiger. afyacasque; Vindobon. afiatasque. 
TZsCHvCKE. Scribendum yer x, .fxíaces et 4xiacae. 
BARBARVs, [ta ᾿Αξιάμης Ptolemaeus 5, 5. et 10. et 
Plinius 4, 26. f. 19. 4xiacae cognomines flumini. Altius 
enim, cum primus hoc flumen Mela commemoret, aucto- 
vitas [cripturae repeti non poteft. Per x etiam hic fcri- 
pferunt editipnes praeter memoratas, , Quod autem pro 
44xiacae Holftenius ad Stephanum p. 40. emendat Z4pa- 


. fiacae vel Afpafiacae, itemque Salmafius notante ad Ste- 


phanum p. 144. Berkelio 4pafiacae hic et infra, erra- 


: ruht, parum memores, fitu plane diverfo hos populos in 


Afia poni inter Iaxartem et Oxum, uüti praeter Stephanum 
docet Polybius 10, 48. Í. excerptor. c. 45. ^ Nempe 
'Tanais ibi eft. laxartes, ut alibi; Macedonum commento. 


* Vid, ibi Schweighaeuferus, et iofra $. 11. I. Gronovius. 


; intra) Venet. Lipf, et codex Ciacconii et I. Gro- 
bovii inter, uti et adícriptum, nefcio an ex Codice, in- 
veni in ed. 25. Alii Codd. cum edd. inira; tantum 
Vinetus inter. TzsCHvCkE.  hectius legeretur inter Cal- 
lipidàs. viwTiANvs. —Poteft fluvius intra duos populos 
defcendere, fi ab fonte ad exitum per eorum fines laba- 
tur, atque in iis contineatur. Sic loquitur Auctor infra 
lib. 9. c. 7. Corfica intra latera tenuis et longa, Quod 
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ubi fit, . alter populus debet fatui interior et mediterra- 
neus eífe, alter, qui inde excipit, litoralis. Id hoc loco 
fupponi nequit, quum tam Callipides, quam Axjacae 'po- 
nantur in ora Ponti Euxini inter Boryfthenen et Tyran 
amnes. I. GRONOvIvs. Recta eft haec lectio, [intra] 
quam et Vaticanum et meliora confirmant exemplaria. 
' Vtrumque enim hunc populum medium fecat ifte fluvius, 
De Axiacis quidem, qui propiores funt mari, res clara 
eft, cum abfurdum fit exiftimare, gentem fluvio cogno- 
minem, alteram tantum tenuilfe ripam. — Callipidas vero 
gentem mediterraneam, et illos quoque utramque ripam 
infediffe, conftat ex omnibus et ex ipfo, quem paffim 
fequitur, Herodoto, qui eos fupra Olbiam longe a mari 
remotos defcribit. Cum vero Callipidae tenuerint totum 
illum tractum, qui eft a Tyra fluvio ad Hypanim, mani- 
fetum eít, Axiacen fluvium medias Callipidum terras 
fecuiffe, et Melam ambiguitatis vitandae gratia maluilfe 
[cribere intra, quam inter. vossivs in appendice ad h. I. 
Miror, quemadmodum haec coeant. .Olbiam Herodotus 
non nomipat, fed. Olbiopolitas. Praeterea fcribit: [4, 17.] . 
ἀπὸ τοῦ Βορυσϑενεϊτέιυνν ἐμπορίου πρῶτοι Βαλλιπίδαε | 
νέμονται. Ea eít defcriptio Olbiae vel DBoryfthenidos, 
Quam procul quaefo vel id ipfum oppidum (quod utrum- 
que Mela ponit ad egreffam Boryftbenis in Pontum) a 
mari? aut quam procul ifte populus, qui primus ab eo 
fequitur? Τὰ iudicà, Lector. Sed etiam id iudica, quod ΄ 
addit Vofhus, abfurdum elfe exiftimare gentem fluvio 
cognominem alteram tantum tenuiffe ripam. Δὲ quid 
illic in lib. 4. c. 18. fcribit Herodotus?  AiaDavri τὸν 
Βορυσϑένεα ἀπὸ ϑαλάσσης πρῶτον μὲν ἡ Ὑλαίη" ἀπὸ 
δὲ ταύτης ἄνθρωποι οἰκέουσι Ξπκύϑαι γεωργοὶ, τοὺς 
Ἕλληνες οἱ οἰκέοντες ἐπὶ τῷ Ὕπανι ποταμῷ καλέουσι 
Βορυσϑενεῖτας. Nimis clara funt, quam ut vel interpre- 
temur, vel plura dicamus, —Poílem enim citare alios. 
Sed et ipfe vidi in MS. codice inter, ut fupra dicitue. 
, Gerrhos | inter. Bafüidas εἰ INomadas | evolvi. lnfra 


- 


46 '  POMPONII MELAE 


[2, 5» 5.] Bhodanus fubinde grandior inter Ἐ οἷσας et 
Cavaras emittitur. Lib. ἃ. c. 5. JNar inter Pyraeos e£ 
. Liburnos emittitur. Etiam Pintianus id vidit,, et audiri 
. debuit, etf nec ipfe mutaverim. 1. GnoNovivs in nota 
pofieriori, ^ Nec ego muto propter verbum defcendit, 


quo fimul ad originem fluvii refpicit nofter, cuius cur-. 


fum in utriusque populi ttactu agit, Sic enim defcendere 


et adfinia verba ut ante de fluere ufurpat, et loca, quae - 


adtulit Gronovius ad exitum fluviorum pertinent. - Sic 
vero etíam vult Mela, ni fallor, illum fluvium non alios 
populos adluere, quod et eius brevitas patitur, Quodfi 
Voíhi explicatio admittatur, non plane eam confutavit 
Gronovius. Idem enim locue Herodoti 4, 17. in quo 
primi a Boryfthenitarum emporio i. e. Olbia ponuntur 
Callipidae, quia' Olbia 200 paffibus, (ut fere narrant,) 
a mari remota fuit, interius etiam Callipidas habitaíTe 
irnuit, Sic. Strabg 129. p. m. 379. f. 550. ὑπὲρ τὸν 
Βορυσϑένῃ ex Herodoto et alis conlocat. Nec renuunt 
alia. Herodotus enim 4, 17. luper Callipidas conftituit 
Alazones, et in horum finibus Exampaeum fontem, hunc 
quidem 4. a'mari dierum navigatione remotum. Igitur 


fat fpatii inde ab ora relictum fnit Callipidis, Sed et. 


optimi Codices hic praeferunt intra, quae particula etiam 
alibi cum zrter commutatur, uti docent Gronov. et Dra- 
kenb. ad Liv. 25, 24. f. . hic etiam ad Sil. Ital. 14, 465. 
et ad Liv. 5, 37, 9. N. Heinf, ad Claudian. in Rufin. 1, 
,85. ad 6. Conful. Honor. v. 8o. Schwartz, ad Plinii 
| Panegyr. 50, 4. et quae notavi ad Melam 2, 7, 19. Pro 
defcendit Prag. male afcendit.- 


| Hfiricis) Cibin, Lipf. Rehdiger. kyfiricis; Vind. 


Gud. Prag. hiflricis; Parif. 2. Aifiris. — Edd. lfiricis,- 


tantum Vinetus Jfirir. 'rzscHvckr. — Lego ab lfirüs. 

Nam ab lftro urbe Thraciae, quae ab aliis J/iropolis ab 

Arriano in periplo [ p. 24. Hud[.] Zfiria dicitur, Jfirius 

gentile nomen deducitur, auctore Stephano. Ab /firia 
: 
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autem Zfirianus. ᾿ Eftet in Ionio gens Jflri, a qua pol- 
Jefhvum nomen fit Jfiricus eidem. PiNTiANvs,  Adfpi- 
ratio etiam in aliis auctoribus praemittitur, de quo paulo 
poft.  Jfiros autem vocat et infra nofter o, 5. f. cum 
Strabone et aliis, et diferte luftinus 42, 5» 15. I firi- 
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. gue ex vocabulo amnis appellati. Sed et Ἰστρικὸς gentile 
ab Ἴστροι ducit Stephanus h. v. Quare fubintellecta | 


voce populis movendum: non eft. Sic fupra Cércetici. 


M 


Tyra ) A. Gronov. ex MSS. notat Pyra, Pina, | 


Pira, Tira, Pyrrha. Vaticani, Pariüenfes, Lipf. Gud. 


Prag. Vindob. et Boccat. de flumin. h. v. Pira; Venet. 
pirra; Cibin. Rehdiger. Havn. Pyra; Bonon. Pyrra. 
£dd. 1. 9. 9. Pira; ceterae Tyra ad Voíhum, qui dedit 


Tyras fequentibus 40. 41. 492. unde, Reinoldio prae- 
eunte rediit Tyra. Vitiole Syra alterum exemplar ed. 25.- 


Tyras uüque praeferendum videtur, cum facile τὸ s a 
proximo vocabulo abforberi potuerit, et Graeci magno 
confenfu Toga? fcribant, veluti Stephanus h. v. Scymnus 


Chius in fragm. v. 51. et ex eo Anonymus in Periplo ' 


Ponti Euxini p. 9. Hudf. Strabo 2. p. m. 75: f. 107. 
Ptolem. 5, 5. (ex quo non recte Tyra notat auctor libri: 
Handbuch der alten. Erdbe[chreibung Norimb. 1784. 
Vol. 1. p. 282.) Τύρης fuo more Herodotus 4, 51. 
Attamen Plinius 4, 26. L. 12. clarus amnis Tyra oppido 
nomen imponens, et Valer. Flaccus 6, 84: Linquitur ab- 


tus pelago. Tyra; linguitur — ἴὰ ilo vel excidit . 


τὸ $5, vel ipfe iam expulfum in Melae codicibus inve- 
nergt, quod iudicarunt aliquoties viri docti in aliis locis 
factum efTe; in hoc meiri caufa 1ta dictum videtur, cum 
Tyras, ubi hoc non obliabat, legatur apud Ovid. ex 


Ponto 4,30, 50. Nifi dixeris Tyras. pro Tyra dictum — 


effe, ut Hermagora, JMarfya, Sofia ex alia, — Vid. 


Quinctil. ipftit. orat. 1, 5. et ibi Burmann. p. 67. idem- “ὦ 


que ad Valer. Flacc, c. 1, et quem ibi laudat Bentlei, in 
epift. dd Millium p. 81. — C£, etiam Stepbanus de abufu 


ι 


- 
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Gr. L. p. m. 75 Iqq. | Solent quidem Graeci génitivum 
terminare in a, Τοῦ Τύρα, ut Strabo aliique, qua(i fit in- 
declinabile; at iidem habent τὸν Tügav, ut ille geniti- 
vus fit Doricus, quod notat Euftathius ad ll. 1, 1. Cf. 
Fifcher. in animadverf. ad Welleri Gr..P. 1. P- 557. 
ubi addi potelt Euftath, ad Odylf. 3, 105. p. 27; 17. 
Baf. Sic τοῦ Μίδα, Déra, Αἰνεία. Quiquid eft, in La- 
tinis formae as et a. promiftui ufus fuiffe videntur, quod 
evincunt Plinius et Valerius Flaccus. 


furgit - in Neuris) Cibin. quae furgit; Vine- 
tus dedit qui furit. Tum Venet. Gud. Vindobon. ἐπ 


 euris; Vatic. 3. in eunuris; Prag. in Cumuris.. | Graecis 


Νεῦρδι vel Νευροί. At furgit magis fic concife ponitur. 
Librarius Cibin, Tyra femininum putavit. 


.$. 8. 4t ille) Lege meo periculo: 4t 
Jfler, qui Scythiae. scuorTvs. ΑΙ longe melius ille, 


«um diverfa nomina f[ubiiciat defícriptioni praemilfae. 


Poft Cibin. fcicie; Vindob. Seithie. Edd. aliquae male 
diltractis vocibus quis cythiae, ut 7, 8, 9. 


in Germania fontibus) | Edd, 19. 14. 19. in 
Germaniam, praeter rem et invitis libris. —-TZSCHVCKE. 
Difpiciendum.an legi potius debeat: 4bnoba Germaniae 
ponte alio, quam definit etc. ex Plinio lib. 4. [c. 24. 
2.] Ruffus Feftus in tralatione Dionyfii: [Avien. iu 
ΤΩ orbis terr. v. 457.] Abnoba mons lfiro pater δὲ; 
cadit Abnobae hiatu Flumen ; .in 4eoos [eoos] autem con- 
vertitur axes. — Meminit quoque Ptolemaeus [2, 11.] 


Abuobae, quem ipfe 4unobam nominat. riNTI!ANv&, 


Ad violentas et arbitrarias Pintiani correctiones et haec 
reiicienda. eft. Poft pro definit edd. 1. 2. 9. d unt 
fac ili [criptarae lapfu. 


Y 


| immania.) Hic codices multi ioferunt fpatia, uti 


iam de quibusdam notarunt Stephanus in praefatione, et 


N 
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Scottus. Δὲ, quos ego novi, parum fibi conftant ín. 
adfügnanda illi vocabulo fede. Sic Voí[. 1. Cibin. Varr. 
in edd. 97. 99. immania magnarum gentium fpatia;. 
Venet. Parif. 2. VofT. 5. Havn. Prag. cum edd. 15. 

20. 25. 51. (Vineti) in qua etiam vox gentium minus- 
culis literis expreífa eít, per immania fratia magnarum 
gentium ; at alii numeroque plures codices, nec in iis 
auctoritate quidam inferiores ignorant cum reliquis. edi- 
tionibus, TzscHvCKE.  Spatia interponendum. c1i4cco- 
Nivs.  Spatia addunt quidam codices. Sed hic glolfe- 
matis foedarunt vel ludimiagiftri vel librarii optimos 
quosque auctores, nulla habita ratione concife loquendi 
confuetudinis Melae, cum Crifpo Salluftio comimunis; 
nam et hic mire hodieque harpyiarum unguibus contami- 
natus circumfertur. scHoTTvs,  Hecte improbat Schot- 
tus, cum gloffam incerta etiam fedes coarguat. Quod 
optimi quidam adiiciunt, quia cogitate magis eorum 
anctores fcripferunt, factum effe puto. — Tum vero illi 
[ubplendam hanc vocem,putarunt, Sic aliqui poít gen- 
tium. inferunt Aiffufus, uti Vatic. 5. Parit. 2. Voll, 5. 
Venet. 


eum) Codices alii omittunt, addunt alii. Invenit 
in duobus I. Gronovius, in Leidenf. Volf. 4. Perizon. 
flius, ego in plerisque; tantum iutato ordine Vatic. 1, 
Gud. appellantibus eum; Vatic. 5. Parif. 2. 5. aliique 
omittunt cum omnibus editionibus, dum primus inter- 
pofuit Reinoldius, quem fecutus eft in poftrema editione 
À. Gronovius cum reliquis. — Videtur utique in brevitate 
Melae falvo etiam fenfu abeffe poffe. Cum tamen adfe- 
Tant codices optimi, omnes fere, reliqui. — Defideraverat 
etiam olim Ciacconius, 


fit Ifier) Vindob. Gud. Prag. hifier fit, et fie, 
tanum filer fit, vel, rarius tamen, ut Vinetus, Hifier με, 
editiones inde ab antiquiffunis omnes ad V ofhum, qui 
Pomp. Mela. IL. 11. D "M 


LI 
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dedit fit Jfier,' quod manfit. Tenent etiam eundem 
ordinem plerique alii Codices, tantum dliqui, ut Cibin. 
Ah ifier, vel ut. Lipf., Behdiger. hyfter. Graeci, quod no- 
tiffimum, Ἴστρος. * At de adfpiratione in Latinis non 
. conftant eruditorüm fententiae, quippe quam multi prae- 
figint, addicentibus hic prormnto ftudio codicibus. Vid. 
Oudendorp. a4 Lucan. 2, 50. 3, 202. Staveren. ad Ne- 
pot. Miltiad. c. 2. in. A. Gronov. ad Iuftin. 2, 5, 10. 
Berneccer. ad 52, 5, 15. aliique. Sic /fifirum urbem 
plerique codices tnentur in Eutropio 6, 10. f. 8. Poft 
Gud. omittit gii; Vindob. mare, et ed. 131. tam. Pro 
tantum ex Vadiano, qui dedit tm, edd. 20. 52. 57. 
Lamen, "lum Prag. Vatic. 5. decidunt maximus. Οὐ» 
dam, ut folet, hefiiis. Denique hic pro navigabilibus ex 
codice vetere fuo Ciacconius notat navigabilis. 


δ. 9. Effcedones) Rehdiger. Prag. Efe 
dones; Vindob. eff-doues; Cibin. Ceffedones. Vid. fupra. 
Á3 voce Ingenia c. 6. incipit Vinetus. — . ^ " 


parentium)  Cibin, Lipf. Gud. Vindobon. Prag. 
Rehdiger. aliique, quos adhibui cum edd. omnibus etiam 
Reinoldianis ad Gronovianam 44. parentum; inde-'ab ea 
enim invéctum eft parentium ex Mediol. οί, 4. Vid. 
de hac forma ad 1, 8» 7. Sic infra. 5 MSS, habere ob- 
fervavit A. Gronovius. Equidem cum plerisque et hic 
et alibi dedi parentum. 

coitu familiarium.) Pro coitu ex antiquo co- 
dice Ciacconius notat coetu; Cibin. coytu. Hinc idem, 
Lipf. Gud. Parif. 1. 2. 5. Bonon. Rehdiger. Prag. Vin- 
dobon. aliique, notante hic Oudendorpio, familiarum. 
Editiones omnes familiarium, quod et habuiffe puto 
alios aliorum codices et ex meis reliquos cum edd. con- 
latos. Videtur etiam hic praeferendum mon ex nexu 
folum, fed quod reddit Herodotum ἡ, 26. ol προσήκοντες. 
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In priori. verbo poffit haerere, qui vulgari illa fignifica- 
tione intellexerit, cum de coitu nihil eiusmodi inferat : 
Herodotus, nec, qui Melam reddit Solinus c. 20. f. 15. 
eius mentionem faciat; immo coetus commemoret, et 
Herodotus δαῖτα, ad quam vocem «oetus refert etiam 
Servius in Virgil. Aen. 1, 755.  Poffis igitur ex Ciacc., 
Codice fubftituere coetu, ni Melam aliunde aliquid Hero- 
doteis et: hic adieciffe malis, aut potius nativo et proprio 
fenfu vocem de coetu explices promifcua fcriptura editam, 
Sic infra c. 2, 9. ubi alii habent coetu JMaenadum, 
Voff. 1. et Cibin. adferunt coitu JMaeuadum. Cf. ad 
Livii epitom. 61. ta vero prifca fcriptura oi pro oe 
editum eft. — t 
. 

immiwxta) Sic MSS. A. Gronovii et ex meis, 
quantum novi, Lipf. Cibin. Gud. Prag. Rehdiger. cum 
antiquis editionibus, — Polít 15. 17. 20. 25. Olivarianae 
aliquae, Vinetus, Schottus, Voflius, Gronovii ad 42. 
dmwifia. Inde cum Heinoldio ab ed. 44. immixta. 
Variatio in libris obvia, de qua cf. Cellarius ín Orthogr. 
Lat. T. 1. p. 290. et quae ibi adiecit Harlefius. 'Γὺ x, 
etii alterum magis refpondeat analogiae, praeferunt tamen 
Codices cum lapidibus, praeferunt etiam viri docti multi, 
veluti Pierius, Burmannus, Drakenborchius. Vid. Gara- 
ton. ad Cic. pro Sext. c, 56. Schwartz. ad Plinii panegyr. 
€. 52. p. 120. qui nunquam mixtura, mixtio Icribi, fed 
contra, obfervat. 


vincta) Sic Volflani, Ciaccon, Prag. Vaticani, 
puto et Parifienfes. Codex etiam Palatinus tefte Salimafio 
ad Lampridii Heliogabal. c. 6. f. exhibuit wiscta. AC 
Cibin, Gud. Rehdig. et ex lilentio, Venet. Havn. iuncta, 
et; in quibusdam difficulter fecerni utrumque poteft, 
velut in Rehdigerano. Edd. 1. 2. 3. 4. δ. 6. 7. 8. 9. 
10. 11. 12. 15. 14. 19. iuncta; 16. 1B. 21. 22. δή. 
25. Vadianae; Olivarianae, Schottus cincta; 15. 17. 
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90. 25. Vinetus, Voffius, Gronovii cum ceterís vincta. 


SIzsCHyCKE. Antiqua exemplaria juncta; forte vincta; 
'et fic legit Aldus, V. C. Solinus c. 15. [f. 20.] incincta. 


CiAccONIVs. — Variatio non infrequene ex literarum u et Ὁ 
fimilitudine in antiqua Icriptura. Sic coniuncta et cou- 
vincta fe vix in Codd. fuis difcernere potuiffe adfirmat 
Gruterus ad Cicer. pro Cluentio c. 5. quare et ibi varia- 
tur, Cf. Hein^us ad Virgil. Aen. 5, 26. Corte ad Sal- 
luft. de B. C. c. 55, 4. Dukerus ad Flornm 4, 12, 18. 
Drakenb. ad Sil. 114]. 8, 487. Burmann. ad Rutil. itin. 
1, 489. viri docti ad Tibull. 1,1, 64. et ἄν 1, 57. 
Orof. 2, 10. p. 114. (Haverc.) Cicer. orat. c. 19. et 
quos illi commemorant. — Sic pro iunctos emendant 
vinctos in Hygiuo fab. 120. p. 215. ed. Staveren. Hinc 
ima et una, quia vix dignofci poffunt, commutantur, de 
quo Torren. ad Valer. Max. 1, 6, 4. Oudendorp. δᾶ 
Lucan. 4, 106. 3, 202. fed et [upra 1, 5, 5. pro 
iunctos Cod. Havn. dat vinctos. — F'incta. unice probat 
Salmafius c. l. et ita reponendum vel caeco adparere pro- 
nuntiat. Graecis effe Χρυσένδετα adiicit,. pofteriorihus 
etiam Χρυσένδυτα. Sic lapides auro vincti in regio domo 
apud Ampel. c. 8. et Hygin. fab. 2253. Sed plura Vol. 2. 


pro poculis) "Legendum videtur pro iconculis 
ex Herodoto in Melpomene. [4, 26.] Ριντιαν 8. Male 
haec reformat Pintianus., Neque enim unum.fecutus eít 


. Herodotum auctor nofter; habet enim multa ab Ephoro, 


multa 'quoque ex Hecataeo et Hellanico. - Vt ut vero 
detur, haéc illum ex Herodoto transtuliffe, non tamen 
ideo exiftimandum, Melam hic abire a mente Herodoti. 
Verba eins haec funt: τὴν δὲ κεφαλὴν αὑτοῦ ψιλώσαν- 

τες καὶ ἐκκαϑῴραντες καταχρυσοῦσι " “καὶ ἔπειτα ἅτε 
ἀγάλματι" χρέτνται, ϑυσίας μεγάλας ἐπετείους ἐπιτε- 
λέοντες. ᾿Α Ἀγάλματα vero Graeci vocarunt non fimu- 
lacra tautum et icones, verum etiam pocula et vafa rariora 


et veítes" et quascunque alias res, Grammaticus anony- 
- 
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mus, qui penes me exftat, vocabulum iftud interpreta. 


e 


e 


tur: πᾶν, ἐφ- Q τις ἀγαλλεται καὶ χαίρει, μᾶντε ἱμᾶ- 
τιον ἡ, κἄντε εἰκών. — Licet vero 'ita accipi poffint verba: 
Herodoti, aliter tamen arbitror effe capienda; nempe 
Eífedones capita parentum fuorum deanrata in facello aut 
lrario collocalfe, iisq1e tamquam fimulacris honores an- 
nuos exhibuiffe. — Hoc ipfum Panebis, Libyae populo, 
uibuit Damaícenus [fub h. v.] Πάνηβοι Δίβυες, ὅταν 
αὐτοῖς βασιλεὺς ἀποϑανῃ. τὸ μὲν σῶμα κατορύττουσι, 
τήντε κεφαλὴν ἀποκόψαντες καὶ χρυσώπαντες ἀνατι- 
ϑέασὶν ἐν ἱερῷ.  vossivs. ^ Irnmodice doctum fe hic 
oftentare conatur Voífius, dum illuftrat vocem ἄγαλμα, 
et quidem ex fuo Grammatico anonymo, qui nihil dicit, 
quod non tunc fatis erat notum. — Et interim in hac 
lectione maculandum erat nomen Pintiani, quia in Sal. 
mafio iam nulla erat aura, quum tamen. Salmafius primus 
hunc locum f[tabiliverit ad hunc modum in notis ad | 
Lampridium p. 179. [ad Lampridii Heliogabal. c. 6. extr.] 
1 GnoNOvivs,  Diligentius idem Sahnafius ad Solin. 
€ 15. Ε 29. p. m. 155. de voce hac Herodotea ἄγαλμα 
disferuit, ubi hunc Melae locum excuílit. Vid. etiam, 
quae poft de eius vocis poteftate contulit Buhnkenius ad - 
Timaei Lex. p. m. 35 fq. δὶ Herodotüm reddidit nofter, 
latiffime eum fic interpretatus eft. Nihil tamen mutan- 
dum, clamant non folum Codices, fed. et Solinus c. l, 
qui ex Mela fua haut. : Nicolai Damafceni locus de 
Panebis alium. capitum ufum narrat, — Videtur auctor 
' nofter contracta ex fingulis locis componere. Nam Hero- 
dotus 4, 65. fcribit, Scythas divites poculis ufes fuiife 
. deauratis, quae ex inimiciffunorum capitibus adparave- . 
rnt, quod de interioribus populis infra commemoratur. 


eos iy fos) Melius: haec funt apud eos ipfius 
pietatis ultima o[ficia. PINTIANvs, Particula cos re» 
dundare videtur..crAccowi1vs.  Omiferunt 'etiam Voffius 
et 1. Gtonovius in ed. prima, At Codices conftanter 
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tuentur, etfi abeffe alterntra vox poffit, et vere abfit in 
Prag. ipfos. Vatic. 5. inverfo ordine ipfos eos. Venet. 
omittit funt. 


δ. 10. 4Agathyrfi) Cibin. Vindob. aga- 
tirfi i Gud. Prag. agathirfi. Edd. ὦ. 9. 4gatyr. i. 


ut quique — praeftant) Mediolan. quique; 
Perizon. 'quinque — graefiant; Chif. Veff. duo et Abr. 
Gronov. quique — praefiant; ex meis Cibin. guisque — 
praefíat; Lip( guique — preftat; Gud. Prag. Rehdig. 
praefiatur. | Voffhius dedit ut quisque — praefat, eum- 
que fecutae edd. 40. 41. 42. Poft revocata eft plero- 
rumque codicum et veluftarum editionum lectio, u£ gui- 
que — praeflant, quam retinui, In proximis haec ob- 
liciuntur: Ed. 11. maius; Vatic. 1. Cibin. aut minus; 


E Rehdiger. ut minus; Vindobon. hifdem; Prag. hifdema 


* Y 


- 


omnibus ; ; Gibin. vt albani nequeant. 1zscHvckE. Male 


"hunc lotum vexavit Salmafius, [ ad Solin. c. 15. f. 20. 


p. m. 155.] quia non intellexit. Ita enim accepit, ac fi 
maioribus couftmendum effet cum notis. Sed vero ma- 
ioribus ptaeflare hic eft, genere praefíare. Quis enim 
hefcit, maiores paífim accipi pro parentibus? "Vide ta- 
men et mirere, quam magni faepe viri in leviffimis hae- 
reant rebus? Idem porro, quod hic Mela, tradit etiara 
Solinus [c, I.T et ex eo Ammianus Marcellinus. [51, 2.] 
Sed quem interpres eius Salmafius, eundem quoque erro- 
rem commifit Solinus, cum ita male verba Melae accepit, 
ut putarit, Agathyrfos artus pingere lisdem omnes notis, 
fed maioribus, ut quique praeftant. : Sed ἢ maioribus, 
quomodo iislem?  Manifefie ex Mela colligi poteft, 
nullan fuiffe differentiam! inter notas plebeias et nobi- 
lium| quoad magnitudinem. Sed vero differentia in eo 
erat, quod vulgus raras, , geuerofiores vero crebras ac 


magis fucatás' notas haberent. vossrvs. | Nempe Sal- 


mafius ita ( hunc locum reformabat, uti fuiffe Solini tem- 
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poribus verifimile putahat:, u£ quippe praeftant ita ma- 
ioribus, ceterum iisdem omnes notis, Verba magis vel 
ünus ad gloffam relegat. Αἰ recte vulgatam librorum 
omnium lectionem viudicavit Voflius, quam Solinus. fuo 
more aliter interpretatus reddidit. — Ceterum non leve 
hic officium praeítat Servii teftimonium δὰ Virgil, 
Aeneid. 4, 146. . ubi fubpreffo quidem. Melae nomiue 
ita in ed, Virgilit.Burmanniana fcribit: —Zieet de illis! 
(Agathyrfis) lectum fit: 4gathyrfi ora artusque pingunt, 
ut quique maioribus praefiant , ita magis vel miuus; 
.ecterum. omnes isdem notis et fic, ut ablui nequeant. 
e ; 
Satarchaec) Pari, 1. 2. Lipf. .Cibin. Vindob. 
Gud. Prag. Hehdiger. Serthae, wel uti folet Sarthe; 
' Ciaccon. Sarichae; Bonon. Sarmathae; xeliqui ex mneis 
editionum fuarum lectiones praetuliffe videntur. Edd. 
1. 9. 9. Sartae vel Sarte; 5. 4. 5. 6. 7. B. 10. 11. 
19. 15. 14. 15. 16. 17. 18. 19. 20. 21. 92. 25. 24. 
25. Vadianae, Olivarianae, Schottus Sarmatae; Vinetus, 
VofRus reliqui. Satarchae. TzscHvckB. Scribe Saiar- 
chae, non Sarmatae, ut ex Solino [c 1 ] caftigavit Ma- 
riangelus. ?iNTiANvS. —Satarichae alias. [nefcio ubi] 
Sarichae V. Ο. Sarmatas autem poft 4gatkyrfíos Pom- 
ponius nominavit, poft mores (ingulorum ordine reddit. 
Quare non omnino male haberet Sarmatae, fi poftea ad- 
deretur Satarchae. ciAccow1vs, — Videtur omnino populi 
nómen, non gentis, quales funt Sarmatae, requiri. Tum 
fupra dixit Sauromatae, Scythicum populum, quem 
ftrictiori fenfu cmm Agathyríis coniunxerat; etíi alihs, 
quod et diferte Plinius 4» 25. I. 19. monet, Graecorum 
Sauromatae Latinis funt Sarmatae. —Attamen fic potius 
Sauromatae et hic in repetitione pofuillet. — Tum con- 
nexus cum Agathyrfis facit, illorumque et nomen et 
mores.notiores, ut omittere potuerit. Sed et de mori- - 
büs vitaeque modo Sarmatarum vel Sauromatarum, qui. 
funt in illo tractu; et apud Herodotum 4, 102. etiatn 
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cum ceteris populis coniunguntur, jam fupra 1, 19, 19. 
2, 1, 2. aliqua adtulit, de Satarchis nihil, quos tamen 
hic intactos: dimittere non poterat. Immo hi non ob- 
fcure ex codicum veftigiis emicant. Denique accedit, 
quod Satarchis diferte eos mores tribuit Solinus non fine 
Melae aufpiciis. Quod Codices hic recedunt a fuperiori 
forma, neminem morabitur, qui loca fimilia mente re- 
vocarit. His momentis impulfus a recepta lectione difce- 
dere dubitavi, 


— 


auri argentique) Sic Cdd. À. Gronovii mei- 
que praeter Gud. in quo fcribendi vitio legitur arzer- 
"tique. Nec aliter editiones antiquiffimae; 5. omittit τὸ 
que, ut 12. 14. Poft (6. 19. 19. 21. 22. 24. 25. 26. 
27. 28. Vadianae, Olivarianae, Vinetus, Schottus, Vof- 
fius 40. 41. 49. auri et argenti. Hinc cum Reinoldio 
prima lectio vocata rediit. 


maxiunarum peftium) Cibin.' maxima pefte; 
"Prag. leyidee pifcium pro pefiium, uti deinceps Vindob. 
vifcerum comercia. "Tum pro faceva Vindob. feeva, et 
Cibin. cum Varr, in edd. 27. et 29. fevam hiemem; at 
faceva. hiemis bene habet et ex ufu Melae, ut $. 8. im- 
mania gentium. Yoft a[fidue Codd. quidam, in iis Cibin. 
cum edd. vetuítie ex [cribendi. noto more, fed et poft 
Ald. Iunt. Vadianaé, 50. 352. 57. quippe quibus forte 


| fcrupulum iniecerat vox admodin , quae ad augendam 


non folum, fed et coniplendam primarii verbi notionem 
confert, Cf. ad Eutrop. 8, 1. Mox ante humum Prag. 


neglexit in. Pro fff ffo[fa Lipf. Rehdiger. Vindobon. 


fuffofa , uti edd. 1. 9. 15. Gud. Prag. fubfoffa, veriori 


 AÁcripturae ratione. 


Braccati) Lipf, | Vatic. 5. Gud. brachatij Prag. 


τ bracati; Cibin. Rehdiger. Vindob. bracati. Edd. 1. 5. 
(04. δ. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 15. 14. 19. brachati; 


- 
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reliquae, quas infpexi, Praccati; Reinoldfanae, meae qui- 
dem, bracati et braccati. | Sed nec alibi certa fcripturae . 
-forma fedet in noftris adeo libris. Equidem práeferen- 


dum puto Pracati certius Graecorum exemplum fecutus, 


qui fimplex x tuentur. Vid. ad c, 5, 1. Pro vident | 


Prag. videntur. 


$. 11. Tauri) Prag. Thauri; Lipf. Yphi- 


geniae; Gud. Rehdiger. hyphigeniae; Prag. hephigenie? 
Vindob. e[figenia. Edd. 1. 2. 9. ephipgeuiae. Poft Lipf. 


Prag. Horefiis; RMehdiger. etiam Horefiis; Vindob. hor- . 


r'ftis. Tum :Rehdiger. memorati maxime;  Rehdiger. 
omittit funt; Guüd. famam; Prag. [cribit ἐπ maciem» 


que famam. | 


foiere pro) Prior vox abeft a Vatic. 5. Parif. 2. - 


"Prag. pofterior a Vadianis et hinc 30. 22. 57. Vtraque 
male abeít. | 


| 99) Ba [ ilidis)  Cibin. Lipf. Gud. Vindobon. . 


Parif. 1. Bafilidiis; Vatic. 5. bafiricus; Pràág. bufiricus ; 
Rehdiger. Ba[ylidis. Edd. 1. 9. 3. 4. δ. 6. 7. 8. 9. 


10. 11. Bafilidiis; 12. 15. 14. reliquae recte Bafilidis, 
Cf, fupra. | . ) 


Echidna) Pari. 1. Echidona ; Cibin. echydna; | 
Gud. echidina; Venet. pectorum duri pabula; Cibin. ἡ 


Jecuntur. Ceteram ἃ agi c. 7. inchoat Vinetus. 


ut illa). Parif. 2. Gud. Prag. Vindob. Rehdiger. 
cum edd. 1. (2. nihil notatum) 5.4. 5. 6. 7. 8. 9. 
10. 11. 19. 15. 14. 15.16. 17. 19. 19. 20. 2x. 29. 
25. Vadianae fubiiciunt pecorum. ^ Edd. 24. 95. Oli- 
varianae, Vinetus, Schottus pecori; Cibin. pecora; ex 
. Vaticanis, cum ab ed. 25. diverfi nihil adfcriptum fuerit, 

lidem, quod mirum, habuiffe etiam videntur, ut ills 


1 1 


/ 
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pecorum, — Alii codices omittant, expulitque Vofhus fe- 
quentibus aliie. (TzscHvCKE. — Atque ut illa pecorum. du-. 
rant) Legendum gecori durant. PINTIANVS. Cum 
paulo ante pecorum  meminiílet, , non fuit neceffe hig. 
ftatim iterum addere. Quare legendum puto: atque ut 


dia perdurant, ita hi fiatim etc. Sic de Euphrate 5, 8. 


Tum 4rabas ingre[fus, non perdurat in pelagus, verum 


ingens modo εἰ navigabilis, inde tenuis rizus  defpectus 


emoritur. ciAccoNIvs.  Pecorum durant, ita diu) F orte, 
ut illa perdurant, ita hi fiatam fedem agunt. SCHOTTVS. 
In quibusdam vetuftis libris pecori, in aliis aliter legitur. 
Sed manifeftum gloffema eft impetiti librarii, qui repe- 
tendam ean. vocem exiftimabat. vossivs. — Lubens acce- 
do huic opinioni, cuius caufa fatis in aperto eft expofita, 
Sic fupra 1, 9, 6. illis mulieribus fcilicet. ' Recte igitur 


^etiam illud vocabulum omiferunt álii Codices, 


ita diu — agunt) | Nihil libri mutant,: ,praeter- 
quam quod edd, 50. 32. fiatim pro Jiatam habent. 
Pofterius revocavit recte ed. 57. quae illas reddere alias 
folet. TzsceHvckk.  Difpice, an fit concinnior / lectio: 
atque ut illa pecori durant, ita hi fiatam fedem aguit, 
ut adverbium adverbio, pronomen pronomini opponan- 
tür. PINTIANVS. Forte pro fiatam fedem leg. fioreas.. 
Caefar lib. 9. de B. Ὁ. c. 9. /loreas autem ex funibus 
anchorariis tres in longitudinem parietum turris latas 
᾿ ἡ pedes fecerunt. CiACCONIVs. — Freden. coniectak ita 
hi fiatam [edem agunt fcripüffe Melam. Mihi non 
probat.  Particulam enim Ziu Melae in deliciis eífe. ob- 


 fervabit non admodum in eius lectione hofpes. scnHor- 


vs. Non erat cur fioreas obícuriorem vocem clariori- 
bus codicum obtruderet.  Pintiani emendatio concinnioe ' 
vem quidem orationem reddit, fed cum iactura verbi, . 
quod. libri continent, nec femper in fimil& nexu hanc, 
legem fervat etiam Nofter. Sic 1, 8, 1. aique ut. illa 
(nox) procedit, ita (hic Íc. fons) calidior. 1, 9, 2. diu, 
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ficut. lud (pelagus) incedit, ita (ora Àfiae) {μα litora 
porrigit. ^ Pro Georgi Prag: gregi; ed. 20. Georgii. 


Aoiacae) Lipf. Vatic. Cibin. Gud. Vindob. 4f 1α- 
eae vel 4fiace; Rehdiger. 4fyace; Prag. Afiate. — Edd. 
1. ὅ. 4. 5. 9. 11. Afiacae, TzscHvckE.  Indigna eeft 
Holfteniano - nomine fententia, qua is hoc loco perperam 
fic fcribi notavit in marginibus Stephanianis [ vid. notae 
in Stephan. p. 40. ]. pro Apafiacae vel Afpafiacaoe, qui 
qualescunque fint,: utique funt inter Scythas. Afiaticos, 
quum hic de Europaeis fit fermo, δὲ iam ante hi ipfi 
Axiacae praecefferunt cum fluvio cognomine non Afpa- 
fiacae. τι cRoNOvivs. Nempe, quod infra de Auchetis . 
Voffhi fubiicit, Mela mores populorum exponit, quorum 
nomina et fitum fupra indicaverat. “βιαίας autem etiam 
libri veteres apud Solinum c. 15. f. 20. notante ibi Sal- 
mafio, atque ita legi in ed. Veneta 1401. S et x fae- 
pifime ex pronuntiationis modo conmimifcentur. δὶς 
contra quaedam edd. antiquae infra Exedones. De 4Afpa- 
fiacis, quos Mela fub nomine Paeficae. 5, 5. 4. et 6. 
commemorare videtur, dictum eft ad δ. 7. Tum pro 
| furari. quid Prag. funeri quid. c4 


4 
P d 


mosque) Vindob. mos; Rehdig. moxque. ΤΌΣΑ 
Vaticani et Lipf. cruore; Cibin. ex vulneribus. : Vindob. 
vocem primum omittit. ' 


guisque) Lipf. Cibin, Gud. Venet. quisquis. Poft : 
Vindob. prope eos; Gud. Rabeatur; Rehdig. expertum. 
Edd. 6. 7. 8. expartem; Cibin. Rehdiger. Prag. cum 
edd. 1. 2. 5. 4. 5. 9. 11. obprobria; Gud. obbrobria; 
Vindob. oprobria, 


vel maximum) Vadianus cum [uis adiecit. eff, 
et hinc Muenfterus, Stephanus et aliae quaedam Oliva- 
ranae, Vinetus, Voílus 40. 41. 42. Vadianum hic 


͵ 
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etiam deferuit, 21. et poft ed. 42. cum Beinoldio reli- 
quae /ad prifcam ' lectionem redierunt,  Tgnorant etiam 
eam vocem À. Gronovii codices omnes aeque ac mei. 
Solus .Parif, 2. habuiffe videtur. Cum.hic minime libri, 
certe omnes, de quibus confítat, fluctuentur, melius 
abeft. Poft Venet. JNec foedera et LipL iuter eruenia ; 
Gu4. , cruenta. 


qui) Edd. 50. 52. 57. quia; poft pro exemtum, 
vti rectius fcribunt codices aliqui, Henifchius dedit (in 
ed. 54.) exceptumque, 


ubi permifcuere) Legendum, ubi vino per- 
fnifeuere.. Salluftius [de B. Catil. c. 18. f. 22.] ait Ca- 
tilinam Jumani corporis fanguinem wing permixtum in 
, pateris circumtuliffe. ciaccowivs. δὲ vino permifcuere 
ex Herodoti Melpomene [4, 70.] leg. coniicio. scHoT- 
Tvs. [qui idem repetit ad Geographica Herodoti. ] 
Minuti quidam critici legunt hic, n5; vino permifcuere. 
Nempe, quia ita Herodotus; quafi vero non et multa 
alia illic habeat Herodotus, quae non habet Pomponius. 
Nihil hic mutandum. Scythae ifti, de quibus hic agit 
auctor nofter, mutuum fanguinem exemtum e vulneribus 
permifcebant, atque, eum invicem forbebant, cum focie- 
tatem inirent. vossivs.. Quid exceperit ex Herodoto, 
quid reiecerit Mela, cum non nili ex libris diiudicare 
liceat, melius omittitur, ne invitus excrefcere auctor 
cogatuf. | 


manfurae fidei) Cibin. fidei manfure; P Parif. 1. 
pignus manfurum. Poft Cibin. quod. Deinceps omittit 
cum liehdiger. et codice in edd. 27. 29. memorato re-- 
ferre Pro laetifJuna Lipf. Vatic. 3. Prag. Havn. cer- 
tifwna; Venet. et. qui* plurimos; Prag. Vatic. 5. ut 
plurimos. Ed. 9. pro retulere adponit retinere, . 
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perpotant. 1$ inter - } Locus, varie agita- 
tus et disiectus, fic ut Salmafius ad Solin. C. 15. f. 20 
p. m. 156. pronuntiarit: "De recta huius loci tum ex- 
pofitione, tum lectione aetas eft, quum disputant docti, 
Potiora funt ex libris haec: Vatic. Lipf. Bonon. Prag. 
Vindob. Auguftinor. perpotatis; Gud. Rehdiger. perpov 
tantis; Cibin. Parif. 1. perpotantes. Edd. 1. 2. 5. 4.᾿ 
5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 15. 14. 15. 16. 17. 18. 19. 
20. 21. 22.25. 24. 25. Vadianae, Olivarianae, Vinetus, 
Schottus perpotatis; "Voíhus et reliqui perpotant. Is. 
Proxima fic habent: In ed. 25. notatum erat, MS. inter- 
loquentis; Vatic. 1. 9. inter -locant. is; Lipf. interlo-, 


.catis; Auguftinor. Vindob. Gud. Parif. 1. iuterlocantis; 


Venet. Bonan. interloguentis ; Prag. interloquentes; Ci- 
bin. et quidam Voffiani inter iocantes; Parif. 2. perpó- 
tant. Is inter loquentes; ex Parif. 5. nihil erat adnota. 
tum, fic ut confenfiffe cum Voffiana editione videatur, 
de quo tamen valde dubito, Edd. haec: 1. 2. 3. 4. 5. 
9. 11. Enterlocantis honos; 6. 7. 8. 12. 13. Tu 19.- 
cum Vineto ínterlocantur honos; 10. 16. 18. 21^ 22. 
24. 25. Vadianae, Olivarianae, Schottus interlocantur, 
it honos; 15. 17. 20. 285. inter loquentes honos; 27. 


: 99. interiocantur is honos;  Volhus Is inter duchetas 


hónos; Gronovii cuüm ceteris Is inter iocantes Bonos. | 
Poft τὸ" efi non agnofcit. Cibin. quod paullo ante omnes 
ignorabant, Quid alii codices exhibuerint, ex fubnexis 
notis adparebit. TzscHvckE. Scribendum fortalfe inter- 
locantur, non interlocantis, hoc eft, interius: vel medii 
honoris vel dignationis caufa ponuntur, ut illud Ovidia- 
num in Faftis [ 5, 68.] et medius iuvenum, non ine 
dignantibus ipfis, Ibat, et interior fi comes unus erat. 
Vt fequatur: 15, inquit, honos praecipuus eft. .SyMaba 
enim Z$ cum verbo illo iuncta, conturbabat intellectum. 
Eft autem Pomponiana multis locis acclamatio haec, ut 
in eo de Hyperboreis [ 2, 5, 5.] Semet ipft in. pelagus 
eX cerita rupe praecipiti daut; id εἰς funus eximiuin 


- 
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eft. sanBARvs.  Mariangelus pro interlocantur fabftituit 
inter loquentis aut. inter locantis, Ego neutrum probo, 
. fed fcribendum, ut reor, binisque poculis, qui plurimos 
retulere perpotantes, interiungunt. Eft enim interiun- 
gere eandem rem interpofito fpatio repetere. PINTIANve. 
Ante emendationem Hermolai legebatur perpotatis inter- 
locantis honos praecipuus eft. ^ Herodotus lib. 4. 
[c. 62.] Qui vero plures caedes. fecere, ii duobus pari- 
fer, quos habent, calicibus potant. δὶ coniecturis uti 
licet, hunc locum (ic legerem, ut cum Herodoto congruat, 
a'quo haec omnia: inisque poculis, qui plurimos re- 
tulere, perpotant. Is honos etc.. Nam interlocant. ex 
verbo praecedenti perpotant factum exiftimo, cum librarii 
nefcirent, ut faepe ufu venit, effetne fcriptüm perpotant, 
an ter lócaub, aut, quod idem éít, pebpotatis aut ter 
locatis. Nam efF adiunctum fuit ex, fuperiori claufula. 
Alias inter perpotantes, interlocantes honos. criACCONIVvS. 

Libenter facio, ut vulgatam lectionem [ perpotatis inter- 
locautur] tuear, nec quid temere line libris immutem, 
coniecturam incertam rationi pofíthbabens. ^ Nec enim 
alfentior Accurfío Mariangelo, aut Freden. Pintiano, 
qui, quod locum non intelligerent, ftatim, ut folet, aliam 
lectionem cuderunt. Ille pro interlocantur inter loguen- 
tes aut inter z0cantes; libro diatribarum in Solinum: Hic 
perpotanles interiungunty quae vox haud, fcio an in 
Linguae Latinae pomoeriis reperiatur; mihi fane, faten- 
dum enim quod res eft, dure ferit aures, nimis forte 
delicatas. . Equidem dum fimile exemplum reperiam, fic 
exponam, ut quemadmodum Duplicarii duplici ftipendio 
merebant, ita hi inter bibones alternatis vicibus colloca- 
bantur, hauftumque iterabant, Scytharum enim biba- 
ciias (non dico vinacitas Hifpano more) proverbio 
lotum dedit. ΒΟΗΟΤΎΨΒ. [qui eandem emendationem 
repetiit ad Geographica Herodoti.] Locus inquinatiffi- 
mus et qui mirifice viros doctos exercujt, Veterum codi- 
cum meliorum haec e(t fcriptura: inter locantes honos 
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praecipuus eff. Salmafius [c. 1.1 duas proponit coniectue 
ras, quarum neutra placet. Sed et ipfe priorem [| per- 
potatis, inter iocantes honos —] repudiat, et alteram: 
probat, quae talis eft: binmisque poculis, qui plurimog 
vetulere, perpótatis Mgteriugatim honos, praecipuus. eft. 
Verum haec lectio neque Latina eft, neque cohaeret, ne- 
que cum verbis Herodoti convenit. Vt multa omifit, 
ita quoque non pauca habet, quae fruftra apud alterum 
quaeras. Si.ad hoc adtendilfent viri eruditi, longe faci- 
lius veram eruiffent lectionem, qvae haec eft: biuisgue 
poculis, qui plurintos retulere perpotant. 1s inter Auche- 
€as houor praecipuus eft. — Mecte vero Auchetas five 
ÁAuchatas coniungit Mela cum  Androphagis et Gelonis, 
Namque hàe gentes vitinae fibi invicem erant ad Hyypa- 

xim, qui apud Aucheus oriebatur, tefte Plinio [4. 26. 
f. 12.] et Solíno. [c. 20. f. 14.]  Coniungit quoque 
illos Herodotus. (4, 6.] Huius gentis meminit etiam 
Valerius Flaccus, [6, 152.] uti fupra monuimus, vossivs. 
Mela non videtur aliorum populorum mentionem feciífe, 
aut facere voluiffe in defcribendis moribus, quam αἴτιον, 
rum meminit in ipfa Géographia et notitia. regionis, 
Quod quum certiffinum fit et manifeftifhmum, tum 
miror, viros eximios id agnuofcere pigrari et contra ten- . 
dere. Quis enim non Voflianos Auchetas, ne quid aliud, 
certe fpecioliores, quam veriores exiftimet? — Nuspiam 
eorum meminit Mela, nuspiam eis fedem aliquam attri- 
buit; et id credo intererat ad perfectionem fcripti huius 
Pomponiani, ut fciremus, quis inter eós praecipuus ho- 
nos eífet. Immo funt alieni a Mela, alieni ab antiquis 
libris, non tantum melioribus, fed omnibus, in quibus 
legitur vel interlocantes vel interlocantis, ut ipfe etiam 
vidi, et habet quoque Medlolanenfis, fed tertiae [ylabae .. 
fuperíCripto io. Οὐδ non cenfebit hanc fcripturam nos 
ducere non ad ínter 4duchatas, fed iuter iocantes, quod 
ut fimpliciffimum et ultro emicans reducere non fyi ve- 
ritus. 1, GRONOviIVS. n Vaticanis duobus, quos olim 
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contuli, legitur interlocantis vel interloguentes, quomodo 
etiam in aliis nonnullis: In recentioribus quibusdam 
inter iocantes, quam lectionem quidem, proponit Sal- 
mafius, fed mox reiicit, et merito, cum non confentiat 
cum iis, quae fcribit Herodotus, c. 1. et in lite tam 
feria intempeftivi funt ioci.  Iítam tamen iocofam et 
ridiculam lectionem tamquam gemmulam aliquam ex- 
ofículatur infelicis ingenii iuvenis. Dein, Melam nullam 
aliorum populorum mentionem feciffe aut facere voluiffe 
in defcribendis moril s, quam quorum meminit in. ipfa 
Geographia et. notitia regionis. Haec licet valde fint 
intricata, puto tamen hoc dicere voluiffe, Melam non 
-de[cribere rores populorum, nifi quorum bis menünerit. 
Hoc autem quam verum fit, cum paffim alibi, tum ex 
hoc ipfo fatis colligi poffit capite. Pergit: JNullibi 4u- 
chetarum meminit Mela, nullibi eis [edem aliquam tri- 
buit. mo fedem iis tribuit inter Scythas interius habi- 
tantes, qui praeceffere; quia vero alibi non meminit, 


. ideo hic fnerunt reducendi, et quidem loco commodo et 


convenienti ipforum nomini, cum αὐχηταὶ a Graecis 
jactabfindi vocentur, quales funt ifti Scythae, quos hic 


defcribit Mela. vossivs iz uppendice ad h. l. — Atque 


etiamnum fedet haec fententia, etiamfi Vofhius mihi ob- 


, 4 ducat Salmafium, cuius fatagentis denique inventum 


interiugatim numerum obtinet Voffiani transiugare, et 


. utrumque illuc mittendum, ubi ntinquam fuerunt Latina. 


Si Voffium audias, ἴω perpotando iis feria agi debent, et 
intempeftivi illic funt ioci. Ille quoque Vofhus eft, qui 


gemmulas amabat exoículari. Scilicet inter interius habi- 


tantes nominavit Mela 4uchetas, et quia alibi non me- 
minit, ideo hic fuerunt reducendi. Οὐδ in regionis 
iftius parte eos inveniemus? — Nimium patent illi inte- 
rius habitantes, quam ut foli ex Graeca lingua Zuchetae 
Mtic veítigari queant. Etiam locatus et iocatus miícen- 
tur apud Feítum in Προ. δὶ voluiffet Auchetas no- 
minare, id feciffet in relatione fontiàm Hypanis, ubi 
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. locantur ab aliis, ficat Neuros noniinat ín ortu Tyrae, 
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quos mox iterum ideo citat. Et hic idem ratiocinandi 
fons vetat etiam aurem dare eidem Holítenio lib. 1. c. 19. 
legenti Budiui Gelonox. urbem ligneam | kabitant, licet 
ad confirmationem huius lectionis obtendat MS., quem 


contulerit, Primo enim nihil dicit novi, quum omne . 


id iam, prolatum fit ab Pintiang. Sed Gelonos omnino 
Rabilit ipfe Mela lib. 9. c. 1. fcribens, Gelonos veláre fe 
cutibus hoftium, de quibus certe id non fcripfiffet, nifi 
ante de pofitione eorum meminiflet. Quin etiam an MS. 
ille, quem citat, clare habuerit G»lonon, dubitare licet, 
quum fint MSSti, in quibus non Gelonuon legitur, fed 
Gelonion, ut in Chifiano et Mediolanenfi, ex qua fcriptura, 
ut videtur, fcribae curiofigris et duplicem referre volentis, 
(ut faepe factum novimus, maxime in Nazariano Floro, 
in Livio Puteanaeo) tam illud, quam hoc exoritur. Sed 


'et quod ad hos Axiacas attinet,, noverat Holftenius utique 


hos ipfos Polybii et aliorum ᾿Απασιάπκας a JMela recenfert 
[ἃ vocabulo Paeficarum lib. 5. c. 5, 1. GRoNovivs inm 
nota pofleriori. —uchetas validis armis repulit Grono- 
vius, nec ultra conatum repefitum eos adiuvit Vofhus, 
planeque deftituunt Codices.  Tentavit hunc locum ad- 
bitis tafnen libris etiam. Cannegieterus de mutata Rom. 
nominum ratione cap. 6. p. 254. et pilce faniorem eum 
cenfet, modo verbis recte disiunctis ita conftituatur: 
Iuter epulas —— mentio; biuisque —  perpotant. Is 
inter locantes. — — Locantes autem, quod et adferunt 
MSSti, explicat arbitros et moderatores convivii, quos 


tefte Nonio ZJModimperatores Varro vocavit, eos nempe, 


qui cuique locum in convivio adfignabant. Quae quidem 
lectio ex ufu cultorum populorum, Romanorum maxine, 
fenfum fuum repetit, et vix in Scythas incultos cadere 


videtur, | Optimum videtur, adquiefcere in verbo iocan- , 


tes, quod et habent. líbri, et antea probaverat Salmaíius 
c. 1. quippe loco et fenfui accommodatifimum. De mu- 
taione eiu$ magno numero exempla protulit Drakenb. 


lomp. Mela. L.1L  - Ek ; 
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. ad Liv. 56, 14, 4. Sic iocus et locus, de quo Pierius 


ad Virgil. Georg. 1,182. Heinf. ad Ovid. Faftor. 1, 299. 
-596. 'Trift. 1, 8, 54.  Polt pro honos Parif, 2. Vatic. 
honor. 


- 


Effedones)  Rehdig. Prag. Efedones; Lipf. ut 
edd. 1. 2. 9. Exedones.  Polít- paréntium Vaticani et 
tres MSS. A. Grónovii, in quibus pono Gudian. Plerique 
ut edd; etiam ex recentioribus Ryeinoldianae ad 44. pe 
rentum, unde parentium prodiit. Vid.fupra. Cod. Venet. 
poft ita hà 'rzscuvckg. ^ Lego: Pocula inimicifJunorum 


capitibus expoliunt ; reliqua invectitia funt. Neque enim 


 Kífedones pocula ex parentum capitibus expoliunt, [ed 


- fimulacra faciunt, ut ex Herodoto [4, 26.] dictam eft, 


Α 


et fupra in Tauricae mentione. PINTIANvVS.  Delet haec 
Pintianus. Non recte. Equidem retineo auctoritate MS. 
codicis Pariini, ut Effedonum mores cum Scytharum 
componantur. Ipfe etiam Mela fup. paullo (ne longe 
exempla petantur) in rem praefentem veniet, ubi de 
E(fedonibus, parentum capitibus pocula fabrieantibus. 
Et fic fere Solinus [c. 29. f. 15.] bona fide exlcripfit: 
Scytharum interius habitantium a[perior ritus Jt. Spe- 
cus incolunt, pocula non ut Effedoues, fed de inimico- 


.rum capitibus moliuntur; amaut proelia; intereiutorum 


eruorem ex vulneribus ipfis bibunt; numero aedium 
honor crefcit, quarum expertem e[fe. apud. eos probrum 


efi; haufiu mutui [auguinis foedus [anciunt, non fuo 
tantum more, fe 7Medorum quoque ufurpata difciyliua. 


Bello denique, quod geflum:eft Olympiade nona et. qua- 
dragefima, anno poft Ilium captum fexcentefimo quarto 
inter dlyattem Lydum et 4ft yagem Mediae regem hoc 
pacto firmata. funt iura pacis. Haec ill. ecnHorrvs. 
Ex Solino recte etiam tuetur integritatem loci Sal- 
mafius p. m. 155. et refutat, Pintianum, — Quod de 
poculis monet ex. Herodoto Pintianus, [upra jam ex. 
pofitum eft. E 


| 
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6. 15. "Anthropophagos) Vnus Voffii 
Codex, Vindob. ed. 9. androphagos; ex reliquis, vitiofe . 
tantum, Gud. Rehdiger: autropophagos; Lipf. antro- 
pofagas; Parif. 9. 4mtopophagos; Parif. 5. 4ndropo-- 
phagos. Poft Vindobon. "aparantur, Rehdiger. hofiiun 
fcultibus. Tzschvcks. ' Cum haec ad verbum ex Hero- " 
doto [4, 106.] defcripfit Mela, et dthropophagos a. 
Méla.dictos ipfe Herodotus 4nmdropkagos vocet, quem- 
admodum et ipfe Mela lib. 5. c. 6. fic hic etiam effet - 
legendum. craccowive. — z7fpud Anthropopkagos. Ita 
libi veteres. In. uno tantum codice reperi Andropha- 4, 
gor, quod verum puto; et fic hoc ipfo loco Herodotus. 
. Sed alterum quia u(íkatius, repofuilfe videntur librarii, ' 
vossivs. — Verum quidem eft apud Herodotum (vd. 4,- 
18. 102. 106. 125.) femper dici 4udrophagos; neque 
tamen, quod Vofhus faepe contra alios monet, invitis 
Codicibus, certe plerisque iisdemqne melioribus,. ad 
idem verbum adigi poteft, . Tum, nifi traditam librarii |, 
hanc formam accepillent, et probaífent, alteram aeque 
mutaffent lib. 5. c. 7. in. Accedit, quod promifcuus eft 
utriusque ufus etiam in Graecis. Sic apud Palaephatum | " 
€. 4. Diomedis equi vocantur ἀνδροζφάγοι, qui in indice 
capitis funt ἀνθρωποίζάγοι, ut apud Apollodorum 2, 5, 8. 


Melanchlaenis ) | Lipf. Melancletis; Cibin. Me- 
lanchenis; Parif. 5. Melándenis; Vatic. 5. Prag. AMela- 
nolenis; Parif. num. 6854. Melanio. Laenis ; Gud. Mela- 
nohlaenis; Venet. JMelanoblenis; Paril. e. AMelanoblae-.. 
mis; Rehdiger. merclanoblaenis; Voífius ex quibusdam 
exemplaribus (an MSS. nefcio) adfert Jelanopharis; in. 
ed. 23. cum Vaticanis conlata notattm inveni Mela. 
nocklaenis et pallidiori atramento adpofitum Melanopha- 
rs. Edd. 1. 9. 9. 11. 15. Melanopharis; 5. 4. 5. 6. 
7. 8. 10. 15. 17. 20. 25. JMelanclaenis; reliquae JMe- 
lanchlaeniís, Camerte duce. TzscHvckE.  Librarii 7Meja. 
nopharos in AMelanehlaenos reformarunt, nefcientes. hos. 
- E 2 
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populos recte quoque MsAavo(Qapous poffe nominari. In 
quibusdam exemplaribus diferte ita fcribitur. Herodotus 
[4» 20. et alibi] 4amen et alii Melanchlaenos vocant, 
excepto Ámmiano Marcellino lib. 51. [c. 5. cf. 29, 9.] 
qui Jelanchitonas eos appellaffe videtur, noii Melauchlae- 
nos, ut vulgo; vetus quippe lectio eft Zelanchinas, nii 
eum JMelanchimos potius fcripfiffe exiftimemus. vossrvs. 
Mirum, quod yrimae editiones exhibent JMelanopharis, 
cum no(ítri codices alterum, etfi vitiata forma, ut fupra 
1, 19,.14. adferant. "Vofíhi enim exemplaria de iis edi- 
tionibus intelligo. Nequé tamen Ííuo arbitrio egiífe- vi- 
dentur. Tum vero alterutrum fuit ex gloífa, ita tamen, 
ut, cum plerique Codices Melanchlaenis velint, id uti- 
que pfaeferri debeat. — Accedit, quod ita eos vocat etiam 
JAerodotus, ex cuius fontibus: rivos, fuos ducit Mela. 
Lectionem in Ammiano a Voffio notatam ignorant alio- 
rum Codices. Poft Vindob. habet vefiis efi. 

 Neuris) RBehdiger. Neuruis; Vatican. 5. Prag. 
Venet. f(atutum ; Parif. 5. fiatim, ut edd. 1. 2. 5. 4. 
δ. 6. 7. 8. 9. 11. 12. 14. 16. 18. 22. et Vadianae ali- 
quae. Reliquae flatum. Lipf. in margine rubro colore: 
JNon creditur; fabula efl. xzscuvcRE. Statum annis 
fingulis legendum  videhatur ex Herodoto. [4. 105.] 
Sed quum Solinus [ 50. f. 15.] vere, XNeuri, inquit, 
fatis temporibus in lupos transfigurantur, deinde acto . 
fpatio, quod huic forti attributum. eft, in prifti inam 
f «ciem revertuntur, addere non aulim, fed id fignificare 
videtur fíatum, ciAccoNivs. Leg. coniicio annis Ji- 
gulis ex Herodoto. .[c. 1.] scHorrvs ad verba $. 11. 
ub illa durant, et ad Geographica Herodoti, Si Hero- 
dotum fequamur, legendum erit füigulis annis. — Nihil 
tamen hic mutandum effe exiftimo; nam, ut faepe dixi- 
mus, non unüm fequitur Herodotum. vossivs, n He- 
rodoti loco notato legitur ἔτεος ἑκάστου ἅπαξ et ἡμέρας 
᾿ ὀλίγας, unde pro aefíatis temporibus in Solino c. 20. ἴ 15. 


P 
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Salmafius' p. m. 159. emendat iatis temporibus. ' Mela 
vero, quod hic et alibi notatur, non folum alios fequitur, 
fed et dubja et arbitraria auctoritate Herodotum reddit. 
Ceterum contra pro ftatim Cod. Lugduh:. in Orofio 6, 1. 


p. 570. Haverc. habet flatutum. De mutatione. verbo- 


rum flatus et ftatutus exempla multa conlegit Drakenb. 
ad Liv. 59, r5, 8. et quos memoravit. 


fi velint) Prag. fe velint. Poft Cod. Ciaccom. 
emnium Scytharum Deus ex glolfa. ; 


ei pro —. Lipf. Cibin. Gud. Rehdiger. .Prag. 
Vindob. ut quaedam edd. veluti 1. 9. 21. 55. Reinol- 
dianae e£; pro fimulacris quaedam ex veteribus, etiam 
Vinetus, fimulachris more prifco, at pravo, quia ex fupi- 
nis in £um formatur crum, ut fulerum, lavacrum et 
fimilia. Ei magis facit ad concifam Melae brevitatem, 
in primis cum e£ proxime fubfequatur. 


cinetoria)  Volliani Codd. cinctoria et kinctoria. | 


Lipf. Ciaccon. Gud. Zalufc. Augultinor. Vindob. Reh- . 
diger. Pàrif. αν 5. tentoría; Venet. Vatic. 3. Havn. Prag. 
cinctoríia; Vatic. 1. Cibin. £inctoria, | Edd. 1. 2. 5. 4. 
5. 6. reliquae £entoria ad Voílium, qui repofuit cinctoria 
cum ceteris praeter Reinoldium, qui retinuit tentoria. 
TZSCHVCKE.  Cinctoria) Plin. 7, 7. [£. 5.] Τὴ, cuius 
femper cinctoria efl mens. ciaccomivs. — Cinctoria ha* 
. bent multi libri veteres, et ita omnino refcribendum fuit, 
ut obfervatum iam Salmafio [ad Solin. c. 20. f. 15. p. m. 
152 fq.] et ante illum Ciacconio. In aliis £inctoria, 
quod licet in quibusdam exftet gloffariis, ineptum tamen 


erit vocabulum, fi pro acinace accipiatur. Rectius aliae | 


glolfae tiuctoria, βάμματα interpretantur; ^ cinctorium, 
vero παραζώνιον. Apud Plinium lib. 7. c. 7. ita lege 
ex omnibus libris veteribus: Tu, cuius femper cinctoría 
eft. mens. Mens ciuctoria idem, quod apud T erentium 


/ 
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[Phorm. A, 7; 71.] gladiatorius animus, Quae vero 
einctoria vocat Mela, ea ἀκίνακας vocat Herodotus. [ 4, 
62.] Ammianus Marcellinus libro 51. [c. 2.f.] gladium 


fimpliciter nominat. Gladius barbarico ritu humi figi- 


£ur. nudus, eumque ut. Martem regionum, 4uas circum» 
eircant, praefulem verecundius colunt. : Sic lege. ex Co- 
dice Vaticano. Porro non tantum arma, quibus accingi- 
mur, verum etiam pars illa corporis, qua cingimur, Marti 
olim dedicabatur. Nempe ut caput Iovi, pectus Neptu- 
no, aliis vero Diis aliae corporis partee fuere confecratae, 


. fic Marü ζώνη, pars illa, qua cingimur. Noti font ver- 


fus illi Homerici de Agamemnone [1l. 2, 4798. ] ᾿Ὄμματα 
xat κεφαλὴν ἵκελος Διΐ τερπικεραύνῳ, "Apsi τε χζώνην, 
στέρνον δὲ ἸΠοσειδάωνι.. vossrvs.  Salmafius ad Solin. c. 1. 
ubi de huins loci lectione pluribus disferoit, inter £tcto- 
ria et cinctoria Buctuatnr, tandemque hoc praefert. 


, Nempe c et ὁ faepe commutari conftat, quod in hoc ipfo 


verbo eveniífe apud Ifidorum in gloffs ordo: elementaris 
evincit. Vid. Drakenb. ad Sil. Ital. 14, 6. et quos lau- 
dat, et Wernsdorf. in excurfu 7. ad Tom. 5. Poet. Lat. 
minor. p. 514. Sip 2, 6, 9. cingente et-tingente.' Sic 1, 
17,95. in libris Ceos pro Teos. Ex aliis auctoribus, qui 
hunc morem ádtigerunt, nihil ad veram lectionem. effi- 


«ias. Nempe Kerodotus 4, 62. tantum habet ἀκινάκην 


σιδήρεον, qui fit Martis fimulacrum, Et fic Solin. c. 26. 


f. 15. tantum enfes commemorat. Confirmant idem et 
. alii apud Lindenbrogium ad Ammianum c. l. quibus addi 


poteft Lucianus in love T'ragoedo cap. 42. ubi narrat, 
ἀκινάκῃ facrificaffe, omninoque acinacem coluiffe tam- 
guam Deum, quem et iurafle adparet ex eiusdem 


 "Toxari cap. 59. Vid. quos ibi adlegat Reitzius. Aliunde 


igitur, Mela eam vocem addidiffe vel ex fno depromfilfe 
videtur, : lam vero fi deléctum inftituae, tinctoria remo- 
tum eít et [δα infolito huc referatur ; tentoria non tam 
arte cut enfibus cóhaerent, et tum potius arma vel caftra 


dixiffet ; ; refiat cinetoria, quod verbum ad enfes proxime | 








4- 


pertinet; - ac facile. iransire potuit in notius tentoria, 
Conf. quae de h. v. disferit du Frefne in Gloffar. Latin; 
fub h. v. Tum cinctoria de bellicis etiam veftimentis et 
tegumentis dici et intelligi polfunt.; Poft pro feriunt 
Parif. 1. Cibin. Rehdiger. ed. 1. ferunt; ed. 29. Jaen 
runt. ΄ 


Ld , 1 


$. 14. Terrae late) Parif. 9. Prag. terrae 


latent. Poft Vatic. 5. Prag. Havn. ob cedentia; Lipf. 
ob exedentia; Rehdiger. omittit uas, et deinceps adfert 
nusquam vero ad, . 


usque Adeo) Prag. usquam — fteriles; particula 
adeo abeft a Gud. Voff. 2. 4. Perizon. A. Gronov. Va- 
tican. 5. Prag. Rehdiger. At Voff. 1. Cibin. usgue co 


fteriles; / Lipf. usque eo ita fieriles. . Eadem vero forma, “ 


utitur:nofter in duobus locis, quae A. Gronovius notavit. 
Lib. 1. c. 16. genus usque eo quondam armorum pugnae- 
que amans, uL aliena ebiam bella. mercedibus agerent ; 
lib. ἢ. c. 5. $. 6. usque eo, folitus infurgere, ut fe ipfe 
.non.capiat, | Eodem modo variatur apud Veget. 1, 20. 


ubi pro usque eo recentiores codices usque adeo babent, . 


quod et notatur a Coftio ad Salluft. Catil. c. 49. f. , Vid. 
et Oudendorp. ad Hirtii B. Afr. cap. 56. in. ubi alia 
exempla huius formae usque 60, ut — reperiuntur. 75-. 
que adeo ita ex dfu linguae poni videtur, ut diverfarum 
rerum tempus dénotet; usque eo earum confecutionem. 
Ita vero praeferendum fit ex MSS. optimis usque eo, ub —. 
, Particulam ut omifit Vindob. 


ut qui hebitant) Si Herodotum [ 4, 61.] fequi- - 
tur, fcripfit, ut qui facrificant, — Exuditus lector arbitra- 


"bitur. ecuorrvs, ad Geographica Herodoti p. $549. in 
ed. A. Gronovii 1748.  Hérodotus tantum hoc narrat, 
offibus victimarum 4gnem ab iis ali, pra quo Mela omni- 


no offa dixit. — Vulgata omnium librorum lectio nexui 


etiam eft accommodatiffima, altera remotiílima. 
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᾿ CAP. II. 

Codices et pleraeque editiones, vetuftae In primie, 
continua ferie hoc caput fuperiori adnectunt. Ed. 5. 
paragraphi. fignum adponit; 10. in margine habet TAra- 
cia, quam vocem poft Camers, Vadianus,. Olivarius cum 
fuis, Schottus aliique praeponunt vél cum vel fine ad- 
lecto capitis numero; 11. de Thracia €. 3. infcribit. 
Vinetus hinc cap. 9. exorditur. 


C$. a. Thracia) Cibin, Vindobon. tracía; 
Rehdiger. tracya, librariorum more.  'lTum Gud. ez 
. quae; Cibln. eft que a P. Pro fronte Prag. fente, uti 
Cibin. infra, et alibi alii codices; penitus abeft in Vindob. 
et Cibin. fcribit inmiffa. Pro Jllyricos Rehdiger. Ayi- 
ricos; Prag. yliricos et, ut fit, libri etiam aliqui Zricos. 
At Cibin. dat Jilyrios, recte, quod et ex'eo recepi; poftea 
Sta iam Vinetum dedilfe intellexi. — Nempe Jliyrii, qui 
pro ipfa regione, ut alibi dicuntur, ἡ proprie et antiquo 
more funt populi, Graecis Ἰλλύριοι, cum Illyrici poffint 
effe Romani vel alii, qui in Illyrico agunt. δῖ. Jlyrius 
exercitus' et JHyricus vere discrepant, de quo monuit 
ι Oudendorpius: ad Sueton. Aug. c. 19. praeter alios.. De 
. ápfa utriusque vocis: crebra commutatione disferuerunt 
"Heinfits ad Claudian. im Eutrop. e, 016. p. 126.  Dra- 
kenbotch. ad Livii epit. 20. ἴῃ." Oudendorp. c. l. et ad 
Frontin. 2, 5, 11. et quos producunt. Hinc ZZyrüs . 
terris. malant in Propertio 2, 15. in. pro Illyricis, etfi 
paíhm viri docti alteram formam intactam dimiferunt, 
. , Sic vero 2, 5, 19. Jliyrios notat Ciacconius pro Jilyricos. 
Cf. ad 2, 5. extr, 


qua latera —) Vindob. Gud, Rehdiger. que 
latera, et fic. edi. 1. 9. quae latera. 'Tum Vindob. Gud. 
Vatic. Miro; hRehdig. Ryfiro; Vinetue Hifíro. De ad- 
fpiratione fupra dictum ad 2, 1, 8. " Poft Vindob. con- 
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tingit, quae variatio in hac forma pafim notata eft, εἴ 
alibi infra obiicitur. 070. tot 


9$: 
mari) Cibin. mare; Vindob. Rehdiger.. proprion, 
Vid. ad 2, 7, 18. et 5 6, 1. et palm alibi. 


eorumque τὸ que omittit ed. 15. Pro feron- 
Lur Vindob. Gud, Mehdiger. et edd. 192. 14. 15. 17. 
19. 20. 93. feruntur. .. Huc, fpectare videtur Ciacconii 
nota: alias feruutur. Inde edd.' 17. 50. maliguae. Poft 
Vindob. raro usque ad; Behdig. tollerat; Vindob, qui- 
dem eius; Prag. vitemque, Ad verbum fregueutius maà- 
nus docta in exemplari edit. Parif, 1559. 8. quo ufus - 
fum, 'adfcripferat : ig. infrequentius. Non male, quig 
fic fit progreffio et .fubiecta rem augent. - Attamen bene 
habet lectio vulgata ompium librorum, li aliorum tefti- 
monia audimus, Sic Euftathius ad Il. 9, 72. "Thraciam 
πολύοινον vocat, et ad 1l. 25, 250. p. 1409. in. Bafil. 
eius εὐφορίαν κατ᾽ οἶνον praedicat. Athenaeo 1, 24,- 
p.m. 1.'etiam eft ἡδύοινος, Vid. Schraderus in obferv.. 
1, 1. et 4. Nota funt, quae Homerus 1. 9.9 72. narrat, 
etfi Koeppen. dd Homer. T. 5. p. 12. malit de Lemno 
intelligere ex Il, 7, 467. et Euftathius de locis Thraciae 
obiectis. Hinc Dacchi facra ibi celebrata, Thracum vino- 
lentia commemoratur, de qua vid. Staveren. ad Nepot. 
7, 11, 4. et Haàrduin, ad Plin. 14 28. f. 22. Plura 
Vol 2. ; 

obiectu)  Cibin. obiecta; Trag. ridicule frau- 
dium; idem poft circuere; Cibin. Gud. Rehdiger. Vin- 
dobon, et edd. 1. 15. arguere; 9. arquere. 


alit, non ad —)  Rehdiger. alit. non afpera 
tamen; poft idem afper indecens; Vindob. et indecens. 
Pro afper cod. Ciaccon. difpar, et pro Jii Cibin. leh- 
diger. edd. 1. 9. 9. fuut. 
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$. 9. Paucos amnes) Venet, Paucos 
habet amnues; Vatic. Giíd, amnis. Pro evadunt Venet. 
cum edd. 15. 17. 20. 93. evadant. Recepta aliorum 
lectio brevitati Melae eft accommodatior. 


Hebrum — Strymona)  Variatur in fcriptura 
nominum, tum m particulae et ufu. 'Cibin. Hebron et 
veflon; Venet. Prag. Hebron et Nefton; Gud. et nefcori; 
Vindob. et neflron timena; Cibin. Gud. Rehdiger. Stri- 
. mona; Parif. 2. Stimona, | Edd. 21. 28. Haebrum; 1. 
2. 4. 4. 9. 21. 22. Vadianae pofteriores (nam prima 
' Strymona) et forte aliae Strimona. Τὸ et anté Neflon 
omittunt edd. 16. 18. 21. 22. 24. 25. 28. Vadianae, 
Olivarianaé, Vinetns, Schottus, Voffius, (et. cum eo, 
puto, Parifienfes) I. Gronov., in ed, 40. addunt anti- 
quiores aliae, quae tamen viciffim ignorant ante Strymo- 
na, uti 1. 2. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 14. 15. 
17. 20. 25. cum Cibin. Gud. Lipf. Alii habent, habent 
etiam 'ex edd. geminatum 13. 19. et inde ab ed. 41. 
praeeunte I. Gronovio reliquae. TzscHvckEe. Νυ]αὶ 


' megligere copulativam, quae exftat in MSS. 1. GRONO- 


vivs. Non abhorret haec repetitio, de qua ad 1, 19g. in. - 
. a Melae confuetudine. . 

Haemon )  Cibin. hemora; Gud. Rehdig. Vindob- 
hemona; Lipf. Emona; Prag. Hemon Hhodopen omilfo 
et; Vatic. 5, longius aberrans Hebrum Rhodopen. Edd. 1. 
Emona; 9. 9. 11. hemona; 95. 4. 5. haemona; aliae 
monente Hermolao Barbaro Haemon. Poft Cibin, Vin- 
dobon. rodopem; ed. Saling. 1558. .RAhodopan ex vitio; 
Prag. horbelon. Primum nomen, quod et Emus fcribit 
Boccatius de montibus h. v. ex codicibus cum adfpira- 

, tione melius efferri volunt viri docti. Vid. Wal. et^ 
Gottleber. ad 'Thucyd. 9, 96. 'Oudendorp. ad Lucan. 2» 
192. Verheyk ad Eutrop. 6, 10. f. 8. in. et quos cum-- 
inemorat. : Errat tamen,s quod Berkelium ad Stephan. 
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" 64. leni fpiritu in Graecis | praeferre fcribit, immo 
contra ex eaufa nominis a Gr. voce αἷμα, quam iactat. 
Apollodor. 1, 6, 5. Valet huc Theocriti idyll. 7, 76. 
locus a Cellario in Orthogr. Lat. p. m. 244. etin Geogr. - 


ant. 2, 16, 8. excitatus, ubi legitur μακρὸν ὑφ᾽ Αἷμον, ἢ 


non y Αἷμον. 


coetu) Voll. optimus, uti monet ἃ. Gronov. ad 
2, 1, 9. et Cibin. coitu; cf. ad c. 1. 


ex guis) I. Gronov. ex fuo et Mediolan. A. Gro- - 


nov. ex plerisque notant e quis; addo ex meis Lipf. Gud. 
Prag. Vindob. et edd. 1. 3. 4. 5. 6.7. 8. 9. 10.^11. 
12. 13. 14. 19. et interiecto quidem fpatio iterum prae-. 
eunte Reinoldio 453. 44. etiam Norimbergenfis. Kap- 
pius bis ex quis; Cibin. εἰ guis, «quod utroque trahi po- 


teft. Edd. 15. 17. 20. 28. e queis; 16. 18. 21. 29. , 


24. 95. 26. Vadianae, pleraeque Olivarianae, etiam Vi- 
netus et Schottus e quibus; 33. 59. 40. 41. 42. ex qui- 
bus. zscuvcke: | Cum hoc modo [e quis] toties alibi 
malit loqui Pomponius, cur id nunc negligitur? Vtique 
cap. 5. huius libri queis ut fibris incifa. Supra praeced. 
cap. quis finguli et faepius. " I. GRoONOvIVS. . Cum tot 
libri veteres malint e quis, retinendum cenfui, De forma 
quis vid. ad s, 1, 2. et Corte ad Salluft. Iug. 80, 5. 


Haemos) ]Ita* potiores Codd, tantum aliqui, ut 


Rehdiger. ex more hemos; Venet. hermios. Edd. malue- . | 


runt ZJaemus ad Reinoldium usque, qui fequente A. Gro- 
nov. ad edit. 44. aliisque repofuit. JJaemos. Praeftat 
etiam ideo baec forma, uti iam monuit A. Gronovius, 
quod ea paullo antea. ufus eft. ͵ | 9. 

ex fummo vertice) .Vatie. 4. fummo vertice 
fine ex; Prag. e vertice; Gud. omifit vertice. Ante Gud. 
Prag. ut alibà Eufinum; Gib. Ahadrian; Vatic. Hadriam; 


LU 


- ͵ὔ 
76 | POMPONIL MELAE 


Vindob. andriai.. Edd. 1.9. 11. 15. Hadtiam. Prae- 
pofüi adfpirationem, de qua ad 1, 5, 5. : 


$.. 5. praediti et) Gud, praedicti. Τὸ. εξ 
abelt i in edd.;16. 18.. 92. Vadianis, etiam 50. 59. 27. 
Saling. 1558. Habent cum aliis et MSS. 21. 58. con- 
cinniori notatione. — Ante Vindobon. habitat, et aliisque 
tantum, Poft Vatic, Lipf. Gud; Rehdijer. Cibin, ( pa- 
tiffuni) paratiffimi. ad mortem; Prag. móntem., 


Getae utique)  Cibin. Ghetae facta di(tinctione 
maxima; Rehdiger. Gethe —  TzscHvckE. Haec verba ] 
haud dubie vacant. Vide Solinum de Thracia cap. 16. 
f. 10. cIACCONIYS. Nempe, Solinus hoc Thracibus omni- 
no tribuit, adiicit tamen averfa Haemi parie habitaífe 
| Moefos , Getas, Sarmatas, Scythas, quae ferme ducta 
funt ex Plinio 4. 18. fL τι. Monuit etiam Olivarius, 
ab omnibus Getas ultra Danubium pofitos fuilfe a Roma- 
nis Dacos dictos. Plinius 4, 25. f. 19.. Sed et illos 
quondam Rhodopen incoluiffe narrat Dio Caffius lib. 51. 
c. 22. ita, ut Dacos, five Getae ii fint, ive T hraces, ab 
iis Thracibus derivet, qui in illo monte olim confederant., 
"Thracum etiam ἀνδρειοτάτους et δικαιοτάτους dicit Hero- 
dotus 4. 95. Cf. Strabo 7. p. m. 210. f. 505. et 4114 
Vol. v. Praeterea omnes Codices ifta habent verba, nec 
ab oratione Melae recedunt. — d 


Lj 


per fi icit ) Parif. 2, efficit ; Cibin. proficit. opinio- 
. fe. Mox Venet, Lipf. Prag. alii putant redituras; Prag. 
adeuntium ; ; Gud. abeuntium; Volf.' 1. redeunt, quod no- 
tante A. Gronovio probaverat Oudendorpius; equidem in 
, hoc. nexa probare non polfum. 


alii, etfi — " transire) Cibin. alii cefi nox 
redemit, non extingui tamen, ad. beatiora tr. ἴῃ Vatic. 5. 
Parif. 1. 9. 5. Gud. Rehdiger. Prag. verba non ex/üngui 
tamen defiderantur. | 2 


- 
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alii emori i) Lipf alü mori; poft Vindob. melius 
ets Rehdiger. omittit effe. 


lugentur) Prag. lugent; Havn. vigent; Vindob, 
neglexit puerperia, et Prag., pro natique dedit namque. 
Idem poft cum Vatic. 5. luxuque pro lufugue, de qua 
commutatione ad 1, 19, 10. dictum. A voce fuuera 


€ 11. ducitur in ed. Vineti. ες 
* * 


$. 4. Ne feminis —) Vindobon. Nom. 
feminis. | Poft Cibin. Vatic. Lipf. Gud. Rehdiger. Prag. 
animus eft. Sed numerofiorem fonum adfert vulgata 
lectio. ' 


votum eximium ) 'Sed Nofter 5, 5. Id eis funus 
eximium eff. ^ Forte igitur funus aut fatum legendum. 
CIACCONIVS. . Sed fic tollit gratam orationis varietatem et: 
incrementum. Spectant etiam huc fequentia et adiuvant. . 
Poft pro quia ed. 9. pofuit quare, et τὸ funt omifit' 
Vindobon. : 


iudicaturos) — Cibin. iudices; uti et notatum a 
Vofho ex libris quibusdam et in varr. ed.. 27. Sed haec 
potius eft explicatio vocis alterius. Dedit tamen Vinetus.. 


Moribus datur) Forte leg.vamoribus.- c1Acco- 
wivs, — Sufpectum mihi femper de mendo, et ex ora in 
feriem irrepfiffe, vel ex fequentibus nata non fuum tenere 
locum credidi. An ad decus pertinet? | Ne Suada qui- 
dem perfuaferit; nifi forte a maiolibus datur Ícribit Mela. 
Polyhiftor. autem c. 16. [f. 10.] de" Thracum moribus: 
Virgines, inquit, non moribus nubunt, fed pracmiis. 
Hinc forte natum gloffema, fed a coniectura tantum mea, 
non ἀπόδειξις. Mox enim de moribus: Ztrum fiat. es 
Jrecie εἰ moribus: caufa .eft. Melae fenfum Solinus 
[cap. 16..[. 10.] caluit, et hariolandi ars valet; quovie 





͵ 
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pignore depofito leg. contenderim: 7t antiflat fpecie et 
moribus, cara eft. Quod fi non impetro, aliunde huc 
irrepíife efficiam. scHorrvs. Moribus datur rectum 
eft et probum.  Iudicés decus iftud, ut mulieres una 
, cum viris fuis fepeliantur, tribuunt non formae yel gra- 
«iae, verum moribus, nempe prout quaeque erga mari- 
tum [e gelferit;/et morata fuerit. vossivs. ^ Recte, etíi 
Burmannus poftea ad Servii verba ad Virgil. Aen. 5, 95. 
Fuit haec maiorum  confuetudo. Schotti. emendationem 
adftrui poffe putavit, Senfus hic eft: Secundum mores 
a iudicibus fententia fertur, Mores autem de bonis-mo- 
ribus et hozneítis faepe ponuntur. Vid, Gronov. obfer- 
vatt. 1, 95. P192. Burmann. ad Ovid. ΤΥ, 5, 6, 45. 
maximeque in feminis laudantur, Vid. Gronov. 1, 16. 
p.155. c... Si, quod videtur, Herodotum et hic ex- 
prellit, ita ille 5, 5. ἥτις αὑτέων ἐφιλέετο μάλιστα ὑπὸ 
τοὺ ἀνδρός. Solinus c. 1.’ quae feminae - tenaces funt 
pudicitiae; et fic poftea caflitas notatur. ΟΕ, de eodem 
, more Cicero Tufc. Qu. 5, 27. Valer. Max. 2,6, 14. 
Ita vero etiam concife 1, 12, 4. fitus efficit. Infra pro- 
. bae vocantur a Mela. Non igitur erat, cur hàec verba 
fufpecta haberet Schottus, qui etiam minutioribus literis 
difiinxit in editione. Nec magis bene féquentia emen- 
davit. Vtriusque loci vulgatam lectionem ex ufu aliorum 
Melaeque brevitate contra Schottum adferuit Gronov. in 
oblervatt. 1, 16. p. m. 155 Iq. a 


"  .in hoc contenditur). Τὸ ín excidit in ed. 51. 
Ciacconius coniicit legend. hoc conceditur.  Languide,. 
fi connexa perpemdas. ' Cum hic Mela aperte paulo co- 
piofius iftam disceptationem perfequatur, reddidit vocem. 
praecedentem. certamine, — Offendit forte in, cum alias, 


, ubi contentionis caufa indigatur, addi foleat de. Sed (i 


nolis eodem. fenfu hic dictum, poffis hoc in acculativo 
intelligere, et explicare propter hoc, hoc €onfilio, quam. 
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' Flor. 4, 7, 15. Burmann. ad Valer. Flacc, 1, 17. Sic 
Graeci εἰς τοῦτο. Servius ad Virgil. Aen; 5, 55. ubi 
hunc morem adtigit, folito ufu dixit: Znrer quas de hoc 
erat magna contentio. 


Maerent aliae) Cibin. Rehdiger. Vi&dob. ed. 2. 
merent. "Tum pro aliae Cibin. Lipf. Parif, 1. 9. ὅ. 
Gud. Rehdiger. Prag. puto etiam ex (ilentio Vaticani 
Venet. Havn. cum edd. 1. 2. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 
11. 19. 15. 14. 1j. 17. 19. 20. 25. alii; Vadianus 


nexu fenfuque poftulante pofuit alae, nempe coniuges, 


quia fingulis plures funt. Idem poft monendum, ubi ' 


lidem libri dant eos pro eas, qui error ex hoc fonte fluxit, 
Pro efferunt Parif, 2. afferunt; Vindob. defferunt. Va- 
tic. 3. Prag. et Parif. o. ante dictitant omittunt μὲ; in 
ed, 10. dictaut ; Vindobon. facto pro fato; Rehdiger. 
γα οἰ οὶ pro pugnae ed. 25. pugna, uti ed. an. 1552. . 


manent dominas) Duplex hic in utroque verbo, 
. fertur variatio. Octo MSS. A. Gronovii, Vatic. Parif. 1. 5. 
Cibin. Lipf. Gud. Prag. Rehdig. Vindob. Venet. Havn. 
et edd, 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 15. 
14. 15. 16. 17. 18. 19. 20. 21. 22. 25. 24. 25.. Va« 
dianae, Olivarianae, Vinetus manentque ad Vollium, qui. 
adpenfum que primus eiecit; nam Schottus alia omnia. 
fubftituit, de quo poft. Tantum Prag. mianemque. Poft, 
Vaüc. Lipf. Rehdiger. Gud. Prag. Vindob. et edd, 1. 

2. 5. ἡ. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 15. 14. 15. 17. 
. 19. 20. dominos; (17. 80. divife domi nos.) Parif. 1. 
2, 3. Vadianus cum fuis 21. 25. 24. 25. reliquae dori- 
nas; Voll: 1. manentque domu proci; Cibin. manentque 
domus proci; Schottus dedit moerendo minus profici; 
denique pro . proci Parif. c. Prag. parci. TZSCHVCKE. 
Bixi in Scholiis in Aegypto provincia [ad 1, 9, 9.] 
legendum hic elfe moerendo minus profici. PINTIANVS. 
Hunc locum, qui nullum habebat fenfum, nos coniectura 
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tantum reítituimus; ego nefcio quomodo haec, verba 
quadrant cum praeteritis, nifi dicamus depravatam fuilfe 
Ícripturam. : Nam lectio habebat: JMoerendoque minus 
proficere. Deprava&io hoc modo facta eft:; 7MManent pro 
moerendo, minas pro minus, proci pro proficere. Disfol- 
verant enim moerendo in partes, mocren et'do; et hoc 


modo locus erit integer, et fententia erit aperta. [τὰ 


enim exponetur locus: JDictitant eas moerendo minus 
proficere. Si cni forte non arfíferit mea opinio, afferat 
meliorem, et habebimus illi gratiam. orivAnivs. —Za- 
nzentque dominas proci. Sic vulgo legebatur.. Doctiff. 
Pintianus veftigia veteris fcripturae fagaciter odoratus 
veram lectionem eryit et tamquam exículpfit: moerendo 
minus profici, ut ad c. 9. lib. 1. ingenue teftatur, homo 
Antegerrimue, cuique tuto fides haberi-vel iniurato poffit. 
Olivarius tamen Valent.'hanc fibi lectionem vindicavit: 
moereundo minus profwere. scHorTvs. Frigida eft con- 
jectura Pintiani. Alii tamen fibi attribuere emendatiun- 


- culam' hanc tamquam bellam conati funt. ᾿ Sed fané non 


illi in Pintianum fuere iniurii. "Vti paulo fupra copula 
ill Rnalis redundat, ubi legiter paratique pro parati, fic 
et hic eadem eft abiicienda, et legendum: manent domi- 
nas proci. Sic quoque nonnulli Codices.  vossivs. 


- Manentque merito fufpectnm habet Oudendorpius, qui 


non line acumine legendum exiftimabat: manent quoque 
domi cas proci; eamque Clar. Viri coniecturam firmat 
fcriptura Voll. 1. maneutque domu proci. 1. GRoNOvIVvSs. 
Cum dominos quorundam librorum facile coarguatur, 
tum difficile videtur, reliqua conítituere, in quibus cae- 
cum vitium latere puto. Nefcio enim quid oratio hiulci 
et incompofiti habet. Sed fine clarioribus codicum velti- 
giis nihil tentari aut profici poteft. 


Nupturae) Eiecit Voffius, quem fecutae funt- 
edd. 40. 41. 42.  Ágnofcunt tamen illud verbum omnes 


' MSS. et edd; vetuftae. Tantum Vatic. 5. et Prag. viris 
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nuptui traduntur, quod etiàm ex optimo Codicé notavit - 
VoíRus. 'rzscHvckE. In optimo cedice legitur muptuj . 


traduntur. Sane alterutrum irrepfit vel, quod magis 
exiftimo, utrumque. ' Procul dubio ita fcripferat Mela, 
uti edendum curavimus. vossivs. Non video, cur ad 
gloífas hoc verbum ablegetur, cum ad novam narrationis 
partem Mela progrediatur, ni plura, quae intelligi ex 
nexu polfunt, velis eiicere.  Poít in Vatic. 5. ducendae 
abeíle notatum inveni. 


vaeneunt) Vindob. Prag. veniunt. Edd. 6. 7. 8. 
venerunt; veliquae, uti alii codices, aut vencunt, aut, in 
quibus recentiores edd. vaeneunt. Sed melius per fim- 
plex e in antepenultima .fcribi monuit Gefnerus in thef. 
L. L. fub. h. v. docuitque ex lapidibus Cellarius in Or- 
thogr. Lat. p. m. 579. Attamen fic et vülgo venalis et 
cognata [cribunt. 


e» frecie)  Cibin. Aoc ex fpecie; Prag. probe | 


formofique; idem que habeant; Cibimn. Gud. edd. g. 
11. queruntur. De emendatione loci a Schotto propofita 
dictum eft fupra. Queruniur libri quidam noto errore. 


F ini) Vatüc. 1. viri; Vindobon. ignotum eft. 
Ed, 15. circumcident. Ceterum a voce Pini caput 12. 
incipit Vinetus. | 


fímul ebrietati) Leid. Voff. 5. Prag. Vindob. 
Gud. et ex (ilentio Vaticani, Venet. Havn. fimilis ebrie- 
tati, uti edd. 1.2. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. et reliquae 
ad Voflium fimüis. llle ex codice optimo, quem dicit, 
pofuit fimul, et fic ex meis Lipf. Cibin. Rehdiger. et ex 
filentio Parif. 1. 2. 53. Voffium fecuti funt ceterj. TzscHv- 
ckE. Alioqui legendum /imul ebrietate i. e. fimul cum 
ebrietate. — Vide avüm ad Senecae Troadas v. 1046. et 
Viros doctos ad Nemefiani Cyneget. v. ióg. Supra 
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Jib. 1. c. 18. pro incendio fimilis VolT. 1. exhibet i» 
cendio fimul. ^. GRoNOvivs. ' Simul etiam [fupra c. l. 
adfert Cibin. quas voces δὲ δὲ comimifceri adparebit 
ex iis, quae notavit Drakenb. ad Liv. 6, 25, 10. 10, 
28. in. [τὰ fimul pro fimilis Cod. Leiden. ap. Tuftin. 
— 4» 1, 16. notante Boxhornio, fimiliter pro fimul MS. 
Bioecleri apud Nepotem 16, 5,1. Si f imul legeris cum 
Voffio, quod iam recte A. Gronovius monuit, ebrietate 
fubftituendum erit, ex linguae ufu, qui ablativum pos 
.ftulat, üti docent exempla ablaiivi manifefta, et adiecta 
paffim particula cum, quae in priori forma fubpleri debet. 
Plura praeter commemoratos dabit Burmann. ad Valer: 
Flacc. 4, 88. et quoe produxit; item Drakenborch. ad 
Liv. 1, 51, 5. 8. 31, 7- Quae notavit Burmann. ad 
Ovid. Faft, 1, 567. et Amor. 1, 4. in. ddátivum potius 
fpectant,, quem et a Latinis addi voluit ex Graeca ratione 
in ἅμα, ὁμοῦ; adde ὁμῶς; fed iam Vechnerum in Hel 
Jenol. p. m. 580. reprehendit hoc nomine Heufingerus. 
'Tum vero ebrietati, qnam tamen formam omnes exhi- 
bent libri, mutandum eft. — Quo quidem remedio non 
opus eft, fi cum plerisque lepae fimilis, cum omnibus 
ebrietati,. Accedit, quod hoc commodum fenfum praebet 
non folum, fed et magie confilio Melae accommodatum. 
Ebrietas enim vinum [pectat, hilaritas illi fimilig eius 
inopiam feminibus ingeftis et nidore fubpletam. — Nec 
hilaritas ebrietati perpetua comes eft, .fed eam praecedere 
folet, Forte fic dixiflet potius: fimul hilaritati ebrietas. 
Omnino autem, ni fallor, Mela hoc vult, hilaritatem con- 
tingere, qualis folet ebriorum ex vini largioribus haufti- 
bus hominum, effufa et infolens.  Adiuvat hanc lectio- 
nem et qualem ipfe invenerit expreffam declarat Solinus 
€. 16. f. 10: Seminis nidore perculfi pro laetitia habent 
imitari.ebrietatem fenfibus Jauciatis. Herodotus 1,-202. 
in fimili narratione dicit, μεθύσκεσθαι τῇ ὀδμῇ» xa Ja- 
περ Ἕλληνες τῷ οἴνῳ; et polt ἐς ὄρχησίν τε ἀνίστασθαι 
καὶ ἐς àoiógv απικνόεσθαι. Agatarchides de mari rubro 
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C. 15. P. 8i. (Hudf.) de Ichthyophagis: κεῖται UTXsQ- 


γέμων καὶ δύσπνους, ὥστε εἶναι τρόπον τινὰ παραπλή: . 


σιον τῷ μεϑύοντι τὸ βαρος. Vtriusque autem vocis con- 
fufio facile orta et ex compendio fcribendi JT et fim, 

unde et fimul poftea et fimilis exiit. — Vid. etiam de eo 
Gronovius in. diatribe in Statium c. 61. p. 597. Quibus 
rationibus motus reduxi prifcarum editionum lectionem' 


fimilis ebrietati. Poft Prag. facili lapfu nitore contigit, 


ÀÁnte etiam μὲ hylaritas et hebrietas, 
$. 5. d firo) Cibin. Gud. Prag. Vindob. 
hi ifiro; Rehdiger. hyfiro; Venet. hifiros; Lipf. Àyfiro- 


rum. Sic deinceps iidem MSSti eodem modo adfpira- . 
tione praefixa, de qua ad .2, 1, 8. et fupra initio huius 


capiti, . .Adhibuit hic Vinetus. "Tum inverfo ordine 


Cibin. Vatic. Prag. ejt proxima, Dubium, quid in hoc 


nexu fit praeferendum. 


a It ilefiis) Parif. 1. 9. 5. Lit Bonon. Reh- 


diger. Vindob. Gud. Prag. et edd. 1. 3. 4. 5. 9. τς 


Malefis; €ibin. Vatic. 1. 3. Malléfis, Omnes autenz 
omiffa e, quod et ab omnibus fuis abfuiíle fupra notabat 
adi, 11. f. Oudendorpius. — Editiones reliquae a. JHi- 
lis praeter 15. in qua abeft a. — "etum autem hunc 
locum fic effinxit cum Pintiano Schottus; Jfiro proxima 
f Ifiropolis, deducta a Milefüs:/ deinde Galatis — 
ThCHvCKE,  Sribendum a Aicfiis deducta | Galatis 
[immo Calatis ex ed. 1495.] ex Plinio, [4, 18. L. 11.] 
Strabone, 7. p. m. 220. f. 519.] Ptolemaeo, [5, 10.] 


. Quod autem ljb. 4. Plinii diximus Megaren(inm colo- 


uiam ab Ovidio fignificari [adde potuilfe ex ed. 1495 -] 


Calatin illo. verfu: [ Trift, 1, 10, 59-] Et guos 4ica-. 


thoae [h. Alcathoi] memorant a moenibus ortos, vevoca- 

mus in dubium, quando Pomponius Milefiorum coloniam 

flle Calatin hac parte fcribat, BAnBARvs. Nemo fcri- 

bit Calasin , Ponti urbem, a Milefiig deductam, imo 
B F 2 
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Strabo, [c. 1.] graviffimus auctor ab Heracleenfibus de- 
ductam, tradit. E contrario lftropolin urbem five Iftron 
(nam utroque inodo dicitur) Milefiorwum effe coloniam 
Strabo, [c^1.] Herodotus, [2, 55.] Plinius [c.1.] affir- 
: mant. Palam ergo eft, ut pleraque alia, fic haec quoque 
verba transpofita effe, et quod Ariftidi, ut' aiunt, dandum 
erat, datum effe Lyfimacho. Lege igitur: Jfiro proxima 
eft lfiropolis α .Milefiis deducta: deinde eff Calatis. 
Hermolaus non potuit ex hac Δ] exire, PiNTIANvVS. 
.Praepoftere haec vulgo collocata poftliminii iure in vete- 
rem fedem repofita funt. scHoTTvs. Alii Calatin Hera- 
gleotarum faciunt coloniam. Ovidius in 'Triftibus, [c. 1.] 
cum illos ab Alcathoi moenibus ortos dicit, Megarenfium 
facit coloniam. — Sed non dubito ex hoc loco, quin 
etiam aliquando Milefiorum fuerit.  Vrbes iftae Ponti- 
cae faepe mutant colonos fuos, et modo ab his, modo 
ab illis captae et deductae fuerunt. Quum Milefii illam 
tenerent, aliud videtur habuiffe nomen. Plinius [ c. 1.] 
Namque Thracia altero latere a Pontico litore incipiens, 
ubi Ifier amnis immergitur, tres pulcherrimas in ea parte 
urbes habet, Jftropolin AMilefi orum, Tomos, Calatinque, 
quae: antea. Ceraflis vocabatur. lta conftituendue totus ' 
ille locus, qui vulgo inquinatiífimus eft. ' Jcervetis voca- 
bulum nihili eft.* , Libri veteres fcribunt cervetis, quod 
corruptum ex Κεραΐτις. Sic nempe vocabatur Calatis, | 
cum ea Milefii potirentur. Caufa nominis exinde,, ut 
arbitror, quoniam Mileti locus erat facer Kepaicri; vel 
KsgaoTis dictus a fixis illic ab Apolline arietum cornibus, 
ut Etymologici Magni auctor et alii teftantur, — Ab hoc 
autem loco coloniae fuae nomen primum indidere Milefii. 
"Calatidis nomen recentius et ab Heracleotis ortum, polt- 
quani illi eo mifere colonos regnante apud Macedones 
Amyhta, ut teftatur anonymus de Ponto Euxino; [ p. 15. 
Hüdf.] quem pueri olim in lucem dedimus.  vossivs. 
Recte mónuerürt, in primis Pintianus, nón Milefiorun, | 
fed: Heracleenfium coloniam ferri, - veliti a Strabone. 
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Idem adfirmat Memnon c. 22. apud Photium p. .721. 


At haec ad discrepantes potius auctorum narrationes reii- 
denda arbitror, quam mutanda , nec veri fpecie carent, 
quae conquifitis operofe adiumentis ad ftabiliendam harc 
Melae opiniónenr adtulit Voffhius. Denique alium etiam 
auctorem nobis nunc quidem incognitum [equi Nofter 
potuit. Τὸ a, quam abelfe et hic malit Oudendorpius, 


expuliffe videntur librarii poft factam.verbi corruptionem, - 


quod JZalefis urbem crederent, cui in hoc nexu prae- 
poni illud minime polfet, δὶς fupra 1, 19, 12. & The- 


mifiagora AMiefio deductum oppidum. Reliqui igitur . 


eam voculam ab aliis praemiffam. 


Cala tis) Mediol. Voff. 1. Cihin. Vatic. 1. Varr. 
in edd. 27. 29. Callatis; Venet. Calathis; .Parif. 1. 2. 
Gud. Prag. Havn. Calatis; Rehdiger. Lipf. Parif. 5. 
Galatis, . Edd. 1. 2. 5. 4. 5. 6. 7. 8. g. 10. 11. 12- 
15. 14. 15. 16.17. 18. 19. 20. 21. 2C. 25. 24. 25. 
Vadianae, Olivarianae, Schottus Galatis; Vinetus, Vof- 
hus cum pofterioribus Calatis. Ο et G ut faepe com- 
mutari invicem notum eft, fic et idem alibi huic nomini 
acidit, veluti in Eutropio 6, 10. f..8. et Sexto Rufo 


C. 9. nbi multi libri dant Galatia. Idem fere (Gallatia) . 


ex Latina Ptolemaei verfione 5, 10. notat hic Ciacco- 
nius pro Callatia, cum in Graecis apud Dertium quidem 
extet Καλλατία, et aliae editiones, veluti Argent. 
1520. in utraque lingua exhibent βάλλατις οἱ Callatis, 
illudque etíam .dat codex Coislinianus, notante hic Abr. 


Gronovio. Ita in Diodoro 20, 112. laAaTía,: quod. 


fervavit adeo Welfelingius, etfi in notis probat Palmerii 
emendationem RHaAaTía, pro quo tamen malit αλλατία. 
Nempe .duplex frequentatur nominis terminatio, duplex 
etiam in medio confonantig literae ufus, cum alii per 
fimplex ὦ feribant, duplex alii praeferant. — Illud obfer- 
vatur in Strabone 7. p. m. 220. f. 518 fq. Memnone 
€ 22, ubi etiam MS, per G, Arriano in lllyr. c. 20. 


- 
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Stephano h. v. auctore anonymo Ponti Euxini p. 12. 


Hudf. Plinio 4, 18. f. 11. Ammiano 27, 4. Duplex - 
dant Scylax p. 29. Hudf. Scymnus Chius fragm. v. 1.5. 
Procopius de aedificiis lib, 4. f. Suidas, Etymol. M. h. v. 
Geogr. Ravennas 4, 6. tab. Peuting. 8. Sed quod maxi- 
me huc valet, duplex / confpicitur in numis, quos pro- 
ducunt Rafche in Lex. num. T. i. P. 2. p. 265. et 
Eckhel in doctrina num. P..1. Vol 92. p. 15. Quare 
etiam ín aliis auctoribus, ubi codices variant, geminatio- 
nem literae eius, vel reddiderunt in ipfo contextu, vel 
in notis probaverünt viti docti, veluti Welfeling. ad Δη- 
tohini itiner. p. 297. et ad Hieroclis Synecdem. p. 657. 
idemque ad Diodor. c. 1. Valef, ad Ammian. c.l. Atque 


- ita fcribendum elfe in auctore anonymo Ponti c. l. docet 


Scymnus Chius, ex quo ille fua petiit; docet item in 
Stephano literarum feries. — Equidem fic in Strabone 
pofui fuffragante etiam ibi Cod. Mofc. Ad duplex Ji 
Ípectant etiam loca auctorum, in quibus vitiofe KaAAav- 
τιανοὶ, veluti Diodori 19, 75. 20, 25. vel KaAAavroa 
Arriani in periplo Ponti p. 24. Hudf. et Scallatin apud 
Plin. c. 1. in MS. quem hic A. Gronov. confuluit. :Sed 
et in aliis nominibus, veluü Bardyllis, fimilis variatio 
notatur. hepofui igitur et hic Callatis, quod poft con- 
firmatum vidi in defcr. numor. vett. Lipf. 1769; 4. ubi 
p. 29. in duobus diferte legitur. KaAAaria et Βαλλα- 
τιανων. ᾿ ΄ 


Tomoe) Parif. 5. Bonon. Tritonice; Prag. Gri- 
Ehonice; Parif. 9. Tritonicae; Lipf. £ritonioce; Parif. 1. 
Gud. tutonice; Rehdiger. tuthonice; Vatic. 1. Cibin. 
Vindob. et quem fe infpexilTe adfirmaX Holften. ad Orte- 
lium p. 197. £utomoe; Voffii codices optimi, uti ipfe ad- 
firmat, tum Tomoe. Édd. antiquae omnes cum Vadianis, 
Olivarianis et 'Schotto Tritonice, ut et habuilfe viden- 
tur conlati reliqui MSSii; Vinetus dedit Tomae, Volhus 


. eum ed. 40. poít Ceteri Towoe. "TzscHvCkE. —ritonice. 


- 
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Legendum forte Calatis et Tomi, ciAccoRivs.  Tritonice. 
Monftrofüm "vocabulum. Lege tum Tomoe, Sic optimi. 
codices, Non potuit tam notam praetérmittere urbem, 
,quae femper cum Iftropoli et Callati coniungitur. vossivs. 
Mirum eft, quod Pintiants, alias ad emendationes pronus, 
vocem Tritouice intactam reliquit, licet vitium fubelfe 
fenferit, cum "poft Caria deinceps fequi voluerit omiffis 
his verbis: Eft T. irif ris, de quo in proxima nota, Orte 
lius in thefauro Geogr. f. v. Tritonice, cum omnes in hoc 
tractu Tomos commemorent, aut corruptam lectionem, 
aut unius loci fynonyma elfe exiftimat, — Prius tamquam 
veriug ftatuiffet, fi aliorum librorum lectiones cognitas 
habuilfet. Nempe ad veram et nativam lectionem proxi- 
me accedit £u£tomoe, .in quo tu adhaefit pro £um, , ue ΄ 
glecta, quod faepe accidit, lineola transverfa, quae m . 
folet reddere. ^"Tum librarii, qui. Tutomoc unum voca- 
bulum: idemque nomen .urbis putarent, ,praemiferunt et 
pofteriores inde effinxerunt Tritonice, quae nusquam elt. 
terrarum ; ad quam tamen transitum monftrat Cod. Gud. 

Hinc vero adparet, tum Tomoe Melae manum referre in 
Graecae etiam formae ufu, Etfi igitur veram lectionem 
iam vidit Ciaccanius 'et poft repetiit Voffius, Tomoe .ta- 
men magis probandum quam Tomi. ' Aliam totius loci 
emendationem: propofuit I. Gronovius ad Scylacem in 
Geogr. ant. p. 158. dm litoribus lfiro proxima efl Ifiro- 
polis. Tomos deinde a Milefiüis deducta, Calatis et 
Stratonice εἰ portus Caria et Tiriflris promuntorium, 
Quippe hunc verum | ordinem Geographiícum et veram 
lectionem exiftimat. At ut alia invertit, fic alia 'inferit, 
immo obtrudit libris invitis. Recepta lectio ex fuperio- 
ribus, ni fallor, fatis vindicatur, 


portus Caria) Ita omrmies libri praeter Prag. in 
quo legi Carra., Bochartus tamen in Chanaan 1, 10. f. 
malebat portus Cariae, quia in. Arriani periplo Ponti 
P. 24. Hudf. fit λιμὴν Ἰαρῶν" porro legatur: 5 γῇ ἐν 


- 


88 POMPONII -MELAE 


μύκλῳ TOU λιμένος Kapía κλήζεται. — Vtrumque legitur 
etiam in anonymi periplo Ponti p. 12 fq. Hudf. Mu- 
tatio quidem illa δὲ! omnino reiicienda non videtur, ad- 
mitti tamen non debet, cutn aliunde nihil ad eam ftabi- 
liendam ' adferri poffit, et talia nomina varie in fimili 
nexu efferantur. Forte terra illa et portus idem nomen 
babuerunt. Nempe, quod hic nojavit Voffius, Opaxia 
Kapia commemoratur a Paufania6, 12. im quod explicat, 
uhi illum locum reddidit Suidas f. v. Ἱἱππόμαχος [ non 
Ἱππόδαμος] 9 ἐν Θράκῃ Ἀαρία, eti Palmerius in exer- 
citt. in auctorr. Gr. p. 406. malit: ἐν τῇ τραχεία aia, 
. Ortelius in thef. Geogr. ἢ. v. ad Cariam prope Cerami- 
cum finum referre, quia fcilicet Ceramus a Paufania ibi 
ponatur. Cf. Vol. v9. Portum Cariam hahet etiam ex 
 mO0(ítro, opinor, Boccat. de maribus f. v. Euxinum. 


Tiriflis): Libri fere omnes Vofli, Vatic. 1. 5. 
Parif. 1. 2. 5. Prag. Rehdiger. Venet. Havn. Pri/[is; 
Gud. prifcis; Cibin. prefihis; Vindob. piflris, quod et 
ex fuo codice notat Holíten. ad Ortel. p. 194. et habet 
Boccatius c, 1. Edd. 1. 2. 2. 4. 5. 9. 11. Pifiris; reli- 
. quae cum Vadianis, Olivarianis, Vineto, Schotto Tiri/firis; 
Voífus et ceteri Tirifiis. Tzscuvckx.  Piflris.  Scri- 
, bendum Tirifiris ex Ptolemaeo. [5, 10.] sAnBAnv* 

Totam' hunc locum fic lego: Jflro proxima lfiropolis 
a Milefiis deducta. — Deinde eft Calatis: Eft portus Ca- 
ra: Ffi Tirifiris promontorium, qua dixi figura. — PIN- 
"TIANVvS.  Ánte Hermolaum legebatur Pifiris. Hoc pro- 
montorium Strabo lib. 7. [p..m. 221. f. 519.] videtur 
appellare Kyrípidig ἄκρα. — Ptolemaeus [c. 1.] Τιρίστρια. 
Αἱ in Latino Tirifiris. Legendum forte apud Strabonem 
καὶ Τίριστρις ἄκρα. ciAccoNivs. — Vera lectio eft Tirifíis, 
non Tirifiriv. Sic quoque legunt vetuíti codices Ptole- 
maei Τιῤίστις,, uti iftic docuimus. vossivs. — Certe in 
Ptolemaeo libri editi váriant. Nam ed. Argent. 1520. 
kabet Ἑιριστὴ, Bertius Tipiorpia, Τιριστροῖς cod. Coislin. 
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Wottnte Wellelingio ad Anton. itin. p. 928, 51 urbs 
Τιριστίπολις vel Τιριστὴ, nam variatur, apud Ptole- 
 maeum c. l etfi a promontorio remotius prope Danu- 
biuin ponitur, inde nomen traxit, τὸ r vidéatur eífe in- 
trufum in Tirifiris; magis tamen vàleat, quod ignorant 
vetufti codices a Vofíhio commemorati. — Facit etiam, huc 
vulgata Strabonis lectio, de qua vid. c. l. nec abnuunt 
MSSti nofiri potiores.' "Denique aliae aliorum | formae, 
de quibus Vol 2. fine r adparent. Quare Voffiariam 
lectionem fervavi, Poft Rehdiger. dat promuntorium, 
ut fit alibi probantibus quibusdam viris doctis. Cf. ad 
1, δ. 2. Pro accipit Vindob. accepit, et pro praeter- 
vectos Prag. praeteriecto. — Cibin. quos preteroectos. 


Phafiaco) Cibin. Phafiacum, forte quod ad- 
verfus praepofitionem putaret librarius; Venet. Havn. et 
edd, 7. 8. 15. 17. 20. 25. Phafiíacos; Prag. Pha fiachos; 
in aliis recte Phafiaco. Verba et nifi amplior — 2n- 
chialos exciderunt ex Prag. 


fimilis. Fuit) Vetuftae editiones ad Voffium  . 
alterum vocabulum praecedentibus dabant; ille primus, 
monente quidem dudum Pintiano, ad fequentia .pro- 
tulit rectius. [114 etiam infra ad verba magna Zpollonia 
interpungi iufferat Schottus, etfi in contextu priorem 
diftinctionem reliquerat, quam etiam a 'codicibus quibus- 
dam, veluti Cibin, Gud. Lipf. probatam fuiffe ex litera 
maiuscula in voce Hic agnovi. Neque tamen [ibi con- 
fitit Schottus, dum fupra ad verba deducta a Milefüis 
fcripfit: lovem lapidem iurare liquet lcripfiffe Melam: 
fimilis fluit; quafi de mari aut flnmine Mela exponeret; 
quem quidem etiam ideo reprehendit 1. Gronovius in 
obferv. 1, 16. f. 


Bizone)  Cibin. bixonem ; nempe fequens m ad- 
baefit; Venet. Bezone; Lipf. binome, Poft Vindobdn. 
intercedit. — Aperta funt 'omnia. | 
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Cruno:s) Vatic. 5. erumos; Vindob. erunnos; Poft 
pro urbes edd; 11. 12. urbs. 


.  Dionyfopolis) — Cibin. Gud. Vindobon. Lipf. et 
' ed. 14. dionifiopolis; Rehdiger. Dyonifiopolis. Edd. 1. 
2. 9. diony[fopolis; 3. 4. 5. 6. 7. 8. 10. 11. 19. 15. 
15. 17. 20. 23. Vadianus, Olivarius cum fuis, etiam 
Vinetus Dionyfiopolis; Schottus, monente Pintiano, Vof- 
fius et reliqui Dionyfopolis. Alii codices cum fuis edd. 
confenfiffe videntur. -rzscHvckk. Scribendum verbis 
permutatis et alia orthographia: ἘΠῚ portus Crunoe. Dio- 


nyfopolis. Κτδες Ode[Jos etc. more, quem diximus, in- 


culcatis duobue eiusdem urbis nominibus. Nam Crunoe 
et Dionyfopolis. eadem eft Stephano, qui díisiunctim 
Διονύσου πόλιν nominat, ut Ἀωωνσταντίνου πόλιν.  Con- 


iunctim autem Diony fopolin Ptolemaeus, [5, 10.] Arria- 


| mus, [in periplo Ponti p. 24. Hudf. | Appianus. [in Illyr. 
€. 50.] In Plinio [ 4, 18.0. 11.] utrumque nomen cor- 
rupte fcriptum invenio. viNTiANvS&. Nihil mutandum, 
cum Crunon a Dionyfopoli diftinguit. Portus enim 
Dionyfopolitarum Kpovvo) proprie vocabatur, aberatque 
aliquantum ab urbe. vossivs. — Nomen urbis: et. alibi 
corruptum prodiit, Sic Boccatius c. 1. Dionifiopo:is; 
᾿ Peuting. tabula 8. Dyofinopoli; "Theophanes in Chro- 
nogr. p. 151. (Venet.) Διονυσαόπολις, uti ante Weffeling. 
in Hieroclis Synecd. p. 637. Sed plerique recte Dio- 
nyfopolis etiam ex Latinis, utr Plinius c. l. adeoque 
Geogr. Ravenn. 4, 6. quam f[cripturam  comprobant 
etian numi cum epigraphe Διονυσοπολειτίυν in defcr. 
numor. vett. Lipf. 1796. 4. p. 30. Nempe εἰ et t variat 
in multis numis, in eadem etiam forma. Tum recte Pin- 
tiani emendationem reiecit Vofhus. | Nempe Mela aperte 
portum ab urbe diítinguit, fimulque declarat, portum ur- 
bis priftinum nomen fervaffe, ipfam urbem mutaffe. 


; Odeffos) Vatic. 1. Cibin. Lipf. Gud. Vindobon. 
Parif, 2. Rehdig. et edd, 3. 9. 5. 4. 5. 9. 11. Obdeffos; 


ἢ 
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6. 7. 8. 10. 15. 17. 20. 25. Odde[fos ; aliae recte 
Odeffos, uti iam voluerat Hermoláus Barbarus. In Gr. 
antiquis Οδησσὸς, quod et in numis legitur. - 


Mefembria) | Gud. Mefambria; Rehdiger. Ma- 
fembria ; Parif. 2. Mefembra ; Cibin. et edd. 1..2. 5. 4. 
5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. aliaeque JMeffembria; Yolfius, ni 
fallor, primus dedit 7Mefembria et'hinc reliqui. Vno f 
exhibuit etiam Boccatius de maribus f. v. Euxinum, et 
praeferunt auctores Graeci, etiam pofterioris aevi, cum 
numis. Vid. Eckhel in doctrina num. P. 1. Vol. 2. 
P. 55. ἴ.. Probát étiam Ovidius Trift. 1, 10, 57. Gudiani 
codicis forma numis etiam adfirui pofht, nempe ex' 
diverfa dialecto, "Vid. Defcr. numor. vett. Lipf. 1796. 4. 
p. 61. .et Rafche in Lex. num. T. 1. P. 5. p. 557 fqq. 


A4nchialos) Vatic. 5. Parif. 5. 4chialos; "Ciacc. 


Gud. ZJnchiales ; Lipf. aucialos; Rehdiger. anchy alos. r 


Editiones cum aliis codicibus 7nchialos," forma ufitata, 
eti etiam ᾿Αγχιαλῃ reperitur, de quo Vol. 2, 

intimo in finu — Apollonia) Cibin. intimo 
finu, uti etiam ex vetere codice notavit Ciacconius. Poft 
Havn. flexu angulum; Parif. 9. flexum angulum; Lipf. 
Gud. Prag. flexu ; Rehdig. augulos. — Pro magno Cibin. 
Lipf. Gud.' Prag. Parif; 1. 2. 5. Vindob. et conlati alii, 
ut editiones, magna; Voflius pofuit magio, quem imi- 
tai funt ceteri, | ]pfum urbis nomen, varie immutatur, 


Parif. 1. 2. 5. Lipf. Apolophania; Vatic. 1. Prag. Apol- 


lophania; Cibin. aphollophania; Gud. apolophonia; 


Rehdiger. apollophania. Edd. 1. 9. 5. 4. 5. 9. 11. - 
Apollophania; 10. 4ppolonia; 19. 18. rippollonià; in: 


reliquis, ni fallor, omnibus exftat Apollonia. Tzschvcxr. 
Scribendum — 4pollonia pro pollophania. | BARBARYs. 
Magna Apollonia) Scribendum videtur magno potius, 
quam magna, ut referas ad angulum, non ad Apolloniam, 


/ 
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quam nemo, (quod Ooccürrat,) in hoc tractu magnam 
appellat. Angulum vero ftatim ante dixerat ampliorem 
altero oppofito in Colchis. riNTiANvs. tque ubi — 
finit.) | Supervacanea et indecens repetitio. Dixit enim 


, ftaüm ante: guod praetervectos alter Ponti angulus 


accipit.  Monltratur, inquit, finis alterius Ponti flexus - 
et alter anguli. Satis exprimitur verbis illis: et intimo 
in finu. taque aut ego coniectura fallor, aüt. multa hic 


. verba redundant, legendumque omnino (ic: e£ intimo 


in finu Apollonia. Reliqua delenda. 1DpEw. Lege mago, 
ut ad angulo referatur, non ad Jfpollonia, quae non 


. Jaagna fuit, ciaccowivs. Án ferri poteft magna? — An 


potius magno legendum. scnHorTve. In voce magna 
inveteratum haerere vitium, .difcitur ex DBoccatio.c. l. 
qui magnam Zpolloniam ex Nofítro etiam vocat. At 
recte illud absterferunt viri docti et fubftituerunt magno. 
Erroris caufa latet in vicino verbo. Quod vero hanc 
marrationem | magna fui parte truncavit Pintianus, fecit 


id quidem fua more, minus tamen hoc recte. . Si enim 


adtenderis, Mela hic progrediendo perfequitur alterum 


. hunc Ponüi flexum, ut tres eius partes primam, (accipit) 


mediam (intimo in finu) et finem. ( finit) defcribat. Ex 
quo adparet, utique haec invicem discrepare, nec contra 
libros mutilanda elfe. | 


Hecta) Capitis 15 initium hinc facit Vinetus. 
Poft Vindobon. nixi quod;. Prag. forme media; Venet. 


. ferme et promontorium. ! 


TÀynia m)  Cibin. tymiam; Rehdiger. £hynnian; 
Lipf. Gud. £inuiam; Vindobon. thimina; Parif, 1. tra- 
nian; Prag. Tramiam; Vatic. 5. Venet. Havn. Tramam. 


Edd. 1. 2. 5. 4. 5. 9. 11. Thimniam; 6. 7. .ὃ. 10. 


- 


12, 14. 15. 16..17. 18. 19: 20. 21. 22. 25. 24. 28. 
Vadlumse, Olivarianae, Schottus Thiüiniam ; 15. Vine- 
» Voffius, 40. d 42. Thynuiam ; poft praeeunte 


ΠῚ. τὸ. CIL ὁ. 5 τς 98. 


Reinoldio TAyniam. TzscHvckk. . Thimniamy Scriben-- 
dum Thinniam ex Plinio, [4, 18. T. 11.] Ptolemaeo 
[5 11 .] ceteris. BARBAnvs. Ptolemaeus TAhiniada- vo» 
cat cum unico z, adítipulante étiam Arriano, [in peripló 
Ponti p. 24. Hudf. | nifi quod cum y fcribit primam, 
et litus non promontorium facit, Stephanus quoque TAy- 
nias profert, Sicque fcribendum in Mela, quicquid dicat 
Hermolaus. PiwTIANvs. Thimmiam etiam refert ex 
Noftro Boccatius c. l. Θυνιὰς autem, uti iam notavit 
Pintianus, fcribunt fere auctores Graeci, etiam Strabo 7: 
P. m. 221. f. 319. Apollon. Rhod. 2, 485. 675. 
Scymnus Chius v. 727. et ex eo auctor peripli Ponti: 
p.15. Hudf. [τὰ et hodie legitur in Pllnio c. 1. et πὸ 
dubio Θυνιὰς pro Θινιὰς leg. eft in Ptolemaeo. — Minus. 
hiné.etiam recte geminata gonfona Burmannus dedit im 
Valer. Flacco 4, 424. TAynnaea litora, quod nec me 
trum cogebat, uti docent Apollonii loca, itemque in, 
Ovidio Trift. 1, 10, 55. Thynníaci finus. Pro Thyniam 
fcribendum videatur. Thynian, ut ratio formae conftet, 
Quod enim Schol. Apollonii ad 9, 674. et antea monet, 
Ouway pro Θυνιάδα barbari dicebant. Αἴ, quia a recto 
cafa Θυνία derivari poteft Ovvíav, rectum illum cafum 
ftatuamus, unde in obliquo Latinis formatur Thyniam, 
ut ab Avherufia , Acheru fiam. Sic Mid a Deme- 
tria videntur derivaffe librarii 2, 3, 6. etfi. ibi gràvior 
dubitatio obiicitur. — Cf. ad 9, 5, 9. et 1, 19, 7. Poft 
Cibin. ignorat. vocem cocaut. ) 


eb incurvis — urbesque) Τὸ et omittunt 
Ciaccon. et Rehdiger. Pro obtenditur edd. 50. 52. 
ofiendit; 57. obtendit; Cibin. oftenditur. Poft Vindob. 


urbes omiíIo gue. Addunt tamen alii codices cum edd. 


vetnftis, — Vadianus dedit urPemque, im prioribus quidem 
editionibus, eumque fecutus cum fuis et Schotto prae- 
eunte ed. 24. Olivarius,  Pofteriores Vadiàni itemque 
30:52. 57. urbem. Po revocata eft vetuíla lectio et. 
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fervata. Tantum Beiuoldius urbes (ine copula reddi vo- 
luit. TzscHvckk. ΕΣ redundat. cia4ccowivs. Lege: 
exit, incuruis litoribus et cet. scuorTvs: δὶ et et que 
yetimueria& hiulca erit oratio et fublata confecutio, certe 
in hoc nexu ex utraque particula eruta languebit. Aut 
igitur eiiciendum eft et, aut que. Illud malim cum viris 
doctis, tum Οὔ! bonorum Codicum auctóritatem, tum, 
quod Mela, ubi eiusmodi exceptionem aut moderationem 
inferit, primariae fententiae claufulam fubiecto verbo 
conficit. Facilius etiam τὸ δὲ ex praecedente exit adhae- 
rere, facta mutatione levi, potuit, quam fpofítea gue. 
Exit igitur aperte refertur ad promontorium et obtendi- 
tur priorem fententiam conficit, ut fenfus inde ex(ftat, 
quem Ciacconius expofuit; ora recta, li promontorium 
exceperis, non procedit a feptentrione in auftrum, fed 
obtenditur curvis alterius lateris litoribus. Poft Gud. 
f? Linet. 


Halmyde[fon ). Parif. 1. 9. 3. Venet. Lipf. Gud. 
Rehdiger. Vindob. helmidefou ; Cibin. helmifedon; Prag. 
Aelinde[on. Edd. 1. 2. 5. 4. 5. 9. 11. Heliuidefon; 12. 
Halmyde[yon; τή. Halmy defi on; 6. 7. 8. 10. 15. 17. 
20. Halmydefon; 23. Halmidefon; 15. 19. Olivarius 
in ed. 25. et aliquot Olivarianae Zalmideffon ; Vadianus 
cum fuis et reliqui Halmydeffon. — Boccatius c. 1. clmi- 

defonem vocat, TzscHvckg. Ptolemaeus [5, 11.] HaL 
myde[[un. | Poteft et Salmyde[Jos ex Swabone. [7. p. m. 
221.[.519.] BanBanvs.  Halmyde[fon lib. vet. per y. 
Ptolemaeus fcribit ᾿Αλμυδιόσος absque fpiritu. — Xeno- 
phon 6. ἀναβάσεως [c. 5, 7.] et Scholiaftes Sophoclis - 
Oedipo tyranno [ v. 196.] Halmydiffus per i in penulti- 
ma. [immo hic ᾿Αλμυδησσὸς habet.] Ἑαλμυδισσὸς Ly- 
cophron. [v. 1286.] scHorTvs. Similem varietatem 
notaverat etiam Ciacconius, et praeterea addiderat, aliis 
dici. HalmudefJos vel Almude[Jos, vel Salmudeffos. 
Quos intelligat, ignoro. In Plinio 4, 18. ÉL. 11. quaedam ᾿ 


- 
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exemplaria Zflnede/fos. Magna autem in ípfis auctoribus, 
eorumque codicibus obverfatur nominis varietas. Sic: 
Plin. 4, 1g. [. 31. Halmyde[fos ; auctor anonymus peripli 
Ponti p. 15. Hudf. ᾿Αλμυδησσός. Ptolemaeus 5. 11. 
᾿Αλμυδισσὸς ex commutatione ἢ et . Reliqui Graeci, in 
primis antiquiores, Σαλμυδησσὸς, uti Herodot. 4, 93. 
Strabo 1. p. m. 54. f. 5o. lib. 7. p. m. 221. [, 519. ᾿ 
Diodorus Sic. 14, 27. - Arrianus in peripl. extr. Scymnus 
Chius v. 725. Xenophon de exped. Cyri 7, 5, 7. etí 
ibi et in Scymno variatur. [ta vero quiam producitur ἃ 
Stephano, ad quem dé Pinedo Halmydefos veram fcri- . 
pturam effe cenfet, quo et inclinat Cellarius 2, 15, 62. 
cum et alibi adfpiratio in fibilantem literam convertatur. 
Immo Latini eam literam in multis nominibus demunt, 
uti docent exempla pluriina, quae conlegerunt Cafaubon., 
ad Strabon. 1. p. m, 54. ἴ, 5o. Duker. ad Thucyd. 1, 
65. Voflus infra ad 5, 8, 4. Weffeling. ad Antonini 
itiner. p. 673. Graev MN et Garatonius ad Cicer. de lege 
agp 2, 19. Hic ta Halnydeffos tum ob f[imilia, 
tum propter Codices retineri poteft. 


Phileas) Vatic. Parif. 1. 9. 5. Gud. Prag. Philas; 
Cibin. Rehdiger. Phylas; Lipf. filas; Vindob. phialas. 


Edd, 1. 2. 5. 4. 5. 19. 14. 19. Philas; 9. 11. Phylas ; ὧν 


6. 7. 8. 10. Philiam; 18. Phileam ; 15. 17. 20. 23. 
Philam; Vadianue, Olivarius reliqui PAileas. Tz8CHvCKk&. 
Ptolemaeus [ 5, 11.] Philiam. Stephanus Phileas, in- 
quit, χωρίον Βυζάντιον, unde Φιλεάτης. Aliqui Philiam, 
inquit, fcribunt, nonnulli Phineam. BAnBARvs.  Legen- 
dum puto PArygiam auctoritate motus Arriani in libro 
totiens citato, [in Periplo Ponti extr. | Phrygiam ἴοτὶ- 
bente diftare ab dHalmidefo 350 ftadia. ^PiNTIANVvS. 
Varie etealibi fcribitur. et notatur, uti vel Stephanus 
docet, In.Scymno Chio v. 722. occurrit! Φιλίων καλου- 
μένων ex libris, ubi Vindingius Φιλέας καλουμένη dedit, 
alii aliter; noftrum autem locum intelligi ex litu adparet. 
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In auctore Péripli Ponti p. 15. Hudf, Φιλία eft et Φιλέα, 
alterum ex vitio, , eti et prius habet Ptolemaeus 5, 11; 
Philias eft in tab. Peutíing. 8. ilias in Geogr, Ravenn. 
4, 6. et 5, 12. Ex Cedreno [p. 354. Venet.] Φιλέα 
notat Salmafius ad Stephan. h. ν. Alia dabit Holften. ad 
Ortelium p. 150. qui tamen falfo huc arteffit Suidam, 
in quo viri, non loci nomen eft. In Arriano aut depra- 
vationem infigniorem tulit hoc nomen, : aut aliunde alte. 
rum traxit, De utroque ibi disquirit Stuckius p. 159. 
Minus tanien bege lntianus obtrudere Nofiro tentavit, 
ideo iam reprehenfus a Voího ad Geogr. ant. Gronovii 
Ῥ.. 164. 

Phinopolim)  Cibin. phynopolim; Vatic. 5. Pa- 
rif. 1. 29. 5. phinopolum; Rehdiger. phyuopolum; Gud. 
philonopolum. Edd. 1. Phinopolim; 14. tamen forte ad 
ufum Melae accommodatius PAiuopolin, 


$. 6. Hactenus --Ἄθ Vindobon. actinus 

Pontum — bofplorus; hoc more vulgari. Tum edd. 9. 
— 11. 15. deinde et; 50. 32. 57. dein eft, quae parti- 
«ulae in libris etiam alibi commutantur. | Cf. ad 1, 4, 5. 
. et alibi. 


Byzantium)  Vindobon. bifantium; Gud. Bbican- 
eion ;. Rehdiger. bizantion; Prag. bizantino. Edd. 1. 2. 
5. 4. aliaeque Bizantium. — Scriptura vera conftat. 


Selymbria) Gud. RBehdiger. feMmbria; Venet. 
felimbra; Vindob. falimbria; Prag. Felimbria. Edd. 1. 

9. 4. 5. aliaeque Selimbria; 9. Silimbria. ^ Graecis Ση- 
λυμβρία aut Ξηλυβρία.  llnd libri vindicant, et emen- 
dabat Herm, Barbarus. 


Perinthos) Lipf. Piíntos; Venet. Puriuthos; 
Rehdig. perynthos; Prag. peritos. | Edd. quaedam etiam 
Vaclianae, Olivarianae, Vineti, Schotti, Voíhi Periuthus. 
At Perinthos, qua forma etiam in Cdd, legitur, ptaefiat. 
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Bithynis) Lipf. bithunis; Cihin. Gud. Rehdiger. 


Prag. Vindob. bithinis; Vaüc. 1. Bythynis; Vatic. 5. 
Bithynis. Edd. antiquiffmae Jithinis; δ. 7. 8. 10. 
12..15. 14. 15. 16. 17. 18. 19. 20. 21. 29. 25. 24. 
25. Vadianae, Olivárianae, Vinetus, Schottus Batkynis; 


Voffius cam reliquis Bithynis. rzsCcHvckE. Scribendum. 


Selymbria, Periuthus, Bathynis, amnesque, ' qui inter- 
fluunt. Erginus et. Atyras; utique fi Ptolemaeum [5, 11.] 
fequimur dicentem: Dathnuiae, inquit, amnis oftia, 4t y- 
rae amnis oflia, oppidum Selymbria |in Gr. ᾿Αϑύρα et 


, Σηλυμβρία ] et Perinthus; quem ordinem fere fervat et 


Plinius, [4, 18.  131.]  Amnem vero Erginum, cuius 


mentionem facit Plinius, hunc intelligam, nec ne, qui a. 


Ptolemaeo: Zrzos appellatur, oppido cognominis et vici- - 
nus Zdtyrae, nón fiatuo.,. Nam et Bathyuias Plinio Pto- . 
lemaeoque fluvius eft, oppidum Pomponio Bathynis: 


appellatum,  BARBARvs. Legendum permutatis verbis; 
Periuthus, amnesque, qui interfluunt, Bathynis, Erginus 
εἰ dtyras ex Ptolemaeo, quí tamen non JBat/rynis, fed 
Bathynias nominat. PiNT:ANvs.  Pintianus ut hoc loco 
medicinam adferret, verba transpofuit; quod ego corri- 
gendi genus omnium minime femper probavi. Veteres 
plerique libri legunt Bithynis, quod probum effe exi(timo. 
Bithyuis is eft, quem Appianus in Mithridaticis [ c. 1.] 


vocat Dithyam, aitque Bebryces fluminis huius accolas;. 


Bithynos femet appellaffe ab hoc fluvio, poftquam traie- 


Gflent in Afiam. — Bithynis porro et urbs et flumen dici- 


tur, quemadmodum: etiam illud, quod fequitur flumen 
Athyras. Nam et huic cognomine adiacet oppidum., 
vossivs, — Pintiano paruit Schottus in ipfo contextu. 
Vrbs quidem huius nominis nusquam occurrit; neque 
tamen id gravem fiátis caufam praebet, cur ab ordine 
librorum recedi debeat, cum.et urbs et lumen hoc no- 
mine effe potuerit, ut in aliis locis pluribus, — De pri:nae 
yllahae fcriptura per a non temere monuerunt viri docti, 
ex Plinio ἐξ. Ptolemaeo, etíi fic Bathynias etiam fcri- 

lomp. Mela. 1. 11. τς ἜΝ 
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bendum videatur. At Codices conftanter per Bi primam 
fyllabàm efferunt, quam formam forte adiuvat narratio 
Appiani in Mithrid. c. 1. ubi tradit, Bebryces in Thra 
cum Bithynorum regione ultra Byzantium iuxta Bithyam 
fluvium confediffe, et ob hoc in Bebryciam reverfos Bi- 
thyniam eam adpellaffe. ^ Ceterum Boccaüus de mari- 
bus f. v. Propontis ita: Simbria, perinutos, bithinun εἰ 
hoftia argini et atyrae fluviorum. Pro amnesque Vin- 
dobon. annesque. Edd. 6. 7. 8. amoosque; Rehdiger. 
omittit qui. 


Erginos) Prag. herginos. Edd. 7. 8. 10. 12. 
14. 19. 20. 25. 24. 25. Olivarianae, Vinetus, Schottus, 
Voffius Erginus. | Sed cum recentioribus terminatio libro- 
rum veterum Graeca praeferenda. 


Athyras) | Vatic. 2. Parif. €. A. Gronov. Havn. 
| Prag. Athitas; Voll. 3. athiras; Lipf. Gud. Vindobon. 
Boccatius de. fluminibus h. v. atiras; Venet. athicas; 
Cibin. athyraflum adpenfa proxima voce. Edd. 1. 2. 9. 
. tiras; 3. 4. 5. 11. et Tyras..— Pleraequae aliae Ztyras, 
pro quo poftea praeeunte lieinoldie A. Gronov. in ed. 44. 
revocavit ex libris vetuítis /thyras, quod inde fervatum 
eft et probant auctores Graeci multi.  4ftyras tamen 
refedit in Plinio 4, 18. f. 12. 


Rhe fo)  Cibin. rheffo; Vindob. "fo; 1 Prag. refo. 
TZSCHVCKE. Scribendum arbitror longe diverfo modo: 
et Terei regia quondum arx Bizie ex Plinio lib. 4. c. 11. 
[f. 18.] Oppida, inquit, Selymbria, Perinthus, — Intus 
Bizya: arx regum Thraciae, a Terei nefofi Ο crimine invifa 
hirundinibus. | Quorfam enim hic mentio Rhef? Tragici 
rcgis nullo, aut proelio, aut faltem fcelere nobilitati. At 
Terei in ''hracia nemo non meminit. Praeterea quum 
hic.ex profeffo de Thracia dgat, quid attinebat fuübiungere, 
pars Thraciae, PiNTIANYS.  Mhefi meminit, quoniam 
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de eius equis fatalibus apud. Homérum aliosque poetas 
crebra mentio. ciAccoNive, — Nihil mutandum cenfeo, 


tameti imperet Fredenandus. Straboni enim lib. 15. 


Geogr. [p. m: 406. f. 590.] "Pjsoo; ὁ βασιλεὺς τῶν 


Θρᾳκῶν celebratur, et Rhefi unda, quae apud Homerum. ' 


[1l. 12, 20.] scuorrvs. Recte Schottus hanc Pintiani 
mutationem 'reiicit, quae ultra terminos nimis libere 
evagatur, 


Bifauthe) Α. Gronov. ex MSS. notat -Difalice 
et Bifalte. Lipf. Gud. Rehdiger. Varr. in edd. 27. 29. 
Bi[atae; Venet. Parif. 5. Bifalthae; Vindob. éifaite; 
Prag. Bizalte; Cibin. bifalite; Parif. 2. Bifathae. Edd. 
1. 2. 5. 4. 9. 15. 17. 20. 2 3. (cum Vaticanis puto) Bifal- 
ἐπε; 5. 1. Bifalte; 12. 14. 19. Bifanthae ; 13. Bi- 
faute; 6. 7. 8. 10. Bifantae; 1g. 21. 28. Bifanthe; 
16. 22. 24. 25. 50. 52. 55. (in qua etiam deeft e£) 
57. Vadianae, Olivarianae, Voffius et in tribus prioribus 
Gronovii Byfanthe; poft cum Reinoldio Bifanthe; tane 
tun Norimberg. By/anthe. TzscHvckE. — Pro Bifajte 
[ibendum Jifanthe. BARBARvs. Scribendum Bifanthe 
pe iex Stephano, Herodoto [7, 157.] et Plutarcho in 
Aldbiade. [cap. 56.] riwriawve. —Bifaite etiam hinc 
refert Boccatius de maribus c. l. At recte emendatum eft 
hodieque editur Bifanthe. Graecis euim Bigav9g, uti 
praeter memoratos Xenophonti in exped. Cyri 7, 5, 4. 
Ptolemaeo 5,-11. aliisque. —Bifanthe etiam Plinius, 4, 
18. [. 11. Poft pro Samiorum Havn. Parif, 2. Sarmio- 
rum; Prag. Sarnicorum. n 


Cypfela) Vatic. Parif. 1. Cibin. Gud. Gypfela ; 
Vindob, Prgg.. Rehdiger. gipfella ; Lipf. giphJella; Boc- 
caius c. 1. gipfela, uti fe etiam in vetufto exemplari 
(utrüm edito an fcripto nefcio) invenille adfirmat Surita 
ad Antonini itiner, p..352. ed. Wellel. Edd. 1. $. 9. 
Gipfla; 4. 4. δ. τι. Gypfelas 12. 15. τή. λδ. 1g. 
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19. σι. 22. 24. 25. Vadianae, Olivarianae, Schottus 
Cyp[ella; aliae, olim etiam, Cypfeld. TzscHvckE. Scri. 
bendum Cypfella pro Gypfella. BAnBARvs. Scribo per 
unicum | Cypfela ex Stephano et Strabone; [in epitome 
lib. 7. p. 104. ed. Hudf. KuvjéAwv πόλις] cui eft etiam 
' neutralis generis, adftipulante nomine proprio Cyp[eli, 
tyranni Corinthii, et eodem nomine alia in fignificatione; 


femper enim cum unico | fcribitur. — Hérodotus [5, 


92, 5. certe et Paufanias [ 2, 4, 4. et alibi] fic fcribunt. 
In codice quoque Salmanticenf [ic fcriptum invenies. 
Ptolemaeus, Graecus [5, 11. ubi Bertius KvwsÀAa] una, 
' et Latinus cum duplici, fed procul dubio vitjofe, ut in 
hac parte fides habenda non fit Hermolao, qui in quarto 
caftig. Plin. c. 11. Cypfella femininum putat et cum 
duobus 11 fcribit. riwTiANvs. — Duplex /| habet Ptole- 


maeus 5, 11. Nicetas Choniates in Anual. lib. 9. p. 258. 


(ed. Venet.) et alibi, Plin. 4, 18. f. 11. deditque in 
Appiani Mithrid. c. 56. Schweighaeuferus, ubi antea 
Ἀὐύψελα. Plerique fere per fimplex 4, ín iis etiam aliqui 
Gypfala, de quo Vol. 2. Interim vid. de variata fcriptura 
et forma Drakenb. ad Liv. i 16, 5. 58. 40, 5. Welfe- 
ling. ad Antonini itiner., . 252. etin primis Waffe in 
addendis ad "Thucyd. 5, 25. pP. 971. ed. Duker. vbi 
etiam de urbibus eiusdem nominis aliis, Equidem fim- 
plex 4 retinui, quod Codices praeeunt, etfi parum in hoc 
canítantes, tum quod cognominis urbs Arcadiae fia fcribi- 
tur in Thucydide et Stephano, ob nomen etiam Cypfeli, 
a cuius pofteris urbi impofitum videtur. Certe Miltiades, 
Cypleli filius, Cherfonefum "Thraciam expugnavit, uti 
narrat Herodot. 6, 55. Denique etiam, ἢ quando hoc 
nomen in verfibus expreffum legitur, uno ὦ adparet; οἱ. 
Herodot. c, 1. Àvien. in ora marit, v. 527. 


locus) Edd. 5. 4. 5' lacus; ed. Reinold. 1775. 
lucus, de qua confulione ad 1, 9,.2. et 5, 9, 2. . Poít 
Cibin. Gud. Rehdiger. Vindob. Lipf. et edd. 1. 5. 4. 5» 
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6. 7. 8. g. 1v. 11. 1$. 12. 14. 15. aliaeque Grai; 
Prag; Gray. In edd. 50. 52. excidit hoc vocabulum. 


μακρὸν τεῖχος) Lipf. Machrontis; Vatic. Pa- 
rf. 1. 9. 5. Gud. Rehdiger. Vind&b. macronthios; Va- 
tic. 5. acróntios ; Cibin. cronthios; Venet. matronthion; 
Prag. decronticos. Edd. 1. 9. 3. 4. 11. maeronthios ; 
5. mactonihios; 9. macrontihos; 19. 14. 19. macron 
thichos; .6. 7. 8. 10. 15. aliae macron tichos; aliae 
Graecis literis, fed et fic paffim vitiatae, ut 15. 17. 20. 
21. τίχος" 925: 20. τᾶχος. TZSCHVCKE.  Mactonthios) 
Legendum JMacrontichos, id eft, longum murum ex 
Plinio, [4, 18. f 131.] Strabone, [15: p. m. 427. 621.] 
Ptolemaeo, [ 5, 11.] Stephano. s4nRBanvs. Haec vox 
eiiàm alibi corrumpitur. Sic Boccatius c. l. macrontios τ 
tab. Peuting. 8. B. JMacronteros; Geogr. Ravenn. 4, 6... 
Macrotycios; et 5, 12. Macrontycos. Ceterum Hermo- 
laus Barbarus in ed. 1495. non. mactonthios habet, ut 
A. Gronovius refert, fed macrünthios. 


. radicem) δὶς MSS. A. Gronovii, quibus accedunt 
Vaticani Lipf. Gud. Cibin. Rehdiger. Parif. 1. 5. In- 
vertunt alii hunc locum et molefto incremento augent. 
Ciaccon. in radice montis pene infulae L. "Venet, in ra- 
dice montis Épen infulae; Parif. 2. Prag. in radice magna 
epen infulae; Vindob. in radice quidem habent magham 
opem (quae vox inducta erat) epeu magne pene fedens 
lyfimachia. | Edd: 1. 5. 4. 9. 11. radicem; 5. 6. 7. 9. 
10. 12. reliquae ad A. Gronovium in ed. 42. radice, 
unde cum Reinoldio ille repofuit radicem. TzsCcHvckE. 
Lego et in cervice magnae peninfulae fedens Lyfimachia. ἡ. 
Cervíces enim appellari folent ifihmi, five angufliae pern- 
infularum, ut Plinius lib. 4. [€. 5. f. 4.1 donec in quin- 
que millium pa[fuum intervallum exefis utrinque lateribus 
angufta cervice Peloponuefum contingat Hellas. | Ptole- 
maeus quoque [5, 13.] et Georgius Gemiltus [in Graecis 
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lib.'*. c. 15.]: Pallenes iffhmum cervicem vocant, ét 
Pomponius fupra in Ionia [1 17, 8. ] enguftisque cer- 
vicibus reliqua extendens in latum etc. — v?iNTIANVIE. 
Mirum eft, Pintanum non attendiffe ad verba cap. 
praeced. ubi defcribitur δρόμος ᾿Αχίλλειος, terra tum 
longe diflenta excedens tenni radice litori adnectitur. 
crAccoNivs. — Fruftra eft Pintianus, qui cervicem hic pro 
radice reponit, quafi non et hoc rectum Bt. fthmo 
enim, tamquam radici terrae continenti adhaerent pen- 
infulae. Graeci fimiliter de iis loquentes faepe utuntur 
vocabulo ἐῤῥιζῶσθαι. Quin. et ipfe Mela fuperius fic 
Jocutus eft de Achillis infnla; zenni radice terrae adnecti- 
£ur. vossiva, Ita quidem uofter etiam 1, 19, 2. ir cer- 
vice paene infulae fedet Cyzicum.. Atcontra libros nihil 
mutandum, cum nutraque vox a Mela adhibeatur et iufiae 
comparationi infervíat. Quod codices quidam epen ad- 
ferunt,. ortum id eft ex literarum in paene tranf traiectio- 
ne. JMontis in Ciaccom. codice peperit τὸ γα in radicem, 
.€ui vocabulo illud egregie refpondere putaret librarius. 


In aliis confpicuae laciniae ex priori confufione contextae. 


Jn autem in fimili nexu faepe cum accufativo occurrit. 
Sic Frontin, 1, 5, 5. victus in Hifpaniam exercitus, ubi 
Cdd. quidam Hi ifpania, et Oudendorpius explicat intra. 
Sed, qui plurima huius ftructurae exempla congefta 
. €upit,. adeat Voffi Ariftarchum de oconftruct. cap. 75. 
' Paíferatium ad Cicer. pro Rofcio Comoedo c. 17. viros 
doctos ad Cicer. pro Quinctio c. 5. Cellar, ad Curt. 5, 
5; 10. Arntzen. ad Caton. 1, 19. p. 54.  Verheyk. ad 
Eutrop. ἡ. 6. 6, 22. Schottum in modis Ciceron. 1, 6. 
Havercamp ad Orof.- 1, 2. p. 29. Oudendorp. ad Fron- 
tin. c, l. ut taceam alios. De variatione utriusque cafus 
: in libris cf. Staveren. ad Nepot. i in Lyfand. 1, 5. et quos 
. commemorat. — Garatonins etiam ad Cicer. pro Quinctio 
€. 50. antiquas infcriptiones ex Auguíleo aevo profert 
ex Gorio p. 215. Sic infra 2, 6, 7. plerique in finunr. 
Idem tamen caute monet, fine caufa et codicibus non elfe 
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obtrudendum. Quorum cum hic auctoritas intércedat, 
itactam. reliqui radicem. ' 


pene infulae) Variant et hic libri, af alibi. . 
Dedi, quod antea feceram, paene infulae. 


fedens) Edd. 15. 17. 26. 25. 50. 52. 57. fedes. 
Tum Gud. Prag. et edd. 2.9. 11. Lift imachia ; Cibin. 
 kfinachya. " 


$. 7. . Terra) Capitis hic 14. diftinctionenr 
adpofuit Vinetus, 


arctiffima) Prag. hec arct. Cibin. artiffima; 
Lipf. hinc artiffima. Edd. 50. 52. hinc arctiffima. Par- 
ticulas Aic et hinc invicem commutari fupra notatum eft 
ad 1, 5, 5... Dedi autem arti/ima, (uti hic legitur in : 
antiquitat. varr. auctorr. Lugd. 1552.) eiecto c, uti fari- 
bunt alibi boni.codices, de quibus Corte ad Salluft. Iug: 


c. 52. f. Pierius ad Virgil. Aen. 1, 295. ubi et Hey- .᾽ 


nius notat vitiofam fcripturam, quod et fecerunt plurimi 
alii laudati a Drakenb. ad Sil. Ital. 7, 280. et ad Liv, 
δ, 34, 5. Cannegietero ad Aviani fab. 9, 1. Cf. Brouk- 
huf. ad Tibull. 1, 5, 55. Havercamp. ad Orof. 2, 12. 
p.120. Harlefius ad Cellarii Orthogr. T. 1. p. 180. et 
ad Melam 1, 1, 4. 1, 19, 10. 5, 2. f. et 5,8, 5. Turpe 
adeo putat aliter nunc edere Garatonius ad Ciceron. 
Verrin. 1, 5. Inde vero etiam facilius perfpicitur,. cur 
tam faepe artus et altus, artus et ortus,: arte et aira 
commifceantur, uti paffim obfervarunt viridocti. Hinc 
et arcius pro artius ex eodem pronuntiationis [ono - 


Prag. 5, 8; 5. 


Anguflias) Eius addit Vindob. Poft Parif. 5. 
{εἴποι ; Vatic,, Cibin. Gud. Lipf. Rehdiger. Rifmon ; 
Lipf. in margine Hifmon; Vindob, Aifcimon; Prag. hifii- ' 
nom Edd. i. ὦ. 5. 4. 9. 11. Jfcinon; 5. lfchmon. — 
TzCHVCKE. : Jfehnou) — Scribendum. Jflhunou iisdem. 
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auctoribus msAnBAnvs. hHecte, uti etiam ex hoc nionito 


dederunt edd. 6. 7. $. 10. 12. 15. reliquae. — Atque ita 
etiam exhibet Venet. Poft idem frontemque; Cibin. 
fontem; "Vindob. omittit eius. 'rzscHvckE. | Confide- 
randum, an fit melior lectio promontorium eius Maftufiam 
ex Ptolemaeo [ 2. 12.] et Plinio. [4, 18. . 11..} viw- 


.IANvS, Quid fibi voluerit Pintianus, nefcio, cum fron- 


£em mutat in promuntorium.  Frontes paffim vocat Mela 
partes illas continentis, quae maxime in mare excurrunt 
et prominent. Graeci μέτωπον dicunt." vossivs, —Pro- 
monLorium cum Plinio vocant etiam Solin, c. 16. f. 10. 
et Martianus Capella lib. 6. p. 2129. Εἰ fic Lycophron 
v. 534. Χερσαίου κέρως, vel ut alii κέρας. Nam Ma- 
ζουσία: ibi fine dubio eft Maftufia. Suo autem more et 
modo Mela frontem vocat, quod aliis eft promontorium, 
cum inde poftea ad latera progrediatur, quorum unum 
defcribit δᾷ Hellefpontum, ad mare Aegaeum alterum. 
Sed vid. de h. v. Vol. 2. ad 1, 92. in. et de commiftione ἢ 


- fons et frons. ad 1, 1$. δ. Certe nimis etíam lic teme- 
.yaria eít Ciacconii emendatio nec ullo niodo ferenda. 


Jfiíhmos autem et alibi vitiatur, veluti apud Lucan. 1,101. 


AMaáffufiam) Vatic. 3. Prag. mafcufiam; Θαά. 


mafchuftam; Vindob. mafcu[ffam; Cibi. Lipf. Venet. 


mafihuft am. Graecis Μαστουπία, et fic recte editiones. 


Cherfonefum ) Cibin. Gud. Rehdig. edd. 2. 9. 


᾿ Cherfone[jJum; Vindob. cherfonenfum ; Prag. cherfonfum. 


Edd. 6. 7. 8. ceherfoneum. 


|: memorabilem. In ea) MSS. duo Ciaccon. 
Cibin. Lipf. Vindobon. Parif. 1. Gud. Rehdiger. Prag. 
puto etiam Venet. et Havn. memorabile, ex quibus etiam 
TO eff omittunt aliqui, vel τὸ 7n malusculae literae initio 


 fubiiciunt, Habent. tamen eft Gud. Prag. et videntur . 


habuiffe Vaticani. (memorabile eft. ). Chifianus, notante 


, 
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I. Gronevio, memorabilis eft. Jm'ea. Editiones veteres 
pleraeque memorabile eff. In ea; Vadianae, Olivarianae, 
Schottus memorabilis eft. In ea; 13. 59. 4,0. memora- 
bilem. In ea; poft reliquae memorabilem. ἘΠῚ in ea. In 
ed. 25. pallidé atramento adícriptum erat: memorabilen:. 
In ea. TzscHvckE. Aldus: ob multa memorabile eft. 
In ea. flumen itegos. — Lego: ob multa memorabilem. Eft 
in ea fhmen .Aegos, quia fequitur ftatim: Eft et Abydos. 
Efl regio. .Sunt Protefilai offa, ' confueto  fchemate. 
PINTIANVS, ᾿ Interpunge: Eft in ea A scHoTTvs. Le- 
gendum prorfus, ne quid pereat: ob multa memorabilem. 
Eft in σα. — Sic.feripfiffe Melam apparet ex fequentibus. - 
I. Kk MM Apte fic utique et concinne propter fe- 
quenfja, ad quae etiam referre maluit Schottus fupra ad 
verba magno, 4pollonia, etfi ipfe aliter edidit. Sic fupra 
9. 5. fimilis fuit. Hic Bizone, et poft in hac fectione eft 
in edd. quibusdam, velutt 11. 13. 20. . | 


4degos) Vindobon. cum | ed. 11. egos; Lipf. Gud. 
egeos ; Prag. Egiós. 1zscHvckE.  Huius'civitatis "nomen 
non ex parte, fed integrum transmifit ad nos Marcellinus 
[229, 8:] A4egos-potamos telinquens, ut apud Graecoe 
invenit, melius fortaffe quam Pomponius Pliniusque..- 
[4. 18. f. 11.] Praeterea legendune puto fluvii "degos 
naufragio claffis Atticae infignes. Omnes enim Graeci 
auctores, qui huius urbis meminere, numero pluralium 
vocant. Strabo, [6, p. m. 168. f. 287.] Stephanus, - 
Plutarchus, [in Alcib. c. 56. Lyfand. c. 9. et 12.] Xe 
nophon, [ hift. Gr.-2, 1, 15.] Ariftoteles etiam libro pri- 
mo Meteoron [c.1.] et complures alii,' quos ne in re : 
aperta tundam, confulto praetereo, femperque yraepofita 
dictione 4fegos. Qua propter et hic et in Plinio liben- 


tius legerim 4egos fluvii, quam retro.. : Hermolaum . 


autem quis non miretur, qui lib. 4, c. 11. Plinii caftig. 
legit in Pomponio flumen Aegon, dubitatque, fitne “θόρον 
Ícribendum an potius 4fégos, quum nullus fit auctor, qui 
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vel fomniaverit quidem banc urbem appellari Aegon; fed 
omnes uno confenfu /egos potami appellent. — Strabonie 
interpres in fine fexti nolens Plinium ac Pomponium 
imitari Caprae fluvium inepte vertit, PiNTIANvS. '. Recte 


hoc duidem, ἢ Graecos audias. Sic praeter commemo-  - 


ratos Polyb. 1, 6. — Diodor. Sic. 15, 105. in. Pau 
fanias 5, 8. alique, — Attamen nec Graeci (ic femper lo- 
quuntur, uti in Scylace p. 28. Hudf. Αἰγὸς "ora; 
nifl fcribendi vitium quis putet, uti apud Herodot. 9, 
218. olim fic edebatur, quod Gronovius ex MSS. ad 
communem aliornm formam revocavit. — Sed Latini, 
quando Latina voce hoc nomen reddunt, Jfegos flumem 
praeferunt, uti Nepos in Lyfandro c. 1,'4. in Alcib. 
€. 8: in. in Conone i, ἃ. Plinius. 2, 59. £ 58. 4. 18. 
f. 11. diverfo ordine. Vid. Oudendorp. δὰ Frontin. 2, 


J, 1g. et Staveren in indice Nepotis h. v. Quare in 


noftro non erat lacefendum aut emendandum, licet ex 
Ammiano proferatur 4fegos potamos, ufa nempe et vocs- 
bülo Graéco. Et fic fere omnes MSS. tefte Tennulto et 
Oudendorpio apud Frontínum c. l. qui docet, aliorum 
olim exempla de fingulari Graeco corrüpta et lam emen 
data effe, vel emendanda, ut in Scylace c. l. idem Pin- 
tiani emendationem. convincit, | 


: . 
infigne. Efl) Edd. 15. 20. eff, et Abydo prava 


.diftinctione, ut fupra libri multi, . Vindob. omittit eff. 


Prag. etiam 4bido; Gud. abido. Idem et Prag. Sextos ; 
Vatic. et Sefíos. Edd. 7. 8. fe eftos. Parif. 1. obiacens et 
Serfios Leandri nomine pernobile. "Tunt praeter Parif, 1. 
etiam Parif. 2. A. Gronovii. MSS. qninque, Cibin. Vatic. 
kipf. Gud. Prag. Rehdiger. pernobile ; Prag. Parif. 2. 
Ribiiciunt etiam eff. E/l, atque prior praeterea etiam 
regio. "Vulgata melius. habere videtur, : /quam et exhi- 
bent.quidam ahi MSS. et editiones omnes. ΔΑ. Gro- 
novius fubplendum putat oppidum; immo decepit libra- 
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rios vel nentrümi praecedens, vel eff fequens compendio 
expreffam, 


in δια)... Clbip. in quam, ut edd. 50: 52. 57. 
Tum Reháiger. in qua vice Perjarum. 


divifa fpatio pelagoque) Stultus fenfus et 
Mela indignus. "Nanj quod dividitur pelago, dividi etiam 
fpatio neceífe eft: Lego itaque: divifas Helle[ponti pe- 
lago terras. Naim et anguftum mare fretumque dici etiam 
folet pelagus, .ut in Hifpania: [9, 6, 7. ] aperit deinde 
fe enguftiffinum pelagus. Prwrrawvs.. Tacitus in Vita 
Agricolae Le 10.] Britannia [infularum maxima] fpa- 
tio ac caelo irt orientem Germaniae, in occidentem Hifpas 
niae obtenditur. Vt infra lib. 53. c. 6. Gades ὦ conti- . 
nenti angnflo [patio et veluti: flumine abfciffa. | Quid 
B legas: plaga pelagoque terras. — Prudentius lib. o. 
[v. 612.] contra Symmachtim: 4difiàntes regione plagae 
divifagué ponto Litora conveniunt. cjAccomiws. — De 
hac fermonis redundantia iam fuperiue (ad praefat.] egi- 
mus, quae non opus eft hic repetere. T'antum hoc mos 
nebimus, fic quoque locutum effe Tacitum in vita Agri» 
colae, [c. 1.] cum de Britannia ait: Spatio ac caelo i» 
orientem. Germaniae in occidentem Hifpaniae obtenditur. 
Male haec Lipfius corrigit. vossive. — Nempe Lipfius 
Qiftinctione mutata "Taciti locum inluflrare ftudet, ut 
[ratio referat ad maxima, ac coelo ad fequentia; quae - 
quidem ratio melior eft, quam explicatio Buchperi, qua 
[vatium eft folum, coelum clima. — Nvperrime- tamen 
novus editor Engels emendavit: /paio[o intervallo, - 
quod non probo.  Hellefponti pelagus vix usquam repe- 
ras - Magis adridet, ἢ ex Latina confuetudine pro fpa- 
Hofo pelago exponas, vel, cum fretum tamen fuerit, 
forte fic augere voluit facinoris andaciam, et periculum, | 
"t non folum fpatium interiectum fuiffe dicat, fed et 
pelagus, .]ta his fcriptis locum vidi etiam explicare Kap- 


308 POMPONII MELAE 


pinm, ant certe fpatiofo pelago. — Poffis huc reférte ex 
Jib. 5, 5. in. hiemes (uti plerique legi volunt) et rigor 
i 6. hiemes rigidae.  Pintiani tamen emendationem re- 
cepit Schottus. — Pro aufus Prag. aufibus. “᾿ 


,, mirum) JDeeft in Gud. TzsCHvckE, Eft ludi 
briofae copiae parentheíis, nec poteít ab dexteritate Pom- 
ponii veniffe. Mihi certe in MS. [ Gud. } non occur 
prima vox. Quo indicio prodit haud.dubie vera fcriptura: 
aufus pontibus iungere, atque (ingens facinus) ex 46 
in Graeciam pedes et. non. navigata: maria. transgre[]u 
efi. τ. cnoNovivs. Brevis, perfpicua et concinna eft 
haec parentbefis; et quae totidem verbis apud optimos 
: etiam occurrit fcriptores. Gronovius tamen -vocat-ludi- 
briofae: capiae parenthefin. — Quia vero in vitiofo aliquo 

^ libro. abeft vox prima, ideo refcribit: arque (ingens fa- 


cinus) ec-Zfia εἴς. Nihil nempe amat, nifi quod durum. — 


diftortum et cacozelum fit. vosstvs in appendice ad 5. ἰ. 
'Falfo vitiofum librum illum vocat. Nihil réftabat, nift 
ut clypeum. Antaei quoque diceret ab Mela dictum effe 
airum atgue ingentem. Y. GRONOVIVS in nola pojie- 
riere. ad h..l. . In Gudiano MS. (ine dubio prima vox 
excidit, quam agno[ícunt ceteri omnes. — Et quis ad men- 
furae arbitrariae modum auctorum loca redigat, nifi gra- 
ψίοτα légem ferant. Αἱ et alii paflim ad rem augendam 
vel efficacius declarandam adiectiva fimilia adiungunt, 
ον wec T'lautum quie reprehendit, . dum Pfíeud. 1, 5, 97. 

fcripfit, mirum et magnum facinus. EM 

i - ' 27 . 

non navigata maria) Forte non navigato 
mari. Cicero dé Finibus lib. 2. [c. 54.] Ft fi Xerxes. 
cum Latis: claffibus Lankisque equeftribus et pedefiribus 
.copüis, Helle[ponto- iuncto, A4thone perfoffo maria ambu- 
laviffet terramque navisaviffet. Et paulo poft: ' maria 
pedibus | peragrantem , - claffibus | montes. — craccomivs. 
Credidi aliquando melius legi poffe non navigato mari, 


N 
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. ; 1 
€uius coniecturae nondum me poenitet, nec, cur poeni- 


tere debeat, video; hoc efi enim pedibus transiilfe. Sic 


hoc ipfo capite de eodem , Xerxis innumerabili exercitu: 
εἰ factu$ freto navigabili pervius, licet ea, ut [uppofi- 
tiua, furcis Pintianus eiicienda putet. scHoTTrvs. Melius 
navisato mari. 1DEM., Neque hic quidquam mutandum. 
Non navigata maria transgreffus efl, fimile eft, atque 
illud Lucani | 5, 244.] duri populus non cultor 4mani. 
Pafüm tales occurrunt locutiones. vossivs. Mira le- 
quutio. Nam,quod docte ex Lucano animadvertit Vof. 
lius, id huc applicari non videtur poffe. Aut, fi poteft, 
aeque ad fententiam Schotti congruere poteft, quam ad 
vulgatam lectionem. — Proprie. tamen non navigata maria 
erant ante Argo. Sed demus (ane, auctorem fic fcripfiffe 
hactenus, et explicare velinius. ex fententia Voffii; quo 
iia copula? Longe melius. ea nuspiam foret. [πιὸ 
debuit omitti, neque ferri ullo modo poteít. — Qnare et 
Schottus nefcio quid haerens in praetermiffis melias cen- 
febat navigato mari. Qnod ut fortalIe melius, ita qui 
probabitur a Pomponio veniffe? Certe enim id melius, 
quam Vofhanum,. quia particula e£ innuit hic aliquid 
fequi ex' oppofitione τοῦ pedes, quod fit in lectione 
Schotti, non Voíhi; et omnino ficut prima vox pedes, 


fic et fequentibus aliguot impendendae funt ipfi Xerxi.: 


la enim folet Pomponius lib. 2. c. 7. Continua litora 


εἰ non. pervium pelagus. — Et lib. 5. c. 6. nefas et. proc 


facrilegio habent, Yd ergo ut fine noxa habeamus, leges 
poft hac pedes εἰ nou. uaviga;u maria transgre[fus eft. 
1L GRoNOvIVS. Nihilo felicior eft in hie. Altera, quam 
dedimus, lectio, quae omnium librorum ayctoritate ful» 
Gtur, caret inepta ifta macrologia; et ne ipfi quidem 
displicuiffet Quintiliano. vos$1vs: i» appendice ad A. I. 
Àn in meo fit inepta macrglogia, decet locorum, quae 
dtavi, fimilitudo et exempla collecta in nota ad Prooem., 
Cod. Mediolan. habet δὲ uonagiuta maría. 1, GRONOVIVS 
iu nota pofleriori. ^Captavit auctor verbum £rausgreffus, 


4 


εἢ 


119 POMPONII MELAE | 


quod non modo ad itinera pedeftria ufurpatum fnit, fed 
etiam ad navigationem. Vid. Gellius 10, 26. de h. verbo. 
ldeo ntramque rationem proficifcendi Spponit, alteram 
aifirmativam nempe pedes; fed quae non fufficit, quum 
pofht vel in curru vel in equo, tamquam' oppofitis modis 
proficifcendi, hic intelligi, hnde addit non navigatu, 
quae nempe ordinaría et' confueta erat ratio transeuudi 
hinc ex Afia in Europam. 1. GnoNovivs 478. 2. Senfus: 
maria transgreffus eft non navibus, fed pedibus. Nihil 
mutandum. xaPPrivs in indice ad v. navigare. — Senfus 
.loci"apertus eft, nec tamen temere haelüíle in verbis 
videntur viri docti. Si enim pedes facta. obpofitione iu- 
lufiratur, won navigata maria minus apte refpondent; 
fin explicatio fubeft, languet particula interiecta. ^ Prae- 
tulerim tamen emendationem Ciacconii et Schotti, quae 
et facilitate et loquendi ufu commendabilis eft. Vulgatam 
tamen lectionem conftanter fervant libri, quos et relin- 
quere nolui, dummodo in explicatione ne arguteris et ad 
primam navigationem referas. | Ε 


Protefiílai) Vindob. prothofilai; Prag. prothe- 
folay ; Cibin. Rehdiger. edd. 6. 7. 8. 15. 17. 20. 25. 
Prothefilai. Poft Vindob. coujacrata. 

“ ,Coélos) Lipf. Schaeleos ; Vatic. 1. Scaelos; Vati- 
cani.alii Scalcos et Sceolos; | Cibin. Vindobon, Sceolos; 


Venet. Scaeleos; Gud. Scaelos; Prag. Scaleos; Rehdig. 


$cacalos; Havn. Scacleos. | Edd. 1. 2. 5. 4. 5. 9. 11. 
-Sceolos. TzscHvckE. Scribendum Coelos, Plinius [ 4, 
38. f. 1 1. ] Petenti, inquit, Melauem fiium portus Coe- 
los. BARBARvs. Τὸ s ex portus. male adhaefit, et hinc 
depravatio fecuta eft. Proxime accedit verae lectioni Gud, 
Cap. 15. hinc incipit Vinetue. : 


exeidio) Schottus fcripfit exfcidio, quae voces ut 
': et cognatae alibi etiam commutantur, fenfu parum. aut 


^ 


» 
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minime diverfo. Vid. Drakenb. ad Liv.,5, 15, 9. Bune- 
mann. ad Lactant. T. 1. p. 114. HBhodius ad Scribon.' 


Larg. p. 164. Burmann. ad Virgil. Aen. 4, 425. praeter. 


alios. Infra tamen 2, 7, 9. idem cum libris pofuit eo» 


cidio elaffis Perficae. Et fic fupra 1,7, 9. excidio rerum. 


εἰ Cynoffema). Τὸ et ignorant Vatic. Cibin, 
Lipf. Parif. 1. 29. 5. Rehdiger. Vindob. Gud. Prag. et 
edd. 1. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 15. 14. 15. 
16. 17. 18. 19. 20. 291. 22. 25. 24. 25. Vadianae, Oli- 
varianae aliaeque cum  BMeinoldianis. —Primms addidit 
À. Gronov. in ed. 44. ex Codd. fuis (neglecto tamen' 
Gudiano certe) et poft retinuit Kappins cum ed. Norim- 
berg.. Equidem tot libris, iisque optimis etiam renuen- 
tibus propagare nolui, cum et fic porrà pergat nofter, 
Proximam vocem varie eíferunt libri, Vatic. Lipf. Pa- 
rif. 1. Gud. Vindob. cinofema; Venet. Rehdiger. Cyuo- 
fea; Cibin. eynofenia ; Prag. Cinofcema ; A. Gronov, 
ex fuis notat Cynoffema. Edd. 1. 4. 4. 5. 12. 16. 18. 
19. 21. 24. 25. et Olivarianae pleraeque Cyrwofema; 2. 
9. 11. C ynofenia; Vadianae pofteriores cum fuis, etiam 
Vinetus Graecis literis κυνόδᾷημα; 6. 7. 8. 10. 15. 15. 
17. £0. 35. 55. 59. 40. 41. 42. et reliquae cum He 
noldianis Cyno[[ema. 'rzscHvckE. Scribendum | Cynos 
fema, id eft Hecubae tumulus, Strabo, [ 15. p. m. 40g. 
f. 595.] Plinius, [4, 18. f. 11.] ceteri. rARBAnvs 
Ἀυνόσσημα geminato fibilo Thucydides [ 8, 104. 105.] et 
Graeci,  Aufonius [in epitaph. heroum .25.] Quicun- 
que hoc nofirum σῆμα κυνὸς legitis. Solin. c. 16. [f. 1«.] 
Extra Sigaeum 4Afiae, in quo tumulus eft , Cynof[]ema 
dictus, Hecubae Sepulcrum, et turris Protefi ilai delubro " 
data. ecHoTTve.  Muvog σῆμα divife fere in Graecis 
auctoribus occurrit, Stephanus ἢ. v. Κυνόσσημα. Libra- 


riorum errore fimplex ponitur, ut in Diodoro Sic. 14, : 


94. f. Ἀυνόσημα, ubi alii recte habent. — Sic Cynoce- 
phalas quidam in Floro 2, 7, 11i. Cynofema veteres 


--- 


l 


! 


31g POMPONII MELAE 


libri in Solino c, 16. f. 10. notante Delrione, Mert. Ca- 
pella 6. p. 212. Αἴ multos, qui eins meminere, pro- 
ducit Boeíhius in mifcellan. p. 242. fi quie conferre velit. 
Solent autem Graeci in huiusmodi locorum denominatio- 
nibus, quae ex duobus fubftantivis componuntur, integra 
duo nomina retinere, veluti Μόψου ἑστία, Kvvog κε- 
QaAai, Ἡλίου τράπεζα, et alia,  Vid.Salmafius ad Solin, 
€. 45. f. 40. p. m. 586. Latini componunt faepe con- 
, juncta et paullum immutant, ut Zippocrene. —Praeftat 
tamen hic Graecam rationem propius fequi, et Cynos 
fema foribere, Latinis quidem literis propter e in altera 
voce, In fequentibus haec notata varietas: Vindobon. 
-ecube; Prag. Eccube; Cibin. ex frigora pro ex figura; 
Gud. Rehdiger. Lipf. Ciaccon. in quem; Lipf Vindob. 
in qua; Cibin. deciderant. Edd. 6. 7. 8. 10. excepto. 


JMadytos) Vatic. 1. Parif. 1. Vindob. Macidos; 
-  Cibin. Parif. 3. Varr. in ed. 97. AMacydos ; Gud. mace- 
^" dos; Venet. eft deinde Mathios; BRehdiger. Mathidos ; 
Parif. o. Madytos; Prag. Lipf. et Vatic. 5. 'omittunt 
plane verba: Eft Madytos —  Hellefpoutum. | Edd. 1. 
2$. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9- 10.9 1. 12. 15. 14. 15. 18. 19. 
21. 92. 24.25. Vadianae, Olivarianae, Schottus Jaci- 
dos ;. 15. 17. 20. 23. cum Cod. Venet. deinde Mathios; 
58. et Lugd. 1605. JMacida; Vinetus, Voffius ceteri 
JMadytos. TzscHvckEe. | Ex Demofthene [pro coropa 
p. 256. Reisk.] 7Madytos legendum, non Jacydos. 
erAccoNivs,  JMatydos leg. H. Stephano [in praef] - 
videtar; aliis Malidos ex Stephano de Vrbibus. écuor- 
Tvs. Pro JMacido Madytum repofuimus ex omnibus. 
vossivs,  Nefcio, qui ex Stephano Jalidos legere velint, 
cum is habeat Maóurc; et Maóvra.  Pofterius, quod 
hic. pofuerunt duae editiones neutro genere exhibent 
notit. ecclef. notante Ortelio ἢ. v. et Helítsnio ad Ste- 
phan. p. 195. Hic Codices omnes terminationem in os 
fuadent, quam frequentant velgres auctores; tum et 


"- 
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Madytos ex his et quibusdam MSS, recte receptum eft: 
Alibi ifta vox in A4bydos transiit ngutata, veluti in Livio 
52. 38» 8. ubi AMadytos repófuit primum Glareanus pro- 
bantibus aliis, in Herodoto 7, 35- Tzetze ad Lycophron. 


v. 1422. Alias depravationes dabit Liv. 51, 16, 6; 


Dare etiam hoc nomen vult Gronovius Scylad p. 67. 


Eleus)  Cibin. heleus; Gud. helous guemn; Venet, 
Eieos; BRebdiger. omiílo antea efi, .Eleusque; Parif. 1. 


9. 3. Eleus; Vatic. 1. non habuit; alii cum fuis. Edd, - 


1. 9. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 14. 15. 17. 19. 
20. 25. Helleus; 15. Flaeus; 16. (Vadianus) 18. 21. 
20. 24. 25. reliquae, Eleus. “δὶς melius fine adlpiratio- 
ne, quam nec cum Graecis Latini et hic MSS. agno- 


cunt. TzscHvckE.  Dupliciter [criptum invenio, fine: 


diphthongo et cum diphthongo ae in fecunda. Cum 
diphthongo fcribunt Ptolemaeus, [5, 12.] Stephanus, 


Thucydides. [8. 109 fqq.] Sine diphthongo Strabo in 


felectis, [ epit; lib. 7. extr.] Paufanias, [1, 54. 5, 4. m.] 
Herodotus, [6, 140. 7, 21. et 55. ante Gronovium] 
Arrianus, [de exped. Alex. 1, 11, 8. 10. olim] Xeno- 
phon, (Hift. Gr. 2, 1, 20.] Plutarchus, Philoftratus, 
[in Heroic. praef. 2.1 Demolthenes [contra Arifiocr., 


y. 672, ed. Reisk.] et alii. Pix r1aNvs. Ελαιοῦντα et., 


᾿λαιοῦσσαν etiam alii veterum oppidum iftud adpella- 
runt, Perperam tamen, cum 'EAÀcoU; verum fuerit no- 
men. vossivs. ' Mutavit igitur Voflius opinionem, qui 
olim ad Scylacem p. 68. ed. Gronov, vellet ᾿Ελαιοῦς: 
Veteres. huius oppidi [cripturam varialle, fatis docent 
loa a Pintiano indicata, quorum numerus augeri facile 
poteft. ^ Sic per diphthongum etiam ,Scymnue Chiug. 
.v. 706. Harpocration p. 144. ἢ. v. auctor, Etymol, M, 
ih. v. Procopius de aedific. 4, 10. É.. Plinius 4, 1g. ÉL 11. 
Per & Suidas ἃ. v. Diodor. 15, 39. 49. Galen. de anti- 
dot. 1. p. 426. Dalil. Jn aliis variant codices, Sed'et 


docti viri in diverfag abeunt partes. Alii utraiqne ratio- 
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nem adferunt, uti hic Pintianus, Cellarius in Geogr. 
ant. 2, 15, 54. Hol(ten. ad Stephan. p. 109. Harduin. 
ad Plin. c. 1. Welfeling. ad Diodor. 15, 59. Diphthon- 
gum alii probant, in quibus Waflius ad Thucyd. 8, 1035. 
Gronov. ad Herodot. 6, 140. Valckenar. ad 9, 116. 
'et in primis Drakenborch. ad Liv. 51, 16, 5. Ex numis 
diveríitas illa dirimi non poteft, cum in iis non occurrat. 
Nam quod quidam ferunt ᾿Ελαιουσιων, pertinet potius 
ad Elaeufam, parvam Cilicige infulam, cuius paffim etiam 
auctores faciunt mentionem, quamquam ad noftrum op- 
, pidum retulit GuíTeme in Diccion. Vol. 5. p. 124. et 
quidam alii, Volfius etiam hic, recte improbante contra 
Hermolaum Pintiano. Equidem duplicem fcripturam 
 $nvaluiffe puto, atque fic a vulgari tantum non omnium 
editionum discedere dubitavi. 


δ. 8. impellit) Edd.a. 9. impellitur, uti 
fi paffim. Rehdiger. Lipf. fubmotas, quod repofui; 
- 40 ad excidit in ed, Reinold. 1775. ) | 


quod Sunium) Rehdiger, fummum; Prag. fim- 
nium; Gud. Sinufum; Vindob. quod vel finum. Tum 
Cod. Ciaccon. Lipf, Gud. vocant, uti fit faepe. Sic 
1, 1, 2. nominant et nominantur, ubi vide. 


 praevectisque) Parif. 9. pervectis; Parif. 5. 
pervectisque; Prag, provectisque; Vindob. prevectisque ; 
À. Gronov. MSS. et quem [6 confuluiffe adfirmat Ouden- 
dorp. ad Iul. Caef. de B. C. 5, 26. quibus accedit Cod. 
Ciaccon. et reliqui ex meis praevectisque, nec aliter edd. 
eiiam vetuítae, praeter 15. in qua praetervectisque, us- 
que ad Voffium, qui primus ex recentioribus dedit prae- 
 tervectisque, cum Meinoldianis ad ed. A. Gronovii 4 5- 
, Àn qua primum rediit praevectisque, quod reliquae reti- 
] , nuerunt. TZSCHYCKE. Melius praetervectis, ut fupra in 
Troade: zu » 18, 2.] quod. praetervectos Ju inus excipit 


΄ 
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non parvus; et nón multo ante: [hoc cap. $. 5.] et 


Tirifiris. promontorium, quod. praetervectos alter Ponti | 


etc, PINTIANVS,  Praevectis etiam legi poffet, ut fupra 
lib. cap. 2. [2, 5, 6.] 4b eo ad Sunium tendentibus illa 
praénaviganda; et cap. 4. Hunc enim praegre[fos Piceni 
litora esccipiunt. ciaccoNi1vs. — Praevoctisque merito tue- 
t Oudendorpius ad Iul. Caef. lib. 5. de B. C. c. 26. 
$. 1. [et ad Sueton. in Caef. c. 57.] | 4. GRoNovivs. 
Sic alibi etiam, variatur, de quo vid. Burmann. ad Sueton. 
lul. cap. 57. et Gronov. ad Liv. 94, 44, [non 44, 25.] 
10. 25, 27. f. et 29, 52, 8. quos laudat Oudendorp. 
cl lta vero faepe praevehi occurrit, uti apud Lucan. 
7. 542. (etfi ibi Burmann. tuetur proveki, cum quó com- 


mutari folet) 9, 1005. 10, 508. Plin. epift. 1, 8. Ta-- 


ct. Annal. 29, 6. f. Silius 114]. 5, 170. 7, 117. Clau- 
dian. de raptu Prof. 2, 129. Virgil. Aen. 7, 166. ad 
quae loca etiam de variatione confuli poffunt viri docti. 
Eodem "modo dieuntur praegredi (Mela 2, 4,46.) prae- 
legere ( Germanic. in Arat. v. 357.) praefluere (Plin. 4, 
4. L3. δ, 21. L. 25.) et fimilia, . Cf. Oudendorp. ad. 
Frontin. 9, 2, 10. 


Maftufíam) Vatic. 1. Vol. 1. Mediolan. Chif. 
Cibin. Maf]ufiano; Volf. 5. A. Gronov. Venet. Parif; 2. 
i affufia; Prag. Vatic. 5. in Affufia; Rehdiger. Maf- 
Jufam ; Parif. 5. Gud. in AMffufiacum; Vindob. in affu- 
Jiicum. vel. in Affnfiano; Lipf. mafihufiam efl. finus in- 
trandus; alii cum conlatis, Edd. 1. 5 9. 11. in. Affu- 
facum; 2. in Maffufiacum; 5. 4. in aftufiacum; 6. 7. 
$. 10. 12. 15. reliquae Mafluftam; tum; Vinetum fecu- 
Ws iterum poftea expulit A. Gtonovius in ed. 45. quem 
fecuti funt pofteriores. TzsCHvcKkE. Scribo, praevectis- 

e Mafiufiam, tum fius intrandus, hoc eft, is qui 
elas dicitur; id et fequentia, ét Ptolemaeus [ 5, 12.) 
cebunt; fed et Plinius [ 4, 18. f. 11.] et Strabo. [. 
. m. 63. f. 92. àansAnvs. Τὸν ἔπη otiofum: plane 
| H 2 
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eft in hoc nexu et moleftum, — Ex ultima fyllaba male 
percepta originem traxi(fe videtur, quare et codices qui- 
dam ignorant, 


"Cherfonefi)  Cibin. Lipf. Gud. Rehdig. Pis. 
Cherfonen[e; Vindob. Cherfonefe. Edd. 1. 2. 9. Cher 
fonenfes 15. 55. Cher fonenfi ; 14. Cherfoni. Sic Cher 
Jonenfus multi codices in Frontino 1, 4, 15. Hirtio de 
B. Aex. c. 10. Cf. mox ad Alopeconueum. 


alluens) "Voff. 5. áluens; 4. aluens; mei ablueus, 
uti editiones ad ed. A. Gronovii 45. in qua prodit 
alluens, quod poft fervatum eft. — Confufio nota, de qna 


ad 1, 4, 4. 2, 1, 6. Dedi et hic adluens, unde viti /- 


^ 


origo adparet. 


iugo facie — ) Rehdiger. phace; Vindobon. 


phacie; Cibin. phaciae, quod et in Vatic. fuiffe videtur. ᾿ 
Edd. 6. 7. 8. 10. facile, pro quo in ed. 6. docta manus - 


emendaverat facie; 15. 20. 55. Phaciae; 17. Phacie. 


Schottus ita hánc locum exprelfit: longo muro Macrw- Ὁ 


Lichus. includitur. TzscavckEe. — Caftigandum: iugo Pal 
leues includitur. | Nam fecundum Vomponium et finus 
Melas et tota Thracia Pallene terminantur, Eft autem 


Pallene. Cherronefus et uxbs et mons auctoribus Apollo- - 


nio in primo [v. 599.] et eius Enarratoribus, praeter- 
que Dionyíio Byzantio, [ v. 259. et 527. ] qui iugi Pal 
lenes meminit. Alioqui Mela et in his, quae longe por- 
riguntur, absque montium mentione utitur hoc nomine 
iugum, ut in tractatu Cypri. [2, 7, 5.] | Cyprus, inquit, 
ad ortum occafumque fe immittens recto iugo uter Cili- 
ciam Syriamque porrigitur. PiNTiANVS. — Pomponius 
lib. 9. c. 6. in Hifpania: illud iam inu occidentem et Ocea- 
num obliquo iugo excurrens, Aldus habet Phacie vallis; 
fed aliter habet. meus Liber, ut ipfe Mela lib. 5. €. 8. 
vagum atque diffufum facie amnium Jfpargitur; et lib. 9. 


s CCLIBOIL Ἃς Ἢ. $8 005 1 
c. 1. et (terra) quafi in mucronem longa colligens latera, 
facie pofiti enfis allecta eft. ciAccow1vs. — Repone longo 
muro Macrutichus ex Plinio. [4, 18. [. 11.] Vulgeati 
iuso facie vallis includitur ;. vitiofe, quod nihil veri inde 
eruere queas. Quid Pintianus tentarit, iugo Pallenes in. 
cuditur, in promtu eft legere. scHorrvs,  Mirifice hic 
locus vexatus eft a multis. Nos veterem lectionem re: 
duximus, — Sic fuperiori quoque .capite locutus ,eít de 
Achillis infula: facie pofiti enfis allecta. efl, Sed et 
infra de finu Codano; facie amnium [pargitur. — Iugum 
vero vocat littus illud excelfum, quo Melas finus utrim- 
que praecingitur. Etiam alibi fic porrecta littora aliisque 
oppolita fub iugi nomine defcribit; de Cypro quidem 
infula, quod recto iugo inter Ciliciam Syriasque porrigi- 
tw. lunonis vero promuntorium inquit, [2, 6, 9.] 
obiquo iugo excurrere, adverfum Ampelufiae, Atque 
quidem haec eft vera huius loci interpretatio. —Pintiani 
vero coniectura: íugo Pallenes includitur, me excufari. 
quidem poteít." Nempe et ipfe et multi alii eruditi ita 
male mentem Dionyfii Halicarnaffenfis [ 1, 47. f. ] per- 
ceperunt, ut, quae hic de Pallene Macedonica dixit, illi 
de hac Thraciae Cherfonefo fint interpretati, Licet vero 
ipfi hoc nomine reprehendendi fint, non tamen ab omni 
culpa iminunis eft Halicarnaffen(is, quod errori huic tam 
opportunam caufam praeftiterit, Quamvis enim e toto 
loco. manifefte adpareat, illum de Pallene Macedonica 
agere, ita tamen de ea loquitur, ut nemo non primo 
adfpectu illum de hoc Thracum Cherfonefo fermonem 
facere exiftimet. Ait enim de Aenea: ᾿Επειδὰν πα- 
βεσκευάσϑη. τὸ ναυτικὸν αὑτῷ, διαπλεῖ τὸν Ἑλλήστον- 
τὸν ἐπὶ τῆς (ἔγγιστα κειμένης Χεῤῥονήσου τὸν πλοῦν 
ποιούμενος, ἡ πρόκειται μὲν τῆς Ἐὑρώπης, καλεῖται δὲ 
Παλλήνη. | Navigantibus euim in Hellefponto, ecquid 
ula Cherronefus erat propior,. quam haec Thraciae? 
Quorfum ergo Pallenen proximam facit, quae aliquot 
dierum navigatione hinc aberat? — Fatendum efi igitur, 


΄ 
*- 


Ν 


Ῥ 


118 POMPONII MELAE 


vel erraffe Dionyfium et confudiffe ntramque hanc Cher 
fonefum, vel impegiffe in artem fuam, et non fatis 
diftincte effe locutum. — Ratio, quamobrem multi has 
Cherfonefos confuderint, ea eít, quod wtraque dicatur 
Thraciae. Itaque Stephanus et alii Παλλήνην vocat πόλιν 
.pax9v. Nempe quia Thraces aliquando gam tenuere. 
Sciendum enim, ut olim Graecia dicebatir, ubicunque 
eílent Graeci, ita quoque Thraciae nomine veniile omnia 
ea, quae aliquando Thraces Inhabitavere. — Hinc fit, ut 
non tantum pleraque Macedoniae loca, fed et Thelfaiiae 
et Atticae, quaecunque Eumolpus Thrax tenuit, Thracia 
faepe nominentur. Atque haec quidem hactenus, unde 
innumera veterum loca, Poetarum praefertim, illuftrari 
poffunt. Ceterum et hoc quodue monendum, in verbis 
Diounyfi aliud quoque effe mendum, fcribendumque, τῆς 

Εὐρωπίης, non Εὐρώπης, quod.ineptum hoc loco. Eu 

ropia eft regio Macedoniae, fic dicta ab Europo urbe. . 
Huic regioni obiacet Pallene. ' voservs. — Aliena utique 
eft Pintiani emendatio, non folum quia fit praeter codices 
et neceffitatém, fed et Melam facto faltu ad remotiora 
inde loca abripit. — Quem vero ordinem teneat in ipfo 
recto curfu, infra adparet. Schotti lectio et ipfa nimis - 


 alibrorum veftigiis recedit, vinculisque confirictum Me- 


lam in, via retinet. — Senfus omnino hic eft: Sinus ille 
veluti vallis undique montofi litoris iugo incingitur, at- 
que ita, quod folet, loci formam et fpeciem breviter et | 
luculenter defcribit. 


|ex fluvio, quem) Prag. flumine, quem; ed. 
Lugdun. 16 o5. accepit. 


* 


Melas) Prag. Melasdens duas; Cibin. Jelis. 
Ed. 1. /Melias; 9. 9. Mellas. 


Adlopeconnefum): Vatic. Gud. Prag. Vindobon. 
alopoconefum ; ; Lipf. alopoconnef im; Rehdiger. alopoco- 


"nenfum; Cibin. ut Boccat. de maribus f. v. Malfafianus 
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finus. alopochonenfum. , Edd. 1. ὦ. “5. 4. 11. 4lopoco- 
nenjum$ .5. 9. Alopocenefum ; 10. alapeconefum; aliaé 
: vel dlopeconefum, uti Vadianae, vel, ut etidm recentio- 
res, Zlopeconnefum. vzscHwckE. Scribe Alopeconefum. 
[ita ed. 1495. non ut Gronovius per duplex n] ΒΑΚ" 
BARv&, Inínla haec eft Straboni, et Alonefus lib. 9. 
[p. m. 500. f. 436. ] Stephano etiam civitas. — Non 
lequor igitur eos, qui Callipolim contra libros répofue- 
runt sScHoTTvs.  Falfo huc refert Schottus Alonefum 
Strabonis, quam hic diferte" Maguefiae obiectam dicit. 
Nec, quae fuit in Thraciae vicinia Alonefus huc pertinet, 
a qua noftram Plinius 4, 25. f. 12. diftinguit et fitu et 
nomine, Qui vero Callipolim Melae obtrudere voluerit, 
etfi recte reprehenditut, ignoro. Simplici πὶ effert Ste- - 
phanus h. v. et fub KaAygos, item -Harpacration h. v. 
Duplici f Demofthenes pro corona p. 256.. et in Arifto« 
cat, p. 675. ed. Reisk. Scymnus Chius v. 705. Sui 
das h, v. Livius 51, 16, 5. (ubi tamen variatur) Pli- 
nis 4, 95. [ 19. Ex numis nihil efficitur, cum vocem 
integram non exhibeant. Quod Berkelius ad Stephan. 
P. 108. ex numo C. Caef. Augufti adfert ᾿Αἰλωπεκονίσιον, ᾿ 
qua id fide fecerit, ftatuere non poffum. . Simplici etiam. 
legiffe videtur in Demofthene Harpocration.' Auctores'- 
noftri parum fibi in hac compofitione videntur conftare, 
Stephano excepto, qui praefert fimplex, et fic Proconefus, 
Halonefus, Hipponefus , Elaphonefus , Arconefus.  Pli- 
nius in eodem loco, ubi legitur Alopeconnefus, dat etiam 
Halonefos et Arconefus, fed et'Pateronnefos. Sed cum 
eadem forma fine haefitatione fcribatur Peloponnefue, re- — 
" Cptam hodie. lectionem adtingere dubitavi, in primis . 
cum Strabo duplex πὸ poft ufum obtinuilfe .fcribat 15. - 
P.m. 425. f. Gig. veluti Hecatonnefus, Diyonnejus 
Proconmefus, Halonnefus. Ct. ad 2, 7, 3. ' 


et in altero) T6 in omittunt edd. 6. 7. 8. 1 5. 
7. 20. Tum Venet, et in altera parte loris füamo — 


[d 
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Vindob. Jfthini litoris litem. | Edd. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 
30. 11. 12. 14. 15. 17. 19. 20. O1. 99. ut Cod. Lipf. 
littoris; fed ante Vadianum iam r3. littore. Porro pro 
Jfihmi Cibin. yfihmi; Lipf. Rehdiger. Hyfémi; Prag. 
Hifimi ; Gud: Ifimi, nota depravatione.  Litoris (ne ἢ 
Qubió accotmmodarunt δὰ Z/ihmi. | 


Cardiam)  Cibin. Lipf. Cardian, uti ed. 45. 
Prag. cardina; Parif. 1. endiam. — Alii Cardiam. 


eximia eft 4enos) Voll. 1. Cibin. Eft et Fnot 
eximia; Vindob. exima; reliqui, in quibus Aüguftinor. 
eximia, uti edd. omnes. TzscHvckEe. Pro eximía legen- 
dum forte extra, id eft, extra fimum, ut ἢ. 1l. c. 4. et 5. 


| vel. extra eam. Vide Herodotum lib. 7. [c. 58.] εἰ 


Ammianuni Marcellinum fol. 566. [ 22, 8.] Euftathius 


.. ad Dionyf. [ v. 538-] Αἶνον in Melanenü finu effe ait. 


ciaccoNive. Forte: Extra eff Aenos. scHoTTvS. Ex 
Tia eft 4enos) In quibusdam libris deeft vox prior. 
Forfan fcriptum fuit: Exin efl 4enos. vossivs. Certe 
vacuum eft illud epitheton in urbe, quarh tot magis exi- 
miae comitantur vel antecedunt. Vnde etiam merito id 
fibi displicere oftendunt viri* docti, fed Voffiana con- 


' jectura, praeterquam quod ab genio Pomponii aliena efi, 


non utentis illo adverbio, ni(i in defcribendis urbibus 
erdine in recto litore pofitis, non item finu diftinctis, 
etiam refellitur ab poftrema litteris,. quae in omnibus 
fcriptis exítans credi non poteft adiecta fuiffe ab fciolo et 
expelli debere. —Potius error cenferi debet in quinque 
mediis lineolis πὶ, et ex illis accrevife aliquae praeter 
mentem auctoris, quum librarii invenirent exita. Inde 
putantes liiteram m excidiffe ita fuppleverunt. Nam 
Mela dederat exira eff, nempe num, ut recte coniicie- 
bat quoque Schottus. , Ea vocula femper utitur poft fini- 
tum finum. Lib. 9. c. 4. Sinus eft. continuo 4Apulo litore 
incinctus. | Extra Sipuntum. | Et hoc exemplo utitur ipfe 
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'Vofhus, dum lib. 9. c. 4. vidit i in MSS. legi Yüperita 
pro fuperua. Immo hac duarum lineolarum occafione 
lib. 2. c. ὦ. in Jritoniee degeneravit tum Tomoe. | Et 
. videntur fane vel fcribae vel editoreé' valde liberales fuiffe 
in donanda Pomponio littera τ. Nani fic edi video 
lib. 2. c. 3. Peloponnefos — platani folie: fimillima, 
ubi ipfe in MS. reperi fimilia, quum in Chifiauo clare 
habeatur fimilis, quae vera lectio, et fic quoque citatur 
ab Pintiano in cafigationibus, ut haud dubitanter id 
ipfum revocari debuerit. Lib. 2. c. 6... F/irgi in fi 
quem Firgitanum vocant. Extra 4bdera etc. — Lib. 5. 
€ 1. In proximo finu portus efl etc. extra Iunonis ara 
templumque. 1. GRONOvIve.  Eximiam vocat, quod ab 
Aenea condita crederetur, quomodo et Virgilius, [ Aen. 5, 
.18.] quamvis ex Homero contrarium conítet. Oppidum 
quidem non admodum magnum, aetate tamen Melag inter 
everfas bello Macedonico plerasque fere in hoc litore 
Gdvitates etiamnum Íilluftre, utpote libertate donatum a 
'Romanie, nec Polydori tantum tumulo, fed et Caepionis 
fepulero, quod in medio huius foro exfítruxerat Vticenfis 
Cato, et multis quoque aliis Romanorum ornatam operi- 


bus, quorum etiamnum (uperíunt veftigia. Si cui haec 


non fatisfaciant, monui legendum forfan elle Exin, vel 
Exinde efl Menus, etíi contra alte clamat Gronovius, — 
Non Mela tantum, fed et quot funt vel olim fuere fcripto- 
res, cum orae maritimae loca recenfent, fideliter femper 
perfequantur litus, nullo habito discrimine, utrum. illud 
magnis, minutis, aut etiam mullis inflectatur- finubus; 
five etiam recta five curva fint litora, unum tantum ad- 
mittunt ordinem, unamque, quamdiu continua funt, 
defcribunt lineam.  Vndenam Gronovius exin rectum 
fignificare litus? — Porro fi quis Pintiani [Schotti] probet 
leciionem legentis: — Extra efl denos, per me licet, ut 
unusquisque pro captu fuo [tatuat. ^ Ego vulgatam 


omnium librorum auctoritate confirmatam retinendam . 


Cebfuj, vossivs ἐξ eppendice ad h. 1. Redit ad fuum 


] 
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exin vel exiude, — et tum rogat, undenam banferim 
exin rectum (ignificare litus. Nonne hoc dixi? "Tamen 
veneror fenem et illi fatiefacio ex cap. 4. huius libri, ubi, 
poftquat dixit, a Pado ad Anconam transiri Ravennam, 
Ariminum, Pifaurum, Faneftrem coloniam fine notabili 
terrae receífu et in recto litore, pergit: Zxiu illa etc. 
Vnde fimul paiet, fatue ab Voffio cogitatum lib. 5. c. 6. 
.. JExin  Scandinovia. τ. GRoNOovivs ἐπ neta pofferiori. 
Senfus: Aenos eft memoria digna, digna, quae nomipe- 
tur, non per fe, fed quia condita eft.ab Aenea. Nifi enim 
iam illuftrem auctorem habuiffet, a Mela non nomiiriata 
fuillet. Sic Valerius Maximus 6, 9, 9. de Ventidio Baffo 
hanc vocem adhibet. Sic Cyllene vocatur inlgnis, quod 
Mercurium ibi natum arbitrantur 9, 5, 126. C£. 1, 19, 
55. aL 18. ἃ, 2, 116. 2, 5, 19. et 144. et 92. 
2. 4» 105. 2, 7, 160—-162. Male ergo Ciacconius,. 
Schottus, Voíhus et Iac. Gronóvius textum mutare et 
legere malint exin vel extra. kAPPivs. —Bepetiit idem 
fummam huius notae ad Valer. Max. c. 1. Si retineas 
vocem eximi&, quod iubent libri omnes, nón nimis acri- 
ter inhaerendum eft ufitatae eius fignificationi, quae plus 
valet. Facit tamen Aeneae. celebritas, ut ferri omnino 
' poffit. Alias in progreffione rectius defideres extra. Pro 
4enos Cibin. Vindob. Prag. enos; Cibin. totum locum 
fic exhibet« Εἰ et enos eximia ab aenea. 


circa — Cicones)  Vindobon. cireum; ed. 5. 
exemplar ex correctione citra; Vindob. aebrum; Lip 
Prag. ebrum; Cibin. eychones; Rehdiger. eycones; Prag. 
ciccones. TZSCHvCKE. | Lego: Citra Hebrum Cicones; 
fequitur enim trans eundem Dori[cos; confirmatur quo- 
que auctoritate Herodou. (5, 59.] PiwTiANvs. Spe- 
. ciem utique habet haec Pintiani emendatio ab ipfo Mela 
inducta, facilisque fuit commiiftio, de qua “οἵ, Drakenb. 
ad Sil. Ital. 16, 661. et Liv. 21, 49, 6. Attamen non 
opus eft vulgatam deferere, quia auctores in utraque npa 
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eos oftendunt, uti Herodotus c. l. Plinius 4, 18. f. 11. | 
omninoque ifta iuxta Hebrum regio iis adfignatur. .At.de 
Dorifco urbe fitum. alfter. definire non poterat. t 


Dorifcos) Vindob. dorifchos; Vatio; δ. Prag. 
Havn. Dorificos; Cibin. chorifcos; Gud. dorificos. Sic' 
porro Lipf. Rehdiger. Xerfem; Vindob. Xerfemi. Ed. 1. 
χε: 2. 9. 15. 30. Xerfem. '. DEM 

quia — menfum ) Vatic. 3. Venet. Havn, Prag. 
quia invento fpatio. numerare non poterat, menfum; . 
Parif. c. guía numefo non poterat, invento [patio men- . 
jum; Parif. 1. quia numero non poterat, menfurare. fe- 
runt. Alii receptam lectionem exhibent.  TzsCHvckE.. 
Vide, num fincerior fit lectio . quorundam codicuín ita ' 
legentium: ubi Xerxem copias fuas, quia numerare non 
poterat, menfum ferunt. vossivs. [14 vero perit loci - 
concinnitas ex obpolitione nominum .uni verbo accom- 
modatorum, nata. .JMenfum propius adficit vicinum, 
lomgius, remotum, uti faepe fit in fimili nexu. 


deinde) Gud. Vindob. dein, ufitata commnuta- 
tione, Cf. ad 1, 2, 3. | 

Serrium ) Vofhus ex fuis omnibus notavit Seri- 
phion; Cibin. Seripion; Vatic. 1. Gud. Havn. Seriphion;.- 
Pari. 5. Serriphion ; Rehdig. Seryphion; Vindob, feri-. 
phon; Vatic. 5. Lipf. Sirifion; Prag. Syrifjon; Venet. 
Siyphion; Parif. 9. Sirifium; Parif. 1. Strifion. In 
ed.. 23. lectioni Vatic. 1. Seriphion pallidiori augmento 
lubfcriptum erat Seriphiorum, quafi prius ex contractione 
ortum, Edd. 1. 2. 2. 4. 5. 9. 11. Seriphion; 6. 7. 8. 
10. 12. 14. 16. 17. 18. 21. 29. 24. 2t. Olivarianae | 
cum recentioribus Serrium; 15^. 90. 95. pofteriores Va- 
dianae, 50. 59. 57. Serium; 15. Serrhium. Tzscuvcxk. 
Seriphium) | Seribi poteft. Serrium, [lic ed. 1495. non 
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Serium, wt A, Gronovius] ut in Plinio [ad 4, 15. É 11] 

smonítravimus, aut Zerynuthium ex'Lycophrone [ v. 77.] 
ac Nicandro, [ Ther. v. 469.| qui proximum  Zonae 
antrum  Hecatae. dicatum ita nominavit, — BARBARVS. 
Ante Hermolaum Seriphiun; [ — on] legebam. Solinus 
c. 10. [£. 16. ] de Orpheo quem five facrorum five can- 
tuum fecreta in Sperchio. promontorio agita[[e: tradunt. 
Marcianus Capella lib. 6. [ p. 219. Grot. | . Nam in Spar- 
tio promontorio ille vitam aut facris, ut aiunt, impen- 

dit, aut fidibus.. ctAccow1vs. — Omnes libri legun: Seri- 
phión, unde vulgatam lectionem excuderunt, Sed arbi- 
tror Melam fcripfiffe Zerynthum. — Promuntorium hoc 
dictam ab antro Zerynthio fito in eodem monte. Mons 
ille confitus eft nemoribus iftis, quae Orpheus illuc captu 
fuo transtulit. ᾿Ορῴέως δρύες illic memorantur, fub qui- 
bus antrum Zerynthium vifebatur, tefie Nicandri fcho- 
Lafte, .[ad c. 1.] Sed et urbem Zerynthum illic me 
morat Stepbanus, et templum Apollinis Livius [58, 
41, 4.] et alii. Huic vero monti vicinifhmam fuiffe 
Zonam, teftantur omnes. Non poteft itaque veritas huius 
lectionis in dubium vocari. Solinus Sperchium vocavit 
hoc promuntorium, vocabulo corrupto ex  Seriphion 
Melae, unde adparet, quam vetuftum fit iftud mendum. 
Nempe ignotum erat librariis promuntorium Zerynthium, 


, et forfan aliquid legerant vel apud Tacitum, [Anrzial. 4 . 


21. extr.] vel alios, de faxo Seriphio, ideoque illud tam- 
quam notius fubftituerunt. Idem vero eft et Serrium et 
Zerynthium promuntorium. vossivs, — Reti*uit tamen 
Voffius in ipfo contextu Serrium, neque ego inde disce- 
dendum arbitror. Zerynthium promontorium nüsquam 
reperi. | At vetufli auctores antrum celebrant Hecatae 
confecratum, — Vid. Lycophr. v. 77. et ex eo Stephan. 
h. v. ut et Schol, Nicandri c. l. Tzetzes ad Lycophron. 
.v. 449. Venerem etiam ibi cultam narrat, et Livius 38 
A14. Zeryuthium. templum Apollinis, Mult tamen 
Zevynthum five "urbem, five, quod plerique habent, 


Pd 
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antrum. etiàm in, Samothrace ponunt, ulii quidein Heca- 
tes et Caxybantum facra frequentabantur, Sed cf. qui 
plura dabunt Berkelius ad Stephanum p. 575. itemque 
Holften. p. 127. Cellarius in Geogr. ant. 2, Y? 22. et 
92. Potter. ad Lycophron. v. 77. Bochartus in Cha- 
naan 1, 12. qui ambo pugnant pro Samothracia. Addgit 
etiam eum veteruni ; disfenfum Schol, Nicandri ad c. 
Ex iis, qui Thraciae ipli tribuunt, Livius c. 1. in. Aenio- 
rum finibus ponit. At (i vel fitus donveniat, non tamen 
negligendae funt codicum voces, quae quidem depravatae 
Seriphien et fimilia acclamaat; fed ita tectum lareat Ser» 
rium potius quam Zazynthum. — Quam coniecturam ad- 
iuvant libri Liviani quidam 31, 16, 6. qui Serpheum et 
fimilia edunt.  Serrium prope Zonen ponit Herodotus 
7, 59. et Plinius 4, 18. f. 131. Cf. etiam Demofth. in 
Philipp. 3. p. 114. ed. Reisk. prope Dorifcon Livius c. l. 
et Demolth. in Philipp. 4. p. 1535. Accedit momentum . 
non leve, quod Herodotus c. l. ἄκρην ὀνομαστὴν vocat 
prope Dorifcon et Zonen, Appianus de B. Civ. 4, 101.f. 
prope Dorifcon ὄρος et poft c. 109. προὔχειν sig τὸ πέ- 
Àayo;. Ceterum Graecis ulitate Z:époeioy, unde in Lati- 
nis efferri poteft aut Serrheum, quod praetulit in Livio c.l. - 
Drakenborchius codicum indicia fecutus, aut Serrhium, 
quod propter noítrorum librorum monita, adfpiratione ta- 
men non aeque neglecta, dedi, Probavit hanc lectionem 
etiam Salmafiue ad Solinum ad c. 10. f. 16. p. m. 11 
quam corruptione ortam putat ex Serphium pro Serrhinni 
confufione τῶν r et p nota. Sic in Iulii Capitolini Maxi- 
mo et Dalbino c. 1. Palat. Zrypianus pro zíirriauus. | Sed 
vid. Salmaf. ad cap. proximum p. m. 192. Drakenb. ad 
Liv. 25, 1, 6. et quos memorat. Pofui ad Codices certe 
propme Serrhium. 


et quos) Sic omnes codices, quos confuluerunt 
Stephanus, (in praefat.) Salmafius (ad Solin. c. 10. f. 16. 
P.m.1153.) et ego adhibui. Tantum Lipf. et quod ; Prag. 
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ecco cantem. Edd. l. 3. 4. 5. 6. 7. 8- 9. 10. 11. 12. 
385. 14. 16. 16. 17. 18. 19. 20. 21. 22. 25, 24. 25. 
, Vadianae, Olivarianae, Schottus ex quo; Vinetus, Schot- 


ἐν ὦ: tus ceteri et quo. — Poffit quidem ex guo defendi, certe 


intelligi ex Palaephato cap. 54. [τὰ enim ille, 'Og(peus, 
inquit, κιϑαρίζων ἄγει τὴν ὕλην ἐκ τοῦ ὄρους. Sed cám 
undique ex locis vicinis adtracta nemora fecuta fuerint, 
MSSti e£ quo tueantur, orationis etiam forma et nectendi 
Tatio adiuvet, recte haec lectio revocata et fervata eft, 
quam et defendit Salmafius c. 1, Senferunt ipfi editores 
quidam, in iis Olirarius cum fuis, praeeunte ed.., 24. 
hiulcam eífe narrationem, quare et Zone poluerunt, 
(quod et ex MSS. quibusdam in nota proxima Volfius 
refert) alii facile fentire poterant aut debebant. Sic vero 
9, 7, 5. Paphos, et quo primum ex mari F'enerem egref- 
fam accolae adfirmant, Palaepaphos. 


-— 


fecuta narrantur) Vindob. etiam nemora nar- ἢ 


rantur; Lipf. Prag. etiam omit; Gud. eft meinora; alii, 


in iis Vatic. 1. Cibin. fecuta narrautur etiam nemora. . 
Editiones varie legunt; 1. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. - 


12. 15. 16. 18. 21. 28. fecuta et nafrantur; 9. 14. 


15. 17. 19. 20. 22. 25. 94. 25. 50. 32. 57. Vadianae 


pofteriores,. Olivarianae, Schottus, Voffius, 40. fecuta 
narrantur ; Vinetus, 4 4.2. reliquae fecuta etiam nar- 
rantur. 'TZzSCHVCKE.' Ín MS, uno [ Gud. ] vidi narran- 
tur eft nemora, | Sed ih Chifiano et Mediolanenfi erat 
narranlur etiam nemora, quam veram plenamque Pom- 
ponii manum producit ex V. C. Schottus quoque, et 
fuiffe cenfeo; et habet particula ifta non modo fuam vim, 


. fed genius Pomponii femper eam adhibuit, ubi aliquid - 


notabile et mirabile propinquum relaturus eft. Lib. 2. 
€. ἡ. Padus tam cito profi Hit, ut futtm etiam in mari 
alveum fervet. Lib. 5, c. 4. adeo atrox, ut feminae 
etiam cum viris belld ineant. Lib. 2. c. 7. 4rados parva 


frequens "tamen, quia etiam fuper. aliena tecta fedem 


, 
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potere licet. ^x. 'GRoNOvIv8. "Vinetus edidit etiam ne- 
mora, et lic habent libri nonnulli, fed recentiores, in 
quorum nonnullis etiam fic fcribitur hic locus: .Ex quo - 
canentem. Orphea. fecuta narrantur nemora et: Zone. . 1n 
uno et altero. e£ ponitur ante narratur, quomodo et in 
editione principe. Inde facile coniicias additum  eífe 
coniunctivum e£ vel etiam ab illis, qui ex quo in fuis, 
reperiffent exemplaribus. Sed vero iftam particulam non 
agnofcunt vetuftiora exemplaria et fane tuto .poteft abelfe. 
Quod autem Gronovius auctoritate genii Pomponiani 
valde nempe fibi familiaris, affirmat, voculam efíam ha- 
bere vim et poteftatem aliquam peculiarem, id ex iis, 
quae producit, non liquet locis, e quibus nihil aliud col- 
ligas, nifi iftud, particulam hanc, eo, quo paffim et ubi- 
que occurrit, acceptam fenfu, eíle Latinam. vossivs in 
appendice ad h. 1. Non definit me convellere ifta ae- .. 
rugo Vofhi, etiamfi eum non tangam., Excitus enim hac 
nota iterum  perreptavit codices MSS. et quia τὸ εἰ in. 
varios locos translatum ex illis oftendit, inde facile, ait, 
coniicias, additum ab aliis coniunctivum. . Quum diver- 
fum hoc ab illis, quae evomebat ad capit. 5. lib. 1. verba 
fine. tectis. paffim ac fedibus; perinde ibi illud. ac iacta- 
tur, nec tamen vel cogitat tale.quid. —  Siclib. 2. c. 2. '. 
eaderh vocula in editionibus folebat omitti, 1. GRoNO- 
vivs im nota pofteriari. Quod fuperiora docent in re- 
cenfu librorum, non funt recentiores libri, qui etiam 
habent, nec recentiores, qui omittunt. Sine dubio fuit 
in Voff. 1. optimo, qui cum Cibin. concinere folet, nec 
ab hac parte relictas Perizonii vices récte fuftinuit A. Gro- 
novíus, qui docere vera poffet, Mihi quidem placent ratio- 
nes.à 1. Gronovio: propofitae faciuntque, ut retineam. 
Poft editiones vetuftae multae Zonae, quaedam etiam 
et Zone, de quo antea dictum eft. Ceterum mutato Ὁ 
ordine hjc volebat Pintianus: : Tum Zone. Scoetnas 


fluvius, 
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Schoemnos) ^Volf. 5. Mediolan. Vatic. 1.:.Venat. 
Rehdiger. Viudobon. Sthenos; Voíhani duo, Lipf. Gud. 
2 Jienos ; Vofhus etiam adfert Stonus; Leidenf. Sithenos; 

Prag. Scenus; Cibin. Schenos; Volf. 1. 5. Schoenos; Pa- 
rilienfis £onlator filet, mirumi, fi cum Volfio codices 
. NNeffos habuerint, Edd. 1. 9. 5. 4. 9. 11. 15. Scenos; 
5. 12. 14. 16, 18. 1g. 21. 22. 24. 25. Vadianae, Oli- 
 variana, (27. et Saling. 1559. Sicenas) Vinetus, Schot-- 
tus Scoenos; 6. 7. 8. 10. 15. 17. 20. 25. Scenes; Vol- 
fius, 40. 41. 49. JNefíos; Meinoldianae cum ceteris 
ες Schoeuos. 'rzscHvckk. — Codices manu exarati habent 
$tenos; alii vero Stonos. Videtur ita olim fcriptum 
fuiffe: Tum Fiflonos fluvius pro Biftonos. | Negnpe in 
Biftonibus populis erant Βίστονος flumen et Βιστονὶς lacus, 
per quem transit fluvius ille, Valde tamen mihi fit veri- 
fimile, pro Steuos reponendum elfe ZVeffos. lta enim 
videtur dictus fuiffe fluviolus, qui e Biftonide palude 
mare influebat prope Maroneam, alius nempe ab eo flu- 
mine, quod ftatim fequitur. Sane auctor ille anonymus, 
[Scymnus Chius v. 672.]. qui περιήγησιν fuam. Nico- | 
medi infcripfit, videtur quoque hic alium Neftum collo- 
caffe, quem propinquum facit Biftonidi paludi, cum ta- 
men alii Neftum multo faciant occidentaliorem. Alterum 
vero Neftum,.qui mox fequitur, nonnulli: Nefum vel 
INeffum appellarunt, credo, ut ab hoc diftinguerent. 
vossivs. Meram hic videas Voffhi licentiam, fluviis nunc 
hoc, nunc illud vocabulum dantis, nullo auctoritate ro» 
bore. In MS. [Gud.] quidem ipfe legi Szenos; Mediol. 
Sthenos, — Quidquid fit, apparet manifefte, eundem nunc 
Ruvium intelligi, quem Cudetum vocat Scylax. [p. 27. 
Hud(.] In themate enim Thraciae procedens ab Neíto 
amme fic pergit: Αβδηρα πόλις, ούδητος ποταμός. 
Αἱ δὲ: πόλις Δίκαια παὶ ΝΙαρωνεία κατὰ ταῦτα. Átqui 
credibile eft, Scylacem in Periplo. "habiturum rationem 
fluvii non exonerantis fe in mare et fecantis oram, fed 
coufumentis in palude Biftonide? 1. G&oNovivs.. Becte 
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fane, et hoc ipfum eft, quod volumus.- Sed vero flumi- 
nis huius nemo alius meminit; itaque audacter affirmo, 


pro Βούδητος legendum elle Ἀούσητος"  Cofetus enim - 


vel Cofatus idem eft, qui JNeffos vel Neflos. Ἡσοὲ fic 


conficio : Pythagoram, cum transiret Neflon vel Nefton 


flumen ab eo falutatum Pythagora fave teftantur Dio- - 


genes Laertius, [8, 11.] làmblichus, [c. o8. n. 154.] 
dii , lftud vero flumen idem elfe, ac fit illud, de quo 
loquimur, docet fatis Ariftoteles apnd Apollonium Dyf[co- 
lon, [ c. 6.1 cum vicinum "Thraciae fuiife fcribit.. Iam 
vero.Nefton vel Neffon, promifcue enim (cribitur, dictum 
quoque Cofatüm, teftis mihi Aelianus Var.' lib. 4. c. 17. 
eandem narrans hiftoriam: ᾿Αλλὰ καὶ ὑπὸ τοῦ Κοσάτου 
πηταμοῦ διαβαίνων προςεῤῥήϑη. τοῦ ποταμοῦ. εἰπόντος 

αὐτῶ, χαῖρε Πυθαγόρα. δῖο quoque legendum lib. c. 
c. 96. apud eundem annuente fere libro noftro fcripto, 
inquo legitur ὑπὸ τὸν Kócaov ποταμόν. Porphyrius 
in vita Pythagorae [ n. 27. p. 55. ed. Lugd. 1707.] haec 


ipa referens habet Kaóxacov, fed vitiofe, ni fallor, pro- 


Ἀούσατον. Herodoto [7, 109.] eft Ιἰόμψατος, nempe 
inferto, ut faepe M, fi fequatur €, um fbilans ifta litera 
mutatur in Ψ, non apud Graecos tantum et Romanos, 
fed et omnes fere gentes. — Alter Aelianue, qui de, anima- 
libus fcripfit, integro fere feculo iunior illo priore, Coffi- 
niten vocat [15, 25. in.] hoc Rumen, cognomine nempe 
adfito oppido Cofinto. ^ Vnde apparet, verum effe id, 
quod olim puer quatuordecim aut quindecim annorum 
fcripfi, et errare iuvenewi grandaevum, cum id ipfum 
negat. Argumentum, quod áffert, Scylacem in ora ma- 
ritima defcribenda non potuiffe mentionem facere flumi- 
nis, nón in mare, ut loquitur, fed in paludem fe exo- 
nerante Biftonidem; clare fatis oftendit, ipfum nelcire, 
quid rei fit palus Diftonis, Vulgaribüs nempe Ptolemaei, 
quas concinnavit Mercator, deceptus tabulis, putavit Di- 
ftonidem paludem eífe ftagnum mediterraneum undique 
daufum et quod. nullum in mare habeat exitum. — Atqui 
Pomp. Mela. L. IL. -— ΝΞ 
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ex ipfo Ptolemaeo manifefte colligi poteft, eile flágnum 
maris. Vbi enim de Nelfo et Hebro agit, [ 5, 11. 7. haec 
, habet: ὧν μεταξύ πως πρὸς τῇ ϑαλασσῃ λίμνη ἐστὶν, 
ἥτις καλεῖται Βιστονὶς λίμνη. Rectius itaque in fuis 
Ptolemaicis tabulis ftagni huius formam exprelfit Regio 
montanus. Simile eft hoc ftapnum Venetorum et prae- 
cipue Volcarum ftagnis; nam et [falfum eft, et ab iisdem 
fere marinis frequentalur pifcibus, et poftremo huic non 
forma tantum, fed et magnitudine pene aequale eft; fiqui- 
dem ab Hebro flumine usque ad Abderam fere protendi- 
tur. [taque Ariftoteles 8. [ c. 15.] de animalibus λιμνο- 
ϑάλατταν five ftaguum marinum appellat. In portola- 
nis Graecorum vocatur ᾿Ασπερόζας 5 Μαρονείας πόρ(οζ, 
id eft Abderae feu Maroneae finme. vossivs in appendice 
ad h. I. Quafi non in iftis ambiguisalii Neffo attribuere 
potuerint, quod alii fluvio diverfo. — Co[finites Aeliani, 
quem eundem putat, confumit fe in palude Biftonide, ut 
clare de eo teftatur affinnatque Aelianus. Immo Aeliani 
Coffinite$ plane idein eft, quem Herodotus vocat Compfa- 
tum lib. 7. c. 109g. Hic autem ut et Travus plane illic 
emoriebatur, ut apparet ex oppofitione in fequentihus 
"apud Herodotum, ubi ait prope Abdera quidem: nullam 
paludem nobilem praeteriiíTe, ποταμὸν δὲ ΝΝέστον ῥέοντα 
ἐς θάλασσαν, quod nimirum illi duo priores non facie 
bant. At 6&6 dixero fluvium exonerari in ftagnum, plane 
dico illius fluvii aquam in mare paulatim cum f[tagno 
venire. Mela nofter quum fcribit lib. 2. c. 5. — Atacem 
accipi a lacu Rubrefo, rion ideo negat, tandem in mare 
efferri; non dicit tamen exonefari in mare, — lam 
. vero Biftonis palus ex defcriptione Ptolemaei, quem citat, 
utique eft mediterranea, — Sit vero Βιστονὶς palus λιμνο- 
ϑάλαττα. Quae, oro, funt verba Strabonis lib. 1. p. 49. 
[Ϊ p. m. 33. ] Nempe μάλιστά ῴυσι τὴν ζήτυσιν πα- 
ρασχεῖν, πῶς ἐν δισχιλίοις καὶ τρισχιλίοις ἀπὸ 9αλατ- 
τῆς σταδίοις κατὰ “τὴν μεσόγαιαν ὑρᾶται πολλαχοῦ 


κόχλων καὶ ὀστρέων καὶ χηραμίδων πλῆϑος καὶ Ago. 


fem. 
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, Cu 
SaleTra:. .— — AB Cofinto dictum Coffiniten, .furatug 
eft Vous ex Holftenii notis ad Ortelium p. 60. Sed 
quis VofBio dixit Cofintum effe oppidum? 1. GRoNovivs ^ 
in nota Pofleriori. Nolo prolixae illi et moleftae paffim 
disputationi immorari. Cf. Perizon. ad Aelian. V. Η. 
2, 26.'et Menagius ad Diogen. Laert. 8, 11.  Biltonidi 
hic inhaeret Salmaf. ad Solinum c. 10. f. 16. p. 114. 
, €t quia in Solino legatur deinde flagnum Biflonium, nec 
longe regio Maronca, quae verba ex noftro exícripta fint, 
ita et hic legendum cenfet ffagnum Biflonum aut Biflo- 
mis; vocem fluvius a [ciolis additam e(Te. ^ At nimis vio- 
lenta eft haec emendatio, etfi Biftonis librorum Jectiont 
propids accedit,. .Flumen tamen huius nominis ignora- 
tur, cui etiam vox ripae refpondeat. — Sed et Schoenus 
in hoc tractu ignoratur, et qui occurrit Schoenus, in T'he- 
baica illa fuit regione. Vid. Strabo 9. p. m. 981. f. 408. 
ldem, valet de Vofhii Nefto, quem nec libri innuunt, 
nec auctores hic commemorant. Tum vero etiam infra 
nofter 'ex perpetua: ipfis confuetudine fcripfiffet: "tra 
Néftos alter. fiuit. Vid. de hoc I. Gronov. ad 2, 2, g. 
Vnus in vicinia apud Scylacem c. l. ponitur Cudetus fu- 
' vius, quem tamen nemo ex MSS. hic extaderit, In his 
igitur tenebris praeftat adhaerere verbo Schoenos, quod 
codices optimi adferunt, quain incertis pedibus vagari, 
Hinc vero adparet, quam recte Cellarius in Geogr. ant. | 
' 2,15, 16. Melam erroris infimulaverit, quod Maroneam 
prope Nefton pofuerit, cum ea reprehenfio ad Volfium, 
non ad Melam pertineat. 


8. 9. . . Diomeden) Lipf Vindob. Gud. et 
edd. quaedam Diomedem; Rehdiger. Prag. dyomedem, 
uti poft per y. — Placui£ dudum cum aliis terminatione 
Graeca reddere ZJiomedeu. | Poft Vindobon. madendos; 
Prag. mandendis. ldem pro advenas dedit ^ alienas, 
Tum ex more Cibin, Rehdiger. Prag. Vindob. Aisdem. ὦ 
. Ante urbs deeft iu ed. 38: et Lugd. 1605. et. Tz5CHYCKE. 
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Vanus haberi non recufo, nifi verum dixero, erraffe alter 
utrum; Melam an Solinum? Melam dii prohibeant. 
In Solino merida poft omnium emendationes refident, ut 
ipfi cum duobus MSS. T'oletanis comparando didicimus, 
multaque notavimus, quae Deo faciente aliquando in 


' vulgus apparebunt. Sic enim ille cap. 16. [f. 10.] hinc 


΄ exfcripfit: Deinde fiagnum "eft. Biftonium, nec longe 


regio Maronea, in qua Tínda oppidum fuit, equorum 
Diomedis fiabulum; fed ceffit aevo f[olumque turris 
vefligium adhuc durat. Cetera ut Mela nofter. Sufpicor 


᾿ autem in Mela legifle: ipis eius adiacens  Maronea 


- 


. regio, ubi Tinda Diomedem tulit. Eruditus lector arbi- 


irabitur. scHorTvs. "Vid. proxime poft. 


Turris —)  Expendepdum, an fit. aptior lectio: 
Tinda, quam Diomedis vocant ex Plinio [ 4, 18. f. 11.] 
et Stephano. [h. v.] ?iNTiANvs.  Vtraque emendatio 
xim iufert propofitae lectioni, et fine iuíta caufa admo- 
Vetur. Tum, quae in univerfum hic recte traduntur, 
temere invertit, {μιά enim urbs longe ab hoc tracti 
diftat, quippe Chalcidicae urbs, uti docent Stephanus h. v. 
ὃν Ptolemaeus 3, 15. Quod ille. in Thracia "Chalcidica 
ponit, hic in Macedonia, ,ex Philippi Macedonis tenm- 
pore' iudicari debet, qui eam regionem. invafit eiusque 
diiionem mutavit. Vid. Cellarins in Geogr. ant. 2, 
15, 69. Quod de Tinda Plinium" teftem producunt, 
etfi olim illud nomen ufum obtinebat, tamen erroris 
illud non folum proxime commemorata loca convincunt, 
fed et libri meliores, ut recte ab Harduino, qui ibi con: 
fuli poteft, Zirida repofitum fuerit.  Fruftra igitur Sal- 
iafius ad Solin. c. 16. f. 10. Tinda fuum in Plinio et 
in aliis fubftituere et firmare tentat, Melam: tamen. híc 
intactum relinquit. δὴ alibi Tirida reperiatur, dicere 
non habeo. Solinus quidem c. l. et Martian. Capella 
lib. 6. p. 212. ex Plinio repetierunt,  Zyrida etiam in, 
quibusdam libris obferunt. At hoc liquet, ad Tindam 


& 
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Chalcidices refersi non poffe. Ditio enim illa et com- 
moratio Diomedia iuxta Abderam fuit et Maroneam, ubi 
Biftones, Thraciae populus, olim .habitarunt, fi Plinium 
audias, Biftonum autem rex paffim difertis verbis vocas 
tur Diomedes, veluti ab Apollodoro 92, £, 8. De' Biíto- 
nibus autem cf. Scholiaftes ad Apollon; Rhod. 2, 607. 
. Transeat igitur Tinda; nec Tirida adeo fuccedat, urbs: 
deleta; Plinius enim fuit de illa; cum fatis omnino, in ' 
qua Thraciae parte ille egerit, indicet, nonien : adponere 
noluerit.. — . | | 


et urbs) Τὸ εἰ omittunt male edd. 38. et Lugd. 
1605. Poft ^bdera deeft in Parif, 1. at Parif. 9. 5. 
Cibin. Rehdiger. Vindob. fcribunt d uti edd. 1. 2. 
5.4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11.12. 15. 14. 15. 17. 19. 
29. 25. Lipf. abedere; Gud. obdere; Pug. abdore; Va- 
tiani Havn. Venet. cum edd. [fuis videntur 4bdere 
etiam habuiffe. ^Vadianus repofuit 4bdera ceteris fequen« 
tibus, fic Graecam formam recte reddens, qua τὰ "Αβδηρα 
elt, Deflectunt enim inde Latini et femininum faciunt, 
Sic Pliuius 25, 55. f. 8. $. 42. dixit 4bderam, ut Soli- 
nus C. 16. f. 10. Ἄβδηραν codex.in Herodoto 7, 109. 
ubi ferri nequit. Cf. ad Diodori fragm. c.. 27. .Schurtz- 
Beifch et Weffeling. At ita pofleriores plura formant. 
Quidam etiam olim inflexerunt ΓΛβδηρον, veluti Ephorus 
apud Stephanum ἢ. v; Apollodor. 2, 5, 8. Nemo ta- 
men 'Agógg9, unde librorum. 4bdere probari pofht. 
Quare cum Vadiano aliisque 608 neglexi. 


fed ea ) Forte illa vel a£ illa. craccowrvs, Non ᾿ 
video, quid maioris boni haec emendauo adferat. Pro 
id menoraudum Vindob. ad memorandum. 


quam quod — eft ) Verba haec melius abeffent.- 
Sed iam aliquoties monuimus, Melam in tanta brevitate 
quandoque eífe nimium et idem faepe bie dicere, Y OSSIVS. 
Prag. conditum JL NE | 


/ 


/ 
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N ftoi) Yindobon. nefehos; Cibin. (ut fupra) ᾿ 


Gud. veflos. 1» Nefcos, uti correxerat pro Nejlo: 
antiqua manus in | exemplari meo ed. 6. Edd. 9. 15. 
nejchos; 6. 7. 8. 10. cum multis codicibus et alijs edd, 
NNeflos.. Vid. fupra δ. o. — Pro fluit Rehdiger. fuit, uti 
palim alibi, veluti 2, 5, 6. "Tum ed. 29. inter eam. 


et Strymona) Vindob. omittit et; Cibin. . Pug 
Vindob. fírimona, ut ed. 11. Parif. 9. Stymonia. Pro 
inter eum  Ciacconius, qui hic legerat eam vult eo; 
fine caufa. GM “- 


Philippi) Vatic. 1. Parif. 1. . (hic etiam antea 
funt urbes) 2. Lipf. Gud. Prag. Vindob. et edd. 1. 9. 
3. ἡ. 5. 9. 11. Philippia; Behdiger. phylippia; Cibin. 
(praepofito verbo apollouia) phulippa. ὙΖΒΟΉΝΟΚΕ. Scr- 
bendum Philippi, [ pro Philippia] ut faciat Philipporum, 
ex Plinio, [4, 18. f. 11.] Ptolemaeo, [5, 15.) caeteris. 
BARBARYS. Scriptura haec extráà conutroverfiam polita. 
Τὸ a in libris ex proxima voce adhaefit. 


4pollonia) Gud. Prag. appolonia; MRehdiger. 
appollonia;. Lipf. eppollinea, — Ed. 9. apolonia. Vera 
fcriptura aliorum librorum nota. Pro 4mphiyolis Vin- 
 dobon. amphipholis; Cibin. ampkypolis ; Rehdiget. am- 
 Phulopis, 


Strymong) Vindob. firimona; Cibin. ftrimonia; 
Parif. 2. Stymonia. Pro 4thon Vindob. aenthon; Gud. 
aLton; Prag. aton. ZEE n 


tCurris Calaruaea) Vatic. Parif. 1. 5. Cibin. 
Gud. Rehdiger. Vindob. Lipf. calamea, ut in exemplari 
ed. 6. ad[cripferat antiqua manus; PIA. ea lamia; Ciac 
con. Calarnia, | Edd, 1. 5. 4. 5. 9. 11. Calamea; 6- 
7. 8. 10. 12. 18. reliquae Calarnea vel Calarnaea, 
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. quod pofterius hodie remariet. "Tantum Schottus Pintiani 
' monita fecutus totum locum fic refictufn dedit: thon, 


Stagiros clara alumno, et portus Capru, urbs 4. TzscHv- 
(ΚΕ, Turris Calarnéa) FortafIe Calarnaea. Fuit enim, 
(ut ait Stephanus) oppidum Macedoniae Calarna. ΒΑΒ- 
sARvs, Sic Hermolaus caftigavit, cum: prius Calamea 
legeretur. Mihi Hermolai commentum non placet; ne- 
que puto hic reddi a Mela Calarunam oppidum ignobile, 
et cuius praeter Stephanum a nullo fiat mentio, fed ur- 
bem clarifhmam Stagira, five, ut Herodotus [ 7; 115.] 
vocat, Stagiron, illuftrem alumno Ariftotele et a nullo 
jraetermiffam, Sed nefcio quo adverfo,: ut urbis ipfius 
et Àriftotelis fato, apud plerosque fcriptores .depravatifh- 
me fcriptam. Nani apud Ptolemaeum [ 5, 12. Stantira 
]'o Statira pofitum eft, et apud Plinium [ 4.17. f. 10.] 
atrox adhuc etiam poft tot cenfores menda memoriae 
urlis inclytae officit. — Sed libuit eius verba i in gratiam 
Plinii ftudioforum fubiicere ex lib. 4. €. 10. dcanthus, 
inquit, Jfiria, [h. Statigra] Graftonia. [h. Sithone.] 
In codice vetufto bibliothecae Salmanticenfis Academiae 
fupra citato fic legitur: 4canthus, Sinis, Tagira, Sitone. 
Scribendum: .4chanthus, Singus, Stagira, Sithonia, etfi 


Hermolaus ih Plinianis caftigationibus Graffoniam defen- . 


dat, non recte. : /Jchanthi et Singi urbis, unde dictus 
Jiius Singiticus et Sithoniae magna apud omnes mentio; 


. Pari. malo apud Melam turris vitiofifüme fcriptum eft 


pro Stagiros. Pro Calamea autem, ut antea legebatur, 
fubftitui poffet colonia; multae enim erant in Macedonía 
coloniae; JDion apud Ptolemaeum. [3. 15:] ^ At Pella, 
Oreflae, Ca[fandria, Philippi apud Plinium in quarto. 


[c.17. f. 10. c. 19. f. 11.] Loqui autem hic Melam ἡ 


de Stagiro, five Stagiris, niü probavero, non recufo, 
quin in piftrinum dedar. Sed prius quam id probem, 
vifa eft mihi res digna aeftimatione, an hic pro Calamea 
fubftitui poffit clara alumno, ut Ariftotelis nomen prae- 
termiffum (it librarii culpa; ficuti permulta alia in hoc 


* 


- 
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opere five denlo quodam et frequenti erroribus fenticete, 
quod tam ex-his, quae praeteriere, manifeítum eft, quam 
ex futuris liquebit. — Movet me, quod Mela civitates, 
quae claros viros aut tulerunt,. aut etiam fuftulerunt, 
h.norificis verbis memorare folet. Hoc fecit in urbe 
Aeolidis Pitane, unde fuit Arcefilas; hoc in 4bderis Thra 
ciae, unde Democritus; hoc in ZMileto loniae, unde 
Thales aftrologus, Timotheus muficus et Arnaximander 
phylicus; hoc in Calaurea infula, ubi periit Demofthe- 
nes; hoc in Hudiis urbe Italica, natali Eunji poetae no- 
bilitáta. — Credibile igitur mihi fit, hoc idem ἔδο 6 Me- 
lam in urbe Stagíro patria Ariftotelis, tanto illis et ceteris 
plülofophis praeítantis.. Sequuntur ftatim verba, quat 
probant, legendum hic Stagiros, non turris. ἘΔ funt: 
portus Caprullon. weiNTIANvs. — Turris Calamaea omnes 
libri veteres. Sed recte Hermolaus Calarnaea. | Stepha 


nus: άλαρνα πόλις Μακεδονίας, ὡς Λούκιος ὁ lap- 


ῥαῖος. Τὸ ἐθνικὸν Καλαρναῖος. Lectio Pintiani nullam 
weri fpeciem habet.  Vetuftiores Graeci, quos plerum- 


que. fequitur Mela, et ipfi quoque omittunt Stagiram 


tamquam ignobilem locum. vossivs, — Vt abunde docuit 
Pintianus, eti a more Melae minime abhorret ipfa illa 
lectio, obtrudi tamen invitis libris nullo modo potefi, 
aut in rebus arbitrario faepe delectu adpofitis ad certà 
praecepta reftringi, quae miram, et in aliis converfionem 
movearit. [τὰ vero faepe praeteris locis inlnftrioribus, 
prout aetas ferebat, ob[cura adtingit. — Denique feriem 
narrationis turbet, fi quis bic urbem interponat, cum hinc 
sad üxrbes progrediatur. 


κάπρου λιμὴν) Parif. 5. et portus caprullum; 
Vindob. εἰ portus crapulon; Venet. Cibin. Gud. heh 


Jdiger. Vatic. 1. Parif. 2. et portus caprulimen; Prag. εἰ 


portus Capruli Imen; Mediolan. caprolimen; 1. Gro 
πον codex caprolus; Ciaccon. unus Caprullimen, altet 
Carpullimen; Volhüs ex [uis melioribus notat Capro 
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linen; Lipf. cuprulimu. (fic) Edd, 1. 9. 5. 4. 5. 6. 
7. 8. 9. 10. 11. 12. 12. 14. 15. 16. 17. reliquae cum 


Vadiano, Olivario omnes QCaprullon;  Vinetus portus 
Ἄλσπρου λιμὴν; Schottus portus Capru; Volfhius Rarpou 
λιμὴν, quod fervatum eft. TzstHvckE. — Portus Ca- 


prullon) Lego portus Capros cum infula.ex Strabone . 


in felectis [lib. 7. p. 108. Hudf. ] tradente Capron portum 
elfe Stagiri urbis cum, infula parva cognomine. Quis igi- 


tur in animum inducat, meminiffe Pomponium portus ' 


Stagiri praeterita ipfa urbe, cuius eft portus, tantae prae- 
fertim, propter alumnum,  claritatie. : Praeterea fitam 
elle Stagirau inter Strymonem fluvium οἱ zfthon mon- 
"tem, ubi Mela eam ftatuit; auctores funt Strabo. in 
felectis [lib. 7. p. 108. Hudf.] et Ptolemaeus, [ 5, 15.] 
quod, adhuc magis adftruit caftigationem noftram... ΡΝ - 
TIANV&, * Sed in toto opere infulae non meminit Mela, 
preterquam in cap. ult. h. 1. ubi de omnibus fingillatim 


agit, Quare haec lectio tolerari nequit. cCi1ACCONIVB. - 


H. Stephanus [in praef] κάπρου λιμὴν, non male. 
Vulgati Caprullon, pro quo Capros cum infula Pintianus 
reponebat, qni et Ariftoteli patriam, quae hic in lituris 
denfisque tenebris iacebat, reddidit, illuftravitque felici 
conatu, fi- quam ad alummi laudem, accefhonem fieri 
pote eft. Eandem apud Ptolemaeum [c. 1. ] fepultam, 
ὁδοῦ παρέργου excitare conemur, ubi pro στάντειρα leg. 
κονητάτειρα. SCcHOTTVS. Caprullen)  Monftrofa lectio. 
Libri meliores habent e£ portus Caprolimen. — Quis non 
videt, veram effe lectionem et άπρου λιμήν ἢ  vossivs. 
Viderat Henr. Stephanus vocem Caprullon mendofam elfe 
et in ea latere ἄαπρου λιμὴν, nihil fcribens, quid igitur 
de praecedente voce fieri vellet, fatis tamen clare prae- 
ferens id [ibi placuiffe, quod Voffius rapit ad fe; neque 
enim dubito, dicens, [ H. Stephanus] quin κάπρου λιμὴν 

a Mela fcriptum fit; et Caprullon non. aliunde, quam 
ex errore manarit. À Pintiano reporfebatur. portus Capres 


cum t infula, quod nimium et intolerabile.  Voífius deni- 


- 
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que, quum e libris melioribus proferret et portus Ca- 
prolimen, eiecta voce media togat, quis mon videat 
veram elfe lectionem Er Ἀάπρου λιμήν — Sed tamen. 
etfi in codice Mediolauenfi it caprolimen, tamen in loco, 
quem tractamus, illud /imen non femper fuifTe ita penitus 
perícriptum omnibus iftis litteris apparet éx lectione vul. 
gata. Et fane ipfe in codice non fpernendo habui portus 


caprolím et fic tamen in loco citato etiam "Zim exhibeba- 
tur. Nec aliter in MS. exftabat lib. 2. c. 1. finus por- 


tuofus et ideo calos lim appellatus. Et quid? an noftrae 
poteftatis eft, vocem probatam ab otnnibus antiquis libris 
ita témere expellere? — Ego fane adfcriptam lectionem, 
quam vidi, [cio proxime accedere et portus KdwQou 


. (capru exhiberi video in editionibus. Sanctii et Schotti 


fine auctore) tum urbs. 'Et quod negari nequit, hic 
ftylus ef auctoris, ut Romana Graecis immifceat. ^ Sic 
paulo ante praeceffit flumen αἰγὸς, fic cap.feq. et portum, 
qui Κωφὸς dicitur. | Lib. 2. c. 2. portus coelos, haud 
dubie perperam ἤς exhibentibus editionibus pro κοιλὸς, 
vt in reliquis. 1. onoNovivs. Et portus Βάπρου λιμὴν) 
Cum fic in melioribus legatur libris, dixi redundare vo- 
cen portus. Át vero Gronovius poftremam elicit vocern, 
ac fi a librariis, qui Graeca he legere quidem norant, ea 
tàm opportune addi potuerint. Aliquid dixifTet, fi utrum- 


que retinendum: effe affirmaífet, ut nempe fubintelligatur 


dictus, vel qui dicitur. Sed profecto, quae deteriora 
funt, ea plerumque fequitur, vossivs in appendice ad h.l. 
Ne nunc qaidem ullam dat rationem, cur vocem portus 
redundare dixerit. — An cum in melioribus aliquid lega- 
tur libris, ideo redundare vox debet? Si tam infelices 
librarios fortitue fuit Mela, ut Graeca ne legere quidem 
noverint, unde tot Graecae voces fuerunt fervatae? Ego 
nolui affirmare, utrumque retinendum elfe, nec plane 
decet nos ita ftatuere, ubi tantopere confentiunt libri 
veteres, ibi aliquid redundare. Oftendi, quam pollet 
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aliquid propinquum Jateré; 'inde tu excitari debueras. 
Qnod quia noluit Voffius, ut femper, idcirco nunc ve- 
rum en tibi, mi Lector, quum Mela dederit δὲ portus 
Ramp6v; FEion urbs, Acanthos etc, Haec enim urbs 
'Hioy ΔῸ omnibus Graecia oftentatur ad Strymonem., 
Haec, quum ignota effet, vides manífefte hinc exftitiffe 
illud vetus caprullon. τ. cRoNovivs in nota pofleriori. 

De Stagirís antea dictum eft. — Nec infula, quod. recté 
᾿ monuit- hic- Ciaéconius locum. habet, cum. in Strabonis | 
producto loco dv, nifi in ipfa illa urbe infulam ftatuas, 
ad Cherronefum referri debeat, cuius praecedit mentio; 
Si Stagirorum nomen in his lateat, malim legere turris 
Stagireta, ut tantum aliqua urbis memoria, ferente nexu, 
nec longius a Codicibus aberrante vocabulo exftet. At. 
cum in neutra turri cur celebretur caufa proftet, lubenter. 
codicum indiciis prepioribus adquiefco. ^ Eion, quod 
l. Gronovius coniecit, fitu quidem convenit, et prope 
Strymonem ponitur ab Herodoto 7, 25. 'Fhucyd. 4, 50. 
alisque, ^ Plura de fitu dabunt Berkelius et Holftenius 
ad Stephanum, ille p. 578. hic p. 1298. ad quorum 
disputationes pertinet- Diodor. Sic. 21, 2. qui Atho mon- 
tem in Cherfonefo locat, etíi illa a "Thraciae, quae voca- 
tur, Cherronefo, eft diverfa. Αἵ et hoc longius difcedit 
a libris;  Malui igitur retinere portus, Rampou λιμὴν, 
quod faadent meliores codices et Melae {τ probatur, qui 
fic Latinis Graeca fubiicere folet. Sic 5, 8, 1. rubrum 
mare — ἐρυθρὰν θάλασσαν adpellant; 2, 1, 5. finus 
portuofus et ideo καλὸς λιμὴν adpellatur; 1, 18, 3. 
Tum firus alter, ᾿Αχαιῶν λιμὴν. Accedit, quod λιμὴν 
etiam in illis locie, ut hic in MSS. quibusdam ἐπι forie 
bitur, Atque id praeivit Vinetus. 


ÁAcan thos ) Cibin. achantosg Rehdig. ackanthos; 
Prag. uchancos; Gud. acautos. Edd. 1. 2. 9. 11. 15 
Vadianae pofteriores, 50. 52. 57. 4chantos ; aliae Acan- 
hos, quod recte habet, et Vadiagus in prima dederat. 
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Eckymnia)  Voíhus dicit in omnibns fere libris 
veteribus elfe Eckymnja, in quibusdam Echymna; Va- 
tican. 1. Parif, 1. 5. Rehdiger. Vindob. echinia; Lijf. 
echinnian; Gud. echima; Cibin. ethima; Vatic. 5. chi 
nia; Prag. chrinia. Edd. 1. Echina; 2. 5. 4. 5. 11. 
Echima; 9. Echimma; 6. 7. 8. 10. 12. 15. 14. 15. 
36. 17. 18. reliquae Oefyma usque ad Voffium, qui pri- 
Ínus revocavit Echymnia, Íequentibus ceteris. TzscHv- 
CKE.  Échima ubi fit, non conftat. Proinde non Echi- 
ma, fed Oefyma fortalfe legeris, ut in Thracia expofui 
ex Homero [1]. 8, 504. ubi quidem Αἰσύμνηϑεν 7" et aliis 
frequentibus. sAnBARvs. Omnia turbata et permifta. 
Neutri enim harum [Acanthi et Oefymae] convenit fitus, 
ju quo locantur inter Strymonem et Athon.  4canthus 
enim inferius eft, .Ocfima fuperius. — 4canthus ad meri- 
diem inter promontorium Nymphaeum δὲ Derrhim in 
finu Singitico. .Oefyma δὰ feptentrionem inter Ncfum 
et Stryimonem fluvios, in finu.Strymonico, auctoribus 
Ptolemaeo [5, 153.] et Strabone in felectis. [lib. 7. 
p. 108. Hudf. de Acantho quidem.]  Caftigandus igitur 
fic totus hic locue: 7 tra Nefius fluit, interque 'eum et 
Strymona urbes funt. Philippi, Apollonia, Amphipolis et 
Oefyma. Inter Strymona et Athon Stagiros, portu: 
Capros cum infula. — Igter Athon et Pallenen Acanthos, 
$colos et Olynthos. Scolos, inquam, lego, nor Cleonae, 
nt Hermolaus legit, qui pro Celeona antiqua lectioue 
Cleonae (uffecit, . Ego: Scolos defendo ex Straboue, qui 
in feptimo [lib. 9. p. m. 281. f. 408:] Scolon ait fuifle 
unam ex urbibus propinquis Olyntho. "Thucydides item 
. in quinto, [ c. 18. ] ut vicinas fibi urbes Scolon et Olyn- 


᾿ς thon coniunctim memorat, : Nam Cleonae Hermolai non 


funt inter Athon et Pallenen, [ed in ipfo monte Atho 
cum aliis quatuor urbibus, Dio, Holopyxo, 4crothoo et 
Thyfo, quas Xerxes perfoffo Atho infulares fecit, auctore 
in Polymnia [7, 29.] Herodoto,-qui Stagiri et 4canthi 
coniunctim etiam ipfe meminit, ut urbium inter fe pro 


- 


, Li 


-— 


pinquarum. PINTIANv&. .Echymnia — aliiin Oefyma, 
alii aliter mutarunt, fed omnes inepte. Vera eft lectio, 


quam dedimus. — Meminit huius oppidi Heraclides in.— 
politiis, [p. 2852. in Gronov. thef. Vol. 6.] qui dicit 


eius incolas adeo a muribus infeftatos fuiffe, ut relicto 
loco Cleonas, vicinum oppidum, exftruxerint et inhabi: 
tarint. Verum ríeque apud illum recte id vocabulum fcri« 


bitur: ᾿Ελύμνιον enim vulgo legitur pro Ἐχύμνιον. De 


diverfa autem hac terminatione iam alibi. vocsivs. Pin- 
tianus et hic violentas manus Melae iniicit et ex libidine 
adfingit.  Poteft auctor erraffe in locorum fitu, cum non 
femper in his veteres conítent, Αἵ δὲ ex dubia lectione 
Ocfyma emendandi caufam petit, "quae et ipfam erroris 
accufationem dubiam reddit et iniquam. Neque tamen 


. Voffii ratio falis tuta eft et certa, . Cum enim Echymnia, [n 


quod equidem Íciam, a nemine commemoretur, tum 
"EXóuiv (ita enim ibi) Heraclidis non nifi facta muta- 
tione huc trahi poteft, etfi ex nexu fitus non alienus ab 
hoc loco videtur. Quod enim vicinum oppidum dicit 
Vofhue, ipfi, non Heraclidi debetur. Athi tamen montis 
urbem .Elymnium Heraclidis cenfet etiam Ortelius ἢ. v. 
Nimis forte remotum fit de Chalcidenfibus, qui relicto 
Elymio Cleonas condiderunt, fi quis ad Elyma Ptolemaei 
5; 15. in Macedonia verfus Ionium mare referat. Livio 
$1, 40. in. et 42, 55. 5. et 45, 21, 5. Elimea, etli 
codices minime ah: omni parte confentiunt, fed nec ipíi 
auctores , uti docent viri docti ad Liv. 51, 40. in. Ita- 


ἢ quis ad remotiora excurrat, fubfiftere poffit in Εὶ lymnio j 


Euboeae infula cum urbe cognomini, quo Heraclidis 
Elymnium unice etiam referunt Berkelius ad Stephanum 
P. 543. et Holften. p. 115. lle etiam reiecta Vollii 
Opinione in noftro auctore mmlit legete Elymnium, ' pa- 
rum memor; quantum locorum f[eriem disiiciat. Equi- 


^ CLIBOH. C.H. $9. — ^ τῆ 


- 


dem reliqui Echymnia, duin certiora, quae reponi polÉint, 


adferantur, 


ας, 
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- dthon) | Gud. Prag. aton; Vindob. anthon. Poft 


.. Lipf. Gud. Prag. Rehdig. Vindob. palenen vel palenem. 


Edd. 15. 17. 20. 25. Pallene. 'Tum Prag. et edd. Vadia- 
nae Cleone;. edd. 15. 17. 20. 295. Celeona; 7. 8. pal- 
lne ueleona. | KÀswvai Graecis maxime, ut Herodoto 


: 7, 22. Thucydidi 4, 109.  Heraclidi c. 1. Straboni in 
epitome lib. 7. p. 108. Hudf. Plinio 4, 17. f. 10. Cleo 


ne, forte pro Cleonae ex ufu librariorum, — Atque ita hic 
ἢ quis malit Cleonae, cum τὸ e facile a proxima voce 
abforberi petüerit, non refragabor.  Ipíe tamen propter 
vatias faepe urbium terminationes ponere nolui. 


Olynthos)  Cibin. Vindobon. Olinthos; Prag. 
olindos; Méhdiger. olimros; Gud. olimptos; Parif. 1. 
Cynthos. | Ed. 1. colyntos. (Tum Vindob. ed. 2. fíri- 


mon; Parif. 2. Stymon, Poft Vindob. fic pro ficut. 


ficut. diximus) | Certe melius et commodius et 
verius quoque hac parenthefi utitur vel fupra 1, 5. Mu- 


lucha ille, (quem diximus,) amnis eft ; aut infra 2, 7, 


15. in Adlpheum amnem, (ut. diximus, ) infufum. Inm- 
mo et 2, 5. licet cap. praecedenti dixerat ed promut- 
torium —— dicitur, tamen fimpliciter fcribit, Surium pro: 
muntofium eft , fiiitque id litus Hellados. | Vt ego qui 
dem illi parenthefi dem commeatum; non enim dixerat 
amnem effe. 1. GRoNOovivs ἐπ ed. prima. — 'T'ollendan 
inquit Gronovius parenthefin, [ ficut diximus] neque 


. enim dixerat amnem elfe. Imo clare dixit hoc ipfo capite 


haud procul initio. Caeterum hoc obiter moneo, paren- 
thefe$ non elle a me, qui eas libenter a Mela expunctas 
velim more antiquo, aut certe commatis permulaus. 
vossivs iu áppendice ad h, l. — Oinilffam pof(tea notam 
de parenthe(i ipfe Gronovius tacite. recteque: damuavit. 
Vtique enim fupra $. 2. dixerat. 


lougeque) Volfius abiecit τὸ que et fic ed. 40. 
Tuentur omnes libri praeter Parif. 3. Adpendit Paril. 2. 


, ^ LIBOLLSOQCQO πρὶ δ. 9. χοὐ 0 a8 


eft poft ortus. -TzsCHvckE.. Ne dubites, fi hanc editio- | 


nem conferas cum prioribus, tres poftremas huius voca 
buli litteras ex MSS. a me productas nunc. lignifico. 
1. GRONOVIVS8, 


QM 


non longe) Τὸ non vitiofe abeft in ed. 14. Prag. 
longum. Poft Venet. lacum ferit; Rehdig. lacum facit. 
Parif. 9. quam veniens εἰ alseo erumpit. 
ες 8. 10. Athos ) Venét. Cibin. Gud. Atho, 
Tum Cibin. mons adtus eft ; Vatic. 1. 3. adeo eft altus; 
Lipf Venet. fighdiger. adeo altus eff ; Prag. Havn. 
Parif. 2. adeo altus, omiffo eft; Gud. adeo latus efi; 


Parif. 1. At Lthos adco latus; Parif. 5. videtur habuiffe | 


caius, uti editiones.  VoffHius ex libris nonnullis veteri- 
bus refert: 44thos adeo mons altus. — Primum hoc ad- 
paret, incertam .et' dubiam elfe fedem verbi ef ; deinde 
a plerisque, etiam optimis praeferri altus, unde etiaia 


commutatio cum /a£us intelligitur, de qua ad 1, 19, 15. 


et Drakenb. ad Sil. 1tal. 5, 418. et ad Liv. 5, 57, 7. 
Oudendorp. ad Frontin. 1, 7, 2. Sic altum pro [latuin 


reponi volunt Lipfíius et Ernefti in Tacito Annal, c, 78. 


At folet Mela in notanda rerum diverfarum fimilitudine 
vel in earundem incremento idem verbum vel nudum 
vel auctum referre, uti vaflum vaflius, nota nolior, 
grandis grandior. Quae quidem me moverunt, ut darem 
alus pro. elatus, quod fluxit ex coalefcentibus duahns 


vocibus eft (in libris &) aus. lta vero etiam τὸ eft a 
proieci poft aeo. | 


etiam)  Omittunt hanc vocem 5. 11, 12. i4. 


16.19. 19. 21. 22. 24. 25. Vadianae, Olivarianae, . 


Schottus. At agnofcunt codices et priores editiones, .' 


quia) Ed. 2. quare; Gud. fubfiinet; Vindob. non 
omnino abluitur ; . . Cibin. finis; Rehdiger. Jed. quo delino 
relingaitur ; ; Vindob. agere; Prag. ager. . . 


4, 
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totus exftat) Ciaccon. Vatic. Parif. 1. 9. Cibin, 
Rehdiger. Vindob. Gud. et ex filentio conlatorum Havn. 
Venet. totus eff, nec aliter editiones ad Voffium, qui 
potuit topus exftat , obfequentibus reliquis, Quidam 
MSSti uti Lipf. Prag. τὸ eft omittunt. Sed et fequentia 
varie proferunt. Lipf. totus toto longeque dorfo; Vatic. 
toto longoque, uti ex fignis in ed. 25. adpolitis iudico; 
Vatic. 3. tamen £oto dorfo;' Prag. totus totoque doro, 
uterque omiíla voce longeque; Gud. Vindob. toto louge 
que; Rehdiger. totus eff totoque; Cibin. totus eff toto- 
que longo; Ciaccon. efl, toto longoque dor[o. Editiones 
totoque louge dorfo. Tzscuvcke. Dele verbum eft. 
PINTIANVS, Pro eff forte leg. etiam.  ciaAccowivs. 
Mefcripfi totus exftat. Mons Athos non promuntorio 
tantum aliquo exit in pelagus, fed totus exftat, cum 
fit peninfula, vel etiam infula, quamdiu Xerxi placuit. 
vossivs, Satis ailparet ex codicum lectionibus, - varie 
locum exceptum et informatum fuiffe, ut nexus confice- 
retur, Τὸ eft videtur et hic, ut paullo antea, ex fcri- 
bendi compendio natum elfe, quo fimplex litera e vel e£ 
» yel eft yalet; aut etiam ad nexum continendum accelfit. 
Nec enim facile a verbo exflat aberrare poterant librarii, 
nec, fi vera fit lectio, fenfum obfert commodum, quem 
. fatis praeftat fequens procedit longe concinniori et ele 
.ganüori forma. — Pofui igitur, cum per codices liceret: 
verum totus et toto louge dorfo — eui etiam poffit legi: 
totus Lotoque — . Senfus: non promontorium emittit 
in mare, fed totus procedit et nare occupat. Sic paullo 
inferius: Palleue tota in altum abit, Cf. Belon obferv. 
P. 85. 

a Xerxe) Vindob. Lipf, Gud. Prag. Rehdiger. 
Havn. üt edd. 9. “0. a Xerfe; 1. et Xerfe; 5. 4. 5. 6. 
7. 8. 10. 11. 12. 15. 14. 19. et Xerxe; poít Vadianus 
cum fuis et reliqui$ a Xerxe. — Clbin. totum hünc locum 
fic exhibet: adheroe axerafe mgros tendente; Viondobon. 


8raos et profofus Prag. trai foffus. 
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transiugatusque) Sic Volf. 4. Vatic. 5 Prag, 


Lipf. Parif. 1. 2. pro quo Gud. dat trausiungatusque ; 
Gronoviani plerique, Vatic. i. Cibin. Rehdiger. Vindob, 
Havn. Auguítin. Parif. 5. et omnes éditiones ad Voífium 
trausnavigatusque , qui excitavit transiugatusque, quod 
et placuit pofterioribus.- TZSCHVCKRE. In melioribus co- 
dicibus pro transnavigatusque et. factus [criprum eft 
transiuga£us eft factus. | Legendum: a, Xerxe in Graios 
tendente perfoffus transiugatusque eff, factus freto nas 
vigabili pervius. Tranusiugare elt iugum montis fuperare. 


Herodotus lib. 7. [c. 22.] foífam illam ab Acautho urbe 


Sanen usque pertigiíTe dicit. Acanthum vero urbem ponit 
al finum Singiticum, Sanen vero oppidulum in Pallepnaea 
Cherfohefo. — Hoc fi ita (ita, quomodo concipi potett, ut 
fuffa illa duodecim tantum fuerit ftadiorum, ut ait Hero- 
dotus. [7, 22. Reliqua, hinc aliena Vol. 2.] vossivs. 
Sic repofuit Voíhus pro trausuavigatus; fed nec probat, 


ita dixiffe.anquam Latinos, nec cur vulgata lectio nom - 


üt melior. Nam licet £ransiugare notare pollet, iugum 
montis fuperare, id tamen valde improprie: hoc loco dice- 
retur, cm non iugum fuperatur, quod proprie fit adfcen- 
dendo, fed praeter montem navigatur. I. GRONOVIVS ii 
nta MSta.  Trausiugatus, quod placet Voffio, non 
commodiorem facit fermonem, fed praeter dubiam Lati- 
nitatis notam inepte hiftoriam tangit, quum non potuerit 
ilic transiugari, ubi Xerxes perfodit, ubi nón niü 


πεδίον ei κπολωνοὺς oU μεγάλους nominat Herodotus; 
| [7 22.] quum contra vox transnavisatus augeat ret 


monftrum, et in eo verbo refideat vere poetica elegantia, 
quan nunc captare vult Pomponius, ut patet, ex illo 
etiám Juvenalis Sat. 10. [v. 174.] ecificatas Athos, et 


. Catullo [66, 45.] cumque. iuventus. Par. medium clajft 


barbara. navit Atho. Cicero lib. 2. de Finibus cap. 34. 


Si Xerxes Heüc[pouto iuncto, A4thone perfoffo, maria: 


ombwlaviffet, terramque navigajfet. Claudian, lib. ὦ. 


in Rufmn. [ v. 122.} cum cia[fibus ὁγεὲ Per jeopulos. 


Pomp. Mela. I.. Il. K 
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tectumque pedes contemneret aeguor.. Sic itaque cum tot 
alis auctoribus transnavigatum Atho mirifice quoque 
fcripüt Mela. 118 tamen eum fcripfiffe puto:  perfoffus 
et ad Sanen ab. usque Thy[fo factus freto nav. — Vofhius 
ipfe libi laqueum nectit, dum fcribit, Herodotum foffam 
Xerxis ab Acantho urbe coepiffe, quam ne tetigit quidem, 
1, GRONOVIVS in nota edita.  Dedimus lec6onem, quam 
in melioribus invenimus libris.  Transiugare pro iugum 


 Tnontis fuperare alibi non- occurrit; fed. folemne eft qui- 
busvis fcriptoribus res novas et inufitatas novis etiam et 


non ufitatis explicare vocibus. — Et hic quoque Grono- 
vius oftendit, quam acri fit iudicio, quum negat, non 
potuiffe ifthmum huius montis transiugari, utpote qui 
tefte Herodoto contineret πεδίον et κολωνοὺς oU μεγά- 
λους. An ergo colles quantumvis minuti poffunt elle 
fine iugis et montibus?  Trasnavigatusque, quod vulgo 
obtinet, ideo minus placet, quia fequitur navigabili. 
Ipfe tamen laudát, fed mox relipifcens poft longam me- 
ditationem hanc demum commentus elt léctionem: prer- 
foffus ad Sanen ab usque Thy[fo factus freto navigabii 
pervius. Quis non eius miretur acumen, tam feliciter 


, coniectantis, ut lectionem j invenerit, quae librorum vete 


rum Ícripturam praeterpropter tam bene referat, quam 
fimiam referat afinus; Satis clare loquitur Herodotus, 
cum libro 6. [7, 21.] et iterum libro 7. [c. 117.] re 
fert, Artachaeum a Xerxe praemiífum fuiffe" Acanthum, 


ut inde foffa ad Sanen perduceretur. Cum vero eodem 
libro [c. 22.] dicit, ab Acanthiorum mari coeptam fuille | 


foíionem, idem dicit, fiquidem in intimo Acanthii ma 
ris receffu in ipfo ifthmo fita erat Acanthus, ita ut Acan 


, thue et Sane non nili feptem ftadiorum intervallo a fe in 


vicem abellent, unde ab Anonymo in Periegefi ad Nico- 
medem [Scymno Chio v. 647.] διώρυξ illa dicitur 
ἑκταστάδιος, quam tamen Herodotus, (7, 22.] Plinius 
[ 4, 17. É. 10.] et alii habita totius ifthmi ratione dnode 
cim ftadiorum, feu mille quingentorum faciunt paffuum. 


| 
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Ite tamen, qui recoctam fatapit tradere Geographiam, 
reiectáa Acantho omnium veterum áuctoritate futfulta, 
Thyffum fubftituit, oppidum eidem litori et eidem, quo 


Sane, Singitico appofitum finui, et pluribus, quam du-- 


centis ftadiis, a foffa remotum, ut nempe conficiat, non 


Athonem, fed ipfum a Xerxe perfoffum fuiffe pelagus. ΄ 


vossivs in appendice ad h. l. Αἱ Cicero Livius, Taci- 
tus habent multas res novas et inufitatas, Hinc Voffius 
dicit, novas etiam et non ufitatas illic reperiri voces. 
Credesne?  'l'um fi quis fuperet colles minutos, "ut in hoc 
loco tantum funt κολωνοὶ οὗ μεγάλοι, hos transiugare 
dicetur. Vide, quo delabantur illae novae et non inufi- 
tatae res, quando enim non fuperantur 1119 Repeto ita- 
que a Mela transnavigatum Atho dici. Si tamen ita ex- 
tendere ὕψος fermonis fui voluerit ÀÁuctor, quod pro- 
fecto ipfe mox deprimit per additam explicationem, quam 


omifilet haud dubie, fi illud captare voluiffet. Quare . 
foveo, diu conceptam opinionem illud transnavisatusque 


et Athus vel Athos ex mirifica literarum conimutatione 


ortum elfe, et Auctorem fcripfiffe, perfo[jus et ad Sane 


ab usque Thy[Jo factus freto nav. ' Nam quod Voffius 
audet fcribere, Herodotum. libro 7. dicere foffam illam, 
ab Acantho urbe Sanen usque pertiuuifle, Acanthum vero 


ab eo poni ad finum Singiticum, Sanen in Pallenaea 


Cherfonefo, et ideo non polfe concipi, ut foffa illa duo- 
decim tautum fuerit ftadiorum, quod ait idem Herodotus; 
falfum dicit omnino, et ipfe fibi nectit laqueum. — 


Nusquam ab Herodoto dicitur Artachaeus praemiífus ad ' 


Ácanthum, — Sed in libro 7, cap. o1. eft Artachaea, nar- 
rang praeparatas ad Eleuntem per triennium copias dicit, 
qui et quomodo foderint, Βούβαρις δὲ ὁ “Μηγαβαςου καὶ 
᾿Δρταχαίης ὃ ᾿Αρταίου ἐπεστάτηον τοῦ ἔργου. - «ΕΟ Θλ- 
que lib. 7. c. 117. Ἔν 'Auav9w δὲ ἐόντος τοῦ AigE efe 
ξυνήνεικε ὑπὸ νούσου ἀποθανεῖν τὸν ἐπεστεῶτα τῆς διώ- 
Quoc ᾿Αρταχαίην etc. — Herodotus dicit tantum, tunc 
mortuum illum fuMle, quum Xerxes elfet Acantbi. δὶ 
Ka 


- 
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' A etiam illic mortuus eft, quod fieri potuit, non id centigit, 
quia illuc praemiffus, et inde incipiens foffam, poterat 
ibi morari ac praeeíle praefens operi; fed quod Regi illuc 
ingrello debuit officium facere, et progreffum operis in- 
iuncti curamque fuam probare. Nam ab Acantho ürbe 
non incepiffe foffam, inde quoque apparet, quod Xerxes 

jam manens in ea urbe non narretur vidiffe foffam et Yuc- 
ceffum operis; quod procul dubio et elfet factum et nar 

raretur effe factum, fed τὸ ὄρυγμα ἀκούων, nempe ex 
reladone Artacbaei, qui ad eam rem illuc venerat et in 

᾿ morbum letalem incidit. Libro autem 6. aliquid de Ar- 

ἊΝ tachaeo narrari non memini;. de Acantho et alía claífe 
* | "quod narratur, nihil ad Artachaeum. — Vide autem, quid 
agat Voffius. In obfervationibus ad Melam. [ v. Vol. 2.] 
Acanthum urbem ponit ad finum Singiticum. In apypen- 
dice.autem Thyílum oppidum dicit eidem litori et eidem, 
΄ quo Sane, Singitico appofitum finui, Ita fcilicet tum 
Acanthus, unde foifa Voífiana incepit, tum Sane, ubi 

᾿ folfa Herodotea finitur, in eodem funt finu. Ergo re- 
vertar, unde coepi; -itero Voffium fibi nectere laqueum. 

Non dicit Herodotus, foffam illam ab Acantho urbe ince- 

.  piffe, (eam non tetigit, ) fed clare cap. 29. Πεδίον δὲ 

τοῦτο (ipfe nempe ifthmus) xai κολωνοὶ oU μεγάλοι, 

. ἔκ. ϑαλασσὴς -τῶν ᾿Ακανθίων ἐπὶ θάλασααν τὴν ἀντίον 

- Τορώνης. Eft autem ille campus et tumuli non. magni 

^ . δδ mari- Acanthiorum ad mare, quod 9t . e regione Toro- 
nae. Aliud eft, ab ipfa urbe Acantho incipere, aliud ab 
mari, quod illi urbi nomen debet, cuius pars multum 
pote& ab illa abelfe, ut haec cérte Acaríthiorum maris 
pars lfthmum  abluens, non:parum ab ipfa urbe abeft. 
Fateor quidem Herodotum non dicere, foffam factam ad 
Sanen ab Thyffo,- et eas duas urbes in ifthmo [itas affir- 

. mare, fed Thyffum ponere in ipfo Atho, nt reliquas qua- 
tüor urbes, fed potuit ea fuiffe quidem intra foffam, 
proxime tamen illam. Conimodius ad difficultatem huius 
fententiae allegaretur Auctor. περιηγήσειυς ad Nicomedem, 


- 
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[vid. dara] qui fcribit, τὸν "KSro δὲ παραπλεύσαντι 
παράλιος πόλις "Axav9óg ἐστιν ᾿Ανδρίων ἀποικία, map 
ἦν διώρυξ δείκνυται τετμημένη ἑπτὰ σταδίοις. Hic mi- 
nüt numerum ftadiorum, et plane loquitur, quafi ab ^ 
Ácantho incipere  foffam f[ftatueret. — Hanc citationem 
meam in lucrum vertit Voffius. Sed quis non videt; 
quam laxe voces illae παρ᾽ jv poffint notare. i. GRO- 
 Novivs im nota pofleriore. — Adpofiü longiorem hanc, 
paflim etiam moleftam, disputationem recifis maxime 
verborum é6ontumeliis,' reliqua, quae de ipfa foffa eius- 
que progreffu et longitndine quaeri poffunt, δά Vol. 2. 
reiecturue, 1. Gronovii emendationem, quae aliquantunx 
a libris recedit et dubia habet admixta, nemo probavit 
et facile probaverit. At bene cum Volfio idem monuit, 
verbum £ransnavigare, et poftea idem probavit tefte 
. À. Gronevio Oudendorpius, ex fequente zavigabili pa- 
rum elegantiae Noftri refpondere. "Tum verbum trans- 
iugare difficilius eft et obfcnrius, quod in alterum transire 
facile potüerit, noe contra.. Porro non disfonat a com- 
pofitionis forma, quae in fimilibus valet. Sic trausfre- 
tare ex Africa ἐπ — Paulus Diaconus de geftis Lango- 
bardor. 6, 14. in. Plinius in Panegyr. c. $1. f. ubi co- 
dices quidam fubftituerunt transferre Suetonius in Caef. 
c. 54. aliique. Graeci eodem modo dicunt bregiaSueiv, 
δισθμεῖν, ut Polyb. 4, 19. Sic ὑπερνεολκεῖν et fimilia. 
Qnod qua ratione fiat, ex ipfo nexu iudicari debet et nar- 
raüonis ferie. Cum igitur £ransiugare fit iugum montis 
fuperare, trans, per iuga vehere, me verbi novitas et 
infolentia offenderet, quod ultimum monendum: reftat, 
adiecit nofter Wavigabili freto. Et fic modum declaravit 
fenfumque verb? rexit, . Kappius in indice h. v.. haec: 
foffus ita, üt non amplius colmereat. Eodem fenfu oc- 
cumit apud Árnobium [lib. 7. p. 211.] disiugatus, et 
apud Apuleium Metam. 6. Tp. 180. add. Cic. de divin. 
.1,52.] feiugatus. Hactenus. Nempe ex compofitis vis 
Oritur,  Ciacconius, uti proxuna nota docebit, non ad- 
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' mittit, Quod fi vero quis ideo reiiciendum putet, quod 


nusquam praeterea legitur, plura reiicienda aut immu- 
tanda fint, quae femel tantum in noftris auctoribus repe- 
riuntur. Quare etiam probavit Arntzenius ad Aureli 
epit. c. 34, 6. et alii poft Voffium cum ipfo Gronovio, 


. probantibus multis libris, exceperunt. Ceterum Íub- 


iectum eff non habent Parif. 3. Gud, Vindob. et edd. 1. 
2. 4. 6. 7. 0- 9- 10. et aliae plures. 


εἰ factus) Τὸ et ignorant Lipf. et edd. 59. 40. 
^f1. 42. "Tum codices ab A. Gronovio cónfulti actu; 
4Athus vel Athos. Ciaccon. Auguftinor. Vindob. Parif. 5. 
actus; Parif. 2. Voíf. 3. factus; Lipf. Venet. Hawvn. 
Prag. Rehdiger. 4thos;  Cibin. Parif. 1. Vatic. 1. 5. 
Gud. 4thus, | Edd. 1. 2. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 


12. 15. 14. 15. 17. 19. 20. 25. actus; Vadianus, Oli- 


varius cum fuis dederunt factus, quod reliqui fervarunt. 
Poft Gud. fretro; Auguftin. navigabilis; Cibin. parvius. 
TZSCHvCKE. Factus -— pervius)  ilaec etiam verbi 
. recidenda ; Pomponii enim  brevitati fatis fuit dixife: 
a Xerxe in Graios tendente perfoffus transnavigatusque. 
PINTIANVS. ΑἸ πὲ et Antiq. actius freto et V. C. Forte 
perfoffus et freto navigabili pervius, ut in Hifpania de 
Calpe: atque inde iugre[fus totus admodum  pervius. 
Athenaeus lib. 6. cap. 7. Vel legendum: totus etiam. 
Sic et loquitur fupra cap. 2. crAccowivs. — Gloffemats 
puto: a Xerxe in Graios tendente perfo[fus et. freto no 
vigabili pervius. scHoTTvs ad verba $. 7. non naw- 
gata maria.. Pro factus libri quidam veteres legunt 
4thos. Woran margini aliquis adfcripferat:: Athos freto | 
navigabili- persius, quod poftea in contextum irrepfit. 

Áttamen, cum iam faepe monuerim, quam ubique idem 
bis diceré amet Pomponius nofter, nolim hic exturbare 
vulgatam lectionem, quae non recedit ἃ melioribus codi- 
cibus, nifi quod in illis pro £ransnavigatusque et factus 
[criptum fit trousiugatus eft factus. vossivs. — Certe 
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naufeam : parit haec tam accurata defcriptionis inltitutio, 
nt plane non miremur, Pintianum, fpectatorem amario- 


rem brevitatig Pomponianae, poftrema recidenda clama- . 


ville, quum plene illa contineantur in verbo perfoffus. 
Bed et monftri aliquid his fubelfe docent veteres libri, 
praeferentes 4thos vel Athus pro fectus. v. ΘΆΟΝΟν ΜΒ. 
Quomodo totum lócum legendum cenfüerit I. Grono- 
vius, docnit nota praecedens. Filio tefte Oudendorpius 
fic voluerat: trausmavigatusque eff, Athus. freto navi- 
gabili pervius. Cum tota narratio Athon fpectet,: cuius. 
etiam nomen in eius fronte propofitum eft, male hic re- 
aurat aut obtrudatur. Natum eft 4tho vel dtkus ex cor- 
.Tüpta voce actus, adiuvitque errorem ipfum montis no- 
men, quod fuübeífe putarent. — Mollius quidem habeatur: 
factus; poteft tamen et fic actus probari, fi ad pervius 
referas, unde hic fenfus exfiftit, montem pervium facere 
agendo. — Cum tamen etiam codices factus referant, 
quod in hoc nexu eft accommodatius, et τὸ f à praece- 
dente t abforberi facile potuerit in aliis, nolui a vulgata 
lectione difcedere. — De utriusque verbi commutatione 
vid. Drakenb. ad Liv. 28, 2. et quos laudat.  Cete- 
rum, qui haec verba [uperflua ei hinc expellenda cen- 
fuerunt, offenfi font verbo transnavigatus, de quo antea. 
Ceterum in Cod. Lipf. poft persius haec in ipfo contextu 
leguntur: Znterefl longitudinis LXXXV. pa[fuum, cum 
latitudinis e[fet MD, et fie 4dthon non folum montem, 
fed. mari undique. transductis navigiis Xerfes. infulam 
derelinquit. | Sed non folum in utroque margine lineis 
rubris diftincta erant haec verba, fed ét in finiftro eadem 
librarii manus adícripferat: Jic non videtur textus pom- 
poni. Recte. Efficta videtur baec lacinia partim ex Pli- | 
nio 4, 17. f. 10. qua numeros quidem, X Poft tamen 
inveni eadem verba in Boccatio. de montibus f, v. Athos; | 
tantum LXXX et dereliquit, ex quo conligi poteft, .etiam 
Boccatium, qui multa ex Mela et hic et alibi mutatis 
paullum verbis transfert, eadem in füo codice habuille, 
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nifi quis. ex Boccátio huc migraffe velit. Editio tamen 
Boccatii Veneta 1475. paullum variat, Nam intereft et 
Xerfes abfunt. Tum habet LXXX mil. et mare. ^ 


fuit oppidum) Venet. et ed. 1. fni oppidum; 
Vindob. opidum, uti folet. | 


4croathon) Cibin, Gud. Lipf. Rehdig. Venet. 


Vindob. avcrohaon; Parif, c. acroaon; Parif. 3. aeraon; 
Prag. acroanum ; Vatic. 5. Acroathum.: Edd. 1. 9. 9. 


4cronon; ἴῃ ceteris Aeroathon. — Varie effertur hoc no- 
men in auctoribus, de quo Vol. 9. Hic tamen, fi advo-- 
cata nominis etymologia codices plerosque fequaris, prae- 


Merendum - utique ' eft Acroathon, quod et alii quidam 


diferte praeftant. Boccatius c. 1. ubi Melam reddit, 
vocat acrothon, με acrochaon. Α verbis In fummo 
cap. 18. meipit Vinetus.- - ᾿ 


ες $. 11. Pallene) Gud. Prag. Vindob. Lipf. 
(in quo defideratur praeterea erat) ut. edd. 6. 7. ὃ. 
Pakeuc.. Sic Παλήνη Procop. de aedif. 4, 5. et fic paffim; 


vid. Waffe ad Thucyd. 4, 116. Alii recte Pallene, uti 


fcribendum efTe diferte monuit Eufítath. ad 1]. 2, 639. 
p. 255. f. 511. Poft Parif. 1. patientis; Cibin. omifit 


ager; Prag. habet fent atque; Vindob. totam. 


angufla) Legendum exiftimo: anguflus Ifihmus, 
unde incipit. Nam de lfthmo Pallenes ét Ptolemaeus et 
Paufamias in Atticis, et Georgius Gerhiftus Hellenicóv - 
primo. [c. 1 15.] Plinius quoque lib. 4. c. 10. [f. 17.] 
εἰ in. Pàllenes Ifi ihmo quendam Potidaea, nimc CafJan- 


dria, et Hermolaus aliter legat; [Pallenenfi ] quem 
priorie veraeque lectionis .potuerunt admonere verba illa, 


quae paulo ante praecedunt: oppida Pallene Phlegra. 
PINTIANVS, — Superfiua eft haec emendatio, cum fatis 
clare, etfi non nomine, tamén verbis ifthmum Mel 


Ι I 
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indicet. Ceterum ifthmum muhi auctores iique certiori, 


quam quos Pintianus excitavit, fide adpellant, quorum 
loca dabit Vol. 9. 


^4 
^w 


Paotidaea) Cibin. Vatic. l. 3-. Pau 1. 9, 5. 
Lipf, Güd. Prag. Rehdiger. Pontidea vel — aea; Vin-- 
dobon. ponthdea. Edd. 1. 9. Ponticlea; 9. pontidea, 
et fic reliquae Pontidea et Pontidaca; pofterius recentio- : 
re. Gr. Ποτίδαια. Boccatius:de montibus f. v. Pallene, : 
ubi noftrum ex more reddit, legile videtur Po[fidea. 


ubi laxins patet) Venét. Vc^. 5. latius, ut. 
edd, 158. $5. T2SCHVCKE. Scribo latius, non laxius. 
Nam late patere frequens eft apud omnes locutio , non 
laxe, PINTIANVS. Laxius nusquam, quantum f[cio, au- 
ctor, fed Jatius, ut lego. Vide lib. 1. c. 9. et 17. et το. 
Lib. o. c. 6. ovpENponrivs iz nota, A. Gronovii. Non 
male, cum ita foleat Nofter, et hae voces etiam alibi ᾿ 
commutentur; vid. Panegyr. vett. 9, 29, 5. et ibi 
leger. T. 2. p. 60. et ante Drakenb. ad Liv. 10, 5, 6. . 
3)» 17, 2. et quem laudat Bentlei. ad Horat. Art. oet. ' 
209. quibus addi poteft Oudendorp. ad Frontin. 4, 1, 10. 
Sed quid fi Mela variat, cum /axius in hoc nexu facile 
intelligi et hoc etiam modo exprimi poffit? 
) 
Mende Scioneqwue) | Vac. 1. Lipf. Aendecio- 


meque; ^ Vatic. 5. mendetione quam; Prag. mendecione 
quae; €ibin. mendecia meque; Gud. Mehdiger. mende- 
Lione quaes Vindob. menditionegue. — Edd.-1. 2. Men- 
deionae quae; 5.4. 5. Ὁ. 11. Mendctione quae; 19. 
)4. 19. Mendae Scioneque;. 6. 7. 8. 10. 15. reliquae, 
Mende Seieneque, uti iam eniendaverat Hermolans Bar- 
barus. — Antiqua manus in e£emplari ed. 6. adfcripferat 
leg. Syeioneque. «Θεὰ récepta lectio fatis probatur ex 
auctoribus aliis. Cf. interim Strabo in excerpt. lib. 7. 
P. 307. Hudf. Pofít pro illa ed. $8. et Lnga. 1945. 
viriofe illae. ΝΕ 
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. E£retríis)  Ciacoom. Lipf. Cibin; Gud. Rehdiger. 
 &retris; Prag. Vindob. heretris, Edd. 1. 2. 5. 9. 11. 15. 
Heretris; 5. 4. 6. 7. 8. 10. 12. 14. 15. 17. 19. 20. 
25. Faeretris ; 1G. i18. 929. Vadianae, 921. 28. 50. 
52. 37. Haeretriis; 24. 25. Olivariariae, ceterae Eretriis. 
Gr. Ἐρετριεῖς. o. 


CAP. IIL 


. Hoc caput omiffa diftinctionis rota cum fuperiori 
in MSS. et vetuftis editionibus etiam in Aldin. luntin. 
"c€onnectitur. — Pofteriores, Camere, Vadianus, Olivarius 
Qum fnis, Schottus infcribunt /Macedonia; Volfius et re- 
liqui Zacedonia, Graecia, Peloponnefus, Epirus et. FHly- 
ricum praeponunt in titulo. —Capidé 19. inde initium 
ftatuit Vinetus. 


$. 1. quot urbes) Sic omnes fere MSS. 
A. Gronovii, quibus ex meis accedunt Lipf, Parif. 1. 9. 5 
Prag. hehdiger. Áuguítin. Venet. Havn. In ed. 25. 
' Vaticanos conlata τὸ guod, uti legit. illa editio, obelo no- 
tatum erat his additis verbis: (ic correctum.  Voíff. 1.- 
Gud. (quem A. Gronovius praeteriit) Cibin. quod. Edd. 
1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. et pleraeque aliae 
ὁ cum recentioribus quot; tautum edd. 15. 17. 20. 25. 
guod; 355. quam [fecutus eft Sanctius, δοὲ Macedonum 
populi quot ; 89. 40. centum quinquaginta urbes, quam 
lectionem retinuit : Norimberg. editio; (CL) 41. 45. 
qua urbes; aliquae, in quibus Vadianae, Olivarianae duce 
. 24. et Vinetus interrogàtione efferunt: quot urbes habi- 
£ant? — Quam quidem interrogationem | avide adripuit 
' Soonus in editione, tamquam fuis rationibus aptiffimam. 
Ita enim 116: Multasne urbes habitant? | Quot. urbes 
ánhabitent, incredibile eft. TZSCHvCKKE. — Áldus: Tum 
Macedonum populi, quod urbes habitant; minus vitiofe. 
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47 ; 
Lego: tum Macedouum populi, CL. urbes habitant. ex 
Plinio [4, 17.f. 10.] et Marciano. [ Scymno Chio 625. 
πολλαὶ tantum, ] Caufa depravationis fuit fupina, libra- 
riorum femper, nonnunquam etiam correctorum, i£no- 
tantia, coelum terris milcentium et mare cóelo. Primuin 
enim, ut coniicio, duo elementa οἷ librarii in unum 4. 
confuderunt. Deinde correctores nefcientes, quid d foluni 
fignificaret, numerus enim immodicus videbatur, adiecta 
9 fecerunt gd. — Poftremo alii malum, quod Thucydides 
(5. 65. ] àit, malo curantes, quot fcripferunt cum nota 
$nterrogationis, ubi nulla eft interrogatio." "PINTIANvS. 
Sunt, qui hunc locum fic accipiant: Pofít antedictas gen- - 
tes fequi populos Macedonum, et eífe tot numero, quot 
fint urbes, quas habitent. Quam recte autem fic intelli- 
gatur, arbitrio lectorunt efto. Σ0ῈΜ. — Forte: Tum AMa- 
eedonum populi aliquot urbes habitant. lnfra lib. 5. €. 1 
Cantabrorum aliquot. populi amnesque funt. Aliqui: ( in- 
quit Pintianus) hunc locurh fic accipiunt: poft antedictas 
gentes — efto. [ vid. antea] Aldus et Antiq. Tum Mac. 
p. quod. ciaccowivs. — Tot Macedonum populi quot 
malim, quam Tum Macedonum, quomodo antea lege- 
batur. Locus, ad quem multi ftatim cap. initio impe- 
gerunt; et nefcio, quibus interpunctionibus, quae fomnia 
commenti fint, scHorrvs.  Legebatur: Turm Macedo- 
num populi, quot urbes habitant? | Pintianus aliter atque 
aliter. - Reftitui: Tor Macedonum populi, qnot urbes 
habitant. saNcTIVS in praefatione. ἡ uod urbes eft 
neliorum librorum lectio. Sed recte Pintianus emen- 
davit, CL urbes habitant, ut Plinius et Martianus. Alio- 
rum coniecturae funt ineptae, vossivs. — Centum quin- — 
quaginta urbes habitant.) ^ Libris antiquis et veritati ' 
libare malui, quam profanum quid a Voffio aut Pintiano 
in hoc facrum inferre. Nunquam in Macedonia nume- 
rabantur centum quinquaginta urbes, (ut videtur ex Pin- 
te i emendatione citanda intelligere Voflus, vel centum 
c ,-4Uaginta populi, ad quos ille numerus etiam referri 
' 4 ᾿ ἮΝ 
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-.poteft) nunquam fuerunt, nuriqüam dizit Mefa, nullus 
. codex huius indicit notam vel minímam habet. Sed ne- 


que in ulla alia regione urbes vel populos tam exacto 


numero termínavit. Et quaefo, annon fuerunt vel plu: 


res vel pauciores? — Immo edidimus, prout flagitabant 


' vetera exemplaria. Macedones per Alexandri expeditio- ἡ 
&em ubique incolebant et fub eis Graeci, Jtaque nunc 


ait, fe venire ad Macedonum populos, qui vivnnt tr ur- 
bibus illis, quarum maxime illufiris eff Pella, quum alii 
Macedonum populi refpiciant alios dominos aliasque ob- 
feruent regias. 1. cRoNovivs. — Impugnaverat Vofhus 
hanc Gronovii lectiohemr qua urbes in appendice ad 1, 
2, 5. ubi nolui importune referre, fuamque. addito Mar- 
tiano Capella defenderat. Contra Gronovius in epiftola 


.'ad Graevium de appendice "Voffi p. 41 fq. pro fua in 


'eum infurrexerat. — Sed cum ad. ipfam loci explicationem 
3doneam parum aut nihil.novi accedat, fhbpreffi, Locus 
: jn vulgata libtorum lectione omnino eR difficilis. — Acuta 
eft Pintiani &mendatio, ' Nec enim infolens eft librariis, 
pomerorum nojas inverteré et im verba mutare, [ta 
fimid fere modo CL expreffit ex depravata codicum 


lectione Oudendorp. in Hirtio de B. Alex. c. 12. f. Sic 


yr? M. duo codices dant eum in eodem de B, Alex. c. 69. 
. Pro multa talenta in Livio 25, 15, τ΄ viri docti volunt 
inile quingenta. talenta, quia fcriptum fuerit. MF Cta. 
Vid. Freinshemius ad Curt. 7, 1, 40. Gronov. ad Liv. 


- 21,22, 5. n Strabone 7. p. 211. ἔ, 50. δ᾿ transiit 
in δύων. cum valeret τέσσαρες. Eodem modo numerf 


binarii notam lI in zr trausíiffe, et hinc euim in libros 


; invectum efle acute iudicat. Bofius apud Nepotem de 


regibus c. 2, 3. Contra. factum eft in Ampelio c. 47. 
in CCIV. ubi vid. notata. Αἵ premitur illa emendatio 


. mugnis difficultatibus, a Gronovio expofitis. ^ Plinius 
edam, quem adiutorem adíciverat Pintianue, non urbes, 


fed populos τὸ Macedoniae commemorat, uti ex eo 


, Martianus Capella lib. 6. p. 21». quibus (ingulis fingulas 
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tantum urbes fuiffe parum eft credibile, Scymnns Chius 
autem πολλὰς tantum πόλεις ἐν τῇ μεσογείῳ fuilfe [cri- 
bit. Multiplici etiam fingendi arte opus eft. Schottus, 
etfi ad linguae ufum apte locum conftituit, vi tamen ig. 
lecta fibi viam parat et ad eandem diffigultatem delabitur, . 
qua fingulis populis fingulae tantum "urbes relinquuntur. 
Quod Ciacconius propoluit, facile adrideat, fi cogites, in 
praecedente uli latere ali, quo abforpto pro aliquot exfti- - 
terit truncatyura. guot. — Sed ad. exilem nimis numerum 
Macedoniae urbes illa lectione rediguntur, quas "tàámen 
mnltas fuiffe aliunde conftat. et Mela ipfe recenfet, . qui, 
ut Pellae mentio docet, non litoreas tantum urbes, fed: 
et mediterraneas complectitur, Languidum etiam fenfum 
eficias, fi cum Gronovio exceperis qua wrbes habitant, 
quafi tantum ibi effe Macedonas Mela velit, ubi fint eo- - 
rum urbes,  Poffis coniicere quatuor, quod ex Ícripturae 
compéndio g£ fine operofa arte extrices, fic ut adtingere 
Nofter videatur divifionem Macedoniae jn quatuor par- 
tes a Romanis factam, de qua Livius 45, 29, 3 Sed illa ' 
ipfa divifio docet, ad Melam non pertinere, quippe a 
quo Macedonia artioribus limitibus includitur, Si plane 
eiciatur 70 quot, uti videntur innuere Vaticani, nemo 
defideraverit et lenius fluat ipfa narratio, — Equidem in 
hac baefitatione reliqui veram loci emendationem melio- 
ribus libris aut acutioribus ingeniis lubenter tradens. 


quarum Pelle — iliuflris) Varie hunc locum. 
effingunt libri. 1. Gronov. ad 1, 9. in. ex tribus adfert 
Pelle yo Pella editionum priorum. A. Gronovij plerique: 
codices: «qu.. Pelle eft maxime ilufivis ἡ fed Mediolan. 
Voff. 1, Perizon. quibus accedunt ex meis Cibin. Gud. 
(quem praeteriit A. Gronovius) Behdiger. gu. Pelles et 
maxima illufiris, atque ita in ed. 25. conlata ex Vatic. 1. 
epinor, adfcriptum erat;, Parif,.1. 2. Venet, guarum Pel- 
les et maxima et illufiris; Prag. quarum Pelle et maxima 
et lufirisz 2d Vindob. qu. Z'elles eft m. llis ; 


* 


4 
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Vatic. 5. pelle et; Parif, 5. Havn. quarum Pellan maxi- 
me. illuftrem al. e[ficiunt. Edd. 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 
f. 10. 11. 19. 13, 14. 15. 16. 17. 18. 19. 20. 21. 59, 
25. 94. c5. et hinc Vadianae, Olivarianae, Vinetus, 
Schottus, quarum Pellam , maxime iluffrem al. e[fRiciunt ; , 


. Voffius et 4o. quarum Pella et masima et illufiris. 4l. 


e[ficiunt ; ita et 41. 42. tantum Pelle; .44. et reliquae, 
praeeunte Reinoldio, quarum Pelle eff maxime illuftris, 
AL efficiunt. Tzscávckm. Haec quoque e libris emen- 
davimus. [qu. Pella et maxima et illufiris.] Vtrumque 
nempe effecere Philippus et Alexander in hoc oppido nati 
et educati, ut et illufirie effet, Pella et maxiina, ' vosstva, 


᾿ Etfi vetuftiornm editionum lectio. nec commodo fenfu 


caret, nec a MSStis deftituitur, tamen, cum Pella illuftris 
quidem, fed non maxima fuerit, addicant etiam potiores 
codices, tantum quod facili lapfu quidam aberrent, re- 
ceptam lectionem deferere dubitavi, quae et Melae bre- 
vitati accommodata videtur. — Pella autem, etíi fegniter 
antea fic editum-fuiffe pronuntiat I. Gronovius ad 1, 5. in, 
potior tamen et ufitatior videtur effe terminatio, fiuam 


. Pelle. Nempe Πέλλα habent Graeci omnes, in iis Hero- 


dotus 7, 125. Diodor. Sic. in fragm. 27. p. 644. Wellel, 


Stephanus h. v. Ptolemaeus 5, 13. Plin. 4, 17. f. 10. 


ex pofterioribus etiam Geogr. Ravenn. 2, 18. 4. 9. 5 


19. tab. Peuting. 7. B. et hinc Πέλλαν Strabo in ex; 


 cerpt. lib. 7. p. 105. Hudf. Pellam Livius lib. 44. extr. 


iNon igitur video, qua ratione ftare recte poflit Peile, 


.cum adéo fic fcripferit Herodotus. Immo Pelles, quod 


multi hic habent, coaluit ex Pelia eft et corruptionem 
indicat. Aliud,eft in Europe, pro quo libri paflim etiam 
dant Europa, -οὲ fic in. aliis; Quare revocavi Voffia- 


'" num Z'ila. 


Philippus) . Rehdig. phylippus; Gud. philipus; 
: Venet. et Alexander; Cibin, omittit Afiae; Prag. fcribit 
due; Behdiger. afye; labes notae, 
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Mecybernaeus) | Lip. Megiberuacus; Parif. ἃ, 
Gud. maegibermacüs; Prag. megibernicus; Venet. mergi 
bernocus; Parif, 1. maegiberuatus; Vindob. Rehdiger. 
Boccatius de maribus.h. v. miegiberneus; | Vatic. Maegi-: 
bernaenus ; Cibin. Maegiberneus," Edd. 1. 2. 3. 4. δ. 6. 
7. 8. 9. 1o. AMegiberneus aut. — aeus; 14. 17. 90. 25. 
Megybernaeus; 12. 18. reliquae Meeyberiaeus. Vera 
Iriptura ex Gr. Mxvfjspya. unde Μυκηβερναῖος proba- 
tar. Tum Cibin. promunctoria, ut 1, 1$, 1. et alibi. 
Cf ad: 1, 5, 1. ' 


Derrim et)  Ciaccon, Parif. 1. Vatic, 5. Lipf. 
Cibin. Venet. Vindob. Havn. Rehdiger. Prag. codex in : 
ed. 27. dirimit; idem adfért ex vetuíto exemplari Surita 
ad Anton. itiner. p. τι. Weffel. Gud. dirimet, quod 
etiam notavit Ciacconius; Vatic. 1. ex lilentio conlatoris, 
Parif. 5. dividit; Parif. 1. Zalufc. Derrim et; edd. omnea 
ad Schottum usque diudit; tantum Vinetue dirimit; . 
Schottus dedit Derrin et, polteriores a Voffio inde Der- 
rim et. TzsCHvCKE.  Caftigo inter promontoria Derrin 
εἰ Canafiraeum, ex. Ptolemaeo, [5; 15] Stephano 
[I v. Τορώνῃη. ] et Strabone in Selectie. [lib. 7. p. 10g. 
Hudf.| Sciendum autem, finum, quem Ptolemaeus, 
Stephanus et alii Toronaeum, five Toronaicum appellant, 
ab urbe Torore, nominari a Mela Mecybernaeum ἃ AMecy- 
berua oppido eiusdem finus, de quo paulo ante. Porro 
finum Toronaeum duobus promontoriis Derri οἵ Caua* 
ftraco includi praeter. Ptolemaeum et Strabonem in Se 
lectis. [lib. 7. p. 107. Hudf.] Stephanus etiam teftatur 
in dictione Torone. PrNTiANvs. — Digna profecto erat 
Pintiani emendatio, cuius acumen teftarentur codices et 
agnofcérent editores. ^ Accedit illis codicibus Boccaiius 
de maribus f. v. Macedonicum, unde fimul vitii origo 
difcitur: — flexus megibernus inter promontgrig  Dyri ct 
panefireum et qui copos dicitur portum, Nempe Derrín 
vel JDerrim transiit in Dyrin, cui cum adhacttfet 


LI 
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fequens et, enatum eft dirimet vel dirimit, quod glolfa 
mutavit in dividit. ^ Dedi tamen ad Graecam. formam 


JDerrin, pro quo poffit etiam poni :Derrhin, ^ - 


Cana[iraeum) Vatic. 1. 5. Cibin. Gud. Rehdig. 
Boccat. c. |. panbflreum ; Venet. qnaauaftreium; Vindob. 
Havn. Pari. 1. panueftreum; Parif. 2. panefirum; Prag. 
pauefiroum ; Lipf. Parif. 5. canaftreum.. | Edd. 1. 2. 5. 
ἤν 5. 9. caneftreum; 6. 7. ὃ. 10. 11. 12. reliquae. Ce- 
naftreum, ad Vinetum,' qui dedit per ae; hunc fecutus 
eft Reinoldius et demum ab ed. 44. reliquae. — Voffius 
verba: et Camaflraeum live negligentia ive confilio ex- 
cluüt, fed per ae in fequentibus expreílhit. — Praeiverat 
jam olim hanc fcripturam, ut fuperior nota docet, Pintia- , 
nus, cui et favet linguae ufus et auctorum confuetudo, 
veluti Scylacis p.. 26. Hudf. Apolloni Rhodii 1, 559.. 
Stephani f. v.. Ἰζάναστρον, Herodoti 7, 125. Sic etiam 


adfert Surita c. 1. ex vetuíto exemplari. 


κωφὸς ) Lipf. Guá. Prag. Rehdiger. Vindobon. 
Suritae c. l. exemplar vetuftum, Boccat. c. l. copos ; 
Cibin. Vatic. chopos. Edd. 1. 9. 5. 4. 5: 6. reliquae - 


cum Schotto Copos; Vinetus, Voffius, reliqui. κωφός. 


Quod Ciacconius. particulam δὲ ante portum deleri iubet, 
tamquam fuperfluam, videtur Canuafiraeum portum in 
hoc nomine probaífe, quae tamen diferte diftinguit Stra- 
bonis epitome lib. 7.^ p. 107. Hudf. qua egregie locus 


nofter adiuvatur. Jta vero hic.ex Strabone olim iam 


EE 


voluerat Pintianugs.  . - 
 Toronen) Parif. 5. corarem; Cibin. choronem; - 
Virddob. coronam; .Parif. 2. Prag. Turogem; Behdiger. 
thoronem; Parif. 1. terogem; | Lipf. Venet. Gud. 1700" 
nem. Edd. 1. 2. 9. cororem; reliquae Toranen praeter 
aliquas, uti 7. 8. 153. in quibüs Zorouem. — Atque illa 
huius terminationis Graecorum vocabulorum coinmutatio 
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non infrequens eft in librig et fcriptis et editis, Sic m 
in πὶ transire iufit Drakenb. in Liv. 44, 12, 7. et in. 
Pallenen peccati monet δὰ 46, 31, 4. Nempe tetminatio 


. Graeca en. poftulat, vel am ponendum. Quantum vero 


Graeca forma Nofter delectetur, notum.. C autem pro t, 


— ui faepe poni obfervatur, fic etiam in hoc ipfo nomine 
" ecurrit apud Liv. 51, 45. 15. lta Corone, a qua no- 


men urbi impolitum [cribit Philargyrius ad Virgil. Georg. 


4. 391. pro Torone, uti vocant recte Stephanus h, v., 


' Lycophron v. 116.. Tzetzes ad c. Ll et Euftath. ad 


Diony, v. 597. ᾿ s « 


Phyfcellam) Vatic. 1. Mediolan. Myfcéllam, 
quod etiam ex Vatic. Cod. adícriptum erat in exemplari 
ed. 40. et praeterea Mifcellam ex Cod. Μίσκερα Stepha- 
πὸ, ubi pro Σικανίας leg. Xi9wvíag; Vindob. mifcellam; 
Vof 1. Cibin. Miffellam; Parif. 3. Mifcelam; Prag. 
mifelam; Lipf. Gud. Parif. o. nifcellam ; WHavn. nifee- 


las; Venet. uifcella; Vatic. 5. niffclam ; Parif. 1, nife- 


lim; BRehdiger. nyfellam. Edd. 1. 2. 5. 4. 5. 9. 1t. 


. Wifcellam; 6. 3. 8. 10. τῶ. reliquae PAyfcellam, . tantum 


. Reinoldianae Sermylam. -zscuvcxg. — Diximus in Pli- 
| nio ( 4, 10. f. 17.] Phyfcellam fcribendum videri polfe, 


————— ———mw—————- 


Ptolemaeum [?] et alios fequuti, B^nmBAnvs.  Hollfte- 
nius in Ánnot. ad Ortel. p. 123. comigit JMifcelags et 
P. 155. Mifeellam εἰ Mycellam in MSS. Melae et Plinij 
legi teftatur, A.'GRoNOvivs. Apud Plinium 4, 17.f. 10. 
Phyfcella etiam in hoc tractu. commemoratur, etíi ibi 
quidam JPAífcella “εὐ Mycella.  Holftenius ad Stephan, 
P. 210. JMifcellam probat, unde a correctoribus Phyfzel. 
lam fuerit refictum; efle autem Stephani Mtcxsga, ubi 


| pro Σικανίας legendum cenfet Z:9wyia;, uti vir doctus 


[apra, qui Holfienium repetiiffe videtar. At incerta [sot 

Onnia, nec ulla illarum urbium alibi. commemoratur, 

Pueftat ipitur infifiere codicum veftigiis, iu primis cum 

et apud. Plinium €. l. quidam eodem ducaut et legere 
lomp. Mela. - II. ER 


. reliqui fere, in iis Vatic. caneftreo. Edd. 1. $ 4. 
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eur vett. edd. Btifcdiam, quod et In Pliaio vult Holfte- 
iius €. ]. Quod Keinoldius repofuit Sermylam, cum 
ipfe mutationis ilius caufam nón adtulerit, nedum pro- 
baverit, line dubio petiit ex Herodoto 5, 122. qui Te 
' YOnen, Galepfon, Sermylen,  Mecybernám, οἱ Olynthon 
conidiipit; et in terra Sithonia locat. —Apud Scylacem 
p. 26. Hudf. pro ea eft Jfmyria, quam Voffius mutavit 
jn Sermylis, cuius etiam Stephanus aliique mentionem 
faciünt,  Át ponunt in eo tractu, quem nofter ism re- 
liquit fupra défcriptum, vt eo relabi recte iterum non 
poffit, nifi mifceat, quod tamen quibusdam vifum eft. 
Et fic vir doctus in margine edit. Gronov. 1685. haec 
udnotaverat: Mela ordimem περιηγήσεως turbat, dum 
"Mecybernam, 'Toronen et Derrin poft Pallenen 'comihe- 
*norat. Vide Scylacem et .Ptolemaeum. 'AÁt tai vio 
lentae mutationes reluctantibüs libris eo minus obtraudi 
' debent, quod non óOómmnia omnibns commemorantur. 
: Phy fcae Ptolemaei 5, 15. vel Stephani Ῥάγοις, & quis 
. huc referre velit, quod feciffe videtur Hermolaus Bar. 
barus, nimis hinc in mediterranea Macedonia haec urbs. 
. remota diftat, δὶ quid levius immutandun., Mifcera. 
'Stephani huc proxime faciat , dummodo Σεϑωνίας re 
pofueris. 
unde — efl) Rehdiger. ipfi unde nomen ds 
Cibin. unde poft nomen efl cingit. panaftreo; Vadianus 
cum fuis etiam 30. 32. 57. et cognatis Vineto fequento 
mde nomen eft ipfi. lllud concinniori fono codices. 


Meegbernam) Pàárif. 1. 9. Maegibernam; Lipf. 
"Vindob. Gud. Prag. Rehdiger. cum edd. 1. 5. 4. 5. θ᾿ 
'". 8. 9. 10. 11. JMegibernam; 15. 17. 20. 95. Megys 
wernam. "Vid, fupra. Rehdiger. intingit pro incingil. 





Cana fi raeo)  Cibin. panaftreo; Prag. capa treo 


. , ] 


EIER Tk. 6. n. 4. Ὡς! ΕΣ ᾿ x65 


ὅ. 11. 19. "ἢ. 35.17. 20. $5. caneftrio ; 6. 9. 8. ro. 


caneftrio ;' 15. 16:18: 21. 92. 24:25. Vadiariae,: Oliva« 
riahae: Canaftreo.; -poR 'Canaffraso, de quo lam fupra. 


Sema) fta onte MSS, allotum (tantum Cod, 
Stephani Sane) et mei, eum edd. vetuftis, et Boecatio— — 


de maribus [. v. Macedonicum. mare; edd. 6. 7. 8. ἐδ. 


19. 14: 14. 15: 16. :15. 18. 19. 20. $1. οὐ. hs. , 


94. 25. Vadianae, Olivarianae, Seliottus: Scioné; Vire 
tus Sane; Volhus cum ceterie Séra. TzsCcHvckE. Scri. 
bendum nos Sena, [ed Scioné. Plinius ( 4; 17. ὦ 10.] 
poft Scionem, inquit, promontorium Cahaflreum. ΒΑ πὸ 
»Anvs. Licet idem [it fenfus; mmallem tamen hic lege: 
re Carmafiraeum promontorium $Scione proximum eff, at 


4 more fuo et confüeto dicendi niodo non discedat. Mela; ἢ 


Cuius, -ut. dixi, péculiares [unr hae admonttiones ad diri- 
gendum "Lectoris animum; ut in Cilicias. Pyramus Iffo 
propióry et mox: fed Celendris Sarpedoni propior. eiu- 
TI&NVB, — Vidit H. Stephanus [in praefat.] leg. Samé 


Nam fup. extremo capite Seiorte nominaverat; cui affer- 
tior, emendationem confirmante Strabone in Collectaneis, . 


[lib. 7. p. 107. Hudf.] Herodoto Polymnia [7, 56. 
195.] et Plinio 4, 10. [£. 17. ] ut quidem Pintianu$ 


, teflituit. scHoTTvs. — ScioMe cotrectotes repofuerüdt, 


cum prfus iri omnibus libris legeretur Sena, quod rectum 
eft, pro Sana vel Sane, Nanv et Ζηναῖοι οἱ Ξαναῖοι dicei 
bantur oppidi huius habitatores, ut ex Stephano miümi 
feftum. vossrvs. — Recte Voífius expulit Scioze; [ed an 
rette idem Sena inflauraverit, dubitare licet, Auctores 
enim omnes, Herodotus etiam, Sanuen vocant, Supe- 
fioribus addi poffint Thucydides: 4, 109. Platarehus in 
Quseft. Gr. p. 192. (Temi 7. ed. Lipf.) Hint Xayeiok 
apud Thucyd..5, 18. Sanii apud Frontin, 5; 3, 5. ubl 
fere in libris Sami. Sed et ibi ex codice Keuchenius. 
Vxcitavit Seuil, quod preefert, quod urbs etian Ejvy ad- 
pelletar. - Melius taroen jam ad nolum loouem Voilius 
La 


! 


n 
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. pro Sanii fcriptum efle cenfet. “Σαναῖοε quidem notatur. 

a Stephano, unde Σ άνῳ de ipfa urhe probar poffe videa. 
,tur. Atcum nihil de hac forma moneat, aliunde: ohtru- 


fum Xwyvaio non temere exiftimat de Pinedo.  Praeftat 


igitur Melam in tot tantisque librariorum aberrationibus 
ud. ufitatam aliorum formam revocare, ir primis cum ite 
iu libro vetere fe leg;fle teftetur Stephanus. — Alti emen- 
dationi, quam propofuit argute magis, quam vere Pin: 
Banus, ipfe param tribuit. 


,AMecy bern aeus autem) Ex fcribendi compendió 
mirae ortae funt formae, : Parif. 1... 5. Maegibernacufa; 


Lipf. Gud. Vindob. megibernacufa; Boccatius de mafi- 


bus c..l. megiberneafa; Giaccon. Mecibernunfa i. m. Weh- 
diger. JMegyberua eufa; Cibin. megybernenfa; Prag. me- 


gibernatus ;. Vatic, 5. Megybernacuss Vatic. 1. Mogyber-. 


| aeus: autem ; Venet. megiberneus autem. — Edd. 1. 5. 
4. δ. 9. 11. megibernacufa; | 6. 7. 8. 10. 15. JMecyber- 
ucus. autem ; 159. 17. 19. 20. 23. Mijgrybernaeus autem ; 
áliae per c, ut. hodie recte editur. . rTzscHvckE. . Scribo 
JMecybernens autem, id eft finus in. medio et cetera. BAR- 
BARV&, Nulla dubitatio, (1 cogites τὸ d, id eft autem, 
adpenfum turbas dedilfe, uti ex àliis quibusdam adparet 
et res ipfa docet; — Poít ante verba iw medio in[erunt 

: fons. edd.. 15. 17. 20. 25. invitis libris et praeter ne- 
celfitatem. — Contra Ciaeconius verba in medio forte νᾶ" 
care putat, tamquam expofitionem gremii, ldem poft 
τὸ in elicit, quae tamen recte fervari poffunt. Tum 

πὰ medium müdice, 

Ceterum longis ). Rehdig. Iterum longis.  Ciac- 


con, .emendat longus; fine caufa gravi. Poi ingens deeft 
in Olivarianis qnibuedam. - 


- 


4 


dude Thermaieus) Codices, Boccatius c. l. et 
prifcae editigpes δ Vinetum usque dant inter.mgria. 


- 
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Sthottus repofuit ingens hinc Thermaicis; Voffius cum 


reliqhis ingens inde Thermaicus, ad codicam lectionem .- 


propius. TzsCHvCKE. — Emendo: ingens hinc T. hermaicus 


fins. eft ex omnibus Geographis .et Hiftoricis; . nihil 


enim inter omnes. notius Thermaico finn.  Confirmat 
hanc caftigationem, quod ftatim fequitur, Zxium et Pe- 
neum. fluvios. in Tkermaicüm finum etnittere, quod Ῥιο]}6- 
maeus 5, 15.] etiam tradit. ltem ftatim redditur urbs 
Aloros; quam effe in intimo receín finus Thermaici 


auctor- eft Stephanus. * In quo tamen librarius imperitus. 


pro Thermaeus finus, Hermeus [οτιρῆι, PINTIANVS. 


Ácuta haec eít ét indubia Pintiani emendatio, quam recte . 


probarunt viri docti. Olim alios veluti Ortelium, Vadia- 
num vulgata lectio impedivit induxitque, ut Mecyber- 
naeum i. e. Toronaicam finum et Thermaicum eundem 
pstarent et hinc difficultates Melae moverent. De no: 
minum propriorum ín adpellativa mutatione exemplum. 
paullo poft fubminiftrabit Peueus, ubi alia dabo. ΄ 


Φ 


Axius) Gud. Rehdig. f u5; Prag. anxius. Pe 


Tehdiger. JMacedones. 
$€c 
et iam) Τὸ iam omifit Vindob. et t ed. G. in i reli: 
quis coniuncte etiam. Cum divifione legeudum monuit 
Pintianus, uti lam dederat ed. 24. et Olivarianae. Poft 


 Rehdiger. theffalios; Gud. Vindob. et-ed. 1. thefalos. " 


Peneus) Codices et edd, antiquae adferunt pepi- 
I$; 6. 7. 8. 10.12. reliquae Peneus emendante Barbaro, 
fuffragantibus auctoribus reque ipfa poftulante. Tales 
quidem  commutationes non infrequentes (Íunt noftris 


maxime codicibus. Sic fupra dirimit pro Derrim; inter. 
maria. pro inde Thermaicus; 1, 4, 5. in ilo. pro .Nilos - 


1, 18, 3. illo pro. Ilio ; $5: 8. 6, magnae. pro. 2Macae; 


9, 5, 14. pnuletim pro Taulantii; ὦ, 6, 5.. deorfum - 
ro Dertofam; illam pro F'Üam $, 1, 8. eorafu. pro 


* 


A 


^ 3 


166 — POMPONII MELAE 04 


Eoum, adpofi fa pro. ad Celida 5, 9; 1. ima pro Indo 
δι 7. 5* «ollis pro Colis 3, 7, 5. inde pro Indi 5, 7. 8. 
rera tenet pro Patalene ib. hoc illi pro. Dioico 9, ἃ, 7. 
"Bic in Btrabone lib. 9. p. m. 292. f. 424. MSS. quidam 
βαλάσσης pro, Θετταλίας, ἄλλος pro "Alec 9. p, m. 
298. f. 445. omnes : eodem libro extr. μάντεως pro 
Μαντοῦς; lib. 9. p. m. 502. f. 459. Μεγαρίδι quidam 
pro μερίδι, — ldem in aliis auctoribus obfervatur, Sic 
eirca pro Cirta in Salluftio femper Cod. Fabric. per fe 
(Perfae) Aurel. Vict. de Caefar. c. 11, i1. comixus 
(Co minus) Plin. G, 21. f. 17. uti emendavit Holfe- 
. pius ad Stephan. p. 783. et dedit Harduinus. Ex Silio 
.Atalico multa excitavit Drakenb. ad 9, 117. et quos com- 
. memorat Broukhu(, ad Propert. 5, 2, 45. 5. 5 5. et 
57. et 7; 44. Data opera de his feripGt (1790.) Walfen- 
'bergh in differt. de nominibus homintim et locorum pro- 
priis librariorum culpa — vitatis. : Foi Cod. Ciaocon. 
excurrunt, | 


Theffalonice eff): Oibin. Vatic. Venet. Reh- 
diger. ThefJalonices ; Vindob. Gud. tAeffalonices; Prag. 
omifit efí. "Vnde in illis TAe/Jalonices ortuna fit, facile 
᾿ intelligitur. mE 2 | 
j | 
. ,Caffandria)  Superins facta e& mentio Caffan- 
riae iu fine Thraciae, ubi Potidaeam retulit.  Eadere 
enim cf Poridacea cum Ce a[Jaudria. Nec eft altera Caf-. . 
fandria.. De ea vero nullo modo poteft hic intelligi. 
, Tum quod fupervacua effet repetitio, tuxa quod Caffandria 


^ eft in cervice Pallenes, haec vero urbs, de qua hic agitur, 


longe illinc remota eft, inter fluvios Áxium et Peneum. 
Quamobrem legendum. hic videtnr nón Caffaudria , fed 
Chalofira, quae urb$ eft Macedoniae, parva quidem, 
fed celebris in finu Thermaico, cuius Stephanus et, eo 








referente, Strabo, [epit. libri 7. p. 106. Had.) item- | 


| que Herodotus, Us 123-] Plinius, [ds 17. f. 10.] 


/ 


ο 818. πὶ, 6 15 (. x. i67 


Lysophzea, [ v. 1044. incerta tamen lectione] enultique οὺ 
Aii naeminere, quos ne.fim onerofus, praetereo. Patet 
autem evidenter, legeudum hic Chalofírd; num Strabo 
in Selectis [ς΄ 1.] tradit,. Axium fluvium inter Cbalaftrara 
et Thermen. in finum Thermaicum emittere, — Porro 
Iherme eadega eft ejm Theffalouica 3 Calfaudro rege conr 
dita et fic dicta a nomine uxoris The[Jalonicae, licet Sie» 
phanus aliam etymologjae rationem equatür. .Haec au- 
tem ante Axium fluvium fua eft, tefte Ptolemaeo, [5; 1 5.]. 
εἰ hoc loco Pomponio; fequitur igitur Chalaftran pof 
Axium effe, Bpitimam Thelfalonicae, Axio Buvio ab eg. 
fifterzmminatam. — Acccdit ad haec, .quod Strabo in Selectig 
tradit. Calfandrum. regem oppidula quaedam vicina trans- Ὁ 


' teliffe T'heffalonicam ad habitandum, hoc eít, Chale; 


fram, Aeneam, Ciflon. Ceteram Strabo Theffaloniceam, 
nominat referente Stephano; (cribitque , Haliam prius 
dicta. . Chalaftram autem cum a in penultima Stepha- 
nus et Plinius; Strabo in Selectis et Herodotus in Po- 
lynaia cum e €halefiram. PimTIANvs.  Callandriam 
alieno plane hic.-loco collocatam elfe recte obfervavit 
Pintianus. Qnod fi locue emeridandus fit, non dubitan- 
dum, quin-Chalaftra hie locum habere poffit, cum il . 
lta fit inter Péneum et Axium flumina. Sed videtut. 
non tam librarius, quam ipfe erraffe Mela... Nam, cum. 
luperius antiqujores, ut fere femper, fecutus Graecos, 
Thraciam usque ad Pallenen extenderit, ipfamque adeo 
Pallenen in Thracia collocarit, hic eandem oram relegens 
Mecybermam, Toronam, Phyfcellam tetamque Pallenes 


.peninfülam Macedoniae tribuit. —Vti itaque Panen et 


Canafiraeum. proxnuntorium non hic, fed fuperius in Pal- - 
lenes defcriptione recenfere debuerat, ita quoque Caffan- 
driae meminilfe debuerat, cum Potidaese facit mentio- : 
nem. Ex huius quippe ruinis altera conflata eft, | atte- 
flantibus omnibus, qui Potidaeam poftea: Calfandram 
dictam fuiffe fcribunt. Quamvie non Potidaeatae foli, 


ed et. Olynthii et Palleneníss huc. fuere deducti. vossivs. . - 


I 07 ) 
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JCaffandria, quo nomine Potidaeam dictam effe “ἃ Cat 
fandro multi tradunt, hoc loco intelligi non poteft, cum 
jam fimus in media Macedonia, at illa fuerit in Pallene. 
Nec tamen alii mentionem huius faciunt, ita ut vel foli 


-Melae credere debeamus, urbem ifto nomine hic.quoque 
fuifle, vel eum lapfum effe. 1, Gmgowovivs AMS. 1. 
. Calfandria non utique ipfa, quae Phlegrae locum occu- 


pavit póftea et Potidaeae, fed,. ut videtur alterius urbie 
eodem nomine, prout potuit Caffander facile hic aliquam 


' aliam .exítruxiffe, fed quae magnam famam non habuit, 
et ideo ab aliis omittitur; 1, :«6Romovivs MS. 2. 


Alierutrum ftatuendum eft, ír quis velit hunc fitum in- 
telligere. — Chaloffra enim, :vel quacunque alia forma in 
auctoribus prodeat, de.quo Welfeling ad Diodor. T'om. 2. 
. P- 578. aliquantum a librorum lectione ftabili recedit, 
nt ferri vel ad librarios vitium referri nequeat. Poffit 


tamen et ipfe Mela hic vindicagi: fi vera funt et in Melae 


tempora cadunt, quae ex Cod. Graeco.Veneto adtulit 
Leo Allatius im notis ad Acropolitae hiftoriam p. 241. 
ed. Parif. 1651. f. ἸΠοτιδαία 9$ vóv Ἀασσάνδρεια ἧτοι 
αὶ Bégpoia. | Nam' Berroeam inter Axium et Peneum poft 


 Pellam-. omnes ponunt, Vid. Ptolem. c. l. «t tab. Peoa- 


tinger 7. Contra poltetius Potidaeae nomen. Βύῤῥοια 
(fic) ' memorat. Schol in Demofth. Olynth. 1, p. 11. 


' ed. Reisk. Α vocibus inter utrumque cap. 20. incipit 


Vinetüs. 


Cydna) MSS. A. Gronovii Cinda vel Cwnda. 
Ciaccon. Vatic. ἃ. Cibin. Cynda; Parif. 5. Gud. Prag. 
cinda; Wehdiger. eyudra; Lipf. Vindob. Parif. ἃ. Boc- 
catius c. l. cindroa; Parif. 1. eruda; Vatic..1. optimus 
,ceum ed. 25. Cydnas habuilfe ex filentio conlatoris vide- 
tur. Pydna adfcriptum erat in margine conlatae ed. 40. 
etfi fine codicis diferta nota. Edd. 1. 9.5. 4. 5: 9. 11. 
vinda; Voflus et 40. 41. 42. Cydne, reliquae. Cydna. 
TZSCHVCKE. Lego Orne ex Theágene, qui et t ydus 
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vocari eam tradit, auctore Stephano. Atque ifa fere 
dicitur Plinio [4, 17. f./10.] ceterisque. ^ Poffet quis 
hoc loco et Cinna legere. Stephanus, Cinna, inquit, 
Heracleae, Macedonum. propingua efl, ab 4mazone vo- 
cata, five a Cinno Coeci fratre. Sed prior lectio com- 
modibr. BARBARVS. Scribo Pydna..vrwriAmvs. Scrib, 


Pydna 4Aforos, Heraclea. $cuovrrvs. Mela antiquiores . ! 


fecutus Graecas Cydnam | vocat, quam alii - -Pydnam. 
Vrbem enim hano prius fic dictam et poftea κατὰ πα- 
ραφϑορὰν appellatam fuiffe Pydnam, ex Theagenis Mace- 
donicis teftatur Stephanus. vqossirvs. — Cydnua egregie 
tuetur Stephanus. Hinc etiam Pintiani emendationem 
reiicit Vofhus ad Scylacem p. 61. ed. Gron. Αἱ tum 
Cydno praefiat, non Cydne, quia per a edidit Stephanus. 
An in Strabonis epitome p,.105. Hudf. pro Éi7pov, quo 
nomine poílea yenit Pydna, legendum [it Hí9vyov, dis- 
quirant, alij. . Equidem diverfa temporum ratione con- 
Bderata, vulgatam anutare dubitavi. Sed de hoc ad Stra- 
bonem et Melam fuis locis. 

4Aloros) Parif. 2. Vatic. 5. Lipf. Venet. Prag. 
«bros; .Cibin. alors; Mehdiger. alloros, reliqui, etiam ' 
Ciaccon, cum Boccatio c. l. et prifcis edd. “ίογος. Vadia- 
nus cum (uis ,fzoros, ceteris reluctantibus. ^ TZ$CHYCKE. 
Pro Zdzores [cribo “οτος ex. Ptolemaeo [.5, 15. ] et Stra- 
bone in felectie. [lib. 7. p. 105. Hudf.] Nam 4zoros 
Peogonum divería res eft. — Hic urbes maritimae finus 
Thermaici referuntur, in cujus intimo receílu, ut dixi, 
eft Aloros. PiNTiANvs. lta, 4fzoros, videtur dediffe 
Vadianus, fi notas eins adeas, quia 4zoros maritima fit, 
4Aloros prope Axii fontes fita Ptolemaeo 5, 13. Sed 
bene habet Codicum loros, quam urbem: in finu Ther- 
maico locat.Stephanus h..v. lta enim pro 'Eppaiou 
legendum efle duduia monuerat .Holftenius p. 259. Et 
üc Plinius 4, 17. I. 10. adiungit Pydnae, ubi (ic pro 
Oloros vecte repofuit Harduinus et iam ante emendaverat 
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, Voffius ad. Soplacem p. 61.'ed. Gron. in quo idem pro 
᾿Αλωρὶς. cum | Salmafib corrigit "Αλωρος. Jn^tab. Peu 
ting. 7. videtur elfe 4frulos transpofitis. literis, " et 
babet Geogr. Bavenn. 5, 9. — 


Fcaris) Voffani quidam libri Syeharis et: Hye« 
earis, Ex meis Vatic. 1. itharis; Cibi. Vatic. 5. Prag. 
icharis; Rehdiger. jcarys; reliqui cum Boccatio c. i et 
brifcis edd, Jcaris; edd. 6. 7. 8. 10. 2. 15. 14. 15: 
36. 17. 18. 19. 90. 21. 99. 25. 94. 95. Vadianse; 
Olivarianae JDerris; Schottus Jchne; "Vinetus revocavit 
Jcaris, quem fecuti funt Vof&ue, Gronovii, reliqui prae- 
ter Reinoldium, qui maluit. Zchmae, TzepgWwckE. Scri 
béndum arbitror. Derris a Peneo Sepias; | De pía Derri 
Pliniue, [4; 17. (10. Ptelemaeus, [ 5, 15.) Stepha 
f£us prope Cyduam, live; quod idem eft Pydnam. De 
. &epiade poft Peneum amnem (ita iidem auctores. BAm- 
BARVS. Antiqua lectio Jcaris praeferebat, . Hermolaue 
| yro Icaris Derris fuppofuit ex Ptolemaeo, Plinio, Ste- 
phano, a quibus ait errin locari prope Pydnam, quod: 
(δυνὰ manium Hermolai pace, falfum εἴ, defideroque ea 
in re Hermolai ingenuitatem et ia prodendo fidem. Nam 


(^0 Derris promontorium ef Ptolemaeo et Stephano procul 


a Pydna, finis, ut dixi, finus Toronaici, Boream ver(us 
et principium Singitici. — Derrin autem urbem Macedo- 
niae nüsquam, puto, oftendet mihi Hermolaus. JDerram 
folum in Plinio [4, 17. f. 10.] legimus, ubi'de Mace- 
donia disferit, in quo, ut conítat, parta fere funt errata 
. eum. verbis, " Quomodo aütem in eo legendum fit, quia 
, non poterat paucis oftendi, dietuli in aliud opua, in quo 
dicata 'opera res mihi erit; cum Plinio. : €eterum ego 
| proc catis Ichuae [ubítituo, nobilem urbem in ora finus 
Thermaici propé Chelàftram, Pydnaui, Aloron, quas hic 
recenfuit. Mela. Colligitur id ex Stephano,. Herodoto, 
Un 123. ) Plinio de 17: f 10.} aperte. .PINTIANV84 
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Forte legendam Xehnae ,- quam iuter Áxipsa et. Alorom. 
Plinius memorat. Quid fi Heraeles ex Fligio, qui. illam 
inter Áxium etéieres, fed Peneo iunctam ponit? ciac- 


barus fuppofuit Derris, cum e veftigiie antiquae lectio- 
Sicyris, .quae -aliwer Sycurium. — Sed potius exiftimo hane 


ele, quae Ptolemaeo [ 5, 15.] dicitur Kupioc. uae, ut 
ridetur, pro Kogi, vel Kogsc. — Ab hac ἐθνικὸν Kugg- 


παι e£ contrgoté "Koggotei, qui funt Cyreftae ^ Blinii. 


. Woratum, fergi nequit, Sieus enim Toronaicus a Cana, 


[Oyrrhefiae 4. 17. 1, 10,] voseiva; οΟὐπι hic urbes xe» 
cnleat, immiíceri Derris, . promontorium finus. Toro- 
wid, ipfo etiam 6itu alienum et fupra fuo loco comme: 


. frase ad Derrin permittitur, ut diferte ad(rmat Stepha- 
. μὰ ῇ, v. Tooévy, comprobantibus Ptolemaeo 5, 15. et 
. Strabone ín epit. lib. 7. p. 107 [q. Hudf. Praeterea hoc 

nomine'uybe non íscile in antiquis fcriptoribus: excitabi- 


"ur, nifi quis Derrham Plinii 4, 17. L. 10. in fiugu There 
maico lc referre velit; διῇ dubia lectione. et inquieta, 
Tum Derris longe recedir a librorum Jectione, longiua 
tamen Jchnae et Heraclea, quod etiam in nota fuperiori 
fubfituit Schattue. — Propius accedit Voffüi Kogs vel 


. Kopyc, P&olemaeo 5, 15. Βυριὸς, pro quo Harduinus 


3*4 


id Plinium c..1. malit Kugóo;, uti legitur. in Thucydide 


$ 100. prope Pellam. , Cf. Cellarius in Geogr. ant. 2, 


|5 53. Αἱ fuit in mediterraneis, ut aliae, & quis 
huc adferre velit. Quod, Voffio quidem tefte libri qui- 
dam praeferunt Sycharis, latere hic videatur Syeurium. 
Tum altera lectione itharis omiffo s, quod non infoleng 
e, idem innui videatur,  Sycurii mentionem, quod 
fiam, foli faciunt Polybius 27, 8. £. et Livius 49, 54. f. 
« alibi. ^ Hic tamen poft Peneum fub radicibus Olfae 
montis verfus meridiem inxta Thellaliae campos locat, ex 
quo mirifice ordinem a. Mela inftititum turbari et dieiici 


adparet. — Verum igitur nomen. dubium manet, et, dum. 
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cNIVS,  Áchnae magis: Ῥγοῦο.,. quam qued Herg. Bar- 


ns Jcaris, tum e Plinio ibidem. scuoTivs,: Forfan . 
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melius et rectius proferatur, plerorumque librorum vete 
bum cum. aliis relinquendum duxi, mE | 
| o€ 
6 Penoo) Vatic, Parif. 1. 9. 3. Lipf. Cibin. Vin- 
dobon, Gud. Prag. Rehdiger. apeno; Venet. Jppeno. 
Edd. 1. ἃ. 3. 4. 5. 9. 11. apeno, quaedam etiam divife; - 
6. 7. 8. 10. 12. 15. 14. reliquae a-Peneo, quam lectio- 
áém nemo improbabit. | 
ad Sepiada) Lipf. 'afepia; Vindob. afepiadas | 
VofRani, ipfo tefte, Parif..3. 2. 5. Venet. Cibin. Gud. 
Prag: Rehdiger..Havn. Borcat. c. l. adfepidu; Vatican. 
Ciaccon. duo ad Sepiada. : Edd. 3. ifelpida;: 9. 5. 4. 5. 
9. 11. ifepidas: 6. 7. 8.30. 19. 13. 14. 15. 16. 17. 
18. 19. 306..21. 22. 25. 24. 25. Vadianae, - Olivarianae, 
Schottus Sepias;. Vinetus, Voíhus, reliqui ad Sepiada. |. 
TZSCHVCKE.  Soribendum arbitror a. Peueo Sepiag. BAR- — 
sARvs, Legendum exiftimo: a Peneo Sepids. PiNTIA- 
 wve&. Legendum videtur a Peneo ad Sepiada.ex confueto 
. more Melae, et (ic liber meus MS. et V.C. habet, et 
. haec vera huius loci lectio eft. . c14ccoN1ve. 


Gyrtona, Meliboea) .De priori haec: Voll 
omnes, Lipf. Vatic. 5. Venet; Prag. Gud. Havs. corutraj 
Boccat. c. l. corrutra;  Rehdiger. .corruthra; "Parif. 1. 
9. 5. coruthra; Vindobon.. corinthea  coruthra; €ibin. ἡ 
.chornicia ; Vatic, 1. corinthia,. Edd: 1. 2. 3. 4. 5. 6. 
7. B. 9. 10. 11. 12. 15. 14. 15. 17. 19. 20.55. Co- 
rinthia; 16. 18. 21. 22. $4. 25. Vadianae, Olivaria- 
nae, Schottus Cordynia; Vinetus Gordynia; Voffius, -. 
40. Gortyna; 41. 42.-aliae Gyrtona. Sequitur alterum: 
Venet. melliboca P Gud. aneliboca; Parif. 1. 9. 5. ame- 
liboea; Cibin. Rehdiger. Melybea; ali melibea. Sic edi- 
,tiones antiquae variant JMMoeliboea, JMelibea, Moeclibea, 
JMelibaea. *TzscHvckE, — Legendum exiftimo: a Peueo 
Sepias, Dorion, Trachin,: Meliboea ex Colmographis et 
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Hifloricis omnibus, Lucanus «quoque nofter in fexto 
[v. 552.]. Quae tetigit Phylace, Pteleowque [Ptelensque] 
εἰ Dorion. ira Flebile Pieridum,  Trachin pretioque ne. 


 fexdae | Lampados Herculis | fortis Melibaea Jagittis, 
 [pharetris.] Male enim pro Corinthia ,. ut prius lege- 


— batur, fübftituerunt Cordynia, qui hunc. librum fuis facris 
' jniiaverunt. — Sed quia ad hunc locum ventum eft, et 
. Hermolaus in Plinii caftipationibus Lucanum noftrum" 
. inceffit, quod in verlibus paulo ante dictis allucinatus fit 


, etpro Dotion, quae eít Theffaliae urbe, JJorion pofuerit, - 


examinemus,:: quam diligentiffime fieri poffit, quanto id , 
Hetmolaus iure fecerit. Ego certe nullo puto. Nam 
cui obfecro, vel mediocri: iudicio praedito, perfuaderi 
pofíht, Lacanum tantum virum, Bomae fcribentem, | hoc 
e, in urbe mundi domina, eruditiffimis illis tempori- 
bus, in poémate eximio, quod univerfo orbi legendwun 
proponebat, bellum litteris mandans maximum omnium, 
quae unquam fuerunt, ita égonfideratum et conlilio 
praecipitem deviumque exe, ut fimilitudine nomi- 
nis in pudendum errorem raptus pro Dotion "Thelfaliae 
Dorion Achalae acceperit, praefertim loca exfequens 
Thelfaliae, in qua bellum, quod: prodebat, gefum fuit, 
et unde nomen operi füo adícivit. Quam ob rem ege 
ita cenfeo: quum in Graecia multa fint loca non duplicia 
folum, fed triplicia et plura, eodem nomine dicta, ut 
Thebae, “τοῦς, Orchomenos, Pteleon. οὐ huiusinodi, 
ita duplex etiam JDorion fuiffe, alterum Peloponnefi, 
alterum 'l'heffaliae, praefertim cum fcripta Pliuii et Ao- 
mana exemplaria Dorioun, non JDorion propalam habeaut, 
et ita oftendat codex vetus bibliorhecae Academicae Sal 
manticenfis, et codices etiam [uos fic habere Hermolaus 
ipfe fateatur. — At nulla mentio Dorii Thclfaliae apud 
Geographos. Quid mirum? — Multa enim a Geographis 
praetermiffa apud poetas, oratores et hiftoricos legimus; 
neque. enim illi in opere tam vario ac diifu[aó omnia coms 
plecti potuere. Nam et ipfe Liennolaus ad confir- 
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maánduns Teniem oppidum effe Arcadiae, mnallins Geo: 


grephi teftimonimm inveniens; una tántum Ciceronis - 





auctoritate contentus fuit, et é& ab angulo petita nun . 


Hloftri; etíü in omnibus Ciceronis exemplaribus non 
Tenia, üt Hermolaus legit, fed Tene habetur,  €ur igi 
tur ét nos πίστι tanti effe clariffimum vatem putamus, cui 


vel foli Dorion etiam elfe in Theifziia credamus.  Dorion, Ὁ 


«bi Lucamme git excaecatum Thliamyrin, non fuit Theffa- 
Mee, cuius loca nunc refert Lucanus, [fed Pelopennef. 


Meminilfe debuit Hermolaus, homo nter poetas tam | 


diu verfatue, ufitatif&mum elfe poetis morém, ut, cum 


«ominum fiilitudo invitet, confundant faepe fabulas, 


ut Vitgillus [eclog. 6,.74.] Ouid loquar awt Scyllam 
JNifi ete. et Propertius [44 4, 59.] Quid mirum im 
patrios Seyllam | faeviffó capillos Candidate in Jaevos 
énguina wería canes; et ipfe etam. Lueamus paulo infra 
" hune locum, de quo dimicazmus, pro Thebis Phthioticis 
Thebas Boebtias pofaiwgpFeteres, inquit, ubi fabula 
Thebas Monftrat | Echioffls, quod eius interpretes non 
latnit, :/Nec finis exemplorum. Sed ut redeamus ad 


Melam.  Defiderati in eo puto verbum promontorio, ut - 


legendum fit: A Sepiade promontorio, wt non ita multo 
pof: 4 promontorio :Sepiade per Demetriam et. Boion. 
PINTIANVS.  Legendurh Erymue pro Cordyhia. ctAcco- 
 A1vs. Scrib. a Peneo ad Sepiada .Erymne Meliboea. 
$cHoTTYS. Cum libri veteres habeant ad Sepida, cer. 
£um eft, Melam fcripfiffe: 4f Peneo ad Sepiada, Gor- 
tyna, Meliboea, Caftanaea. Inter oftia Penei et Sepiuda 
promuntorium tria illa collocat oppida. Goriyna quidem 
"fita erat ad ipfum os Penei fluniinis, Itaque non eft dubi- 
tandum de veritate huius lectionis, quam vetera confit- 
mant exemplaria, in quibus omnibus corutra inveni. 
"Meliboea vero fita erat in finu, . qui Offam et Pelium 
^ontem intetíacet. Sttabo' lib. 9. [Ρ. m. 505. f. 445.] 
Τραχὺς δ᾽ ἐστὶν ὁ “παράπλους πὰς ὁ τοῦ Πυλίου ὅσον 
σταδίων ὀγδοήκοντα φοσοῦτος δὲ καὶ «τοιοῦτας μαὶ ὁ 


i] 


Ld 


τῆς "Ὄσσης. ,Μεραξὺ δὰ κόλπος πλειόνων ἢ ἢ δια σσίων 
σταδίων, ἐν ᾧ καὶ Νελίβοια, Inepte vulgo legitár Πηνειοῦ 
pro: Πηλίου / quod miror non widiffe interpretes. — Cafta- 
naea véro et ipfa fiia erat ad mare, ad pedem montis 


Peli, ut ibidem Strabo et alii alibi teftatur. Vere Ὁ. 


que Mela dixit, inter oftia Pénei et Sepiada protmunto- 
fium fita effe haec tria oppida, Gortynam, Moliboeam et 
Caflanaetm. | vossrvs, — Edi debuit Gyrkone, quomodo, 
licet non habeant libri veteres, etiam Voffius nott fic in 
emendatione reponat, tamen et.in fihe. eiusdem notae 
ippárét, eum [ic utique cogitaviffe; οἱ vocabatur haec 
urbs Γύρτων͵ vel D'oprovy. 864 esdem medo D'opru- 


γιος ét Γυρτώνιος confufum fait in Pelybio lib. 17. c. 1g. 
1 GRoNOvIVS. Ογνέοπα [cribendum monui, fed femi- 


doctus Jübrarius Gortynam exhibuit -eluti -notioremr. 
vossivs in-appendice ad. h. 1, Verum urbie nomen 
corruptum effe, facile adparet, fed quale illud fuerit, 
dictu facile nom οἷ, Pintiani emendatio, etf ingeniofe 
:ad codices eft efficta, aliena tamen ab hoc loco, ághotiora 
etiam infercit, De Dorio vid. quae disputantur ἃ viris 


doctis ad Lucan. 6, 559. ubi quidam praeferunt Dotion; | 


quod et recepit Burmannas. — Dorion, Olympi promon- 
torium, commemorat Tzetzes ad -Lycophron. v. 410. 
vicinum Libetbris, quod mec fic referri hut potefi 
Trackin inxta Oetam montem ponitur a Stephano, unde 
etiam Oetaeam vocat Strabo lib. Ὁ. p. m. 292. f. 4935. 
Oeta-autemi. hinc diflat.  .Erymnae magis fitu conveniunt, 
quam urbem prope Penei oftia locat Plinius 4, 16. f. g. 
Cf. Strabo lib. 9. p. m. 305.1. 443. Stephanus ex ,He- 


* 


€ataeo et quae disferuntur a Drakenb. ad Livi 39, 25. 5. - 


dbi Fwrymenae editur. Ita Gyrton, uti plerique vocant, - 


Ptolemaeus 5, 15. cum Homero ll. 29, 758.  Gyrtone, 
ἃ Strabone in epit. lib, 7. p. 105. ed. Hndf. ᾿ ad radices 
Olympi iuxta Peneum ponitur, fed ab ipfo lib. 9; p. mr. 


504. f. 442. inxta Peneum et Pelium. Cf. etiam Pliri, ἜΝ 
16. f; 9. "Liv. 56; 10. in.- 42, 84: in. Theffalise tri- 
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buunt feu Perrhaebiae, eius parti, Strabo 9. p. m. 502. 
f. 44.5.. Stephanus, Schol, Apollon. ad 1, 57. Hyginus 
fab. τή. Magnefiae.cum aliis quibusdam hic in Mace: 
donia recenfitis Plinius 4, 16. f. 9... At.in Stymphalia 


"procul hinc ponit Ptolemaeus 5, 13.. Situm propius 


declarat Strabo lib. 9. c. 1; in Pelasgico campo, qui fnit 
in campeftri Thelfalia et Magnefia, .cui etiam adfcribit ex 


-his locis Oifam et Pelium. — Facit etiam huc Livius 42, 


54. m.. Ibi enim magna ex parte dirutis-et inceníis 


JMylis, quae fuit urbs mediterranea, exercitus ad Pbalar- 


nam caftra movit, inde poftero. die Gyrtonem pervenit, 
quam praetergreffus Elatiam et Gonnum recepit. —Vtta- 


" que autem oppida, magia vero Gonnum, in faucibus effe 


dicit, quae T'empe adeunt. | BRemovit. igitur etiam Gyr- 
tonem in tabula Graeciae antiqua aliquantulum a mari 


Anvillius. ta quidem fitue, praeterquam quod, nomen 


a Codicum lectione mimis discrepat, vix pati. videtur, ut 


'in hoec curfu Melae per oram maritimam acto legatur 


Gyrtona. Tum diferte Scylax p. 25. Hudf. Petrhaebos 
in mediterraneo. tractu pouit, Nec Sycurium, licet pro- 


pius accedit, conveuit.. An Spaluthra, quam cum Cafta- 
 naea coniuugit Mela, ét in ora Magneliae commemorat 


Scylax c. l. At certi aliquid ftatui vix poteft. Quare 


notatis difficultatibus lectionem hodie receptam roliqui,. 


in primie cum Strabo lib. 9. p.m. 302. f. 459. propius 
»nari admovefe iuxta Peneum videatur, nifi quis potius 
de.finibus Perrhaeborum verfus aliam partem conítituus 


. intelligat. - 


Caftanaea) Vatic. 1. Cibin. caftanias ; Vatic. 5. 


Lipf. Gud. Venet. Prag. lehdiger. uti edd. i. 9. 9. 
, caftaneas ;. 2. ἡ: 5. et pleraequae aliae Cafi Gnea; 5. 8. 


Cafianeae; 19. cum Vincto, Voífio, aliis Cafiauaea, ex 


Graeco Kaozavala , uti eft apud Stephanum h. v. Lyco-. 


phron. v. 907. Etymol iM. h. v. etfi forían melius 
Cafihanasa, quia antiquiores auctpres, Graeki fere Íci- 
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bunt ασϑάναια, ín quibus Herodotus 7, 195. et 188. 


Eudoxus apud Stephan. h. v. 'Strabo 9. p. m. 505. . .. 


[ 445. Plinius 4, 16. f. 9. Cafikanaca ex egrrectione 
Harduini, ΟἿ. Weffeling. ad Herodot. 7, 183. et quae 
notavi ad Strabonem lib. 9. p. 445. Parif. 

pares — illuminat)  Varietas in libris haec: 
Prag. partts; Vindobon. nifi qui; idem et Gud. Prag. 
philotetes 5 , Cibin. Lipf. pAylotetes; | Rehdiger. pAylo- 


- thetes. Ed. 2. Philottetee; 21. 28. Phyloctetes; Cibin. 


alumpnus ; Prag. melibiam ; 'Rehdig. moelybeam de quo 
lupra; Prag. illufiriorem facit yxo illuminat , quod qui- 
dem hoc fenfu non agnofícunt prifci bonique auctores. 


Depromíit fime dubio ex gloffa.  Ciacconius illa caufa ^ 


forte motus coniicit: dluftrat. 


6. 29. Terrae interiores) | Cibin. JInte- 


 fiores Eerrae; Vindob. michil, ut alibi. 


Hinc non longe efl) Sic libri veteres.  Tan- 


tum eft omittunt Voll. 1. Prag. Paxif. 9. Ed. 8. Hic 


nom longe. TzsCHvCkE.  Caftigo: Hic nobilis Olympus. 


Nam dixit ftatim ante: pene nihil ignobile ferunt, et — 


fuccedit paulo poft: Jic facro nemere nobilia Tempe. ' 


PINTIANvaS. — Forte leg. Hiec eff Olympus. — Cetera non: 
losge vacant. ciAccoNivs. — Serb Hic eff Olympus. 
Reliqua lituram patiantur. scHoTTvs fupra ad verba: 
4 Peueo, — Τὸ hiuc utique olfendit. Cum enim proxi 


. me antea interiora commemoret, ad quae inde a litore - 
. üigreffionem facit, minus commode ad illud relabi pote- 


nt, fine quo Ainc intelligi non poteft. Atque ita poft 


, Miquoties Aie repetit, ut ad interiora refpexifle eum ad- 
. pareat, Non igitur temere docti viri fubftituerunt Aic, 
quaé particulae quam faepe commilceantur, docui ad 1, - 


ἢν 5. et alibi. Sed quid faciendum vocibus non longe, 


quae citius reciduntur, quam fanantur, Prius cum 
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nimis fit violentum , pofterius vix medicinam ferat; 
tutius e(t, vulgatam lectionem retinere, fic ut tamen 
litus antea relictum refpiciat. ^ Neque veto vel fic fatis 
accurate loquitur, 'cum et mare adtipille 1109 montes 
aliunde conftet, de quo Vol, 2. Ita vero in Horatio 1. od. 
17, 14. Íq. hinc et hic connexa leguntur; olim quidem. 


Pelión, Offa)  Vtrique nomini Mediol. Voff. 1. 
2. 5. Cibin. Zalufc. Gud. Parif. 5.. Rehdiget. Vindob. 
praemittung hic, quod etiam Vaticani feciffe videntur curà 
Havn. et Venet. Nec aliter editiones omnes ante Voflium, 
qui ex utraque fede expulit. .Adfenferunt Gronovii alii- 
que. . Defideratur in Lipf. Parif. 1. 2. aliisque A. Gro- 
mnovii, Tum Cibin. Prag. Pelyon, hic.etiam et Offa. 
TzsCHvCKE. Τὸ Aic toties repetitum delevimus aucto- 
ritate meliorum librorum, ex quorum fide multa quoque 
alia minuta correximus,. quorum figillatim rationem -red- 
dere non lectori minus, quam nobis fit futurum faftidio. 
vossivs. Probo particulae omiífionem, quae minus 
commodum in hac fede locum occupet, quia non diverfa, 
uti poft, fingulatim diftinguit, fed eadem (imul com- 
plectitur. | 


fabula belloque) | Zalufc. fama Bellorum. Pott 
edd. 9. 15. hinc Mufarum; Vindob. domus .omiffo gue; 
Cibin. pyeriam ; Rehdiger. pyeria; Vindob. carckrum. 

Graio Herculi) Vatic. Parif. 1. Lipf. Gud. Reh- 
diger; Vindob. cum 'edd. 1. 2. 5. 4. 5. 9. 11. grato; 
Parif. 2. Cibin. Havn, Prag. gratum; Venet. Graco. 
^ Sed iam olim recte Hermolaus mutandum vidit in Grazo, 
uti hine receperunt edd. 6. 7. 8. 10. 19. 15. et fequen- 
tes. Nempe multi fuerunt Hercules, ut ex auctoribus 
'conftat, Eadem vero et alibi mutatio commemoratur, de 
qua vid. Heinf. ad Claudian. de Conful. Probini et Olybr. 
v. 198. ad Ovid. Metam. 4, 557. ad Faft. 5, 8. ubi 
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plura loca adfert, Broukhuf. ad Propert. 4, 6,.99. Dra 
kenborch. ad Sil. ltel. 6, 527. et ad Liv. 45, 48, 5 
ἃ. Gronov. ad luftin.. 8, 4, 9. 


faltus Octacus ) Primum Prag. falteus; ed. 34. 
faitusgue; deinde Vindobon. orpheus; Lipf. Rehdiger. 
ctheus;  Vofl. 1. Cibin. oetreus; Venet. Gyd. Prag. 
Voll. 3. Leid. oetheus. | £dd. 1. 92. 9. 11. Oetheus; 


aliae Oeteus et Oectaeus; pofterine ex Graeca ratione recte. .— 


invaluit, probatque Oudendorp. in Lucano 6, 559. ubi 
mire etiam aberrant codices. Οὗ Bnnem. ad Lactant. 


de falf. relig. 1, 9. E Poft Prag. in faero nemore. 


Libethra) Lipf. Vindob, lebetra; Venet. Gud. 
lbethra; | Prag. libreta; Parif. 1. Libothra; ali in iig 
Vatic. Cibin. libethra. Edd. 1. 2. 5. 4. 9. 11. 145. 
80. 23. libetras ὃ. liberta; 16. 18. Lybethra; 6. 7. 
8. 10. 17. et aliae etigm ab ed. 29. Vadianus Libethra, 
ui emendaverat Hermolaus, et Graeci in utroque nu- 
mero, Λείβηϑρον et Λείβηϑρα, tuentur. 


carminum): Ciaccon, earmina, fontes obiacent. 
Edd. prifcae cum .Vadianis, Olivarianis, Schotto caris 


mumque; Winetus, Vo[hus et poft ceteri carminum ex- . 


puío gue. 

(-$. 5. Obiacet tum) Vatic. Parif. 5. Cibin, 
Lip. Gud. Prag. Rehdiger. Havn. Venet. Ciaccon. et 
eld, omnes ad Voffium obiacent. Tum Parif. 1. 9. ha- 
buiffe videntur obiaect, quod tamen plane omifit Vindob, 


. ! 
Vulgarem aliorum diftinctionem primus mutavit Voffius 


hac ferie confiituta: fontes. : Obiacet tum et fic Gro- 

novii aliique. TzscHvckE&. — Pro obiacent legendum o5- 

icet, üt fit principium fequentium, vel, quod magis 

placet, adéaeet. PimrrANws, Dele obíaécut. scuotrvs 

[upra ad 1, 1g, 5. Nibihinumutandum vel auferendusmn. 
; M 2 
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Tales ἐπαναλήψεις amat Pomponius. Sic quoque fupra 
locutus eft. vossrvs.. Si (tabilis illi verbo fedes tribua- 


. tur, recte Voffins mutavit in obiacet, transpofita etiam 


diftinctione. — Codices retulerunt minus bene ad fupe- 
riora, unde manavit numeri inverfio. ΑἹ graviter offen- 
dit in hoc nexu, .ubi nulla vis fubeft, languida eiusdem 
verbi repetitio. Nofter etiam particulae tum non fic folet 
praemittere verbum, [ed ad finem reiicere, uti 2, 6, 9. 
Videtur ex fine huc revocatum maleque intrufum effe, 
quare etiam forfitan Vindob. omifit, Si fit rétinendum, 
malim ad fuperiora referre, quam in utroque latere tole- 
rare.  Át eiiciendum melius videtur, aut uncis certe iu- 
cludendum, quod.feci. Ceterum hinc cap. 21. incipit 
Vinetus, cap. 4. Cocleus (ed. 11.) et Reinoldins prae- 
pofita voce Graecia. | 


vàfle)  Ciacconius málit vaffa. Sine caufa. - Poft 
Aehdiger. omittit Graecia. — LipL Ícribit. mir£houm; 
"Gud. mirtoum; Vindob. mirithoum;  Rehdiger. Prag. 
myrthoum ,. et fic fere editiones antiquae; Lipf. aztingit; 
Cibin. ab feptentrione; Lipf. in meridie vecta; Rehdig. 
egeis. ln JMyrtoum ex Graeca ratione adfpirationem ex- 
pellendam effe monuit iam Pintianus. 


4c proximo o) Cibin. 4t, ut Schottus; Volf. 1. 
5. 5. Perizon. Lipf. Cibirí. Venet. Rehdiger. proximo; 
Mediolan. Leid. Gud. Vatic. Prag. Vindob. adnexo fe- 
quenti s proximos; :Parifenfes et Havn. videntur ha: 


builfe proxime, uti edd. omnes cum 42. tantum 16. 


18. proxima; polt Beinoldius pofuit proximo,. et. hinc 
edd. 44. 45. et reliquae. TZzsCHVCkE. . Proxjmo .et 
proxime, ut aff;duo, aff due. Proximo: etiam ab' ipfo 
Cicerone in Catone maiori cap. 7. et 18. [15.] adhibi- 
tum fuiffe conftat ex Charifio lib. 9. inftit. Grammat. 


Cap. 7. et 15. (lib. 2. p. 191. ed. Putfch.]. ubi editio- 


nes maxine praeferunt, 4. GRoNOGxIvs, — Adtulit haec 


^ 
1 
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Gronovius fine dubio ex ed. Putfchii, ubi δὲ lib. 2. 
Ρ. 191. legitur. At. in ed. prima Pierii Cyminii, Nea- 
poli 1532. fol. p. 78. reperitür proxime, nec aliter in 
duobus Ciceronis locis, quod et fic repetiit conftanter 
ed. Bafil, 1551. 8. p. 254. etfi alias. proocinie et maxime 


invicem commutari docuerunt Oudendorp. ad Iul. Caef. 


de B. G. lib. 5. f. et quos memorat. Sed funt plurima 
aia utriusque formae in adverbiis exempla, quae a libris 
veiuftis et editoribus etiam variantur. Sic fecrete Publius 
Syr. v. 697. ubi Bentleius feoreto. Certo et certe, de 
quibus Scheller in obfervatt. p. 29. apud Terent. in 
Phorm. 1, 3, 12. Opyportuuo et opportune in Orof. 5, 
15. ubi v. Havercamp. p. 325.  Juufitato apud Plin. 
in Panegyr. cap. 5. quod ibi exercuit doctos viros, de 


quo Schwartzius ad c. l. . Commodo ex Charifio et Cice- : 


rone ipfo tuetur Manutius ad Cicer. ad diverf. 1, 1. re- 
niente. famen Graevio. . lta. maxémo pro maxime, ut 
vero pro vere vult Gronov. in Gellio 19, 3. Sic arcano, 
tacito, f^lfo, primo, de quibus praeter Charifium Voffius 
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de arte Grammat. 6, 19. Hic aperte codices inclinant - 


ad proximo, quod movere aut mutare dubitavi. 1. Gro- 
novius emendat a proximo, de quo deinceps. 


fratiofa et Hellas)  Beinoldins dedit et fpa- 


tiofa et: Hellas ; ed. Saling. (1558.) 29. 55. eft. Hellas; 


τὸ εἰ ante Hellas abiecit Voffius cumque eo 40. 41. 42.- 


nec agnovilTe videntur Parif. 2. 5. at fervant reliqui 


e D *. Φ 4Φ 96 e . ι 
codices cum editionibus aliis. 1. Gronovius tamen etiam 


eft et e£ ex Codd. adfert. Pro Hellas Lipf. ellas; Havn. 
Prag.'elas; 1. 5. 4. et Vinetus 7Jelas; 9. Heleas; 9. 
Helcas. TzscHvcwE. 4e proxime [patiofa eft. Hellas 
nomine)  Stribo 4c proxime fpatio[a et Hellas nomine. 
PINTIANVS. Pro verbo eff in V. C. coniunctio e£ habe- 
tur, ut legéndum fit: 4c proxime fpatiofa et Hellas 
nomine. €iACCON1vS,  Mutavi diftinctionein, quum haec, 
B fic legantur, non poflint coniungi praecedentibus, et 
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alibi Mela ab fimili copulativa periodum fnchoat, . Si ta- 
' men bene attendas, funt hae arenae (ine calce. Nam quod 
Volhius τὸ eff eiicit prorfus ex fua editione, idque fub 
generali praetextu. auctoriratis meliorum librorum, uude 
minuta multa correxerit, nefcio, an fic abire hoc debeat, 
qnum vel eff vel et bic nos viderimus in fcriptis. — Etiam 
in uno [Güd;] legi ac proximos fpatiofa et Hellas, nec 
alier Mediolanenfis. Hinc vide, quam nitida exfurgat 


. defcriptio: Graecia —  Joniis fluctibus obiacek ; a. proxi- 
. mo fpatiofa, εἰ Hellas nomine, grandi froute procedit, 


' €erte. et. Pintianus hic offendens fcribebat: ae proxime 
fpatiofa et Hellas nomine. — 4b proximo, hoc eft, ab ea 
, parte, quam habet proximam regionibus enarratis, ut 
ΒΡ. 5. c^ g.. 4b ea parte, guaé introeuntibus dextra eft, 
ürbes (μπὲ; in altera ab intimo angulo etc. — Nonne 
poterat .dicere ab dextro introeuntibus? — Sic. paffim ab 
Oriente et fimilia, qnae notant refpectu illius partis. 
. GRONOviIvs, ἴη libris e£. Hellas riomiue, quod et 
'S$pfum rectum... Quum autem novitius editor, quia in 
vitiofis quibusdam libris legitur ac proximos, confidenter 
re(cribit a proximo fpatioía, omnino id facit fine ratione 
et indicio. Sive enim referas ad Thelfaliam et Macedo- 
niam, quae praeceífere, five ad Hellada, quae fequitur, 
non.fübüftit haec lectio. Quis enim ferat [criptorem ita 
loquentem, a proximo loco incipere Hellada? Quod fi 
a proximo accipias pro ab initio, iam ne quidem. Latine 
loquatur Mela; debuiffet enim dicere it proximo. Quam- 
vis neque i(tuc huic conveniat loco, cum non ftatim, fed 
paulatim. in maiorem maioremque fefe Hellas explicet 
latitadinem. | Retinenda itaque lectio vnlgata, quam me- 
loris notae exemplaria et prima editio nullos paffa core 
rectores confirmant, nec diftrabenda haec a fuperioribus; 
proxime enim confitrnendum cum Aegaeis et loniis flucti- 
bus. A Macedonia enim incipiens Hellas. primo elt an- 
guíta, in Magnelia. nempe Theffaliaque, huius fiquidem 


partes a inari remotiores, mon  accenfentur  Helladi. 
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Deinde Bt jatior. — Vbi vero Aegéeis nt Ianile fluctibus , 
grandi fronte obiacet, a Sunio nempe ad Ambraciam, ihi 
demum eft latiffima. vossivs in appendice ad h.l. Vbi 
mentio verbi incipere, immo vel cogitatio? — Ab Mela .— 
iunguntur αὖ proximo fpatiofa. — An haec n9n funt et , 
Latina et facillima intellectu? An non dehuit partes 
Helladis, quum fint diverfae ac discrepabtes fitu, plures 
conliderare , et aut maxime vicinas, aut remotiores, aut 
remotifimas con(iderare?: Porro. an propterea, quod 
paulatim in maiorem maioremque (efe explicat latitudi- 
pem, non eft ab proximo fpatioía, aut non poteft efTe 
linmo et eft nunc fpatiofa, et deinde. fpatiofior, utque 
recte dicit Mela, grandi fronte procedit. Sed nefcivit 
ille, qui frontem nunc confideret Mela, nempe partem 
verfus Meridiem. — Hinc fcribit: Vbi vero Aegaeie et 
lonis Huctibus grandi fronte obiacet. An unquam mon- 
firum maius auditum eft? Frons obiacet Aegaeis et loniis 
fluctibus? — Quaefo igitur quod tergum? δὲ verfus Ae- 
gaeos eft frons, averíam partem alluunt Ionii neceffario, 
Latera clare conftituunt eas partes, quae obiacent utris- 
que illie fluctibus. Ideo latera eius intrare dicitur mox 
htrümque mare. 1. GRONOvIVS iu ποία pofteriori. 
Vltima recte monuit Gronoviue; ipfa tamen eius emen- 
datio, cum fic nihil habeat, ad quod commode referatut, 
nec concingiorem nexum adferat, parum videtur pro- 
habilis, 


grandi fronte — intrante) Behdig. grandi . 
nomine; Venet. marique utroque; Schottus fed Ionio, 
quod antea maluerat Pintianus et ex veteribus exempla 
ribus adnoutaverat Ciacconius; Gud. τὸ «t ante I[onie 
Omitüt; 15. 17..20. 25. latere, uti etiam in Vatic. 1. 
fuiffe videtur, quia latera ex folo Vatic. 5. notatum erat; 
Vindobom. eius latera magis intrante. Non inepta eft 
Pintiani emendatio, fed Ionio, uti paullo poft eerum in 
lonium etc, Propius forte acce[ferit at, quae particulae 
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commutari folent, Nedue tamen neceífaria eft' emen- 
datio. | εἰ ᾿ tc 


quatuor milia) Sic. omnes Cdd. et edd. vetuftae. 
Αἱ 6. 7. B. 10. 12. 15. 14. reliquae ad Schottum quin- 
que millia. Voffius revocavit quatuor πα, Tum Gud. 
Prag. Cibin. Rehdiger. Lipf. milia. Cf. ad 1,.9, 8. 
Adde, quod lfüdorus 9, 3. aliique miles hinc derivant. 
TzsSCHVCKE. Et hic et infta non quatuor, fed qguiuque 
7". p. Auctores álii anguftias eas in Peloponnefo faciunt. 
BAnBARvS. Ante [iermolaum legebatur quatuor millia, 
atque ita'V. C. craccomive, — Ouingue Hermolaus, quem 
fecuti funt alii, cum prius legeretur qgkatuor millia 
pa[]uum, uti quoque eft in omnibus manu exaratis codi- 
tibus. Atqui Melam fic fcripfiffe apparet etiam ex Solino, 
[c. 15. f. 7.] qui et ipfe fecutus Melam quatuor millium. 
latitudinem tribuit .Ifthmo Corinthiaco. . vossivs, : Pro 
pateat Schottus patens; ed. 58. et Lugd. 1605. patet; 
: Venet. ferme media; ed. 9. incidit. 


rurfum) Edd. 50. 32. rurfus; Parif. 9. Vatic. 5. 
Venet. Prag. Lipf. iz terris; poft Vatic. 1. Gud. Vindob. 
vero in; "Vatic. 5. Venet. Prag. vecto ing pro lonium 
, Vindob. Jonum, et poft idem magis lata pro tam lata; 

, Schottus tam late; Lipf. Gud. Prag. Rehdig. ceperat. 


pene infula) Sic quidam codices et libri editi 
cim recentioribus Reinoldii, A. Gronovii et Kappii. Cf. 
ad 1, 19, 9. Poft Vindob. vocantque et pelopongnfes ; 
Gud. et ed. 13. peloponefos; Rehdiger. pelloponejosi 
Cibin. et edd. 2. 9. peloponeffos. | 
ob fi inus) Prag. obefinus; Ciaccon. εἰ finus. 'Tum 
Venet. Prag. Parif. e. et etiam protuontoria. TzsCHVCKE. 
Ob in e£ mutandum, craccogivs, Non video, quid hac 
 einendatione fpectaverit, 
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gu is ) Sic MSS. Α. Gronovii et ex meis, quos s ipfé 
infpexi, Gud. Mehdiger. Prag. Cibin. (45) Lipl..(9gs) 
alii cum editionibus fuis.  Antiquiffimae guis, primae 
etiam Vadianae, 16. 18. nam pofteriores promiícue quis 
et queis, — Aliae multae, uti 15. 17. 29. 25. 24. 25. 
28. 50. 32. 55. 29. 40. 41. 42, cum Reinoldianis 
queis.  À. Gronovius inde ab ed. 44.. revocavit quis, uti 
etiam antea praetulerat Vinetus.  Vid.. de hac [Ícriptura 
ad 2, 1, 2. 2, 2, 2. 


ut: fibris) Lego fimbrás, non τ fibris; fequitur 
enim platani folio fimilis;. ét pleraque arborum et ber- 
barum folia fimbriata fant. — Plinius 21, 15. [f. 55. ]de. 
urtica: caule quoque mordaci, fimbriatis foliis. PrwT1A- 


wvs. Alias fimmbrüs. Varro fol. 1072. [de L. L. 4, 15.] 


"ntigui fibrum dicebant extremum, unde iu fagis fim- 
bride, et in iecore extremum fibra, hic fiber dictus eft, 
ciaccow1vs. | Nihil hac Pintiani emendatione inviti$ 
omnibus codicibus, cum nec linguae ufus repugnet, opus 
elfe docuit Salmalius ad Solin. c. 15. f. 7. p.m. 99. ex 
Servio ad Virgil Georg. 1, 120. aliisque, ex quibus 
adparet fibras et imbrias eodem fenfu dici de foliorum et 
radicum extremitatibus. Sed quod ex Cicerone in Pifon, 
€. 11. fibrae cinciunorum madentes excitat; pro fibrae . 
ibi editur fimbriae. ,Reiicit etiam Pintiani emendatio: . 

nem Gefnerus in thefauro L. L. fub v. fibra, cui fuffra- 
gatur Garatonius ad Cicer. c. ]. ubi de fibris praeter Sal. 
mafium laudat Márii Mattii adnotationes cap. 22. 


fimulque) Sic Parif. 5. Prag. Rehdiger. reliqui, 
quos ego- infpexi fimul quod; nec aliter habuiffe viden- 
tur codices ab aliis coplati. lta certe habent editiones 
omnes ad 44. quae Jieinoldio duce pofuit "fimulgue. 
Secutus eft Kappius et editor Norinbergenfis. Subéft 
certe hiulei aliquid in nexu, fi fimulque legeris; at du- - 
rius tamen et remotius videtur funul quod, pro e£ quod. . 
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Ketinni igitur prius; cum fic etiam praecedentibus aocom- 
modari poffit. Propius confuluiffe videtnr Behdiger. ad- 
pofita lectione: effuriduntur. Nota autem eft ex com- 
pendio Ícribendi utriusque voculae comrmiltio, 


tenui — lef funditur) Vindob. in temui tra- 
$sitte; Schottus dedit termite; Vind. omittit 72; Venet. 
habet in latum, Quod ex Pintiani fententia recepit Schot- 
tus; Rehdig. effunduntur. vzscHvcke. . Aeftimandum, 
an in hoc loco potior lectio fit termite, quam tramite, 
«quía affimilat Peloponnefon folio platani; ut perftet in 
imagine, — Nec immemor fum, fequi infra: angu/io tra» 
mite Helladi Peloponnefum. annecti; fed ratione dicta 
magis hic placet termite. PiNTIiANvVvsS. Scribo: iu latum 
bffunditur. rp£m.  -Ácnte huc termite transtulit Pintia- 
nus, fed et argute nimis.  Mifcet enim comparationem 
cum re comparata, Nec opus eft, latus in latum mntare, 
quippe quod ineft in effunditur. Si quid mutandum, 
malim in latius. Locus plane fimilig eft 1, 17, 5. an- 
δι: cervicibus reliqua extendit in latius. 


fimillima) I» Gronov. id 2, 2, B. malit fimilis, 
quod et in Cod. Chifiano invenerat. Vid. ad c. l. Pro 


εὐ eo Gud. Rehdiger. Vindob. dant t fimilia, nempe ex [cri- 


beddi compendio; 


$9. 4. 4 M acedonia) Plerique codices et 
editiones- hic legant Zn Z7Maeedonia; Vinetus, Schottus, 
Voffius reliqui 44 Macedonia, uti iam olim dederat Co- 
&leus. TzsCHvCKE. Legendum 4 JJacedonía, hoc elt, 
poft Macedoniam. — Neque enim regreditur in Macedo» 
niam, fed ea finita transit ad referendas Graeciae pro- 
vincia, quarum. prima eft Zheffglis. — Nam etíi Ptole-- 


'" , maeus [5, 13.] Macedoniae "Theífaliam contribuere 


videatur, fimul de utraque disferens, quod alias facere 
. folet, minores regiones maioribus inferens, (te cogatur 
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patvis etiam teyminos affignare, quod fuiffet tum εἰ, um 
lectori onerofinn, et non Bimis neceffasium) diverfa. tae 
men eft 'T'heffalia a Macedonia. — Quin Strabo [8. p. τα; 

2155. f. 570.] foloa Theíffalos appellari: Graecos. δὲ Helle: 
nes ÁApollodoti teftimonio Ícribit,. et Arrianus Hiftoricaé 
lib. 2. [«cap. 5. de exp. Alex. M.] equitetumz Thelfali» 
cum 3 Macedonico feparat. Straho quoque in Selectis : 
[lib. 7. p. 104. Hudf. cf. 9. p. m. 466. f. 459. Pe 
neum fluvium difterminare. tradit Macedoniam a T'beifz. 
lia, Caefar [de. B. C. 5, 56.] Haliacmonem, . ut. dixi, 
Quod nonne et ipfe Mela hoc manifefte. mon(ravit in 
Iuperioribus cum dixit: ^im eum 7íxius per Macedonas, ek 
iam per The[[alos Peneus excnrril. wisTiAWvs. — Forte 
pro Zn JMacedouia .erat fcriptum Jn eae fc. Graecia. Hoe 
antem ita eífe videtur, cim [füpra: dixerit: "Tum iam ἘΣ 
vafie δὲ multum prominens Graecia, T heffaliam sutem 
iu Graecia effe, Strabo [c. 1. auctor eft. Sic lib. σὺ Ὁ 
cap. de Afia: Inm ea primos hominum accepimus. ab 
oriente Indos, Seres et Seythas; et cap. Ὁ. de Phoenicia: 
In ea eff Tyros aliquarido infula; et cap. 19. 1n eb 
Mariandyni urbem habitant.  Infta h. |. cap. 7. de in- 
fulis: Jae Thracum Graior«mque terris obiacent; et 
lib. 5. c. 1; de Hifpania: Zu ea primi funt Mrtabri. Ἰὼ 
Aldino exemplari et antiqua lectione nog eft in Graecia, 
[ante Doris| quod magis adiuvat hanc emendationem, 
Δὲ dubium, effe poteft, quare, cum in enumeratione 
Macedoniae Thelfaliam et Magnelfiae partem numeravit, 
deinde non eas provincias Graeciae tribuerit, cum poft 
eas numeraias dicat: tum iam vafle et multum prominens 
Graecia; fed dici poteft, ''heffaliam, ut Strabo [c. 1.]- 
sit, in Graecia effe, neque excludi hic a Pomponio, fed 
ipfum dicere, a Theffalia Graeciam incipere, et a Sepiade 
illam prominere, cum antea vafte retracia fuerit in Ther- 
majco finu. Sic in Europa poft Macedoniam. locat Grae- 
dem Livius lib. 45. fol. 346. (€. g.] Solinus cap. 15. 
ciaccowivs. Male prius legebatur, in Macedonia. Licet 
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enim Thefíalia a Philippo et Alexandro et poftea a Ro- 
' manis attributa faerit Macedoniae, hoc nihil ad rem facit, 
cam antiquam Mela, ut oftendimus, fequatur diftributio- 
neni Sequentia praeterea hanc lectionem non admittunt. 
Nam ila, quae fequuntur in vulgatis editionibus: in 
Graecia Doris, Locris etc. adíuta funt ab alique, cum 
in nullis, quae viderim, cómpareant exemplaribus. vOS- 
sivs. A4: Macedonia utique praeferendum eft. — Quis 
enim dixerit, quas regiones eadem ferie paullo poft re- 
cenfet, omnes Macedoniae adícriptas fuilfe, cum tamen 
fupra ad Graeciam proceíferit. Nec, quod Ciacconius 
fulpicatur,: in ea fcriptum elfe antea hic potuit, quia prae- 
cedit Peloponnefus, licet ipfe fubplere malit Graecia. 
Ceterum hic intervallum conftituunt edd. 94. 25. Oliva- 
rjianae, et caput 22. Vinetus. 


Theffalia - — Phihiotis) Haec et fequentia 
nomina in libris varie corrupta effe, facile quivis prae- 
videt. Sic Cibin. £heffalea; Vindob. Gud. ed. 1. £he- 
μα; Ω. 9. Te[Jalia ; Vindob. mogefia; edd. 15. 20. 
25. Mejfania; Lipf. Phiotis; RMehdiger. phyotis; Prag. 
ph«otis ;; Gud. .ptiotis ; Cibin. ptAyotis; Vatic. pthiotis; 
edd. 1. 2. g. Phiotis, quae quidem poft facile fanata funt. 


Doris)  Vadianus invitis libris omnibus praepo- 
fuit: In Graecia, quod repetiit familia, in ea etiam o1. 
28. 30. 52. 57. praeterea 24. 25. et Olivarianae cum 
Schotto. —Abiecit Vinetus, poft Vofífius et reliqui. 
: TZSCHYCKE. ' Dictiones in Graecia fuperfluunt, adiectae 
ab his, qui perfuafum habebant, Theífaliam, Magnefiam, 
| Phthiotida ad Macedoniam pertinere, non ad Graeciam, 
decepti auctoritate Ptolemaei [c. 1.7 male intellecti. Piw- 
TIANYS. — Monuit etiam de hoc. additamento Voíhus in 
fuperiori nota, | | 


Locris, Pho ocis ) Cibin. lochris ; Rehdlg. locrys 
et phocys. | 


* 
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Bocotis) Lipf, Bochotis; Prag. Boethis; Reh.. 


a 


diger. boethys; Vindobon. boctis;. Gud. aliique 5oeotis. 


Edd. 1. 2. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12; 14. 19. 


Boetis; 12. 15. 16. et reliquae Bocotis, ad quam qui- . 


dem formam omnes ducunt libri. . Quis tamen ea praeter 
Melam ufus fit, ignoro. Forte hoc nomen ad reliqua 


accommodarunt librarii. Infra enim Boeotia dicit, ubi | 
eandem formam debebat repetere, ἢ ex Graeco aliqug - 


transtuliffet, In aliis illa occurrit, uti Zcais apud Ovid, 
-Métam. 5, 577. 7, 504. ΟἿ. Salma. ad Solin. c. 8. f. 9, 
p. m. 45. et ubi plura conlegit ad c. 14. f. 8. p. m, 198. 
Variat tamen etiam nofter, fi libros audias, in 1 Laconice, 
quam .Laconidem infra vocat. 7 


Atthis — éddrcadia) Cibin, athys; Vindobom.' 


Rehdiger.-a&Ais; Prag. atis. Edd. antiquiffimae, et poít 
plurimae cum iisque Schottus 4fttis; Vinetus, Vofhus 
reliqui 4tthis, uti Cod, Lipf. et alii quidam. — Graece 
᾿Ατϑίς. ΟἿ. ad 2, 7, 10. Poft Vindobon. peloponenfi; 
Cibin. et ed. 9. peloponueffo; . Gud, Lipf.. peloponefo; 
Rehdiger. peloponenfo. "Tum Lipf. agro pro 4rgolis; 
Prag. Latonice; Gud. Mefana. Edd. 2. 9. 11. Mefe- 
nia; 15. 20. 25. Me[fania. Hinc Vatic, 5. Prag. achea; 
Rephdig. achaica; Gud. archaea; Cibin., archea ; ed. 1, 
€haia. Deinde Lipf..Gud, Venet. et edd. 1. 2. 9. Helis, 
Pofiremo Lipf. Cibin. Gud. Vindobon. Prag. Rehdiger. 
archadia. . mE 


. ultra detolia)  Rehdiger, etholis; | Vindobon; 
etholia; Prag. et etholia;, Gud. aetholia; . Cibin. aeo- 
tholea, Edd. quaedam vetuftae 4etholia et FLolia. .Polt 
Lipf; Prag. 44eharnania.  Edd.. 7.:8. 10. 4rcauauig. 
Denique Cibin. Lipf. Prag. Rehdiger. epyros. 


Adriam ) Cibin Gud. adrian ; Rehdig. adriam ; 
Parif. 1; andrian; Pari. 9. edríade; Vatic 3. Prag. 
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abríade.  Neinpe doe adhaefit ex lequente woce, ' cetera 
depravata, De adfpitstione, quam praefixi, wid. ad 
2, S $. . 4 ^ -- . 


alluit) Vindobon. Gud. Prag. Rehdiger. Lipf. et 
editiones omnés cum Reinoldianis ad 45. alluit, Vadía- 
vae etiam pofteriores alluunt. Tandem ἃ. Gronovius in 
ed. 45. poluit alluit eumque fecutus Kappius. Voff. 3.0. 
Mediolan, Cibin. Vatic. adluit, unde commiftio melius 
intelligitur, de qua dictum. ad 1, 4, 4." Poft verba r2emo- 
randa funt titulum yraemifit Cod. Zalulc. de TAheffalia. 


Lariffía)  Behdiger. laryffJag | Vindob. lariffima; 
Voff. 1. Cibin. Vatic. 1. munc Larif[a, uti etiam dedit. 
Vinetus. Locum haberet, Δ fabiiceretur praemiffo ali- 
quaudo, ut 5, 5. in. fuit. aliquando JBraccata, nunc 
JNarbonenfis. nfra in nofito capite: Pola quondam ἃ 
"Colchis habitata, nunc Romana colonia. Dicit quidem 
1, 5. £ Mulucha — nunc gentium, elim regnorum quo- 
que terminus; at ibi prodit in obpofitione, quae id ree 
quirit; uti uunc — tunc 1, 15. in. et fic inverfo ordine 
" aliquando — nunc i, τῷ, 9.. .olim -—- nunc 2, 5, 9. 
᾿ Hic vero feparatas urbes commemorat, quibus 'T'heffalia 
inclaruit, ubi abeífe poteft. Minus enim bene Carriq ad 
" Valer. Flaec. 1, 371. «ex hoc loco putat, Lariffam ali- 
quando lolcon adpellatam fuiffe, cum omnia alia doceat 
Strábo lib. 9. p. m. 500. f. 456.  Malui igitur-cuin aliis 
négligere, et adfcribere librariorum curiofae fedulitati. 
Simile exemplum, im quo tanien quondam praecedit, 
habes paullo inferius. Οἱ, 2, 6, 4. 


aliquando Iolcos) Lipf. Vatican. 3. (qui et 
omittit aliguando) Iolchoss Vindob. icolos; Behdiger. 
iodeos; Prag. idehos; Schottus minoribus literis exprellit 
werba aliquaudo  Iolcos. Tzscuvcks. — Haec verba, ni 
fallor, Pouponii non funt. Nam paulo ante teftatus eff; 


UN 
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dicturum fe de locis àtque urbibus, quae mare non abluit, 
Porro Joicon, urbem effe maritimam, nemo neícit, 
Citare auctores in re tomperta, quid attinet? — Satis (it 
pro omnibus Strabo: [ lib. 9. p. m. 500. [.436.] Jolcos, 
inquit, iam dudum diruta iacet, quo ex loco Pelias Iafo- 
nem ac navem /frgo foras emifit. Et infra paulo: Supra — 
Demetriadem autem urbem lolcos fladiu feptem ad maré 
iacet.  PINTIANVS,. . Et haec quoque eraferat Pintianus, 
quia nempe lolcon dicit effe ad iare fitam, hic vero 


Melam mediterraneas tantum recenfere civitates. — Licet 


hoc verum eílet, non tamen video, cut exiftimemus, 
auctorem noftrum errare non potuifle. "Verum ipfe errat 
Piutianus, .cum 'ex Strabone oftendere conatur, lIolcon 


fuiffe ad mare fitam. Verba Strabonis haec funt: Τῆς u 


δὲ Δημητριάδος ἑπτὰ σταδίους ὑπέρκειται τῆς ϑαλάσσης 
Ἰωλκός. Ipfe interpretatus eft: iacet ad mare. Sed 
quis nefcit, ὑπερκεῖσθαι lemper accipi de locis a mari 
remotis? — Rycte itaque Euftathius [ ad Homer. 11, 250. 
P. 435. 16. Bafil.] τὸν Ιωλκὸν ὑπερκεῖσθαί (aoi τῆς 
κατὰ Δημητριάδα ϑαλασσηὴς ἑπτὰ σταδίους. Vides, 
quantilo [patio a mari abfuerit lolcos, nt non mirum 
lit ab aliis inter maritimas urbes recenferi. Porro cum 
poetae Argonem Iolco folviffe aiunt, id.de Aphetis, de 
quibus: infra, vel de.litore, quod et ipfum Iolcon vocari 
tradit Strabo, [c. 1.] accipiendum eft. Sed et cum fcho- 
liattes Apollonii [ 1, 685. Sepiadem dicit effe ἀκρωτή- 
ριον ἐν Ἰωλκῶ, manifefte lolcon pro litore ' accepit. 
vosàrv&. — Sic futronia, quam mofter mediterraneis 
accenfet, ab Homero 1l o, 697. ἀγχίαλος vocatur. 
Cf. Strabo lib. 9. p. m. 299. f. 455. qui tamen patitur 
fitum admitti haud procula mari. Atque ita cdute dixit 
nofter: quae mare nou adluit, ut tamen in  confpecta. 
quafi litorum iter perfequatur. 


in TMagnejia) Prag. in * Inagnefia, ex gemi: | 


nato i; ed. 6. id efi Maguefia. 


N 
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4ntronia) Lipf. alcronia. Edd. veteres - cumque 


iis 9. 11. fn£hronia; Schottus “πέσοι.  TzsCHWNCKE. 
. Scribendum Zfutronia fine A. Vrbs gutem haec et ZJutroin 


: V wocatur.  BARBARve, Scribendum .futron, non zZntrouia 


b 
x 


ex Strabone, [lib. 9. p. 299. f. 455.] Stephano, Ho- 
meró. [1], 2, 697.] riNTIANvs.  4nutron utique ufita- 
tiori forma: dieitur. Sed cum variata termínatione urbes 
adpareant multae, et hanc, ex auctore for(tan Graeco 
ductam, conftanter tueantur libri, mutare nolui, quod et 
olim fuaferat Hol(üen. ad Stephanum p. 58. Sic alia 
forma quidam ᾿Αντρῶνες dixerunt, de quo monuerat 
Strabo c. l. in quibus Demofthenes in Philip. 4. p. 155. 
ed, Lipf.: Suidas h. v, ta vero infra $. 6. Branronia, 
quae aliis BDrauron vocatur. 


Phthiotide) Vatic. 1. Cibin. Prhiotide; Gud. 
thiotide; Vindob. phiotici; Prag. protheoti ;. Rehdiger. 
phyoti; Parif. 2. phtioti;. Lipf. Auguftinor. pAiotide; 


* Vatic. 5. phthioti. Edd. 1. 9. Phiotide. 'Syllabam 


ultümam, quam hic quidam detrabunt, proximae voci 
addunt. Hinc Vindob. de M "Vatic. 5. Prag. De- 
thia ; Rehdiger. depthia; Parif. 3. DDelthia; edd. 5. 9. 
11. Phthia; Auguftinor. phitia.- Vera [criptura, fupra | 
etiam depravata, ex Graecis conftat. 


in Doride. — Erineum ) Abfunt haec verba 
ab omnibus Volflianis, Vatic. Cibin. Lipf. Gud. Prag. 
Rehdiger. Auguftinor. Vindob. Venet. Havn. nec magis 
agnoícunt edd. 1. 2. 8. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 18. 
15. 14. 15. 17. 19. 20. $5. Primus inferuit Vadia- 
nus et fequentibus tradidit, renüente tamen Reinoldio; 


'A: Gronovius ab ed. 44. minoribus literis diftinguere 


coepit. Soli tres Pariüenfes exhibent verba: iu Doride 
Pindus, exclufis reliquis. Eriueon Vadianus et Olivarius 
, cum fuis. TzsCHvCkE,. — Expende, an legendum lit Pin- 
' dus, Bocon, Cy tGuium, Eri ineus, Doris euin £etrapolis 
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erat, ut [zribunt Strabo [9. y. m. 294. f. 427. et Thu- 
cydides, [ 1, 107. at vid. ] etfi Stephauus tripolin tradit, 
modo codsx menda vacet, quod non puto.  ZEríneos 
autem non .Erineon proferunt Stephanus et Ptolemaeus, 
[5. 15.] qui etiam Cyteinium vocat, ceteri. Cytinium, 
ldem in Doridis tetrapoli pro. Pindo Lilaeam [nbftituit, — 
In Plinio, [4 13. €. 7.] quoque libentius legerim £ri- 
neos, quam Erineon, PIN TIANVS, in omnibus, quad , 
vidi, exemplaribus abfunt haec, ét ab aliquo forfan ad- 
lecta funt, qni haec aut [fimilia deeIo exiftimavit, Nam - 
cum paulo fuperius Doridis meminerit, putavit huiug 
regionis oppida hic excidiffe,, vossivs. — Defiderantur hic * 
uique, quae ad Dorida referantur, cum, in fingularum 
regionum iterato adiectis potioribus urbibus recen(u, 
hanc recte praeterire non pollet. Commode hic adíont. 
Parifienfes, ex quibus certe priora verba ἐξ Doride Piín« 
dus adieci, pofíteriora uncis inclufi, Dedi tantum γί 
ueus, uti in cafu recto fcribunt Stephanus et Ptolemaeug 
5 15. fPFeminino genere' effert Strabo lib, 10. p. m, 
5:8. ÉL. 4706. Pintianus, quae vulgo hic producuntur, 
cum dubia parüm fint, vel omuino fpuria ἃ quibusdam 
cenfeantur, tum novis figmentis auget, ut taceam jncerta 
tle, quae de Doride tetrapoli et quatuor eius urbibus 
adfert, - Ali enim modo plures modo pauciores urbes 
commemorant, adeoque in ipfarum nominibus invicem . 
disfentjiunt, de quibus, cum prolixior expolitiu. nimig 
hinc aliena videatur, plura disferam Vol, 2, lta vero 
adparet, quam recte Pintianum propter inferta liaeo 
verba notet Hemlterhuf, ad Schol. Ariftophan, in Plut. 
P. $05. e 


Loeride)  Cibin, loride; Wehdig, loeryde; Prag. 
lthride, Poft Lipf. Augnftün, Vindobón. Gud. Prag. 
- eimor, Ed, 19. Gynos, Recte, quod aliae habent, Oyuos, 


praeter primas, ud 1. ΩΣ ἠε.δι 0.11. dfi qaibus Cines 
: fertur, 


p Omp. Mila. "4 ᾿ | N / E 
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'"Calligros)  Vindob.:Gud. LipC Prag. Auguftia. 
edd. 1. 5. 4. δ. 9. 11. Calioros;. Rehdiger. calyoros. 
Edd. G. 7. 8. 15. 17. 20. 25. Callicros; 19. 14. 1« 
Gallioros, Recte ed. 10. cum aliis Calliaros, uti emen- 
daverat ex Homero Il. 2, 551. Strabone 9. Ῥ. m. 295. 
f.:426.. Plinio 4, 19. f. 7. quibus et alii addi facile 
pofint, Hermolaus Barbarus, 
|  Phocide ) Prag. . Photide; Rehdiger. phocyde.- 
Tum Cibin. delphy. 

Parna fos ) Prog peraafos ; Cibin. Rehdiger. 
Vindob, edd. 1. 8. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. et plerae- 
que aliae cum Vadianis et Olivarianis Parmafus; Lipf. 
.Gud. Vatic. (puto) cum editt. 25. Gronovianis, Kappia- 
. mis Parnafos; Vinetus, Schottus, Voffmse Parna[fus; 
' JAeinoldius Parnaffos. | 'Yerminatio in os cum.et codices 
praeferaht, Pomponio utique eft accommodatior. . Nec 
magis fcriptura eorum, .et quidem conftantior dimittenda 
videtur, qui per f fimplex efferunt. Eandem exhibent 
et alibi codices vetuftiffimi probantque viri eruditi. 
Vid. Drakenb. ad Sil, ltal. 15, 511. ^Oudendorp. ad 
Lucan.,5, 172. Heinf. ad Ovid. Met. 1, 468. Pierius 
ad Virgil. eclog. 10, 11. et quos nominant Drakenb. ad 
. Liv. 49, 16. in. et Dausquius in Orthogr. P. o. b. v. 
etfi hic vult Párna[fus, uti dedit iri Orofio 1, 9. Haver- 
campus. JBroukhufius adeo ad Propert. 9, 25, 15. nun- 
«uam per (7 Latinos feripfiffe contendit, etfi fic Graeci 
velint. . Sed et in bis variatur, uti in Strabonis libris 
, fcriptis et editi. Simplex c antiquiffimi habent Codices 
in Diodoro Sic. 11, 14. Πὰρνησὸς [cribendum cenfet 
Brunk ad Apollon. Rhod. 2, 705. Videtur [uffragari 
metrum, uhde Παρνησὸς pro Παρνασὸς, quare Ilag- 
νασσὸς eifrititur apud Homer. in Apollin. Pyth. v. 91. 

. 269. ut "Vithmm ab Ilgenio, ' quod iam antea fecerat yi 
D nefti. Idem in aliis cuim dubitatione nbiatur. ΔΎ 


* 
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quidem infra 5, 7, 4. fed et Thifaphernes, de quo Sta- 
veren. ad Nepot. Alcib. 5, 2.  Vfus et in his domina- 
tu, et librorum antiquifimorum exempla. De illo cf. 


. Euftath. ad Homer. Odyff; 19, 4592. p. 706, 46. Bafil. 


Poft Vindob. apoliuis; Prag. panum. 


Boeotia ) Lipf. Vindob. Gud. δοεεία; Rehdiger. 
lotthia; Prag. boecia. Edd. 1. 5. 4. 5. 6. 7. ὃ. 9. 10. 
11, 12, 14. 19. Boctia, (Tum Prag. et edd. ΟἹ. 2g. - 
Thebe. Poft Cibin. chyteron; Behdig. cytheron; Prag. 
nt. edd. multae veteres Citheron, quam fcripturam, 
mirum), fic reliqnit adeoque tuitus eft in Hygino fab. 3. 
Munckerus ex Fefto, qui dixerit, rufticorum mon elfe, ᾿ 
ponuntiare diphthongos, et hinc Servium commemo- 


 mvit ad Virgil. Aen. 4, 465. (305.) et Lactantium 1, 


29. ubi fic editiones multae. d. tamen idem ad 


Hygin. fab. 240. Graecis Ἐιϑαιρών. 


celebratus) Vindob. celebratis; BRehdiger. cele- 
Prati; Parif. 5. Venet. et edd. omnes cum Vineto (tan- 


tm hic celeberrimis ) et Schotto.  Voífius revocavit 


elebratus, quod eft in reliquis MSS. etiam Havnienfi, 
Mque fervarunt reliqui. Recte et apte. 


 Atthide) Gud. athiode? Cibin. Rehdig. athyde; 
Vindob. ethide. Edd. 24. 25. Olivarianae, et antea 


quedam in iis 20. 25. Zttide. Sed verba in Atthide 
non habent Vatic. 5. Prag. Parif. 9. 


Eleufin). Rehdiger. eleufyn; Vindob. elufim; 
Gud. eleuft m, uti fcribit ed. 21. quae tamen in corrl]- 
tendis reponit Eleufin; Parif. 2. Lipf. Eleuft $, quany 
criptnram. ex Iulio Firmico notat Gronovius in obferv. 


in Script. Ecclef. cap. 9. p. 96. At et ᾿Ἐλευσὶς Scylax 


P.21. Hudf. Stephanus hb. v. et Elewfis olim vulgo in ὦ 
Ovid. epift. 4, 67. In Strabone lib & p.^m. 272. [,395.- 
! N 2 


"a 
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 voluiffe indicant, uti in .Boeotis et Boeotia, de quà 
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Ἐλευσὶν, fed poft p. m. 274. f. 597. ᾿Ἐλευσὶς reperitur. 
Grammatici tamen, veluti Servius, Prifcianus pugnant 
pro fonna eite quan et multis adfirnere conatur 
Heinfius ad Ovid. c.l. Atque hinc pofterior aetas duxit 
Eleufina in cafu, recto. Hic cum plerique et tantum 
non omnee codices Eleufin aut praeferant, aut certe 
innnant, moveri non debet. Poít Vindob. confacrata. 
Rehdiger. omittit ut. — Ciaccon. egeat; Cibin. aegaut. 
Voffius ex libris aliquot notat foleant pro egeant. 


 Megaride) Vatic. Lipf. Parif. 2. in Megarida, 
uti poft Parif. 2. Lipf. Gronoviani aliqui et edd. 1. 9. 
Z4rgolida. "Tum Gud. regioni unde. — 


ut in) Sic omnes codices et primae editiones, 
quaeque eas proxime funt fecutae. — Tantum Parif, 1. μὲ 
etiam. Parif. 5. videtur habuiffe at in, uti primus pofuit 
Vadianus in ed. 16. et hinc excepit eius familia cum 
Olivarianis, quibus accelferunt 21. 24. 28. Vinetus 
Schottus, Voífius, 40. 41. 429. nde BReinoldio duce 
44. et ceterae πὲ in, fenfu, inquit A. Gronovius, plano 
et venufto. Nempe continua ferie recenfum .inftitutum | 


. perfequitur, in quo accommodatius eft πὸ, etí abelle 


etiam [alvo Tenfu poflit. — Prag. ut in 4rgólica. 


Mycenae)  Cibin. Gud. Prag. Rehdig. Vindob. 
micene; ed. 9. JMicenae; 25. in altero exemplari 4/y:. 
caenae. , Poft Vindob. precelebre. 

in Laconide)  Cibin. lachonide; Behdig. laco-| 
ayde. 12scHvckE. —Salmafius in Plin. Exercit. p. 1394 
[ad Solin. c. 15. f. 7. p. m. 97.] malebat i» Lacouic 
ut paulo ante hoc cap. iu Pelopoutntefo Argolis, Lacouice 
AMMe[fJenia. .4. Gmomovivs. At Codices variare Mela 










fupra. Cf. etiam ad 2, 7, 15. 
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Therapne) . Vatic. 5. Therampne; Vindob. £ra- 
pee; Rehdiger. Gud. £herapnaec ; Prag. terapne; Cibin.. 
et alit Therapne. Edd. pleraeque inde a primis fine ad. ' 
[piratione Terapne, quam poft addiderunt Vinetus, Scliot- 
tus et alii. Gr. Θεράπνη. Sola ed. 15. habet Theramne. 
Certe fic Plinius 4, 8. f. 5. in hoc tractu commemorat, 
pro quo Stephanus olim quidem Θεράμναι, quod in O:- 
(arva: mutari voluit Holftenius p. 154. mutavitque ex 
Codd. Berkelius, etíi nihil intereffe putat Barthius ad 
Statii "Theb. 5, 492. utró modo fcribas. Sed T/Aterapsae 
tuetur. Meurfius in. Mifcellan. Lacon. 4, 12. Eadem 
variatio notatur in Silio Ital. 6, 505. ubi vid. Drakenb. 
et Ruperti, et in adiectivo gentili ap. Sil. Ital. 8, 412. 
Ovid. epift. 16, 196. Statium Theb. 5. 422. 7. 793. 
ubi vid. docti viri; Hic receptam [cripturam tuentur 
libri praeter Vaticanum 5. At de hoc poffit quaeri, - 
utrum per ae an per e iu fine fcribendum fit, cum in . 
"tramqne partem fluctuentur libri, in quibus etiam e 
laepe pro ae adferatur, et pluralis fere fit ufitatior. 'Sic: 
4mycle olim in Silio Ital. 4, 558. et hic poftea Zmicle. 
Alia utroque numero inveniuntur apud auctores, uti 
Mycene, Argos. Αἴ cum,etiam Therapne in ufu fuerit, 
nolui receptam formam relinquere. Poft Cibin. jache- 
demon; Rehdiger. facedemon. | Idem deinde amiclae, àt 
edd. quaedam, in iis 2. 15. Cibin. atmycle; Prag. amicle. 

Taygetus)  Vindobon. Vatic. 5. Prag. Tagetus;. 
Rehdiger. £kaygetus; Lipf. tàigetus, ut edd. quaedany . 
in iis 2. Q. 11. Graeca vulgatam fcripturam confirmat. 


im Me[fenia) Τὸ im omittit:ed. 14. Tum 
Vindobon. Parif. 1. 9. JMefania;  Cibin. Gud: Prag, 
Meffania; Wehdiger. Me[fama. "Tum Prag. et Parif. 2. 
omittunt Ze[fzte; Gudian. dat Moffene; Parifienf. 1. 
Mo[eue. —Exd. aliquae, uti 2. 15. 20. 23. Meffenae. 
Gr. Μεσδήνῃ. 


hj 
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Methone) An fcribendum Jthome? — Notum eft, 
ilam fuiffe et urbis Melfenae et totius regionie atcem.. 
Sed quia iam monuimus, Pomponium valde fui oblitum 
fuiffe toto hoc capite, credamus potius, et hic quoque 
dormitaíffe, νοὶ faltem alios errantes eífe fecutum, cum 
Methonam mediterraneam facit. Adeo enim rogri vici- 
num εἰς hoc oppidum, ut vicinius effe non poílit. Olim 
in litore depreíhiore fedebat, fi vera dicit Grammaticus 
Anonymus, qui penes me exflat, poftea vero terrae motu 
triginta octo ulnis, five pedibus ducentis viginti octo in 
altum evecta eft. ᾿Απὸ ToU σεισμοῦ λέγεται fwmETYÓg- 
κέναι xai φανῆναι ἀνωτέρα τῆς ϑαλάσσης εἰς ὀργυιὰς 
λη. Sed cum dicit ἐκπεπηδηκέναι, videtur adlufilfe ad 
vocabulum Pedafi, quomodo Methone prius vocabatur. 
Verum hoc grammaticale eft fommium, cum iam Homeri 
aevo Il49aoo; fuerit. — Alterum vero de terrae motu 
quod ait, id credo, quia fimiles habeo hiftorias, Vel ipía 
haec Peloponnefos exemplum exhibet in urbibus Achai- 
εἶθ, radicitus evulfis et translatis alio. —  voseivs. 


Elide) Lipf. Venet. helide; Vindob. ellide; Reh- 


^ diger. ejyde. Edd. 1. 9. Helide; 14. Eliade. 


Pifae) Prag. Pifa; Rehdiger. pyfe; Cibin. pife; 
Vindob. ipfe; ed. 9. pifce. Poft Cibin. oenomay ; Viu- 
dobon,. Parif. 9. cenowai. Edd. 11. enomai; 58. et 
Lugd. 1605. Onomati; Parif. 1. pifcouomai. 2scnv- 
exr. Legendum paüto inverfis dictionibus Pifae Qenó- 
mai quondam, ut Melae cum Plinio conveniat. — Cui ut 
füppetias ferremus, libenter incidimus in hanc meniio- 
nem. 18 lib 4. [6. F. 5.1 Pifa, inquit, eorum [pro quo 
nunc Pifaeorum ] quondam oppidum ,praefluente- Alpheo 
amnue. Corrige: Pifa Oeuomiai quondam eppidum ec. 
Vnde apparet, legendum hic Pifa, non Pifae. . Nam 
Pifae urbs Italiae multitudinis numero dicitur, Pelopon- 
sefi vero Pijfa unitatis numero ex Strabone, [8. p. m. 


LY 
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| 245. [. 556.] Stephano, .Diodoró. [45 75.] Lucanus 


quoque nofter (2, 401.] Jine Tyrrhena vado .frangen- 
Les aequora Pifae. — Et Statius quarto Thebaidos [ 238. ] 
depre[Jae populus fubit incola Pifae. Kt feptimo [416.] 
Oenomaum μα Pifa refert. | Accedit Demetrii Triclinii, 
nobilis Grammatici, auctoritas, qui in euarratione Pin- 
dari [ad Olymp. 1, 28. appellatam ait Pifam a Pifa 


Blia Endymionis. Sed et Pindarus ipfe [c. 1.] Pifam. 


numero fingulari nominat. riw'TiANvs., Non omnino 
valere hoc Pintiani effatum ex Lutatii verbis ad Statium 
Theb. 4, 258. putat Barthius. Nempe is etiam plurali 
numero effert. At quaeritur, an fic in vetere auctore;. 


quem quidem ignoro praeter Ptolemaeum 5, 16. in quo. 


Ὀλυμπία πίσσαι, (ef. Herod. 2, 7. in varr.) ubi certe 
vitiofum eft duplex e, tum propter aliorum auctorita- 


tem, tum'quod diferte monet Euftath. ad Dionyf. v. 409." 


fimplicl fcribendum effe. Sed aliae editiones Ptolemaei, 


veluti Árgentor. 1520. Πίσα. Forte ᾿Ολυμπία ἡ Πίσα!" 


Certe haec forma fi non mutanda propter librorum opti- 


morum in primis confenfum, at notanda videtur. Vbi 


enim Pifae occurrunt, Etruriae urbs fpectatur. — Quon- 


- 


dam autem locuni fuum occupare, poteft, quia fic anti- | 


quius eius nomen indicatur, cui recentioris oppidi men- 
tio obponitur. 


Elis) Rehdiger. elys; Volf. o. Helys. 


etiam nunc) Voff. 1. Mediolan. Vatic. 1. Cibin. 
etiamnum ; Lipf. Rehdiger. etiamnunc ; Voll. 5. 4. Pa- 
rf. 1. Leid. Perizon. Vindob. etiam numen ; Voll. 3. 
Gud. Prag. Parif. 2. 5. e£ numen, uti editiones omnes 
1d Volum, qui repofuit er. fanum; et fic 40. 41. 42. 
Notatur haec lectio iu variantibus ed. 27. akfcriptis. 
Reinoldiue repofuit etiamnunc, quem fecuti funt reliqui. 
TZSCHWCKE. — Et hic quoque correctores, non Mela, lo- 


quuntur., Optimus codex legit: Elis etianuum, | Alii Elis 


eciam num. Legendum eft: ,Elis et fanum delubrumque 


[ 
me an eas c MacmA. AA «... imd m m ce 
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Olkyinpil Jovis ete, Cicero quoque [ cf. Catil 5, 9. de 
N. D, 5, 4o, pro C. Rabirio c. 10. — ] haec coniungit, 
cum dit, pro. fanis atque delubris propugnare, — Dife- 
yunt enim fana a delubris in eo, quod fana et templa 
dicantur loca fingulis diis attributa, delubra vero multa- 
yum aedium [nb uno tecto a diluvio pluviae munitarum, 
ut loquitur Afconius. [ad Cicer. divinat. in Caecilium 
€. 1. f. 5. 5. ]. Idem quoque confirmat Servius, [δα Virgil. 
Aen, 2, 225.] Cicero etiam alibi [cf. antea] coniungit 
templa et delubra, Fana vero et templa nemo recte 
coniunxit, cum idem fit prorfus, — Nam a ναὸς vaFo; 
transpofitione Aeulica fit Fávoc, unde Latinorum fanus. 
Vtrumque enim rectmn fanum et fanus, — Hinc apud 
' Ciceronem 5. de Natura Deorum [c. 18.] Eumenidum 
fonus. lta enim hoc loco legit codex nofter optimus et 
infignis antiquitatis, — Mela itaque hoc loco fanum 
Olympil Jovis vocat ip(nm templum Olympium, in qua 
ingens,illa eborea lovis ftatua erat a Phidia elaborata. 
Jovis vera. delubrum vacat facellàm,. in quo fimiliter 
Jupiter Olympiug σύμβωμος Neptuno vifebatur, δὲ qui- 
dem longe antiquior illo Phidiaco, Sex enim illic erant 
delubra totidemque arae, quibus inüftebant 9εοὶ σύμ- 
βωμοι. — Vide de illis Paufaniam, [ 5. 14.] qui copiofe 
de hie agit, et Schaliaften Pindari Ode 5, [ v. 8.] Olym- 


. plorum, vossivas, —..Etianmum vel etiamuunc aptins vi- 


8 


detur tamquam ohpofitum praecedenti, quod defideratur, 
Tum delubrum propius adficit Iovem Olympium, Alte 
rius lectionis caufa quaerenda e(t in lineola impofita, quae 
modo negligitur, modo obtruditur, — Docet id ed. 1. in 
, qua et num legitur. Polt Gud, gimicos; Prag. Gingrico. 
Ante Aehdiger, olimnpii. 


tamen ) Agnofeunt hanc particnlam notante Abr. 
Gronovio Mediol, quatmor νοῦ, Leid, Perizon. Gnd. 
meique omnes praeter Cibin, et Vindoh. agnofcunt etiam 
priícae editiones, et hinc reliquae ad Voffinm, qui pri- 


^ 
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mus expulit, eumque . lecutae edd. 40. 41. 42. PoR- 
reliquae inftaurarunt. 1. Gronovius ex Chifiano adfert 
ipfoque tamen. *zscHvcks. Lego mutato loco illius 
particulae quidem: certamine quidem :gymnico δὲ fingu- 
lari fanctitate, ipfo tamen fimulacro, quod. Phidiae etc. 
PINTIAWvS. In quibusdam libris legitur ipfo quidem 
tam, ut videatur fcribendum; ipfo quin etiam fimulacro. 
Veruni cum vocula £amen abfit a melioribus libris, vifum 
fuit illam potius expungere. vossivs, pfo quidem. 
fimulaero/ Voffius," quum priores ederent ipfo quidem 
tamen. fimulacro, quod etiam in. MS. mihi fuit obvium. 
Chifianus habebat ip/oque tamen fimulacro. Certe iuftám 
caufam non habuit Voffins, cqr aut voculam hanc expel- 
leret, aut nefcio qua coniectura fuffocaret, quae prorfus 
eft Pomponiana. Nam [ic plane lib; 9. c. 5. Maffilia 
olim. iuter afperas pofita,. nuuc ut pacatis, ita disfimil- 
limis £amen vicina gentibus,  Lib..1. c. 9. Labyrinthus 
magno et inde exylicabili tamen errore perplexus. 1. GRO- 
wovivs, "Monui abelfe a quibusdam libris tamen. Iuve- 
nis autem Leideníis loca profert, unde oftendat, tamen 
elle Latinum, — Libenter fane id credimus, fed quaeritur, 
utrum quidem tamen coniunctum fit Latinum, E. libro, 
quem contulit, hanc profert lectionem: ipfoque tamen 
funulacro. — Vnde confici poteft librarios offenfos hac 
loquendi formula alterntram. vocem expungendam effe 
cenfuiffe, δὲ fciret libris nti, facile ex hac varietate po- 
tuiffet colligere, vocem qwidem non in fuo verfari loco, 
et transferendam εἰ ante ipfo, fio nempe: Numen de- 
lubrumque Olympii Iovis, certamine gymnico et finga- 
lari. [anctitate quidem , ipfo tamen Jimulacro, quod 
Phidiae opus efl , maxime nobile. yossivs in. appendice 
ad ἢ. 1. Quafi in duobus illis loeis ea vox non potuerit 
omnino abelfe fine damno fententiae ullo, perinde ut in 
hoc noóftro.loco, quum tamen, Ut in illis, ita in hoc 
voluiffe videatur Mela additum. Sed praeterea quid volt? 
Cur non ἃ (e ita à rogat de illo transiugare? Δ eiusdem 


e 
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hominis eft, fic loqui ad cap. 5. [in appendice] Tune 
pofi an alibi apud Melam occurrat, quaerant, qui nugas 
bonis volunt redimere horis. Et fic non definit ad 
€hp. 5. nugari aliquid de iunctis etiam, alioquin. — Quid 
fi iuncta occurrant, an tum Mela in falvo erit? Perinde 
etü nom occurrant iuncta, — Potuit enim Mela iunxilfe, 
quae ab aliis non iungerentur. Sed (ic Apuleius in Apo- 
logia [ p. m. 338.] et quidem C. Lucilium, quamquam 
fit iambicus, tamen Wnprobarem. — τὶ GRONOVIVS im 
uota pofteriori. ^ lnfolitus certe utriusque particulae 
nexus, cuius exemplum ex bonis auctoribus non ([uc- 
currit, Ita tamen volunt Codices, certe alteram minus 
bene quidam omittunt; traiectionem prioris omres ime 


, probant. Poft Cibin. Réhdiger. phydie; Prag. fidic. 


4 


E $. 5. Peloponnefíacae)  Cibin. pelopon- 
uefyace; Mehdiger. Gud. Prag. peloponenfiace; Vindob. 
peloponenfiaffe. Turm Cibin. Rehdig. Lipf. Gud. Prag. 


.edd. 1. 9. 9. zrchadiam. 


Pfophis, Tegea) Parif.5. Lipf. Volf. 5. Vin- 
dobon. perfophiflenie; Rehdiger. perfopkyfienia; Pa: 
rif. 1. perfofisema; Perizon. Perfophyfoenia; Vatic. 1. 


. Mediol. Venet. pfophiflenia; Vatic. 5. Prag. p[ophifte- 


nea; Parif. 2. Phosphitenia; Gud. p[ophisnia ; Voll. 1. 
Cibin. fophyflenia. Edd. 1. 9. 8. 4. 5. 11. Perfophi- 
ficia; 9« pfophi ifienia; reliquae divife et quidem Pfo-. 
phis, praeter σῷ, 14. 19. 21. 28. in quibus Sophis; 


' 6. 7. 8. 10. 12. 15. τή. 15. 17. 19. 20. 25. et Tenia; 


16. 18. 21. 22.. 94. 25. Vadianae, Olivarianae, Vine- 
tu& Schottus, Vofhus, 40. 41. 49. absque et 7enea; 
tum praeeunte Beinoldio ceterae Tegea.  TzSCHvCKE. 
Legendum Pfophis et Tenia. De Pfophide, unde Áglaus 
ille Pfophidius, auctores omnes. De Tenia Cicero in 
epiftolis ad Atticum. (6, 9.1 sAnRBAnvs.. Scribe Tegea,. 
non Tenea, etfi aliter fentiat Hermolaus, Nam Mela, 
4 T ' . 
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ut faepe dictum eft, celeberrima quaeque. refert. Tegea 


autem nobile oppidum eft Arcadiae Geographis omnibus, 
Hiftoricisque ac Poetis, et in primis Homero, '[1l. 9. 


607. ] ut credibile non fit, in relatione Arcadiae omiffam- 
elfe a Mela, qui locorum veluti ores delibat. PINTIAew 


Nvs. Tenea.) Nihil hic mutandum. Licet enim Tenea 
Corinthiaci agri fuerit oppidum,  Tegea vero dicta (it 


haec Arcadica; [faepe tamen confunduntur ifta .vocabula, 


Teneataeque dicuntur, qni T'egeatae dici debuiffent. ΝΘ» 
que tantum cum urbs eft Τέγεα vel Τόνεα, verum etiam 
cum κόρυζαν. fignificat, utrumque dictum fuiffe, teftatur 
Hefychius. In pluribus vero vocibus literae iftae per- 
mutantur, Sic μετάλειον et μεγάλξειον, ἰστέον et ἰσγέον, 
Tópyo; Ἐόργος, Τελέοντες Γελέοντες, et, fi Stephano cre- 
dendum eft, Τάβιοι et T'aBior, Τένεα et Γένεα aliaqug 
multa referenda erunt inter διττογραφούμενα. vossivs. 
Cum Pintiano et Reynoldo Melam fcripiffe putem Pfo- 
phis Tegea. — Tegea etiam legendum videbatur Cellario 
: Geogr. ant. 2, 153. p. 1001. A. GRQGNovive. — Tegea, 
quam cum Pfophide coniungit Ptolemaens 5, 16. et alii 
commemorant tamquam Arcadiae urbem celebrem, ne- 


que omittere nofter. hic recte potuit, fine dubio praefe- 
renda hic eft. — Atque ita legendum adícripferat etiam vir 


doctus in editione 95. Tene apud Ciceronem c. 1; vel 
ut alii, confentientibus Graevio et Erneflio, malunt Te- 
nea, ad urbes maritimas ibi refertur, ab aliis Corinthiaco 
agro adtribnitur, veluti a Strabone lib. 8. p. m, 2€2. 
L 5980. et a Paufania 9, 5. a Corintho 60 ftadiis re« 
movetur. Quod Voffius T et «y commifceri exemplis 


docuit, in T'eneatae teftatur ipfe Strabo ,c. 1... ubi notat - 
 yro Τενεάτης ab aliis adferri Τεγεάτης. — Geographicae — 


igitur hic rationi potius confalendum eft, quam librario- 
rum negligentiae. Cf. Harduin. ad Plin. 4, 10. f. 6.- 


Orckomenos)  Vo(f. 2. edd. 2.2. 9. orcomenos; 
Vindob. orcomeros; in reliquis MSS. et edd. vetu[tis 


͵ - 
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Orchomenos ; Vadiano placuit praeire Qrchomenon, quod 


retinuerunt praeter ipfins familiam 21. 94. 25. 28. Oli- 


warianae, Vinetue, Schottus, Voffius, 40. 41. 42. Poft 


7evocatum eft Orchomenos duce Reinoldio. TzscHvcKkx. 


Scribe Orchomenos, non Orchomenon ex Strabone, [ 9. 
p. m. 267. f. 588.] Ptolemaeo, [5, 15. qui tamen de 
Boeotiae urbe cognomini] Paufania in Boeoticis [9, 56.] 
et Homeri interprete. [ad 1]. o, 605.] Idem error 


' caftigandus in Plinio. [4, 10.1.6.] riwTrIANvs. | Orcho- 


menos fcribendum non folum MSS. et auctores, quos 
δὰ h. l. landat Pintianus, evincunt, fed etiam Scylax in 
Periplo p. 56. [ed. I. Gronov. f. p. 16. Hudf.] 4. cRo- 
wovivs. Nempe cüm: plures fuerint, (quatuor autem 
adeo commemorat Schol, Apollonii ad 2, 1190.) omnes 


tamen in os terminantur, Male igitur, Plinii libris forte : 


motus, alterám formam praeivit Vadianus. 


.Pholoe) Lipf. foloe; Prag. Vatic. et edd. 1. 2. 
9. phole; 15. pholee; reliquae Pholoe. Recte. "Tum 
Lipf. Vindob. eilenius; Vatic. 5. Celenus; Prag. cilenus. 
Edd. 1. 9. cilenius; 11. Cylenius. TzscHvckE. Lego 
£yllene, non Cyllenius ex Strabone, [8. p. m. 267. 
f. 588.] Stephano, Plinio [4, 10.f.6.] et Halicarnalfeo 
Dionyfio, [Ἀν 15. in.] adiecta etiam ratione, unde fic 
dicatur. — Cyllenius enim poffeffivum eft, non proprium 
nomen. PINTIANv&,. Nihil mutandum, OCylleue Graecis, 
Latinis etiam Cyllenius dicitur, Sic quoque Feftus Pom- 
peius [p. 110. ed. Dacier.] Cyllenium alii volunt fic 


appellatum , quod a Cyllene avia fit nutritus. — Alii, 


quod in uonute Arcadiae Cwllenio. Inepte vulgo legitur 
Cyllenia via. Sed et pro Cyllenio, uti habent veteres 
libri, male repofuerunt Cylleue, Nam et mons et Mer- 


.curius uterque Cyllenius vocatür, ut teftatur Servius 


ed 8. Aeneid. [v. 139.] vossivs. — Abfolute quidem 
et Graecis δὲ Latinis υλλήνη, — Cyllene dicitur, — Án 
Cylleniis conftauti librorum confenfu alius cum Mela 


- 
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dixerit, ignoro. In Fefto, quem Voffius excitavit, aperte 

Mercurius fpectatur. Cyllenius de monte legi in ed, Flo- 
rentina ἃ. 1526. — Vibii Sequeftris h. v. ubi alii Cyllene, 
codices. quidam tamen etiàám OCylleuus, quam formam. 
ferebat olim Ovidius Metam. 1, 216. dum Heinfii ma- 
nus in Cyllene mutavit, uti eft Faftor. e, 276. Αἱ fub- 
intelligitur hic mors, ut in proximo Parthenius, quem 
et Graeci vel adpolita vel fubintellecta' voce ὄρος ita 
vocant; . Pro Parthenius Vindob, et perthenius; Lipf.. 
pertenius. — Idem, | Cibin. Rehdiger. Gud. Prag. edd. 2. 

11. forte aliae menalus; Vindob. meralus. Poft Vindob. 

herimanthus ; Gud. Prag. erimantus; Cibin. erymantus; 
el, 11. erimanthus. 


in 4detolia) "Vindobon. Rehdiger. Prag. ed. 11. | 
etholia; Cibin. loetholia pro in 4etolia. "Tum idem, 
Vindob. Rehdiger, Gud. Vatic, Lipf naupacto. Ed. 1. 
Haupactos. 


4carnania) .Vatic. 5. et Prag. fubftituunt 4r- 
chadia, de qua iam antea. Vindob. habet acarmania; 
Lipf. eckaruania. 


1 


Stratos) | Cibin. Strathos; Gud. affratos. 'Tum 
Cibin. opidum ; Ciaccon. oppidum, uti dederunt edd. 15. 
17. 20. 25. Melius tamen cum aliis legitur oppida, 
ut praecedentia fimul complectatur. Cf. ad 1, 8. 2. 
P. 282. 


Epiro) Rehdig. « epyro; Prag. Epiridonei; Cibin. 
Rehdiger. doansei. De fequentibus haec: Vindob. uui- 
verfías pro immerf[as; ed. Reinold. 1775. omifit e£; Vin- 
dobon. ceteros; idem exinguat ; ed. Beinold. 1775. ex- 
f'iuguat et; Vindob. neglecta lineola admovetur. 


6. 6. ^t cum)  Cibin. 4c cum motatione 
crebra, de qua ad 2, 1. in. Poít Prag. legeutur; idem cum 
Vatic. 5. et Veneto ex promontorio; Rehdig. f:pyade. 

/ 


- 
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Demetriam)  Behdiger. demetryam; Prag. de 
7Metriam ; Parif. e. JDemetiam; Cibin. demetriam ; Pa- 
if. 1. 3. videntur habuilfe JDemetrion. Edd: omnes 
cum aliis MSS. dant Demetriam ad Voffium, qui repo- 
fuit Demetrion .adnitentibus pofteris. Tzschvckr.  Scri- 
bendum JDemetriada, non Denmetriam ex Ptolemaeo, 
[5. 13.] Strabone, [9. p. m. 300. f. 436.] Stephano 
et Plinio. (4, 15. f. 8.] »rwTiaNvs. Legendum eft 
3Deiietrium vel Demetriou, non. Demetriada, ut. Pintia- 
nus. Dictum veto Demetrium a Cereris illic ἔσο.  De- 
metrias autem civitas nomen habet a Demetrio rege. 
Saepius vero iam monuimus, Melam antiquiores fere 
fequi Graecos, itaque recentiorum urbium, licet famofae 
fuerint, raro meminiífe. vossivs. — Demetriada quidem 
a recto Demetriías, quod vult Pintianug recte habet; ne- 
que tamen Vollii emendatio reiici debet, cum et propius 
fequatur libros, et Geographorum aliorum fide com- 
probetur. Nempe Deuectrium etiam habet Stephanus, 
qui vocat τόπον περὶ Θεσσαλίαν πείμενον περὶ TOV "Δμ- 
ᾧρυσον, et ἃ Demetriade diftinguit. — Habet etiam ex 
emendatione doctorum virorum Liviug 28, 6, 7. iuxta 
mare in Phihiotide, et ad Pagafaeum (inum in urbibus 
commemorat Scylax p. 24. Hudf. Cf. etiam Euftathius 
ad Homer. Il. 2, 606. et Strabo 9. p. m. 200. [. 455. 
qui Cereris fanum vocat, et in urbe maritima .Pyrafo 
ponit, etfi poft diruta. Accedit igitur etiam fitus, qui 
hanc lectionem ἰδίαν, quam tamen, ut libris aliquid 
darem levi facta inflexione in Demetrium transire iuffi, 


Halon) Omnes Codd. apud Voffium, ex meis 
Vatic. 1. 5. Parif, 9. 5. Lipf. Cibin. Vindob. Rehdiger. 
Gud. Prag. aliique conlati cum Boccatio de maribus f. v. 
JMácedonicum et edd. 1. 5. 4. 5. 9. 11. Balon; 6. 7. 
8. 10. 12. réliquae ad Vofíhum J2oion; ille dedit cum 
ceteris. Halon, quod fuifle etiam videtur in Parif. 1, 
TZSCHYCKR. Scribendum. Boion. BARBARVS,  Polfet et 


"^ 
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Dorión legi, quod in hoc tractu Plinius auctor [4, 7. f. 5.] 


refert. At quia Boion Hermolaus probat, alfentiendum . 


tanto viro eft. vanragvs, — Non video, quomodo hic 
Boion, ut Hermolaus caftigavit, defendi poffit, quumi 
Bt Bolon urbs in mediterráneo  Doridis Ptolemaeo. 
[5. 15.] Doris autem nullam partem occüpat in hat 


ora Magnefiae,. quam refert Mela, ut planum eít ex Pto- 


lemaeo, et ceteris, Quapropter commodius hic legetut 
Boebon, quam Boion.  E(ít enim Boebos Stephano Thef: 
faliae urbs, quam ab Homero [1]. 2, 217.] vocatam ait 
Boeben. | Quo in loco temperare mihi non poffum, quiim 
profitear, neícire me, qnare Stephanus idem tradat, 
Boion urbem Doridis nominari ab Homero JBoebenm, 
quum Boebe Homerica in Theffalia ab ipfo: Homero red- 
datur cum Zolco et aliis civitatibus "Theífaliae. »iNTIA- 
Xvs. Prius legebatur Balon, uti eft in omnibus, unde 
Hermolaus fecit Boion. ^ RMecte hoc reprehendit Pintia: 
nus, verum ipfe non recte Boeber repofuit. Non enim 
inter. Sepiadem et Maliacum finum, verum inter Sepia- 
dem et Penei oftia fita eft Boebe palus et Boebos oppi- 
duni. Vera lectio eft illa, quam reddidimus, et Halon 
εἰ Pteleon εἰσ. Duo vero funt oppida ita dicta, utro« 


rumque vero meminit Stephanus, cuius verba ita 'con- 


cipiuntur in veteribus libris: "AAog πόλις ᾿Αχαΐας καὶ 
Φϑιώτιθος ὑπάρχει τῷ πέρατι τῆς ᾿Οϑρύος. Altera 
Halus erat ad finum Maliacum, de qua accipiendus eft 
hic Melae locus. Idem Stephanus: Δύο δὲ IIagusviaxog 
"AXoev; ἱστορεῖ, τὸν μὲν Μαλιακὸν ὑπὸ ᾿Αχιλλεῖ, τὸν 
δὲ ὑπάρχειν Πρωτεσιλάου. lta libri veteres, fed πηδηΐ- 
fete et hic legendum, τὸν δὲ ὑπάρκτειον Πρωτεσιλάου, 
vel ὑπάρκειον, quod idem eft. Nam pro ἄρκτος olim 
quoque ἄρκος fcribebant euphoniae gratia, ut notatum 
Grammaticis, Halos vero vel' 4[os, nam utrumque dice- 
batur, quae fub Brotefilao erat, quamque borealem hic 
vocat Stephanus, etiam Phthiotica dicebatur. — Haec 
vero altera, quae Melae' memoratur Maliaca vel Achaica 
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vocabatur. . Vtriusque meminit Strabo lib. 9. [p. m. 
298.[.4235.] Ὕπὸ δὲ τῷ Kpoxiw OjBat εἰσιν ai Φϑιώ- 
τιδες. — Kai ἢ "Alo; δὲ Jimi; καλεῖται καὶ ᾿Αχαϊκὴ 
. συνάπτουσα τοῖς Μαλιεῦδι, ὥσπερ καὶ οἱ τῆς Ὄϑρυος 
πρόποδες. Sic recte olim legit locum iftum Strabonis 
Plethon in deícriptione "Theífaliae, vossivs. Βοῖοι 
Hermolai locum habere nequit, uti recte docuit Pintia- 
nus, ΟΕ, praeter Ptolemaeum Plinius 4, 13. f. 7. et 
Strabo 9. p. m. 204. f. 427. Sed et recte Pintiani Boe- 
bon profligavit Vofhus. Nempe Boebe, ita enim aucto- 
res, in vicinia fuit Pherarum in finibus Pelii et Magne: 
- fiae, quocum confentit Orpheus, qui Argonaut, 1, 164. 
Boebeida lacum iuxta Peneum et Meliboeam comme- 
morat. Cf. Homer. Il. 2, 711. et Burmann. ad Valer. 
Flacc. 1, 448. qui inde Offaeam JDoebeida a Lucano 
7, 176. adpellari docet. Δὲ progreditur Mela a Sepiade 
ad finun Maliacum, — Quare meliorem et Codicibus 
accommodatiorem lectionem protulit Zlalon, ab- omnibus 
poftea exceptam, Scilicet B, et ἢ, in fcriptura Lango- 
bardica faepe confundi notum eft, Vid. Drakenb. ad 
Liv. 58, 1, 6. Adfpirationem, quam fere omittunt 
auctores Graeci, Latini in'his frequentant, praepofuit 
etiam Plinius 4, 14. f. 7. Sed et a Graecis promifcue 
adhiberi, notavit Euftathius ad Homer. Il. 2,682. quod 
quidem ita valere exiftimat Politus ad Euftath, 'l'. 2. 
p. 685. ut noftra, quippe maritima, Proteiilai olim, 
(quod adparet ex Homero ll. 2, 697.) potius cum fpi 
r&u afpero [cribatur, quippe ab àAÀc, &AcC$, altera, me- 
diterranea, olim Achillis ab &Ays , ob Athamantis errores, 
fpiritu leni. m 


Pteleon) Parif. 5. Vindob. Behdiger. Pukeleon; 
Prag. petheleou; Parif. 2, peteleon; Mediolan. οἱ, 1. 
Perizon. Ciaccon. Vaticani, Lipf. et reliqui ex ineis Pte 
leoi, Edd..1. 29. 5. 4. 5. A3. 144. 19g. 21, 58, Prtheleotj 
16. 18. 22. 24. 25. Vadianae, Olivarianae cum Scliotto 
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Phtheleon ; 15. Phteleon ; 6. 7. 8. 10. 15. reliquae cnm. 
Vineto, Schutto, aliis Preleom, tantum 42. Ptelaeon, . 
Τὸ et praecedens Vadianae pofteriores et 21. 29. 51. 55: 
omittnrit, Ceterum Pteleon , quod iam eniendaverat 
Hermoláus Barbarus, probat Graecum Πτελεόν. 
Echinon). Vatic. 5. Lipf. Parif. 2. Vindob. ethi- 
non; Rehdiger. ethynon; Prag. edhmon ; Gud. ethionon;. 
ali in iis Venet. echinon. — Edd. 1. ut Boccatius c. 1. 
ethmous 2. 5. 4.5. 9. 11. Et/inon; 15. et Echinus; 
$5. et Lugd. 1605. Echiduon; 6. 7. 8. 10. 12. 14. 
rdiquáe Échinon, wu iam emendaverat Hermolaus, non 
Chinon, ui dat ed. 42. Gr. 'Eyivog. | Corruptiones 
liniles invenies apud Drakenb. ad Liv. 592, 55. f. 


Pagafaeum ) Parif. 2. 5: Pegafaeum; Lipf. Ve-* 
net, hehdiger. Gud. Prag. et edd. 1. 2. 9. pegafeum;. 
Yindób. et edd, 5. 4. 5. et aliae quaedam Pagafeum. 
Ciacconius notat Pegafi um; Doccaiius de maribus f. v. 
Aegeum. vefext pegafum f num femel iterumque, et [. v. 
Macedonicum Pagajeum. Commutatio τοῦ a et e in 
prima fyllaba non: infrequens eft in hoc nomine, uti do- 
cuit Burman. ad Propert. 1, 20, 17. aliique, quos ibi 
producit. Sic Πυηγασαῖος habet Stephanus f. v. "Auérat, - 
quod reprehendit Derkelius, et in IIayacaio;, quod 
habet alibi, emendat Gavel in obferv. mifcel. nov. T. .4. 


ΟΡ. 239. Vera [criptura ex Graecis conftat. Po(t Vatic, 5. 


et Prag. eft curfus , minus numerofe, Tum Lip. Vin- 
dóbon. Rehdiger. Gud. Ciaccon. edd. 1. 9. Pegafam; 
Parif, 2. 5. Paegafam; Venet. pega[an; Cibiu, pagafan; 
Prag. pelagam. ΤΊΘΟΗΨΟΚΕ. Lego plurali numero. Pa- ^ 
gajas, non Pagafam, ex Strabuue, (9. p. m. 500. 
[.456.] Ptolemaeo, [5, 15.] Herodoto. [7. 195. ] 
Eratum idem in Plinio. [4, 15. f. 3.] rinrianvs.. 
Dubium facit nexus in Plinio numerum, 'Át ita erravit — 
in iiumérg etlaii Propertius 1, 20, 17. Frequeritioris . 

Romp. Mela. L. 1. oO : | 
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tamen ufus et in Graecis certe conftantioris eft pluralis 
I a^acat. ) 


MYnyae) Vindob. munc; Rehdiger. minae; Prag. 
minie; Cibin. Gud. ed. 2. miníae. Schottus pofuit et 
Aphetae quia, quem nemo probavit. TzscHvckE.  Defi- 
deratur procul dubio hic nomen ^íphetae. Lucus eft 
fheífaliae in finu Pagafitico, unde ultimo Argonautae 
folverunt. Scribe igitur fic: 4phetae, quia Minyae Col- 
chida petentes etc. ex Strabone, [ 9. p. m. 500. f. 456.] 
Stephano, Herodoto, [7, 195.] Apollonio, [ 1, 591.] 


qui tamen ut litoris meminit, non ut urbis. PINTIANVS. 
Interponendum' Zphétae lucum, ita ut legatur: et 4phe- 


- tae lucum, quia Minyae. ciAccoNivg. Recte Mela dicit, 


Argo navem Pagafis folviffe. Nam quod Aphetas hic re- 
pofuit Pintianus, id non probo, tum, quod id adverfe- 
tur veteribus exemplaribus, tum quoque, quod Aphetae 
et Pagafae pro eodem accipi debeant loco, Portus enim, 
ubi fabricata eft Argo, Pagafa eft.  Littus vero ei vici- 
num a re, ut tefiatur Apollonius Rhodius, [c. 1.1 ᾿Αφε- 
ταὶ vocabatur. taque et Aphetis et Pagafis recte dicun- 
tur folviffe Argonautae. Lucanus [6, 400. ] Prima fre- 
tum fcindeus Paga[aeo litore pinus. vossivs. ^ Recte 
reiecit. Vofhus. Pintiani emendationem, quam propero 
'nimis ftudio excepit Schottus, quippe a libris alienam 
et errore vitiatam, qui hinc Melae obtruditur. Conftat 
enim ex Apollonio 1, 525. aliisque, Argonautas Pagalis 
folviffe, et Sepiade promontorio, Sciatho et Pirefia, 
Magnefiae urbe, fuperatis, biduo in illo litore moratos 
effe, quod, quia tertio inde evecti folverunt, Aphetas 
'vocatum eft, et fic poftea Meliboeam, acto curfu, praena- 
vigalfe; . cf. Apollon. 1, 582 fqq. Herodotus etiam 7, 
195. eo Herculem aquatum ex Argo navi milfum elfe 
narrat, ipfos Argonautas ibí aquatum egrellos, et, quod 
poftea inde [olvillent, nomen litori illud indidille. 


Vtrumque locum porro diftinguit Strabo, c. 1. et Pagafíis, 
| * 
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Pherarum navali, Argo emilffam [cribit ; Aphetas, locum 


vicinum, ὡς ἀφετήριόν τι τῶν 'ApyovauTOw, fubiicit, 
Quis vero cum Pintiano et Ciacconio /ucum dixerit, 
nefcio, Poft Cibin. cholcida; Rehdig. coleyda; Vindob. 
petens; idem et Prag: cum edd. 2. 9. 15. argon. 


memoratur)  Ciaccon. Vatic. Cibin.. Lipf. Reh- 
diger, Gud. Prag. Vindob. et ex flentio Venet. Havn. 
cum edd. 1. 9.^5. 4. 5. 6. 7. 8. 0. 10. 11. 12. 15. 
14. 15. 17. 19. 2o. 21. 293. memorantur.  Vadianus 
primus pofuit memoratur et hinc alii, Ita etiam ed. 29. 
quae hic a duce, 21. diícedit.  liecte, nexu poftulante, 


Error natus effe videtur ex voce folvere, quam librarii ἢ 


ad infinitivum reiecerunt; tum quod praecedit petentes. 


Y 
/ 


4b eo) Hinc cap. 25. incipit Vinetus. 


Sunium ) Vindobon. Prag. finum; ; Parif. 2. δὲ» 
mium; Parif. 5. et edd. 2. 9. Summum. Tum Ciaccon, 
Vindob. pernaviganda, errore facili et noto. 


JMaliacus)' Cibin. Gud, Rehdiger. malliacus ; 


Prag. maliachus; Lipf. malicus, Cf. ad Lucan. 64 367. 
Pott Vindob. opuutus; edd. Lugd, 1605. et 30. Opon-- 


tius, 'Tum Cibin. Pragenf. ἐν uis; edd. veteres multae, 
etian 15. 17. ἂρ. 85. in üs. — Vox cacforum in Vary, 
ed. 27. obelo notatur. Pro Lacóuum Vindob. lacao- 
nuns Prag. lachonum. 

grandes finus) Ymmo legendum: non grandes 
finus... Nain in ora Locrorum funt. a«abo a duabus earum 
Gvitatibus 44alieo et Opunte noininati; tota antem illa 
Locrorum ora vix excedit ducenta ftadia, auctore Stra- 
bone in nono, [p. 294. ÉL. 427.] ex quibus quadraginta 
tantum ftadiorum eft finus Opuntius, , ut ijdem Strabo 
tradit eodem libro. [p. 295.425.) vririanve, Nihil 

| On. | 
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muto, Licet enim refpectu Thermatici, Corinthiaci alio- 
rumque finuum ifti perexigui fint, fi tamen comparentur 
, cum aliis Graeciae proprie dictae finibus, erunt maximi. 


"L08SIVS. 


4 & , . 

. tropaea)  Cibin. Rehdiger. Lipf. Gud. Vindob. 
Prag. aliique cum edd. trophea vel trophaea, quod et 
retinuerunt Vinetus, Schottus, Vofhus. Sed iam ed. 17. 
tropea; Gud. tropaea, uti ex Graeca ratione fcribendum 
efe bodie omnes probant. 


^ 


Thermopyle) Lipf. Gud. Prag. termophile vel . 


-- 46. uti etiam edd. 2. 9. Rehdig. termophyle; Cibin. 
zn thermophyle; Havn. termophiles; Vindob. £remophile ; 
ed. 11. temsopyle, ΟΥ. Θερμοπύλαι: 


- 


᾿ € 
Opoes) Vatic. 1. 3. Parif. 1. 5. 3. Lipf. Cibin. 
Vindob. Behdig. Gud. Prag. Venet. Havn. Boccat. f. v. 
4 'Malliacus finus et edd; 1..9. 2. 4. 5. 9. 11. oroes; G, 
'.— 7. B. 17. Opes; 15. 20. 25. 35. Opus; 10. 12. 15. 
14. aliae Opoes, uti voluerat antiqua manus ad" ed. 6. 
' ,  TZsCHvCKE. — Sbribendum arbitror . Opoes. Kit auteur 
Opoes, id eft 'Omósig, eadem, quae et Opus, Opuntis 
κατὰ κρᾶσιν dicitur. BARBARvs. Scribe Opüs cum cir- 
cumflexo, non Obpoes, ut legit Hermolaus. . Poetae 
enim perfectis utuntur, oratores contractis. ^ Denique (ic 
Ptolemaeus, [ 5. 15.] ficStrabo, [9. p. m. 293.425] 
fic Paufanias, [in quo certe 1, 25, 4. 'OmoUvrioi]. fic 
. Plinius, [ 4, 12. f. 7. ] fic omnes proferunt, ΡῚΝΤΙΑΝ vs; 
Forte Thermopylae et intus. ctAccoNivs. — Vtrumque 
recte fefe habet, 'Omós et Ὁποῦς. vossivs. , Quod: 
Pintianus de utraque forma obfervat, non femper ufu 
venire folet. Nam 'Omds habet Stephanus et Hely- 
chius," contra 'OmoDvro; Pindarus Olymp. 9, 87. ante 
v. 22. 'Omosyror et Ovid. ex Ponto. 1, 5, 57. Opunta; 
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Hinc νότο- Ὁποείσιος et ᾿Ὀπούντιος, utl notant Stepha- 


 ' nus lh, v. et Euftathius ad Homer. Il. 2, 4351. In. numis 


---- --ΟἼ'΄οὄς-.--------.-.οΘὨὄ --.-ὄὄ.. -. D 


exftat fere ποντίων et Οπουντίων, de quo cf. Eckhel in 
doctrina num. vett, P, 1. Vol. 29. p. 199, De potiori 
tamen ufu ἢ quis quaerat, reote Pintianus, Et certe 


nofter formas poeticas praeferre folet. Αἴ quo minus 


hic praeferatur, obfítant libri, Ciacconii coniectura codi- , 
cum. praelcripta egreditur et praeter rem fertur. . 


| Scárpha, '"Cnemides) | Volfwus ex fuis libris 
adfert Carpha, cui A. Gronovius addit Carpa. De meis 
lic in utroque nomine, quod varie connectunt: Vatic. 1. 
Parif. 1. 9. Rchdiger. Gud. Venet. uti Boccatius: de 


maribus f. v, Macedonicum  Carphagnemides; — Prag. 


Vatic. 5. carphagne mides; Lipf. carfagne midesr; Pa- 
rf. 35. Havn. carphanemides; | Cibm. (qui alias cum 
Voff.. 1. cóncinit) carpagnemides. | Edd. 1. 2. 3. 4. 
5. 9. 11. carphanemides; poft divife fic: edd. 6. 7. 8, 
10. 12. 13. 14. 15. 16. 17. 18. 19. 90. 21. 2c. 25. 
24. 905. Vadianae, Olivarianae, Vinetus, Schottus, 
Sanctius'Scarphia; praeeunte Voflo 40. 41. 42. Tar- 
]ha; Reinoldio 44. 45. reliquae Scarpha. Tum Ὁ. 7.. 
8.15. 15. 17. 20. 25. Enemides; 10. 19. 14. 16. 
8. 19. 21. 22. 24. ceterae Cnemides, uti antiqua ma 
nus ad edit. 6. notaverat. TzsCHvCKE. Legendum Scar- 


phia, Cnemides (ita ed. 1495, non Enemides, uti villgo , 


hic) ex Plinio, [44 19. f. 7. | Strabone, [ 9. p. m. 295. 
[. 426.] Ptolemaeo. [5, 15.] s^aBARvs. Pro Seer- 
phia in omnibus veteribus libris fcriptum eft Carpha, 
unde fac Tarpha vel potius Scarpha. Tarpham et Scar-: 
pham, (quae, aliter Scarphia) utramque recenfet Hoóme- 
rus, [Il. 2, 532 fq. ] et ex eo Strabo, [c. 1.]. licet prius: 
aliter apud hunc pofteriorem legeretur, uti recte monuit 


Cafaubonus. vossivs. MSS. Carpa et Carpha pro Scar- . 


pha, litera S .abforpta a fimili praecedente. — Homero 


1.8. 552. ZwxégQ». | Scarphia -correxerat. Heryiolaus, 


--- 
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quem Áfulanus [in ed. 17.] et Sanctius fecuti fuerunt. 
A. GRONOViIvs, » Vtrum Tarpha, an Scarpha legi debeat, 
disquiri poffe videtur, cum utrumque oppidum in Ho- 
mero c. 1.  Locrenfibus 'tribuatur, cum quo confentit 
S, ephanus et ex emendatione Cafauboni, quam probat 
Holften. ad Stephan. p. 314. Strabo c. Neque enim, 
quod obfcurior eft TaoQy, impedit, cum et obfcura ex 
prifcá aetate perfequatur. -Porro c et £ alibi etiam con- 
funduntur, de quo ad 1, 16, 2. et 2, 1, 13. Attamen, 


cum optio hic detur, inluftrius oppidum et a multis . 


ccmnmiemoratum rectius praefertur, et fine mutatione a 
libris accipi poteft. Nempe ob praecedens 8 alterlim hoc 
facile periit, quod etiam in dislimili nexu praeter alias 
depravationés neglexerunt librarii apud Paufan. 2, 29, 5. 
Liv. 56, 19,,5. Dicitur autem non folum in Graecis 
Σκάρφεια, uti etiam in Strabone 1. p. m. 41. f. 60. 
pro Z4ag(ia, quod praeferunt pofteriores, adfentiente 
quidem Cod. Mofcov. tacite tamen repofuit Sieben- 
keefius, fed et Zxag(Q5, uti apud Homerum c. 1. Strabo- 
nem lib. 1. et Ὁ. cc. ll. C£, notata ad Strabonem lib. 9. 
cap. 4,,4. p. 552. et δ. 6. p. 556. Tun vero in ter 
minatione adamatam Melae terminationem in e aliquis 
délideret, nec temere. Αἱ dandum id eft libris, cum 


et Europa legatur Hermiona, Jgathan; contra mox: 


Larymne. 


4lope) Parif. r, 2. apolae; Cibin, alopae, Poft 
idem, Lipf. et Vatic. 5. anutedon cum editionibus vetuflis 
multis; Prag. artendon, | Edd. 15. 920. 23. anteon. 
Tum Lipf. larune; Vindob. lariume; Parif, 1. 9. Rch- 
diger. Gud. Prag. larumpe vel — ae; Cibin, larumpue. 
Edd. 1. 5. 9. larunae; 3. ἡ. 5. 6. 7. 8. 10. 12. 15. 


.λή. (Larinae) 15. 17. 1g. 20. 25. Larumuae; 11. 
' Laruunae; 16. 18..21. 22. 24. 95. Vadianae, -Oliva- 


rianae, Vinetus, Schottus, Vofhus, 40. 41. 492. 44 


Lerymna; denique praevio Bheinoldio, 45. et ceterae 


— M —M— ———— ———— — ——————-. - 
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Larymne. Datum et hoc eft codicibus, cum Graeci fre- 
quentent ÁAapupva, quod et fic reddidit Plinius 4. 12. 
[7. Τὸ v Graecorum in multis transire folet appd Lati- . 
nos in u. Sic fupra 2, 1, 9. Buces, et alibi Boruft t e- 
nes, lluricum, Theni[curum et fimilja. Neque hic 7.a- 
rumna fi quis malit, morabor, etfi ad Graecum propius 
ducit Vindob. codex. Sic poft contra Ahamnus mutarunt, 


4sgamemnoniae) In his varie errat Vindobo- | 
nenfa, — Dat enim agamenonie —  praorumque' — 
da[[es — in troia —. virtum. — Prag. maracio pro 
Marathon. 


teftis, iam inde) Lipf. Vindob. omittunt inde. 
TZ8CHvCKE. — Interpungendum poft /eflis, vel voces iam . 
inde ᾳ Thef[eo parenthefi funt includendae. ^ Nam ibi 
Thefeum Marathonium mactaíffe taurum inquit Strabo 
lib. 9. fol. 584. [ex ed. Bafil. 1549. p. m. 27. (. 299. 
ciAccoN1vs, [6 hac diftinctione, quam fuadet hiftoria, , 
monuit etiam Cafaubonus ad Strabonem 9. p. m. 275: 


f. 896. 


Per f i ea) Vadianus, quem fecutus eft cum ipfius 
familia et edd. ἀν. 24. 28. Olivarius et cogna!ae, item , 
Schottus Perfarum, invitis omnibus libris et fine iufta 
caufa, Vindob. vitiofa traiectione prefica." Poft codices 
omnes exceptis forte Vatic. 1. Venet, et Havn. maxime, 
fed editiones maxima ad Voffium usque, qui prius, 
duce tamen Vineto, monente etiam Pintiano, revocavit 
Concinniore nexu, 

Rhamnws) Vatic. 1. Rehdig. Thamnis; Havn. 
Venet. Gud. Prag..Parif. 1. Tamnis; Parif. 2. et ex 
Vaticánis alius Tanit; Lipf. ranis; Cibin. Parif. 5. 
rhammis; Vindob. famnis. Edd. 1. v. 9. Tiam: ie "$5. 
ἡ, 5. Hhamnys; i1. Rihamnis; 6. 7. 8: 15. 17. $0.25. 


^N 


J 
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Hamnus; 15. Hhannus; 10. cum ceteris plerisque 
Rharmnns, qod volnerat Hermolaus Barbarus. Scilicet 
in Graecis eft Ῥαμνοῦς. ἰείτην hic contra ab u Üraeco 
deflexerunt ad y et inde ad i. T25CHvCKkE. ^ Et hunc 
locum comminutum elfe et corrofum, multaqne deelle 
verba, pro comperto babeo. Nec enim in oppido Atti- 
cae Rhainunte fuit fanum Amphiarai, fed in agro Oropi; 
qui locus celeberrimus alioquin eít, medius inter Doeo- 
tios et Atticos magnanunqne utriusque contentionum 
materia. Sic invenies apud Paufaniam in Atticís. [c. 5. e] 
Sic apud Strabonem, [lib. 9. p. m. 275. L 399] qui 
loco nomen dedit Pfaphis ; lic apud Plinium, qui lib. 16. 
[c 87. f. 44.] apud Thebas periiffe Amphiaraur tradit; 
Strabo in nono |p. m. 278. L. 40,.] Graea, inquit, 
Cropo. vicina eft εἰ Zmpluarai faccllum. Demetrius 
quoque Triclinins in enarratione Pindari [ad Olymp. 6. 
18.] auctor eft, apud Oropum Boeotiae terram Am- 
phiaranm abforbuiffe et Oropi fuifTe eius oraculum, cer- 
taminaque illic celebrari folita, quae ab eins nomine 
Amphiaraia vocarentur, — Quam ob reu puto refarciri 


poffe hünc locum, ἢ fic legatar: Jihammus et Oropus 


parvae, dllufires tamen, quod. in hac fanum eft. Am- 


phiarai, iu illa Phidiaca Nemefis. Fefellerunt haec 


Solinum. [c. 15. £. 7.] riwriANvs.  Melae lectionem 


vulg. confirmat Solinus, . nifi hunc ille in errorem in- 
duxit, Discrepat tamen. Dianam' enim, non Nemefim, 


Phidiae Opus fuiffe [cribit c. 15. Delphi, inquit, 


Hhamnus quoque, in qua dmphiarai fanum et Phidia- 
cae fignum Dianae. Paufanias Atticis [c. l.] a nobis 
flat, et Ahamnufia Nemefis in proverbium cefhit, - nec 
teinere eft, quod vulgo dictitant. scHoTrTVs, Et hic 
qnoque errat Mela, cum dicit Amphiarai fanum effe 
Bhamnunte. Nec mendum hic latere, uti credebat Pin- 


- tanus, oftendunt tot alii Melae errores in hoc capite, et 
Solinus, qui eadem. habet. Athenis enim petentibus, 


Oropum transeundum erat per Amphiarai templum; at 


r4 
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vero longe inde fatis aberat Rhapmnus. —Dicaearchus 
[ν: 1j. Hudf.] ᾿Εντεῦϑεν εἰς ᾿Ωρωπὸν διὰ δα(νοϊδῶν 
καὶ τοῦ ᾿Αμφιαράου διὸς ἱερρῦ ὁδὸν. ἐλευϑέρω βαδίζοντε 
σχεδὸν ἡμέρας Toocavra. Vulgo legitur διὰ δαῴγιδον, 
unde Salmafius [ad Solinum, c. 13. T. 7. p. m. 105.] 
fecit διὰ Ψαφίδος. [de quo loco disputatur ad Strabonem 
lib. 9. p. m. 275. f. 599.] Noftram vero lectionem yrac 
bat ipfe Dicaearchus, qui fic folet vias defcribere., dti, 
paulo infra, ὁδὸς à ἐλᾳαιοφύτου καὶ συνδένδρου “χώρας. 
De Dapbnoide five lauru filveftri agemus ad Apuleium 
& herbis, quem ita emendatum et auctum dabimus, ut 
pene alius videri poffit. — In reliquia Dicaearchi verbia, 
nihil mutandum. , Graeqi enim, faepg fic utuntur Dativig: 
abfolute pofitis. Sic Hoiexus ἐμοὶ δέ κεν ἀσμένῳ εἴης 
Sic ΕΒἸ]αῖο, fic alii loquuntur. Ita qnoque locutus Mar- 
tialis, fet. quod utrique volenti, quamvis vulgo aliter 
legatur is locug Dicit vero a viro expedito et non, 
onufto illam, quae Athenas inter et Oropum interiacet, 
.viam, upo cirdfer die polle confici. Licet epim (it 
|  grerupta et montofa, nullam tamen affert laffitudinem, 
propter crebra diverforia et amoenitatem locorum, quae 
non.patitur, ut viatoribus aliquod obrepat faftidium, 
Πρόσαντα hic adverbium eft, ut κάταντα, ἄναντα et | 
limili, Vt vero ad Melam redeam, Salmafius ( c. 1.] et 
bic et apud Solinum pro fihamuunte fabftituit Harma, 
nempe quia fic voeabatur locus, ubi Amphiaraus cum, 
quu .abforptus. effe credebatur. — Sed fane multo, haec 
lectio peior eft vulgata. — Vulgata enim fcriptura, quam. 
meliores confirinant libri, unum faltem, ut dixhnus, 
.€ontinet errorem. — Verum ἢ hanc Salmafii' fequamur 
lectionem, quae quam longiffime abit ab omnibue anti- 
quis libris, iam neutrum erit. verum. . Nemo enim un- 
quan vel Phidiacam Nemefin, vel Amphiarai fanum 
in Haàrmate collocavit; omnes in eo conveniunt, hanc 
RAhamnunte, illud vero in agro Oropio,. duodecim tan- 
tum ftadiis ab Oropo, collocatum fuiffe. —Jarmatis vero 
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fitum, ubi deglutitum a terra fabulantur Ámphiaraum, 
incertum fuiffe olim, fatis teftantur veteres. — Quod( 
quis illum prorfus ignorare velit, legat prolixam dilferta- 


,tionem, quam de hoc inftituit Solinianus interpres. 


Mirum quam apud ipfum Strabo vapulet, cuius tamen 
verba adeo funt plana, ut nulla magis. Cnopium usquam 


in Boeotia fuiffe negat, cum tamen hoc oppidum ita 


dictum fit a Cnopo fluvio, qui idem eft atque Ifmenus. 
lta ut Zfmene oppidulum et Cnopia eadem fuiffe .videa- 
tur. Sed vero Ποτνία ἑνικῶς, quam ipfe male fubfti- 
tuit, nulla in Boeotia fuit, cum omnes πληθυντικῶς id 
nomen eíferant.  Definat quoque mirari, quod multi 
Oropüm urbem in regione five agro Thebano collocarint. 
Recte enim hoc ab illis factum, cum Oropus non fui 
iuris, fed propria fuerit Thebanorum. | Hoc manifefte 
Dicaearchus docet: 'H 62 πόλις τῶν ᾿Ωρωπίων οἰκεία τῶν 
Θυηβῶν ἐστι. vossrvs. — Erraffe ροῖϊιιθ credam noftrum, 
quam invitis Mibris illi augmentum Pintiani obtrudam. 
Vulgatam lectionem "probat etiam Solinus c. 1. certe ve- 
tuftiffimam effe docet. | Nifi Rhamnunte etiam vere fuit 
Amphiarai fanum, quippe quem ab omnibus Graecis tam- 


quam Deum cultum fuiife fcribit Paufanias 1, 54. loco- 


rum vicinia deceptus elle videtur, quo certe nomine 


eum excufandum putat Baumgartenius in hiftor. Vniverf. 
JT. 5. p. 57. cum quo confentit Politus ad EuftatH. ad 


Homer. ll. ἃ, 498. T. 2. p. 554. Neque enim, quod 
fcribit Voffins, tam longo intervallo remota fuerunt illa 
oppida, uti contra eum docuit Politus ad Eultath. c. l. 
Nempe, quod narrat Paufanias 1, 55. in. a Marathoné 
ftadia 60 Oropum verfus per litus progreffis Rhamnus 
OCcurrit; hand procul a mari fanum fuit (Dicaearchus 
v. 87.) circiter 12 ftadia ab Oropo, (Paufanias 1, 254. in.) 
unde de fitu. iudicari poteft, quia pluribus hic exponere 
non adiinet, . Quod Harnia vult Salmafius, prope Oro- 
pum Harma nullum fuit. Cf. Politus p. 556. c. 1. 
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fanum —) Vindobon. Prag. ed. 10. phanum. 
Cibin, omittit οἱ; Lipf. amphirii; Vindob. amphirai; 
Cibin. emphyaray; Behdig. amphyarai; Prag. amphia- 
ry. Tum hRehdiger. Cibin. phydioca; Lipf fidiaca; 
ed. 1. hemefis 


Thoricos): Parif. 1. 5. Phauricos; Vatio. 1. 5. 
Cibin. Vindob. Rehdig. Prag. Boccatiue c. l. phoricos; 
Ciaccon. yhociros; Lipf forcos. Edd. 1. 2. 5. 4. 5- 
9. 11. phoricos; 14. Thoriacos; 16. 18. Toricos, poft 
Vadianus praeeuntibus aliis TAhoricos, ut emendaverat 
ex itu Geographico Hermolaus Barbarus. 


Brauronia) "Parif. 1. 2. 5. Cibin. , Rehdiger. 
Gud. Lipf. Vindob. Boccat. c. 1. Beuronia; Prag. Jau- 
roua; GCiaccon. Brazian; ae Brauronia. Edd. 1. 
2. 5. 4. 5. 9. 13. Bauronia; . Gauronia; 6. 7. 8. 
19. 14. 15. 17. 19. 20. 25. PAM 10. ABauro- 
nion; 16. (Vadianus) 18. 21. 22. 94. 25. 96. 97. 
28. Vadianae, Olivarianae; Vinetus, ; Schottus. Brauron; 
Voffhius cum reliquis advocarunt Brauronia. | Hermolaus 
voluerat divife Brauron, lon, et fic adfcripferat antiqua 
manus in ed. 6. At nulla fuit in Attica Jon, nifi quis. 
huc referre velit locum Scholiaftae ad Ariftoph, Ran. 
"v. 501. ubi cum pagis quihusdam Atticae commemora- 
tur Ἰὼ, et hinc Twva ματὴρ in infcriptione apud Spo- 
nium de pagis Atticis p. 18. Δὲ cum obfcurior ille - 
fuerit pagus, quam ut hic praecipue notaretur, tum .in 
Scholiafte illo pro ἐξ Ἰοῦς, quidam forte rectius malunt 
ἐξ Οἴου, et ipfe ille γμάᾶρυϑ. Ἰωνίδαι folet potius nomi- 
nari, et binc i£ ᾿Ιωνιδῶν dici; .vid. Corfinius ig faft. 
Átticis T. 1. dill. 5. p. 231. Si quid mutandum, magis 
adridet Oenoa, ' Gr. Οἰνόη. pagus. item Atticus, duplex 
quidem hoc nomine, unus ad Elentheras, alter prope 
Marathonem, qui in hoc nexu intelligi debeat et a Stra- 


bone 8. p. m. £04. [. 583. et Stephano f. v. Terga mous 


Ν 


- 
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in tetrapoli Átticae conlocatur. De utroque idem Strabo 
lib. 8. p. m. 259. f. 575. | CE. etiam Harpocration h. v. 
pag. 260. Suidas h. v. Prior fuit in finibus Boeotiae, 
85 monente praeterea Scholiaíte intelligitur apud Thu 
cydid. 2, 18. ubi etiani confuli poffunt Hudfen et Waffe, 
praeterea Meuríius de populis Atticae p. 765. (Thef. 
Gronov. Vol. 4.) ' et Vindipgi Hellen. p. 258. (Thef. 
Gronov. Vol. 11.)  Vnam tantum, quae noftra videtur, 
commemorat Plinius 4, 11. f. 7. Dicit enim: Fuere ct 
Ocnoa. et Probalinthus, qua formula folet ex(tinctas urbes 
indicare. Huic tamen coniecturae, quo minus indulgeam, 
impedit particula e£ praemiífa, quam omnes libri agno- 
fcunt.  Eadet ratione fupra dixit “πέγοπία. —Vtraque 
terminatio forte in ufu fuit, ut Caulon et Caulonia, eti 
altera minus frequentata. | 


. Sunium) Vindob. finium; Rehdiger. ut ed. 1. 
2. 9. fummum; Prag. finnum; cf. fupra. Tum Prag. 
et quidam Volfiani latus pro litus. TzscHvcCKE. Forte 
finitque id. latus. Hellados. — Latus id eft frons. c1Acco- 
ΝΙν8.  Salmafius in Solinianis [c. 15. ἢ, 7. p. m. 105.] 
tollit τὸ eft, omninoque hic redundare exiftimat. — Sed 
fimul tollit orationis nexum. — Supra iam meminit Mela 
Sunii, verum non addidit, quid rei id fit. Nunc vero 
dicit, effe promuntorium et finire littus vel latus, uti. 
habent quaedam exemplaria, Hellàdis orientale. vossivs. 
Latus poífit commode hic fubftitui, quia fitum diftinctius 
notat, et propter fimilitudinem facile commutatur; ΟἿ. 
Salinaf. δὰ Solin. c. 8. f. 29. p. m. 41. Sic contra in 
Noftro 1, 5, 4. ,Mutari tamen' quidquam vetant libri 


. meliores, quibus nec ratio adverfatur. — Poft Lipf. Gud. 


Vindobon. elados; BRehdiger. helados; Prag. elgchos. 
Antea pro finitque Cibin. fuitque. 

orientem) Ita A. Granovii omnes: et mei praeter 
Lipf. et Prag. qui praeponunt ad cum edd. oinnibus 
etiàn Reinoldianis ad 43, in qua primum expulit Abr. ' 


L 


ω 
* 
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Gronovius, et hinc in ceteris abeft, Voffins plures et 


meliores eam voculam agnofcere iü appendice adfirmat, 
reluctante A. Gronovio. ^ Si ex conlatorum filentio certí 
aliquid elicitur, 'certe habuerunt etiam Parifienfes, Havn. 
et Venetus. TzsCHvCKE. Particula ad expungenda. Sic 
cap. 7. de Pachyno:  Pachynum vocatur, quod Grae- 
ciam fpectat. crAccowmivs. Scio fic lib. 5. c. 7. ad 
- Meridiem. fpectans, et fimiliter alibi. Sed hoc loco prae- 
pofitionem neuter MSS. agnofcebat. Et fic forfan alii 
codices quoqué, ut nuuc etiam de tertio Mediol. teftari 


poffum.. Certe non gravior nunc caufa fuit inferendi. 


eam, quam lib. 1. c. 4. totum latus, quod meridiem 
fvrectat usque in Afiae confinia poffideut. | Lib. 1. c. 15. 
Etiam qua fpectat orientem... Lib. ἃ. c. 6. Qua fepten- 
trionem. f[pectat. | Eib. 2. c. 7. Pachynum quod Grae- 
ciam fpectat. Lib. 5.. c. 1. Qua mare Atlanticum 
fpectat. Lib. 3. c. 6. Qua oceanum frectat. Lib. 5. 
€ 7. Terrae fnectantis Orientem. | Neício, quid VolíTio 


- 


acciderit, qui, quum citaffet lib. 2. c. 5. Zn eo ad 


fepteutrionem | fpectare litora | incipiunt, et monuilfet 
legendum feptentriones, tamen edi curavit in eo fepten- 
triones. Jpectare litora incipiunt fine ulla auctoritate et 
negligenter. — Quin etiam pari et cura et veritate in' 
eiusdem editione legitur lib. 5. c. 8. Tigris ita defcen- 
dens in litora permeat, quum omnes editiones his infe- 


rant voculam usque, quam ab tribus, MSS. comfirmatanr 


et agnitam fcio, nec dubitans de aliarum membranarunr 
eonfenfu, eam rurfus appofui; maxime quum fic quoque 
loquatur plus vice fimplici Auctor. r. GRONOvrVvs. 
Cum utrumque rectum fit, fpectare orientem et fpectare 
ad orientem, et non hoc tantum loco, fed et paflim alibi 


promifcge in libris utraque occurrat fcriptnra, contenti. 


fuimus eam ubique fequi lectionem, quam in antiquio- 
ribus et magis emendatis invenimus exemplaribus. Sed 
ite nimis feftinus iuvenis auferendam hoc loco affirmat 
praepofitionem, quod eam duo MSS. non agnofcant. 
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Verum: ego: longe /^plnres et meliores poffim oftendere, 
ἃ quibus non abfit. In eo qnod fequitur a4. feptentrio- 
"es, ubi aliter in obfervationibus ac in ipfo Mela additur 
praepofitio, . id, ^ut paffim alibi, ita quoque .hoc factum 
eft loco ad fignandam variantem lectionem, liberum re- 
linquentes lectori, quam vellet eligere. ' Quod uegli- 
genter id a me factum elfe exiftimet, id [ane libenter 
audio.  Ingrato et inepto labori quantumvis fupinam 
praefero negligentiam. — Fruftra vero eft, cum fidem 


. noftram infirmare conatur et in hoc et in eo, qui proxi- 


,me fequitur loco: Tigris ut natus efl, ita defcendens 


in litora permeat ; .ac ἢ librorum auctoritate deftitueretur 
haec.lectio, cum et Arundellianum fic habeat exemplar 
et Ciacconius in [fuis fic fcriptum invenerit codicibus, 
Qnin et optimus ille liber, quem praecipue fecuti fumus, 


eandem exhibet lectionem, cui demum a manu recen- 


"v 


tiore fupericriptum erat usque ad litora. Cum biblio- 
theca et libri mei omnibus pateant, fatis ifti teftabuntur, 


non me malae fidei hominem, fed iftum iuvenem gnavi- 


ter effe impudentem. , vossivs in appendice 'ad h. [. 
Quaefo te, Lector, an alibi citatum a me ad feptentrio- 
nes? prout tamen legi debet habetque Mediolaneníis ? 


ον Credisne autem ita Voffium follicitum tui fuiffe, adeo- 


que indulgentem? — Quid legere tamen poteras, ἢ non 
perfecte aperiret? Nulla fuit dubitatio illic iu vocula ad. 
In eam enim confentiunt omnia exemplaria. | Quáefo 


autem, con(idera, quid fit illud relinquentes. 1, GRONO- 


vivs in nota pofleriori. — Non tant erat haec vocula, 
ut eas lites moveret. — Solet Mela plerumque omittere, 
praeponit tamen etiam interdum, ut infra $. 10. quare 
ex Codicibus plerisque agendum eft. Potuit tamen ob 
praecedens fpectat vel abforberi τὸ ad vel repeti. 

δ. 7. Inde ad) M Hinc cap. 26. exorditur 
Vinetus. Pro convertitur lehdiger. couvertit. ΟΕ, ad 


/Q,1,9. 2, 2. in, et alibi paffun. 








Y 
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Megaram ). Prag. Megarian. Poft idem et Vin- 
dobon. 5thice. Venet. ita tunc; Gud. nunc fronte nunc 
pelago ; Prag. adiacens pelago. TzscHvckEe. Lego με. 
gara genere neutro, non Megaram, ex omnibus. ΡΙΝ- 
TIANYS.  Scrib. Attica et adiacet. Plinius 4, 7. [ f. 11.] 
dttica, inquit, attingit Tfi ihmum parte fii, quae appel- 
latur Megaris. ciAccomivs. —Disfentiunt paffim in hac 
forma codices, viri docti in utramque etiam partem 
disceptant, .Feminino genére in recto et obliquis cafibus 
occurrit et hodie in Cicerone de divin. 1, 27. epift. ad 
div. 4, 5. m. Livio 31, 22, 6. Plinio 4, 11.[. 7. 
Valer. Max. 4. X. ext. 5. 1, 7. ext. 10. ubi Kappius 
contra Torrenii monita Megaram retinuit, Frontino 4, 
1, 8. fine librorum discrepantia. Sic in cognomjni Si- 
ciliae urbe Liv. 24, 50, 9. Sil. Ital, 14, 275. In priori 
loco neutrum exhibent Codices quidam, omnes in Iufti- 
no 15, 5, 9. ubi Megara pro 7Megaris pleraeque edi- 
tiones. Sic variatur in Livio 28, 7, 16. inter JMegara 
et Megaram.  Feminino renituntur Vorftius et Graevius 
ad Iuftin. 2, 8, 5. Heinf. ad Vellei. 1, 9, 5.  Admit- 
tendum tamen cenfent Dukerus ad Liv, 21, oc, 6. 
Qudendorp. ad Sueton. Tiber. c. 4. Ruhnken. ad Vellei, 
c. 1. Sedet ita paffim neutra Graecorum a Latinis efferri 
obfervatum οἷ, certe in libris. iactari, veluti Leuctram 
Nep. Epamin. 8, 3. Agef. 6, 1i. ubi vid. Heufitger. 
Pataram, Mela 1, 15, 5. Z4fiyram, idem 1, 13, 2. antea 
quidem, ut Deltam 1, 9, 2. Sic Xobcav et Xovgów. 
Theophraft. hift. plantap 9, 15. £. et 9, 17. ΔΛύστραν 
et Λύστροις Actor. 16, 1, 9. haec quidem adeo in 
Graecis. Sic Hierofolymam in omnibus libris téftante 
Erneftio apud Ciceron. pro Flacco cap. 28. qui tamen. 
reiicit; cf. Oudendorp. ad Suetonii Aug. c. 93. [τὰ 
paffun 4bdera, Ecbatauna, Bargylia aliaque feruntur, 
eth. in bonis libris omninoque in auctoribus Graecis 
Orientiá maxime nomina nentra funt et pluralis numeri, 
de quo Burmann, ad Propert. 2, 12. in.  Feminino 


βοή, POMPONII MELAE 

genere poflérioris potius àetatis effe videntur, et & 
quando ih Latinis auctoribus veteribus obiiciuntut, aut 
ubia, aut certe/ notandd, non imitanda, — Vid. fupra 
ad 1,.i15. 5. In fequentibus emendatione Ciacconil 
ópus nou eft, cum in vulgata lectione fenfus fit rectus et 
expeditus. 


Pirdáeeus) Vindob. Prag. Lipf. pireus; Rehdig. 
fyreus; Cibin. Gud. (hic et antea ubi) piraeus; reliqui 
cum füis editionibus. — Édd. 1. e. 9. 11. Pyreus; 3. 
4. 5. 6. 7. B. 10. 19. 14. 17. 19. 26. 21. 25. 96. 28. 
Pyraeus; (5. Pyreaéus ; f^. 24. 25. Olivarianaé ple- 
raeque, Schottus, Reinoldianae Piraeus; 16. 189. Pyr- 
ΤΩΡ 92. 50. 52. 57. Vadianae Pyrrliaeus; Vinetus; 
Voffins, Gronovii cmn ceteris Piraeeus, [τὰ et alibf 
hoc nomem varie agitatur. — Vadianus de fériptura haec 
fuübiecerat: Multi Pyrrkaeum, plerique Píraeeum pro- 
. huntiant fcribuntque, et Pyreum, ἃ quó  Pyrrháca et 
Pyrrhaeea accufandi cafw', ut Statiüs libro 19. | v. 616. ] 
Ahmychiam et trepidis flabilem — Pyrrhaeea | Pyraeca: 
Barthius] nautis, et Pyrrhaea plurali Ovidius Faltor. 
4.. 563. "ubi Burmannus JPijraeaQue.^ — At TO y ferri 
nullo modo poteft, cum in Graécis conftanter fcribatur: 
per εἰν de altera tamen forma disceptari, utrum Piraeus 
an Piraeeus édi debeat: — Sic Piraeus defendit Schurz- 
Reifchius, Micyllus ad' Ovid. Metam. 6, 446. aliique 
quidam; Piraeeus  probànt fere hodie viri docti, quia 
in Graecis, ut loca a Meurfio de Piraeeo congefta docent, 
adparet Ἡειραιεύς. Vnus qnod fciam, Stephanus tradit, 
Πειραιὸς porturmi. Atticae dictum, poft Πειραιεὺς de pago. 
At aegrotare iftum locum docuit ex Paufania i, i, 2. 
.Holften. p. 948. Poetae per: contractionerh dicunt 
Piraeus, uti monuit Donatus ad Terent. iri Eun..5 Ss ἢν 1- 
et exemplis adpofitis probavit Cellarius in Geogr. atit. 9, 
Yi, 545.  Piraeus etiam femper fcribendum tradunt 
Guyetus ad Terent. c: 1, et Muret, au' Platotils lib. 1: 


*, 
^ 
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de republ. p. 622. Cf. praeterea Gronov. in obfer- 
vatt. 1, 3. ' Vorítius ad Iuftin. 5, 8, 5. Oudendorp. ad 
lul, Obfequ. c. 116. idem ad Frontin. 1, 11, 20. alii- 
que paffim. Subítantivum tamen 'Píraeeus  ufitatius 


efferri et hic redditum . elfe arbitror.  Polt Vindobon. 


Aihinenfium, | 


Scironia) Cibin. Venet. Gud, Vindob. Sehironia; 
Rehdiger. Syronía; Lipf. fironia. Edd. 1. 2. fchyro- 


nia; 9. fchironia; 5. 4. 5. 6. 7. 8. 10. 15. 15. 16. 


17. 19. 20. 21. 22. 23. 94. 25. Vadianae, Olivaria- 


. ne Seyronia; aliae et maxime recentiores Scironia. Sic 


paullo poft Venet. Gud. Vindob. Prag. edd. 1. 9. g. 
Schironis; Cibin. chironis; Lipf. Syronis; , Rehdiger. 
Syotus; edd. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 10. aliaeque Scyronis; 
diae, ut antea,  Scironis. ἴῃ Lipf. deeft guoudam. 
TZCcHvCKE. — Scribendum Sceironia, vel per duplex rr 
Scrrhonia, femper cum i in prima ex innominato apud 
Graecos fcriptore de fignis aquarum.et* ventorum, qui 
àit, petras in Megaride Scirrhonidas appellari. —  Latro- 
nem Plutarchus [in Thef. c. 10. ] modo Scironem, modo 
Scirrhonem appellat cum ;, ut dixi, in prima.  Arifto- 
teles fecando Meteoràv [c. 6.] ventum, qui a petris 
dictus eft,. Scirrhouem cum ei diphthongo nuncupat; 
quam orthographiam [fecutus eít etiam eius Enarrator 


Alexander Aphrodi[cus. Paufanias in fine Atticorum. 


[5 445 10.] latronem Sciroua vocat cum i tantum. 
Itemque Herodotus ih rania [8, 71.] viam in Ifthmo 
à Scirone latrone nominatam fcribens, — Euripides in 
Heraclidis (v. 860.] petras Scironidas cum ei diphthongo 


appellat. Quem fecutus Alexandrinus Hefychius Γλωσ- : 


σογράφος, Sciron, inquit, ᾿Αργέστης dicitur; widetur 


autem ὦ petris Scironidibus flare. Licet in Hefychio | 
non ᾿Δργέστης, fed ᾿Αρχέτις perperam fcriptum Rit. 


Strabo quoque in initio noni [p. in. 270. f. 5401. et 
petras Scironidas et latronem Scironem eadem diphthongo. 
Pomp. Mela. .L. II. ᾿ Ρ 


- 


s 
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fcribit: Joe loco, inquit, res Scironis et Pityoenptae a 
Poétis memorantur, qui partem eam regionis, quae'mon- 
tàna dicitur, depopulabantur, quos Thefeus peremit, 
“Ὁ his iugis procellas cientem a laeva Zrgeften,  Sciro- 
zem Athenienfes cognominarunt, Poft petras Scironidas 
promontorium imminet /Minoa. | Haec Strabonis verba 
adduxi, ut laborantibus eius codicibus Latinis opem fer- 
rem, in quibus partim interpretis culpa, partim Libra- 
riorum, male fcripta erant. Quin et Nicander in T'he- 
riacis [v. 214.] et eius Enarratores Scironern cum eadem 
diphthongo fcribunt. Orthographiam hanc tam morole . 
praeter confüetudinem meam profecutus fum, quod re. 
centiores Litteratores, velut coniuratione facta, ad unum 
omnes in fuis Lexicis per y fcribunt.  Praeterque iu 
cunctis fere Latinis: auctoribus non aliter invenias, 'inter 
quos eft etiam Seneca, conterraneus nofter, ut ego quo- 
que caftrenfi verbo utar, quinto Naturalium Quaeftio- 
num. [c. 17.] PiwTiANvs. 'Vt ex hoc nomine expel- 
leret y, fatis prodixa disputatione effecit Pintianus. Varia- 
tur autem in prima si et 1 non folum, fed et in proxima 
fylaba ὦ et o, in Graecis quidem, de quibus vid. ad 
Diódor. Sic. 4, 59. Herodot. 8,.21. etin primis Heyne 
ad Apoellodor. 2, 8, 1. p. 497. Sed duplex r non ni. 
án codicibus quibusdàm paffim reperitur, veluti apud . 
Plutarchum c^ 1l, et probari nequit. Poft Rehdiger. 
infamis. — | , 
I fih mon ) Vindob; hiftimonos; Lipf hyffmons; 
. Prag. Ifchimons ; . Cihin. hifmon; Gud. hifihmon. Cf. 
infra'$. 9. , Tum ed. g. utigit. 


Diolco ) Voffiani omnes, Vaticani, Ciaccon. Lipf. 
Parif. 1. a. Cibin. Venet. Rehdiger. Gud. Prag. de iilo; 
Vindob. de illo hoe illi; Parif. 5. hoc illi, uti editiones 
omnes ad VoíRhum usque,-qui, fequentibus Gronoviis 
, et reliquis, repofuit Dioleo. cTzscHvckE&. Temporibus 


- 
- - 
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' Melae qnid fignificaret Ifhmos et dictionis eius etymon, ᾿ 
putu fuiffe omnibus luce clarius. Itaque nullum erar . 
operae pretium auctori gravi,: et verborum parciffimo, 
ea docere, quorum nemo ignoratione teneretur; aut. fi 
omnino ftabat fententia, tanto [ua tenipora beneficio : 
afficere, cur non fupra antevertít in Cherronefoó "Thraciae, 
cuius anguftias dixit appellari Jfihmum. — Legendum ita- 
que, ut opinor, fic: Hic quinque millium pa[fuum fvatio 
4egaeum mare αὖ lonio fubmovens etc. Reliqua füper- 
fluunt. vwiNTIANVS. Gloifema putat Pintianus; mihi 
tamen fine lihris veteribus delere religio it; quod non 
inffequens (it Graecis Latinisque auctoribus etiam fuo 
feculo notiffima inculcare, quod de pofterítate exterisque 
cogitarent. — Non longe abiero. Lib: 5. c. 1. Oceani 
aeftum explicat, et Solin. c. 26. et lib. 5. ab V. C. 
[9, 2, 6. ]. Livius furcae quid fuerint, Omitto innu- 
mera, scHOTTVS. Cum nemini olim ignotum effe po- 
terit, quid fit ifthmus, delet Pintianus interpretamen- 
tum, Ali finilium locorum .locutiunculis vulgatam 
lectionem adferunt, Sed videtur aliud latere; omnium 
quippe antiquorum codicum, quos vidi, haec elt lectio; 
l/ihmonu attingit, d» illo cognomen eft. Vnde fecerim: 
Π ihnon adtingit, Diolco cognomen eft , qui quatuor 


. millium fpatio etc, Quia enim naves ex uno in dlterum 


mare trahebantur per iftas anguítias, ideo Δίολκος hic 
locus vocabatur.  Hefychius: Δίολκος ὁ ἀπὸ Λεχαίου 
ἕως Κεγχρεῶν τόπος. vossivs. — Mecte ad vulgatam 


lectionem offenderunt viri docti, quam tamen hac ἔοτιηά 
melius gloffám .cenfnit Pintianus, quam explicátiouem 


Schottus, — Diverfiffima,etiam eft locorum adpofitorum 
rao, quippe in-quibus obfcuriora aut memoratu diguiora 
exponuntur; at hic cognomen agitur, quod tamen non 
alparet.  Ingeniofa igitur eft at acuta emendatio Voffii, 
dima utique, ' quam pofteriores reciperent. Poterat 
famen teftem producere Strabonem lib. 8. p. m. 263. 
L..590. ubi diferte" δίολκον hic commemorat. C£. etiam 
τ , Pa 
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Suidas f. v. διϊσθϑμονίσαι et ᾿σϑμὸς, Strabo 8. p. m. 


251.1.555. Plura de ipfa re Vol. 2. - 


qui quatuor) Pro priori voce Parif. 1. 5. Cibin. 
Gud. Lipf. Prag. Vindobon. et ex filentio Vatic. Venet. 
Havn. cum edd. omnibus dant guia ad Vofíhum, qui 
tacite mutayit in qui, quod. pofteriores retinuerunt, 
Nempe, ut, cum cognominis nulla fubfit caufa, proxime 
lfühimum addita explicatione refpiceret. — Hinc etiam 
cum Reinoldio ἃ. Gronovius in edd. 44. et 45. .ceteri- 
que verba Diolco cognomen eft uncis incluferunt. Libra 
rios falía lectio ad, guia deduxit, € quibus tamen Parif. 2. 
auctor exinendus videtur.  Pofteriorem vocem, quam - 
conftanter fervant codices, cum edd. 1. 2.5. 4. 9. 11. 
15. reliquae duce 6. ad Vofhum mutarunt in quinque. 
Librorum lectionem ille revocavit eaque [tetit. — Eti 


| enim Suabo 8. p. m. 251. f. 555. οἵ Agathemer. 1, 5. 


τετταράκοντα faciunt σταδίων, Euftathius ad Dionyf. 
V. 405. τεσσαρακουνταστάδιον, unde 5 M. P. conficiun- 
tur, quot habet Plinius 4, 5. f. 4. nihil tamen contra 
Aibros immutari debet, in primis cum etiam Solinus 
€. 15. f.:7. et Martianus Capella lib. 6. p. 210. tantum 
4. M. P. numerent. ' 

milium ) . MSS. milium et millium, de quo vid. 
ad 1, 1, 4. 1, 9, 8. Lipf. 111. milia paffuum fpatio. 
Sed reliqui, etiam ἃ. Gronovii, uti notat ad 2, 1, 4. 
1iilium fpatio fine pa[faum , quod etiam alibi omittit. 
Vid. ad Melam c. l. Poft Vindobon. egeo mari; Gud. 
egaeum; ed. 15. aegeou. Tum Lipf Cibin. Rehdiger. 
Prag. forfan et alii cum edd. antiquis plerisque {μόπιο- 


' vens, quod recepi, uti poft aduectit , quod etiam eft in 


ed. 44. et in Cod. Cibin. 


-— 


Helladi ) Prag. cladi ; Vindob. heladi,' Similia 
fupra. Proxime Parif, 9. peloponuefiou; ^ Prag. pelopo- 


f 
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nenfium; ' Vindob. peloponefon; . Cibin. peloponneffon: 
Rehdiger. pelloponenfum, ut alibi talia. 


Cenchreae) Multas corruptiones expertum eft 
hoc nomen. Vaticani centirae; Parif. 9. centiroe; Lipf. 
cetiroe; Venet, ceutre; Gud. cenchiroe; Varif, 1. cen 
chirae; Prag. centirce; Vindobon. chencera; Rehdiger. 
cerittre; Parif. 5. cincherea; Cibin. cenchree. | Edd. 1. 
9: 4. 5. 9. Chencerea; 9. Chenecrea; “τι. eenchrea ; 
6. 7. 8. 10. 12. reliquae enchreae, ex emendatione 
Hermolai, ad quam ufus efít.auctoritate Strabonis 8. 
p.m. 262. f. 580. Plinii 4, 5. f. 4. et aliorum, fuffra- 
gate quidem hic Cibinienfi. Nam etiam in auctoribus 
Graecis variata fcriptura hoc nomen producitur, veluti. - 
Ἀεγχρεαὶ vel Ἀεγχρέαι, quod quidem ufitatius eft, 
Ἀεγχρειαὶς quod cüm priori forma notavit Thomas Ma- 
giter h. v. pag. 520. Heyypsia vel Reyxpsia, quae et , 
in iisdem auctoribus, veluti Thucydide, libri verfant. 
Sed daburit variantis fcripturae exempla plurima Solanus 
ad Lucian. de conícrib. hiftoria c. 29. Reitzius ad eiusd. 
navigium €. 39. Cellarius in Geogr. ant. 2, 15, 402. 
Wetten. ad Nov. 'l'ftam. Tom. 2. p. 96. Schweig- 
haeufer. ad Polyb. 2, 59. et 60. et in primis Waffe ad 
Thucyd. 8, 19. Sic Teucris et terris dant MSS. pro 
Cenchris, quod repofitum eft apud Ovid. Trift. 1, 10, 1. 
In Callimacho. ad Delum v. 271. Ἀερχνὶς legitur pro 
Κεγχρίς, et fic alia. Ceterum eft omittunt 50. 22. 
Gud. Vindobon. ut alibi, [cribunt opidum; pot Prag. 
phauum. , 

ludis — celebre) | Cibin. Zalufc, Vindob. Reh- 
diger. Gud. aliique conlati cum edd. vetnflis omnibus 
etiam Camertinis, Ald. Iunt. Vadianis, Olivariauis ludi 
celebres ; Lipf Prag. et alterum exemplar ed. 25. cum 
Vineto ludis celebres; Vatic. 5. omifit ludis; Schottus, 
Voffus, ceteri.ludis — celebre, uti habuiffe videntür 


[S 


- 
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'Parifenfes, — Pro .Jfihmicos: Vindobon. SAivíeos ; Prag. 
hifmochos ; Lip(. Ajfimocos; ,Cibin. hif micos ; Gud. 


ufi hmicos,  TzscHvcxE. Emendatior lectio: Cenchreae, 
anum. Nepteni. ludis, quos. Jfihmios vocaut, celebre. 
Strabo in octavo [p. m. 262.f.580.] Jn Hftkmo, inqnit, 
Acptuni, quem Jfihmiun vocant, templum eminet, picca- 


yo arborum luco cir cumelnfum, ubi ludos J ji ihmios cele- 
brare. [liti funt. vin'riaNve. — Própius^huc facit Pli- 
nlu& 4ν ὦ. f. 5. 7fimi pars altera, inquit, cum delubro 
Neptuni quinqueunalibus. incluto ludis. Ὰ quidem 
wellori et faciliori nexn ad fanum, quo pertinet, refertur. 
Quod. porro Pintianus Ifihmios xeponit, facit ex ufu 
δι ctorim, quem Pindarus maxime probat, folemni, neque 


Ἰσε μικὸὲς memoratur a Stephano, ubi tamen ᾿Ισϑμιαπὸς - 


addi poteft ex Schol. Pindari ad lfthm. praef. in. et 1, 
34. auctoribus etiam Latinis. — Quare haec forma, fi 
detur librorum voluntati, cum omnino: vitiofa- cenferi 
nequeat, utique tamen notanda videtur. 


poft clade) | Ciaccon. Parif. 5. Lipf. cum edd. 1. 
8. 9. pofl cladem, uti alleverat antiqua manus ad exem- 
plar ed. 6. Reliqui libri pofi clade, quod praefero. 

Acrocorinthum) | Cibin. chorinton; Vindobon. 
acrochinton; Gud. acrochorinton; Prag. acrocorinton. 
Pro utraque Yrag. utrique. 


$. 8. Peloponnefi) Vindob. peloponeft; 
Gud. peloponenfi; Mehdiger. pelloponenfi; Venet. Pelo- 
pouneufium ; Prag.:pelopouenfium ; Cibin. (etiam Aoram, 
ut alibi) Lipf. Peloponenfem. Sic apud. Plin. 4, 9. f. 5. 
quidam libri editi Peloponnenfem oram! pro. Peloponneft 
oram , ubi prius recte reiecit Harduinus. — Terra ipfa po- 
tius hic erat defignanda. — Aliae depravationes notae funt 
€x fuperioribus et aliunde. Poft Prág. et finus; Vindob. 
lacerat. .Hiuc vero c. 27. initium ftatuitur a Vineto, 
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JB ncephal ὃς ) Vindob. Bbucefalos; Prag. buce- ὦ 


phalus. Cibin. Lipf; Gud. Prag. ed. 15. Cherfone[fus ; 


Rehdiger. Cherfonenfus. 


Seyllaeon) Lipf. feilleon; Cibi. fcylleon; Au- 
guftin. Gud. "Prag. fcileon; Rehdiger. fylleon; Vindob: 
[chileon; Venet. fehyleon. | Edd. 1.79. 9. Scileon; 5. 4. 


|. &. 6.: 3. B. 10. 11. 12. 15. 14. 15. 17. 19. 20. 23. 


Seyleon; Vadianae, (tantum 18. hic Seyllaeon) Oliva- 
ranae Scylleon; "Vinetus, Schottus, Volfius, alii Scyi- 
laeon. TzsCcHvcks. . Scribendum cum ae diphthongo 


Seyllaeon: ex Strabone [8. p. m. 257. £. 575. et alibi] ^ 


et Stephano a Scylla, Nifi filia, nominatum, ut iidem 
tradunt, In Ptolemaeo [3, 16.] Seillion vitiofe. PiwN- 


TIANVS, Occurrit etiam fimplici X fcriptum in Agathe- '' 


mero 1, 5. Stephano f. v. Δία, minus recte. — Cete- 
rum fimiles corruptiones idem nomen .oftentat infra, 
magnamque in iis eorundem etiam librorum inconftan- 
tiam , quod hic omnino, vitandi faftidii caufa, monui. 
Accedit tautum ex Gud; feileum; Prag. flileon. Vatic. 5. 
poít.recte dat Scyllaeor. — Cf. etiam de his, quae ex libris 
proferuntur ad Liv. 56, 42, 6. 


ad meridiem)  Cibin. a meridie. Pro Malea 
15. 20. 95. JMMalaea; Lipf. melea. Tum Vindob. £ke- 
neros5. Lipf. Behdig. Prag. tAenaros. | Edd. 2. 11. 15. 
forte aliae antiquae Temaros. Per ac.probant Graeca, 
etfi in ils alia, variajio obfervatur. Hinc Parif. 2, 4chri- 


- teras; Prag. JAchritetas; Cibin. acrythos; Rehdig. aery- 


i35. Edd. cum quibus alii Codd. confenfiffe videntur, 
1. 2. 8. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 19. 11. 15. 17. 20.25. 
4chritas; àliae ut Codd. Lipf. Vaticani aliique ^feritas.: 
hRecte, quia in Gr. veluti Strabone 8. p. m. 248.0 559. 
᾿Ακρίτας. - Atque ita olim voluerat Hermolaus non “6 γ- 
tas, ut male refert A. Gronovius. 


Ν 


μι... ads - * 
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Ichthys,) Lipf. ietis; Gud. Jctis; Vindob. y£Ais; 
Rehdiger. uthis; Cibin. icchis; Prag. hietus; alii, ut 
i Vaticani Venet. Havn. habuiffe videntur Jethis; BPari- 
fienfes, uti ex 2. dilerte notatum erat, Zchthys. Edd. 2. 
Ictis; 1. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 15. 17. 20. 
25. lcthis; Vadianus' primum et hinc 18. Jchthys, uti 
antea aliquae;: poít 22. et reliquae etiam 50. 52. 37. 
Ichtys; 24. 95. et poft Olivarianae et reliquae JcAt/ys, 
| uti. ad vocem /fraxos voluerat Hermolaus. TZzsCHv CKE. 
Concinnius forte: 44 vefperum Ichthys. Nihil tamen 
neceffe mutare, ἢ recte interpungatur.  PINTIAN v8. 
[Non recte Schotto tribuit A. Gronovius.] Ichthyn 
Pintianus ad fequentia transfert verba, quia potius ad 
,meridiale, quam velpertinum Peloponnefi latus. fitum 
hoc promumtorium. “664 iam fuperius monuimus, Pom- 
ponium toto hoc capite fui videri oblitum. — Aliqua 
tamen hic ratio fubeffe potuit, quamobrem Ichthyn ad 
"meridiem collocarit; nempe quia hoc promuntorium 
- altero crure longe admodum in pelagus excurrat, et 
, meridiem potius, quam occidentem, [pectare videátur. 
Porro quod Pintianus totum hunc locum transponit, et 
promuntoriis mox [inus fubiungit, ac deinde urbes et 
flumina, nec hoc probamus. Prius enim populos et 
urhes recenfet inter illa, quae fetulit, promuntoria fitas. 
Dein vero finus, qui.a populis et urbibus nomen. acce- 
pere, non vero contra. vossivs. Codices erraffe Melam 
volunt, cum ad occafum, non meridiem, adpareat hoc 
promontorium; Elidis enim fuit, uti docent Plinius 4, 
6. f. 5. Ptolemaeus 5, 16. et alii. 
͵ 


^t Chelonates) Lipf. chelonaces; | Vindob. chelo- 
natos; Behdiger. chelouathes. | Edd. quaedam .ut 15. 
19. Chelonatas; aliae pleraeque cum MSS. Cibin. Gud. 
Vatic, Prag. — Chelonates. ln Graecis terminatur in 
a; et x. Illud eft in Strabone 8. pP. am. 251. f. 555. 
Agathémero 1, 5. Dorica dialecto; hoc in Plinio 4. 
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6. f. 5. legitur, pro quo Ptolemaeus 5, 16. habet Χελως 
νίτης. Terminationem in es vindicant hic libri. Cf. infra 

et deinceps Pintianus. | 
et drawxos) . Lipf. Rehdiger. tharaxos; "Vindob. 
Lharoxus; Vatic. 3. traxos; Prag. trafos; Parif. 2. ta- 
racos; Parif. 1. 3. Cihin. Gud. et alii adpenfo £ ex voce , 
praecedenti cum edd. 1. 9. 5. 4. 5. 9. 11. Laraxos. 
Antea at pro et ed. 50. Araxos, quod habent reliquae, 
ex Strabone 8. p. m. 255. [. 5357. et alibi et Ptale- 
maeo 3, 16. dudum emendaverat Hermolaus Barbarue. 
TZSCHVCKE.  Scibendum alterutro modo, aut Cheloni- 
tes," quod mallem ex Ptolemaeo, [5, 16.] aut Chelo- 
natas declinatione Dorica ex Strabone, [8. p. m. 251. 
[ 555. ] qui error et in Plinio [45 16. f. 5..] caftigandus. 
Ceterum advertendum attentiore cura verba, quae poft 
haec protinus leguntur, confufo turbatoque ordine fcripta 
effe, non qualem tenuiffe Pomponium monftrarent, puto, 
eius exemplaria, fi non truncata, ut dixi, et tot lacerata 
plagis ad nos perveniffent. Naturalis enim ordo narrandi 
depofcebat, ut expofitis promontoriis continuo fubiiceret 
finus ipfis promontoriis inclnfos, deinde nobiliores po- 
pulos, civitates, portus et fluvios, quos finus ipfi cin- 
gerent. Videntur igitur, quae polt fequuntur verba, 
permutato ordine fcribenda hoc contextu: 4d vefperum 
Chelonatas et 4draxos. | His litoribus appofiti finus. 
Jnter Scyllaeon et JMaleam 4rgolicus. — Inter hanc et 
Taenaron Laconicus. Hine ad. Acritam Afinaeus. | Inda 
ad Ichthyn Oypariffws. | Habitant ab Ifihmo ad Scyl- 
laeon Epidaurii, 4e[culapii templo inclyti, et Troezenii 
* fide | focictatis Atticae illuflres. — Portus. Saronicus et 
Schoenus εἰ Pagonus. — Oppida autem | Epidaurus. et 
Troezen et llermioue. In frgolico fe noli amnes, 
reliqua. PiNTIANv8. Poterat ita Nofter, fed ita noluilfe 
codices clamant, quos (i quis velit abiicere, ex omni- 
bus omnia refingat, fcubi aliqua caufa emieet, Hinc 


E fum. Vid. ad 1, 1, O. 
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Voffius in fuperiori nota * hos Pintiani folitos conatus et 
. hic contudit. ot n 2 


 Ifihmo) aif. 1. Aiflro; Cibin. iflinoi ; Prag. 
Aifchinon; Vindob. ad hifchinio; RWehdiger. if/hmon; 
. Gud. Aifihmo. Similia fupra adfuerunt. ,Polít Lipf. 
Vindob. Gud. Prag. et quaedam edd. epidauri; Cibin. 
Rehdiger. epydauri. Porro Rehdiger. efculapii. Deinde 
Cibin. troegenii; Prag. troefenii. . Denique Rehdiger. 
Gud. Prag. incliti; edd. fére inclyti etiam hodie, quae- 
dam, ut 14. incliti; Cibin. incluti, quem et hic fecutus 


t 


 Saronicus ) Parif. t. 9. 2. Lipf. Cibin. Rehdig. 
Gud. Prag. Vindob. Sardonicus; Vatic. 1. 5. Sadonicus. 
Edd. 1. 2. 5. 4. 5. Sardonicus; 9. Sardonibus; 6. 7. 
8. 10. 12. 153. 15. 17. 19. 20. 95. Sarronicus; 11. 
et omnino .plerdeque, Saronicus. TzsCHvCkE.  Scriben- 
dum Sarronicus. BARBARvS. Mirum οἵξ, quod, cum 
omniüm magnorum Peloponnefi finuum meminerit, Sa- 
ronici non meminerit. Án itaque hic pro portus legen- 
dum porus Saronicus? Strabo [8. p. m. 251. [. 555.] 
docet, finum Saronicum dici quoque Πόρον “Ξαρωνικόν. 

Sed omnino retinenda eft vulgata lectio. Portum Saro- 
nicum vocat portum Troezeniorum, qui et ipfe. finus Sa- 
ronicus dicebatur, ita/dictum a quercubus eum ambienti- 
, bus. ut teftatur Plinius. [4 9. f. 5. ] Ab hoc finu, five 








portu Saronico, nomen .accepit mare Saronicum, fe. : 


ingens ille finus, ,qui inter- Atticae et Peloponnefi latera 
. usque ad Ifibmum irrumpit. Quem, ut puto, ádeo hic 
non refert Mela, quia non fola Peloponnefus illum efficit. 
Eadem ratione feorfum recenfet finum Corinthiacum; 
: pam et hic' quoque non magis ad Peloponnefum, quam 
ad oppolitum Graeciae latus pertinet. — Sinus itaque 
grandes Peloponne(i funt quatuor tantum, - Argolicus, 
Laconicus, Afinaeus five Melfeniacus et Cypariffius, con- 


ΤῸΝ} 
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tentí a quinque illis, quae bic memorantur promuntoriis, 
multosque alios minores finus comprehendeutes. Recte 
itaqne fuperius Peloponnefum platani folio comparevit, 
vossiv8, Πόρον recte reiecit poft'ipfe Voffius, οὐ 
Latinum" potius vocabulum pofuiffet, aut fi Graecum, 
hoc terte fuo more explicalfet. | Accedit, quod πόρος fic 


importune proxima adficeret; Quod de minore ad Troe- - 


zenem, 'de magno feu mari Saronico inter Atticae et 
Peloponnefi litora ad 1fthmum usque extentum dicit, re- 
futavit Spanhemius ad Callimachum in Delum v. 42. 
Sed.[ubeft aliud, quod ex Strabone 8. p. m. 257. f. 575. 
ferri nequit. Nempe Saronicus portus ad '"Troezenios, 
quod' et vult Pintianus, minime pértinet, quippe 400» 
rum portum Pogonüm diferte vocant Herodotus 8, 42. 
Strabo c. l. aliique, etfi, cum' Troeaene fecundum Ste- 


phanüm dicta olim fuerit Zagwvía, Σάρων etiam apud. 


eundem 'Froezenes locus fuerit, veri. fpecies inde emi-» 
care videatur. — Portum enim Saronicam quis praeter 


Melam: commemoraverit, nefcio. Sed cum omnis dis- . 


putandi de. eo materies ad Volumen alterum reiicienda fit, 
tantum hoc adferam, quod ex progreffione. curígs infti- 
tuti adiuvatur, videri fuiffe prope Salamina et Eleufina, 
quia finum Saronicum etiam Salaminiacum et&Eleufinium 
dictum effe fcribit Strabo 8. p. m. 231. 535. p. m. 
26c. [, 350. et Troézeneu idem 8. p. m., 254. f. 569. 
non huic Saronico, fed proximo Hermionico Áfinui tribuit; 
nominis autem caufa varia ab auctoribus iactatur. - Aliag 
Mela disiecit loca ordinemque turbavit. Cur vero finum 
non nominaverit, in quo illi alii portus, fatis probabi- 
liter expofuit Voflius. Ceterum male cum duplici r 
emendabat Barbarus. . (— 


S chi oenitas) Vaticani, Lipf. Scenitas; Png. Ste- 


i 


nitrs; Cibin. et ethfcenitas ; Vindob. Jcheuitas ; HAeh- 


diger. Jeoetinas ; Venet. Ciacconii codex Scoenus ; alii ἢ 
fides Ortelio iu thef. Geogr. h. v. Sehoenns ; alii etiam 


-, 
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Schoenitas; Gud. owmifit hoc nomen et proximum. . 
Edd. 1. 2. ὅ. 4. 5. 9. 11. 21. 24. 95. Olivarianae, 35. 
Schenitas; aliae pleraeque Schoenitas, tantum 15. 17. 
20. 93. Schoenus. TZSCHvCKE. Scribendum Schoenitas. 
Fuit, quando Caenitam legi polfe credidi, ut illo loco 
Plinii [4, 9g. £. 5.1 Portus, inquit, Caenitas et Sarro- 
nicus, [immo ibi f nus Saronicus,] quoniam Caenae 
urbs Ptolemaeo [5, 16. ubi quidem eft Kai] Paufa- 
niaeque [5, 21. m. et 25. £. ubi Raivymoli;] ad Tae- 
narum montem erat. Quia vero non inter Scyllaeum 
et Ifthmum funt Caenac, [ita ed. 1495. non Taenae, 
uti falfo apud A. Gronov. ] fed mediis Argolico et Laco- 
. mico finibus ad Taenarum, et omnino procul a Sarronico, 
vertimus fere fententiam, et' Schoenitem. potius, quam 
. Caenitem et hic et in Plinio defendimus. — Habetur vero 
et portus Schoenus, [fed in Attica, ut conftat iisdem 
auctoribus Ptolemaeo [immo unus Scehoenus 5, 16. 
prope Corinthum | ac Stephano. [h. v. At ibi 'Agxa- 
δίας “χωρίον dicitur. BARBARVS. Male apud Plinium 
«Caenitas, cum in melioribus auctoris iftius codicibus 
manifefte Schoenitas legatur. vossrvs. De Plinii lectio- 
ne confulendi funt eius interpretes; de ipfo portu et eius 
fitu disquirgur Vol. 2. — , 


Pogonus)' Parif, 1. 9. Lipf. Cibin. Behdiger. 
Venet. Havn. Vindob. Prag. cum Vatic. et edd. fupe- 
rioribus omnibus, quibus adhaefit Schottus,. Pagonus. 
Vinetus, Voíhus ceteri Pogonus, uti iam emendaverat 
Pintianus. tzsCHvcCkE.  Pogonus rectum eft, quia Latini 
terminationem addiderunt. Graecis omnibus - Πώύγων 
vOCatuT. vOSSIVS. Vulgata lectio Pagonue ita Vadia- 
num indwxit in errorem, ut' ícripferit eius unicum 
^ Melam auctorem elfe , nec fe alibi eum legilfe. 


op pida. autem) Vindob. opida vero. Poft idem 
epidaucrus ; Rebdiger. epydaurus. 
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Tróezene)  Prag., Troerém;  Vindobon. trozené; 
Α. Gronovii omnes et reliqui ex meis Troezene. Edd. 5. 
6. 7. 8: 10. 12. 14. 15. 16. 17. 18. 19. 20. 21. 922. 
25. . 28. Vadianae, Olivarianae, Vinetus, Schottus, 
Volfus. 40. 41. c. Troezen;  Beinoldianae et ab 
ed. 44. reliquae Troezene, uti primum 1. 9. 5. 4. 9. 
11. 15. Si Graecam rationem requiras, utique Troezen 
melius habet. Graeci enim Τροιζὴν, quod et cafus 
ObliQui docent, et in Troezena [eivant etiam auctores 
Latini, de quo vid. ad Nepot. 2, 2, 6.  Troezeun habet 
£tiam Plinius 4, 9. f. 5. Τροιζηνὴ tamen legitur apud 
Ptolemaeum 5, 16. et Troezene ante Hein(ium in Ovid. 
Faftor. 2, 2976. qui ' ex MSS. quibusdam, re ipfa adiu. 
tus, repofuit Cyllene, — Videtur igitur pofterioris aetatis 
haec forma fuilfe, quam et hic invexerunt forte librarii, 
Sed timide in his nominum formis verfatur iudicium, . 
nil quis plane codices fpernere velit. . 


Hermiona)  BRehdiger. hermonia; Prag. heremo- 
naG; Cibin. herituona; in aliis MSS. et in omnibusg 
edd. Hermiona. Cum in Graecis plerumque fcribatur 
Ἑρμιόνη, defcivit et hic Mela a more fuo. — Vid. fupra 
ad 92, 5, 6. de Scarpha. |n Plinio 4, 9. f. 5. eft Her- 
mione. 


Malean) Libri hic et proxime in hoc nomine : 
multum, ut fupra, variant. — Venet. Prag. AMaleam; . 
"Cibin. Rehdiger. Jalieam ; Mediolan. Parif. 2. ut edd. 
15. 20. 25. et forte Vaticani 7alaeam ; Lipf. Malean. 
Editiones aliae pleraeque J7aleam, recentiores ab Abr. 
Gronovio maxime /alean, Graeca forma. 


| finus 4drgolicus — ) | Haec et fequentia verba 
varie proferuntur in MSS. et editionibus, aliis detractis, 
aliis etiam additis, «quae fingulatim lInfirata oculos men- 
temque obtundunt. Nempe verba finus 4rgolicus — 


, 
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inter Malsan defunt in Vatic. Mediol. Lipf. Parif. 1. 5. 
Venet. Prag. Rehdiger. Güd. et edd. 1. 3. 4. 9. Prae- 
ter illa omitti etiam Vindob. et Taenaron. Et Gc δα. 
multae, veteres maxime, in quibus 19. 15. 17. 20. 23. 
᾿ς poft Malean- ftatim. fubiungunt Laconicus. In aliis, uti 
. . Vadianls, ."Olivarianis, 21. 24. 28. 3^. 59. 40. 41. 42. 
omiffa funt verba fimus dicitur. Eaedem editiones poft 
Adrgolicus:ita habent: Jnter hanc et Taenaron Laconieus., 
Hinc ad dcritam Afinaceus; inde ad Ichthyn Oypariffius; 
tantum 16. 18. Afinae pro Afinaeus, praeter alias quas- 
dam in ,nominum fcriptura diverlitates, de quibus poft 
Reinoldio duce inde ab ed. 44. (quae tamen omifi dici- 
-£ur ) verba fic componuntur: | znter Taenaron εἰ Acritan 
Afinaeus; "inter Acritan et Ichthyn Gypariffius.. At verba 
d finaeus; inter. Acritan ignorant omnes. MSS. et edd. 
Ge Q. δι 44.5. 6. 7. 8? 9. 10. 11. 19.15. 14. 15. 17. 
19. 20. 25. quare etiam inde ab ed. 44. minotibus , 
. literis diftinguuntur. - lisdem tamen, quibus reliqua, "ex- 
preffit. heiroldius, quafi fincera nec in controveriiam 
vocáte, Neque habent Voll. 1. et Cibin. qui fuperiorem 
in aliis lacunam fuli explent. An ex codice Anglicano, 
uti putat A. Gronovius, ea hauferit Reinoldius, hic certé 
nec probavit, nec adeo diferte indicavit, etfi ex fequenti 
Melae narratione facile fe tueantur. Quare etiam reliqui, 
: Decepit librarios repetita vox Jalean, fecitque, ut inter- 
pofita. non folum, fed et alia quaedam negligerent. Quod 
lectionem Vadiani, Olivarii, et quos adiünxi, ex Pintiani 
emendatione profectam fcribit A. Gronovius, in eo falli- 
tur, cum 'Vadianum .auctorem agnofcat. In fingulis. 
autem haec variantur praeter ea, quae iam notavi: Pa- 
rif. 1. Taeneron; Vindob. teueron; Cibin. Venet. Prag. 
tenaron; Prag. poft tenarun; Rehdiger. t&enaron; .Gud. 
tenaron et trenaron; Parif. a: tanaron. —Poít Prag. ed. 
11. achriam; plerique cum edd. Adcritem ; . Cibin. 4fcri- 
. tan, uti ed. 5. et Gronovianae eunf Reinoldianis et 
reliquis, Porro Parif. 1,.2. 3.. Gudi. σε; QCibin, 


- 
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hictkym ; ; Vatican. hietin; Prag. hyetim; | Lipf. hictin; 
Vindob. ithym; Behdiger. ythin; Venet. Nytin. Sic 
edd. veluti 1. 9. Jctim;. 8. 4. 5. 12. 14. 16. 19. 19. 
Jcthim ; 11. 99. icthin; 6. 7. 8. 10. ichthym; 13. 
24. 95. Olivarr. ichthyn; 15. 17. 20. lcththym; 23. 
Icthym; 21. 98. Icthyn; pofteriores Vadianae Icthin et 
Ícthim; Vinetus Jclityn; Schottus, Volfius, alii Zchthyn,- 
uti et fupra, voluerat Hermolaus Barbarus, ufu Graeco, 
Denique Parif. 1. 2. 3. Venet. Auguftinor. Reldiger. 
Prag. Cypariffus; Lipf. Gud. Vindob. cipariffus; Cibin. 
Vatic. Cypariffius. * Edd. 1, eipariffJus; 7. 8. 15. 17. 
20. 93. eyparifius; 9. 1i.'cypariffus; 3. 4. 5. 6. 10. 
15. 15. reliquae Cypari/]us. Quae quidem omnia ex 
Graeca ratiene (ine mora reparantur. 


$. 9. Era finus) Venet. Erafmus. Poft Lipf. 
Tnacus; Vindob. macus; Rehdiger. mathus, in quibus. 


dn antiqua [criptura facile transiit in 5; Gud. a acus; 
. edd.'9. 15. Zgnachus. Deinde Cibin. zotum oppidum. 


Porro Prag. lorue; ed. 13. Lernae. ΑΔ vocibus: In 
Argolico cap. 28. initium apud Vinetum, . ) 


Laconico Gythius) Prag. et ed. 1. lachonico ; 
ed; 9. daconio. Tum Parif. 1. 2. 5. hehdiger. et ali- 
qui codices apud Ortelium in thef. Geogr. É. v. Gythium 
cynthius; Vatic. 5. Vindob. cinthius; .Cibin. cyncius; 
Gud. cincius; Prag. cirithus; Vatic. 1. habuiffe videtur 
cthius, — Edd. 1. cinthius; 5. ἡ. 5. 9. 11. 12. 14. 
Cynthius ; (δ. (in qua antiqua manus adícripferat cyn- 
thius) 7. 0. 10. 13. 19. Cythius; 15..17. 920. 23. 
Cithius; Vadianae Githius; 21. 924. 29. Olivarianae 
Gythius, exceptis quibusdam, veluti 26. 29. 56. in 
quibus Githius;  Vinetus, Schottus, Voílus et hinc 
ceteri Gythius. TzsCHvckke, — Lego Gythium terminatione 
neutra, non Gythius ex Ptolemaeo [ 5; 16. ] et Polybio 
in quinto, [c. 19.] qui cum i in fecunda fcribunt. 


Ν 
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Stephanus cum δὲ diphthongo: Xenophon Hellenicon 
[15 4. 11. 6, 5, 32.] et Panfanias [1, 27, 6. 3, 21, 
4. et 6.] variant, modo per i; fimplex, modo cum 
diphthongo. rPiNTIANvs.  Gythium erat dicendum, ut 
Graeci. Sed Latini faepe mutant ifias terminationes. 
Sic ftatim poft Pamifum pro Pamifus. voesivs. — Vtique 
praeferendum fit neutrum. — Sed alia praecipiunt libri 
omnes, etíi fcribae minus accurato excidille hoc genus 
facile credi poffit Paciaudio in monument.  Peloponnefiis 
Vol. 2. p. 124. Si tamen cum Ortelio c. l. intelligas 
fluvium, forte hic terminatione discrepuit, et, ut alibi, 
urbis nomen tacite innuitur, De penultimae variata, 
fcriptura Vol. 2.. Corruptionis exempla proftant a Dra- 
kenb. expofita ad Liv. 34, 29. in. Pro Eurotas Reh- 
diger. Eurothas. 


1 
Taenaro) Vindob. tenero; Gud. taenero; Reh- 


diger. thenaro; Prag. et ed. 11. tguaro.  Poít Havn. 
fpecus ille; ed. 44. τὸ et ante fpecus omittit. Vindob. 
deinde ii pontum. 


Acherufium)  Augufün. acherixium; Prag. ache- 
rufeon ; Gud. acherrufium; alii Acherufium cum editio- 
nibus ^cherufian legendum  monuerat ad ^1,.19, 7. 
Oudendorpius, ubi addi a me dispntata poffunt, ex qui- 
bus hic pofui Acherufiam, uti et adícripferat, nefcio an 
ex codice, Ciacconius. 


facie et fabula) Vatic. Prag. non male: δέ 
facie et fabula. 

Afinaeo) Vatic. 5. Parif. 1. 2. afinaco ; Prag. 
 4finacho; Gud. afianaceo; Mehdiger. afyueo; Vindob. 
vum edd. vetuftis afineo. ZEE 


Pamiffum ) Parif. 1. 2. Cibin. Prag. pamy[um; 
Venet. pamphifum; Lip. Havn. pauipfum »- Vatic, 1. 5. 
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Rehdig. panypfum; Vindob. parupfum ; Gud. paniffumi 
Parif. 5. opinor, PamifJum. Edd. 1. 2. 9. pampfum ; 
8. 4. 5. 6. 7. 8. 10. 11. 12. 15. 14.15. 17. 19. 20. 
25. reliquae ,Pemiffum praeeunte Vadiano. .TzsCHvCKE, 
Scribe Pamifus, mon Pamifum [ pro Pami[fum] et cum 
mno f tantum ex Strabone, [8. p. m. 249. I. 561.] 
Paufania, [4. 54. in. et alibi]. Plinio, (4, 7. f. 5.] 


Ptolemaeo, [2. 16.] apnd quem tamen mendofe Panui- . 


{με pro. Pamifus [nti vult Bertius] et Latine et Graece 
fciptdm , eft. PiNTIANve — Recte de terminatione ex 
aliis monuit, Sed cám $n inconítanti nominum forma 
alera etiam, quam codices tuentur, ufum obtinere 
potuerit, tum, quod flumen adiicitur, eadem caufa 


. valere poteft, qua JUienum, AMetaurum, Ledum yproban- 


tur. Vid. ad 2, 5, 5. In eo tamen auctores alios fe- 
quendos putavi, qui fimplici f/ proferunt. Vid. quae 
notavi ad Strabonem lib, 8. cap. 5, 1. 


Cypariffio) Lipf. Gud. Prag. Vindob. cipari/fo; 
Venet. cyparifJo cam edd. quibusdam vetnítis, veluti 
δι 11; héhdiger. eypary[J. Sed fupra de his. Poft in 
Rehdiger. verba ALipheus — CyparifJae defunt, Prag. 
Alfeus. 


urbs — ' fita. — A fine) Sic legunt MSSti fere 


omnes À. Gronovii, tantum, qui ipfius fuit, Cypariffe. . 


De meis haec: urbs — fita exhibent omnes. . Vadiano 
duce editiones reliquae dederunt urbes — itae, quod 


4d codicum praefcripta revocavit BMeinoldius, et edd. 


 teterae inde a 44. probarunt. — Cum utraque ratio valeat, 
 honerat, cur a codicibus discederetur. Sic infra δ. 10. 


-——— 


€ notior aliquauto nomine Calydon et Evenos. Vid. ad 
ὃ, 4, 5." ubi pro flumen Pintianus malebat flumina. In 


. Polierioribus verbis variantur maxime Auic et illi, quae 


Vatic, 3, plane omittit, alii fic adferunt: Cibin. Vatic. 1. 
Lipf. Ciaccon. Auic — illic; Prag. hic — illic; Vatic, 1. 
Pomy, Mela. L. 11. " ᾿ Q 
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huic et forte poft. illinc; Gud. λίπε — illi; Babdiges: 


omiffis, quae funt interpofita, in Oypariffio ilis a[yue 
me[[enio; Pariüenfes cum reliquis meorum habuiffe vi- 
dentur hinc — illinc; contra A. Gronovius ex fuis 'adfert 
huic — illi. — Edd. 1. e. 5. 4. 5. cetefhe ad 42. Ainc — 


illie; pof cum Reinoldio 44. 45. reliquae Auic:— illi. 


Praeter illa codices haec habent: Venet. in litore opypo- 
ια;  Cibin. A. Gronovii fere onmes eypariffo ; Lipf. 
Gud. eipariffo A. Gron. eypariffe; Venet. eypariffae; 
Frag. cipariffes. Vaticani, opino ' cum Parifienfibus cy- 
pariffus. Edd. 1, 9. 5. 4. 11. 19. 15. 14. 15. 16. 
18. 19. 20. 21. 22. 24. 25. Vadianae , Olivarianae, 
Vinetus, Schottus, Voffius, 40. 41. 42. Cypariffus; 
Ὁ. cyphariffus; 6. 10. 17. 93. Cyparifus; 5. cipa- 
riffus; 8. ciparifus; 7. eiparifus; cum Reinoldio 44. 
45. ceterae. Cyparif/ae. | Poít Cibin. afiuaei; Gud. afia 
ne; Lipf. afinae; Behdig. afyue; Venet. Prag. alii afiue. 
Edd. 1. 2. afinae; 3: 4. 5. ceterae ^ffine. TzscHvcks. 
Scribe: kuic Cypariffus, illi 4fine. PiN'TYANvS. — Legen- 
dum C ypariffJae cam Reynoldo. Ptolemaeo lib. 5. c. 16. 


Ruragigga:./ A. GRONOvIvs, De lectione urbs — fua 


dictum iam eft. Sic magis probatur ex nexu Auic et illi. 


Nec Oypariffus ferri poteft, quae Phocidie urbs fuit - 


prope Delphos, et a cognominibus in Stephano diftin- 


guitur. — Haec ad Elida vel Meffeniam pertinet, et licet. 
varia forma et. modo fingulari (uti in Plinio 4, 6. 5.) 


tnodo plurali, interpolito etiam fere i, efferatur, Cypa- 
riffae tameh praeter Ptolemaeum praeeunt etiam codicet. 
1n Afine, Gr. Anivy, nemo haeferit, 


« AMef fenii ) Parif JMeffom; Vatic. Cibin. Gud. 
Mejfeni; Venet. Prag. Mefenique; Lipf. Piiique mifeui. 
Poft Vindob. Gud. Prag. pilós. Poft Behdiger. phyili 


que; Vindob. Lipf. pilique; Parif. 1. philiique ; Gud. - 
fliique ; Vatican. 5. Prag: terras fiii; alii, in iis Venet. 


recte. Edd. 6. 7. à. pillique; 19. et forte aliae quat 


[i 
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dam piliigue. Poft Vindobom. et ὧν ipía. TzscHvcxr. 
Cum ünt tres Pyli, Pylus, Neftoris patria (quae et 7ri- 
phyliaca dicitur et ^ Lepreatica et 4drcadica) a mari re: 
mota eft ftadiis XXX. -Reliquae mari propinquae. At 
Pylum, Neftoris regiam, Homerus in priucipio [v. 5:] 
IIl. lib. Odyífeae, mari propinquam facit.  ]tem Ptole- 
maeus. [ 5, 16. ] in era eam locat. Cni contributse erant 
non folum aliae Pyli, fed etiam [ex amplius urbes. 
 Enmeapolin enim fuifle Pylum Enarrator. Homeri [δά 
Odyfl, 5, 7. ] prodit, hoc ügnificaffe fcribens, novem 
illas fedes, quas in litore Pyliorum Homerua fuiffe tradit, 
De qua Ovidius ep. 1, 65. Nos Pylou antiquam INeleia 
Nefforis arva etc, Et Strabo [g. p. 352. (. 257. ] ómnia 
loca Neftori fubdita, quae fuerunt tria, Olympia, cuiug 
pars Pifa, et Triphylia, et Cauconia, et univerfam illam 
pagam usque ad Meíffenem, Pylum appellaffe Homerum 
fert, Legendum ergo in Mela: Aft ipfa Pelego Pylos 
adiacet, hoc eft Pylios interiora colere, at civitatem 
Pylon, Neítoris regiam, mari propinquam elfe. ῬῪῚΝΤΙΑ- 
wv — Mutantu? quidem hae particulae ; fed et vulgata , N 
 letio poteft retineri. De Pylis alibi. ' 


Cyllene) Parif. 1. 5. Cyleuae; Lipf. Vindobon. 
Prag. eilene;  Cibin, Gud. cilleme; .Rehdiger. cyllene, 
cum aliis quibuedam. — Edd. 1. 9. Cyleue; 2. Cylane; 
7. 8. .eillene; 5. 4. 5. δ. 10. 11. et deinceps Cyllene: 


ι 


Enneapolis)  Vaüc. 1. Parif. 1. 7. Gud. Lipf. . 
Venet, calipolis; Cibin. callipolis; Rehdiger. callypolis; 
Vindob. caupolis; Vatic. 3. Prag. Parif. 2: Havu. et 
Optimus Voffii Neapolis. Edd. 1. 2-5. 4. 5. 6. 7. 8. 
10, 11. 12. 15. t4. 15. 136. 17. 10. 19. 20. 21. 22i 
25. σή. Vadianae'Calipolis; 9. Caliapolis; 95. et τοὶ!» 
quae Olivarianae pleraeque, «(nam 36. Calipolis) Schot. 
tus Callipolis; .Viuerue Cali;pollis; Voílius cum Gro- 
nevils aliisque .Enneupolis. :vzscnvckk. . .Callpoleos in 
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hoc tractu nemo, quod [ciam, meminit. : Sed neque 
optimus meus codex oppidum hoc.agnofcit; fcribitur 
quippe in eo Neapolis. Omnino legendum exiftimo: 
Cyllene, Ennenpolis, Patrae. Quaerat aliquis, quid hoc 
fit oppidi? Dico ego Pomponium fic appellare Pylum 
Eliácam. Tres vero funt Pyli iuxta illud commune 
[apud Strabon. 8. p. m. 234. f. 559.] Ἔστι Πύλος πρὸ 
Πύλοιο" Πύλος γέ μέν ἔστι καὶ ἄλλος. ᾿ Melfeniae erat 
una, altera Arcadiae, terHa vero Elidis ad mare [ita intet 
Penei et Selleentis oftia. Omnes tres Neftorem fibi vin- 
dicabant,  Neftari novem parebant urbes iuxta Home- 


rum, [ll. 2, 591 fqq.] quas omnes ordine in Boeotia 


[c. 1.7 recenfet. Harum vero caput, erat ipfa Pylos, 
atque inde ᾿Εννεάποχις vocabatur. Huc quoque refer 
novem fedilia [ἐννέα ξὃραι} in litore Pylio exftrucia 
apud Homerum initio [ v. 7 .] libri 5. Οἀγῆ, — Quae ita 
interpretatur Euftathius: οἱ δὲ παλαιοί (aaw vé 
IlóAow ἕδρας εἶναι -διὰ τὸ καὶ πόλεις τοσαύτας ὑπὸ 
ἐξουσίαν κεῖσθαι τῷ Νέστορι.  Inepti vero funt,, qui 
Neftorem tribus illis Bylis praefuiffe credunt. — Hoc enim 
qui potuit fieri, aut cur controverfia fuiffet, quam Pylum 
intellexilfet Homerus? Itaque verum eít, urbes Nelftori 
fabiectas fuille illas novem, «nas ordine recenfere Ho- 
merum monuimus. Porro ab iítis tribus Pylis dicta elt 
regio Triphylia, "Verum de hac alibi egimus. vossivs. 
Nusquam diferto nomine occurzít, Enneapolis, fed nec 
Callipolis hac fede reperitur. Quae igitur Vofhus ad- 
tulit, veri habent. fpeciem non. levem, nec a codicum 
veltigiis recedunt, Elfecit nempe τὸ ene in vóce Cylleue, 
üt JVeapolis, quod aliqui non temere exhibent, duabus 
illis fyllabis et hinc,capite fno truncaretur. ΑἹ ex ipía 


.re gravis ili léctloni difficultas ob(ruitur. . Etfi enim 


Neítori fubiectàe fuilfont. urbes, zrnnquam temen; illae 
uno nomine Anfigniuntur, "neque hic potuerunt,: cum 
Pylus praecelferit, quae ad .complenduu eum: numerum 
requiritur. Nec a Oyllene .türbgta. ordine - xelabii sd 
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Pylum noftram et inde ad Patras relilire potuit; tum nec 
omnes illae urbes oram, quam hic adtingit, tenuerznt, 
liam enim referendum puto, ad remotius, Cypariffiur 
finum, prius de Pylo ad Afinaeum, ne idem bis et divifo 
de his urbibus narret. — Quid tamen aptius fubftitui 
poffit, equidem non video, cum Dyrue, et Olenus, quae 
ἃ Ptolemaeo 5, 16. Plinio 4, 6. ἴ. 5. interponantun - 


. nimium a librorum fcriptura recedant. — Quod de τὶ» 
. phyliae nomine adpendit Voffus, erroris coarguit Strabo 


δ. p. m. 252. £. 557. atque hinc eo nomine Voffhium 
notavit . Politus, δὰ Euftathium. in Homerum T. 2. 


p 657. 


Patrae) Vatic. Parif. 1. 5. Cibin. Venet. Reh- 
diger. edd. 1. €. 9. patriae; Vindobon. patrie; Prag. 
prüne; edd. a1. A3. patre; aliae Patrae. 


Chelonates) Vindob. ?elonates; Lipf. ehebona- 
lei; Rehdiger. ekelonathes; | Venet. chelonatae ; Prag. 
celonates ; Cibin. Havn. Vatic. 3. nec minus, Opinor, 
Pariienfes Chelongtes, | Edd. a. 9. 3. 4. 5. 9. thelo- 
nàtes; 11. Lelouates; 6. 7. f. 10. 19. 14. 15. 17. 197 
20. 25. Chelonatas, uti Vatic. 1. habuifle yidetur; “τὰν 
liquae inde a 15. et Vadiano Chelonates de qua terni 
natione fupra. E 


A4raxos) Venet. Havn. taraxos; Vatic. 5. Traxos; .' 
Prag. Trafos. Poft Prag. Chileie; Vindob. cilene; Lipf. , 
cylene,. Edd. 6. 17. COyllenae; 7. 8. Cillenae. Cf. paullo 
ane, Tum Lipf. infignes, forte quia librarius Cyllene 
pro Cyllenae habuit. ^ 


Rhion ) Parif. 1. 5. Vatic. 1. | Gud. Vindobon. 
edd. 1. 2. 9. Phion; Cibin. Rchdiger. phyon; Venet, : 
Vatic, 5. Prag. Havn. philon; in ed. 19. fcribitur fiop. 
Miae HAion, Suo fervavit. Lipf, | 
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muris — ) Haec verba profecto corrupta, et 

quse nullum commodum fenfum exhibent, tentabam fic 
in melius reftituere: Hhium deinde, (montis id. nomen 

' eft. angufta velut falce latus maris fecantis) quod. inci 
dens intér Aetolos etc... PALMERIvs in Graecia antiqua 
4. 90. p. 490. Αἱ nimis violenta eft et dura haec 
emendatio, de qua deinceps. Ceterum hinc cap. 19. 
exorditur Vinetus. ' 2 

᾿ E (cU » 


latus — fequentis) Latus weliores libri tefte 
Voífio, neque aliter mei omnee, fi recte hic fluerunt, 
qui Venet. et Havn. confuluerunt. Nam edd. inde a 
, prima cum Schotto etiam ad Vofhium habent lacus; ille 
praeeunte quidem Viueto (nulla enim disorepantia erat 
adícripta) repofuit latus, quod reliqui probarunt, Poft 
Vatic. (tantum orae) Lipf. Gud. Vindobon. Rehdiger. 
Havn. Prag. ore fequenti; Cibin. et, quod puto, Pari- 
'Benfes orae fequentis. Edd. pleraeque, etiam antiquill: 
mae, ore frequenti, — Vinetus. frequentis; Schottüs totum 
locum [ic ordinavit.et infiruxit; angufle et velut fate 
lacus ore frequenti incidens. — Voffius primus ita: am 
gufle et velut freto latus orae feguentis. incidens, que 
lectio. poft unice invaluit. TzscHvckE. Scribendum 
puto: , Maris id. nomen eft, anguf/to -gre velut freto, 
' latiore fronte, incidens inter Aetolos etc, — Poffet etiam 
legi: angufto ore velut fluvio, ut de Gadibus: [5, 6. 


X $n.] eague 4 continenti anguflo fpatio: et veluti flumine 


abfciffa. Et in Cilicia : [1, 15 5.] 10 ὲ ingens amuis 
ingenti fronte fe extollens. viwTiANve — loannes Scri 
banus, Grammaticus Hifpanus, emendandum cenfet: 
latus orae fequentis. ciAccowivs. — F'elug flavio Pintie 
nus emendat. Mihi velut falce, ut et Fr. Sanctio magis 
placet, cuius proprium incidere, — Mayrig δ᾽ ἀριστος, 
ὅστις εἰκάζοι καλῶς. scHoTrVs. ngufie et velut. falce 
lacus ore frequenti incidens) Et haec quoque a bonis ni- 
mium viris excogitata e(t lectio, cum meliores libri louge 
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iliter babeant, fic nempe: Ü angufte, et velut freto, latus 
ore fequenti incidens. — Prifca. [criptura fuit: Ἡλίον 
deinde, maris id. azomein efi, augue et velut freto, litus 


erae. fequeutix. incidens eic, — Sic fupra [ 5, 6. in.] locu- 


tus eft, cum didt: augufio fpatio et veluti Jiumine ab- 
fifa & cQuLinenti. Porro, quod Bion maris five freti 
nomen εἴα inquiat,. id ex ufu vulgari fecit, cum Li- 
vius lib. 7. [c. 29, 9-] et iterum lib. 8. [e . £.] 
decadi& tertiae fauces finus Corinthiaci ab. accolis fbloa 
vocari [cribat, ^ Anuquiores tamen Graeci upanimiter 
fta utrinque promuntoria ita appellant. vossrve. — Ad- 
greffus etiam eft. hunc locum Palmerius, in, Graecia anti- 
qua 4, 20, p. 490. eumque, cum vulgatae lectioni [en- 
lum commodum ineffe non, putaret, ita in melius. τὸν 
flituere tehtavit; Jm deinde (montis, id. uowien. eff, 
auguf a velut falce latus mare [ecantis) quod, incidens 
inter 4etolos etc. — At baec, lectio omnium, minime. ferri 
potet, quippe qnae et in notis verbis. libros. deferit et. 
aliena (mons velut falce. incidens) infercit. — Parciua. 
mutant Piotianus et Schottus, (cui et Hifpanus ipgerives 
ob ufum hunc .Melae ,adbaeret,) neque tamen vel fic a€- 
quius et conumodius, Optime procedit emendatio Vol 
ἃ Ciacconio petita, quippe quaé propius a. libris abeft, 
feufumque aptum admittit, quatenus libri, [ubminjftranf. 
Mare antem diferte vocat Livius. cc. ll. nec aliter intel- 
ἰεχ 6 Polybium adparet ex 4, 64, 2. ubi dicit: &met- 
Jew αὑτὸν διᾳφβᾷντα τὸ Ῥίον ἐμβαλεῖν εἰς τὴν HAsav. 
Hinc Antirrhiomn, ignorat nofter, et poft Calydonem et 
Evenum extra Rhjon ponit. " Vetexum, ediionum. lectio. 
lefu deftituitur, - 


- 


4etolo s) Lipf. Rehdig. . Vindob. ed. 11. etbolós;, 


Gud. edd. 1. 2, 9. aetholos ;. Prag. E4hos. Poft Beh- 


üger. pellopouefiacos; Vindob. poloponeft acos; Prag. 
poloponnefiacos. Cüm ante Gronovium editiones plerae- 
que veluti Vadianae, Olivarianae, Schoui, Vofhi po& 
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incidens: diflinguerent, monnit'de eo in nota fubnexa. 
TzpCHvCKE. — nter etolos ^et. Peloponnefiacos: usque 
a. I. irrumpit) Id vero falfum eft; nec ut huius 
maris alteri lateri appofiti funt continue Peloponnefiaci 
usque ad Ifühmum, fic quoque Aetoli alterum latus eo 
usque poflident. — Minimam certe litoris ejus partem 
habent Aetoli. Vitium foedum et tamen in omnibus 
editionibus, quas vidi, exhibitum, ut diftinctio ponatur 
poft τὸ incideus, quum manifefte conftet, fic diftingui 
debere, Ahion latus orae fequenti incidens inter 4eto- 
los εἰ Peloponnefiacos, usque. dd . Ifihmon: irrumpit. 
Vult enim idem modo declarare, quod  Dicaearchus 
[v. 49.] Λευκάδα, ἀφ᾽ ἧς μέγας ἐστὶ κόλπος εἰς ᾿Ισϑμὸν 
Φέρων. Simile'difiinctionis vitium annotavi lib. 2, c. 5. 
ubi de exitu fere Rhodani fic legitur in editis plurimis, 
et fubinde grandior inter Polcas et Cavaras emittitur; 
nili quod Sanctiana, grandior, inter Foicas, et Cava- 
ras emittitur. — Aliae nugacius, grandior, inter, F'olcas, 
et Cavaras; una Vadiana nullam diftincttonem prorfus 
 agnofcante. Sed certe Rhodanus non emittitur inter 
Vólcas.et Cavaras, quum Cavares non fint litorales, fed 
-inter Voltas et Avaticos emitti fnpponit fatis clare Mela, 
dum procedens in litore ab Maffilia ad Rhodanum fcribit 
Avaticorum ftagnum contineri; -quod videlicet in illo 
contineri nón poffet, nifi ilic effent Avatici: et Rho- 
danus, factus fubinde grandior inter F'olcas et Cavaras, 
emittitur ita per Avaticos, quas ultimas voces necelle 
nón habuit auctor adnettere, ne ingeni fui fincerum 
nectar acidum redderet|' 1. GRoWovivs; ' Certum eft 
fine diftinctione fcripfilfe. Melam, utpote qui nullas paren- 
thefes, commata, cola feu alias Grammaticorum notas 
Icripto fua inferuerit: — Obfecuti tamen aliqua ex, parte 
illorum, qui proximis vixere feculis, Grammaticorum 
placitis, fula ifthaec verba, maris id nomen eft , com. 
matis inclofimus. Si penitus horum infiftere voluilfemve 
monitis et praeceptis, non haec folum, fed et fequenta 


. ^ Φ 8 n. €f" Eg 449. 
ét olt fre ét "denique ifta: intér -Metolos e£" "Pelopon- 
neftiicos paréntüiéfibus feu cotmatis, uti in editione: 
Vineti, fuiffént: diftingüenda. Verütm nos, neglectis 119, 
quaé ipfe" etíam ' neglexit Mela, maiorem prifci. moris 
habendam. terifetiub "fationem ,' quam" Graminniticorudt 
parum inter fe"confentiéntium commentis, praefertim: 
éuin'etiam àabeque'illis plàna- fint 'huiüs feriptosis vérba. 
Nát»: quod dicit 'i'owitius annetator, falfum effe, Aetolos 
pertingere: 'ad- Pühwur, iid sd omnino ad rem facit, 
niet: confici! poteft ex verbis Melle, quamcunque demum. ' 
fequaris diftigcitonern.. — Non Ke&olos, fed finum: Corins 
thisóum usque ád Ifthimum perüngete fcribit," nec opus 
ét, quia Peloposinefii, ideo quoque Aetoli in" oppofito' 
litore usque: δά’ Ifhnnum continenter hübitarint, Si 
dixiffet num Corinthium inter. Rhiam et Antirrhium, 
fu, ut Livius [27, 29, 9. ] -habet, inter: Naupattüm 
et Patras. usque ὦ Ifthmum 3rrinnpere, ^ et. fic quoque 
recte fuiffet locutus. In altero, quem [lubiungit, loco, 
nbi de Rhodano. agit Mela, mifere omnino 'detipitür, 
quum verba eius fimoiB diftinctionis vitio fcribit laborare. 
Nam quod negat," Bumen hoc inter. Volcas et: Cavarae 
im mare effluere, . quod Cavates, ^ut ipfe putat, non 
fnt litorales, in eo quantum fgllatur, fatis docet Strabo, 
[4. p. m. 128. ἔς 185. ex quo manifefte cognefctimus, 
Cavaras non tantum dictos illos, qui inter lfarem et 
Druentiam habitarent, fed et Salyas et omnes 3 Druen- 
tia et mare Rhodanum accolentes" gentes, , Cavarum - 
Cenfas fuiffe nomine. Hoc tarhen errore caecatus. verba 
Melae fic dilinguit: — poft ' curfu in meridiem. abducta 
hac intrat,  acee[fuque aliorum amnium iam grandis et 
[ubinde grandior inter: oleas et. Cavaras, emittitur. 
Hac diftinctione facta, quia locus oftiorum Hhodani 'defi- 
deratur, dicit, poft vocem emittitur fubintelligi ito per - 
Aoaticos, iftas autem voces now additas a Méla, ne 
ingenii-fui .fincérum nectar acidum) redderet.: l(te pro- 
fecto iuvenis nauteam pro nectare propinat, et putat, 
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bene fe de Mela mereri," fi illum fibi fimilem et mullini 
imdicil faciat hominem.  vossivs im appendice. ad à. I. 


'" Scilicet in his mihi placuit videre parenthefes; commata, 


.oola, feu slias Gramamaticórtin notas, ad qnas deviat in 
appendice Volliugs,. in hog tamen falide gamulus, quod 
etiam 'ifte inter, éetolos. et Pelagonnefiapos. diftingui polle 
his fignig iudicaret: De pravo inde intellectu mihi res 
fuit. Debnit enim Mela aotare, ubi et apud quos po- 
pulos incideretnr hoc late. Vbi autem dixi falfum eje 
Aetolos pertiugore οὐ Jjitimum? . Haec eft VolBi Lati- 
nihé,:qui etiam grate.sepetit, usque ad. Jfihmug pere 
angere. . δὶς eft; ; nen opus eft, «quia. Peloponnefi, ideo 
quaque. Áetoli, in oppoüto litore neque, ad lfthmum 
9eéntinenter habitarint, Hoc verum credo, — Sed qui 
Junctim dicit &nare inter Aetolos et Peloponnefiacos us- 
que ad. l(thmum irrumpere, utrosque eodem modo con- 
üderat, idemque de duobus dicit, Etiam mentitur, 
dum fcribit, fe commatis incluife fola iltbaec verba, 


, maris id nomen efl,. quum, fecerit Stephanus. Εἰ qui 


credimus, ab ipío factum, quum cap. 4. ad voces Cir. 
ces domus aliquaudo. Gireoió fateatur redandare. comma, 
temere a librariis fe abfente additum ? — | De Qavari- 
bus res in eo vertitur, ah fuerint litorales. — lllos autem 
certe tales eífe manifefte cognolci dicit ex Strabone. — 
As Strabonis verba [unt lib. 4. p. 186. Οὐολκαὶ γειτο- 


-véUGUGL τῷ ποταμῶ τῷ Ῥοδανῷ, τοὺς Ξάλυας ἔχοντες 


ἀντιπορήμοντας αὑταῖς ἐν τῇ περαίᾳ καὶ τοὺς Ἀαυάρους. 
᾿Ἐπικφρατεῖ. δὲ τὸ τῶν Ἀαυάρων ὄνομα, καὶ. πάντας οὔ- 
Tw$, ἤδη προσαγορεύουσι τοὺς ταύτῃ βαρβάρους. Vbi 


' hic mentio maris? aut gentium ad mare accolentium 
^Rhodanum? Quid lalpicaliur dicturum fuHfe ad haec 


-verba Livii lib. 21. c. o6?  Folearum agrum gentis. 
validae; colunt aulem. eirca utramque ripam Jihodani. 
kam Plinius lib. 3. c. 4. Defuviates et Cararas intus 
locat. 1. emoNovayws. in. nota pofieriore, —'lanti certe 
non erat diltinctio ifta, grave» et acerbas lites exercere. 
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Si ad véram curiefius exigas, recte promuntiavit Gro- 


novius, cum ab obpofita regione inter Aetolos. et 
Mihmum obiiciantur Phocenfes et Boeotii. ' Quam diffi-. 


cultatem removet mutata diftinctio, etfi minus eleganter 


fic Mela verba trahere videatur. , Ant igitur ἢ hoc. feren- 
dum, aut Aetoli quippe in aditu primi unice: potiti funt 
praeteritis ceteris, Οἵ, infra ad verba: Ewa Bhion... 


Ifihkmon ) Lipf. hyfimon; Gud. Miftmon; Gibin. 
ifimon; Vindob. hiflimon Prag. ifchinon. ΟΣ fupra 


$. 7. et alibi paffim in libris. Poft Vindob. inrumpit à 


Rehdiger. erumpit. 


6. 10. ad feptentriones) τὸ MSS. Abs. 


Gronovii, ex meis Vatic. Parif. 1. Cibin. Venet. aliique; 
tantum ex Parif. 5. Vindob. Zaluícian. ad quos. refero 
Havn. notatur feptentrionem. .lgnorat hanc. vocem 
Paif, o. Edd. ante VofBmm legunt feptentrionem; ille 
omilfa praeterea praepofitione repofuit feptentriones , et 
lic 40. 414 42. et Bcinoldius. Hinc 44. 45. ceterae, 
fervata quidem: illa terminatione, praepofitionem revo- 
Carunt, TzecHwCKE.  Sincerior lectio :: “Ὁ co ad fapten- 


trionem etc. — Similis menda caftigata eft fupra: Im 874- 


cedonia prima eft The[Jalia, pro: 4 Macedonia prima 
eft The[falia. wiNTIANve. Legendum feptentriones, ut 


habent veteres libri. Cum feptentriones dicit, intellige - 
Auftrum et Boream. Sic quoque, infra [ 5. 7, 9.] de. 
| India dicit, in ea neutrum feptentrionem apparere. 1a 


nu vero Corinthiaco cum duo [int látera oppofita, 
alerum boream, alterum auftros afpiciene, manifeftum 
eft, veram effe, quam reddidimus, fícripturam. voasivs, 
Msg. et ed, luntina [at hoc falfo] 1n eo ad fepteutrio- 
nes fpectare i. i. Vide Paterna ad hoc caput p. 170. 
171. A, cGRONOVIvs, — Nempe fupra $. 6.:; prolixius 
de ufu particulae ad in hoc nexu disputatur. Hic qui- 


dem omitti nolunt libri veteres. lidem etiam, [cripti. 


^4 


5 , POMPONII MELAE 


maxime, prüeferunt feptentriones , curug explicationem 
dedit Vo[fins; etfi pro feptentrionem pofitum elfe et in- 
telligi poteft, quia fubiettae urbes ad hanc plagam funt 
expofitae. Sic ihter utrumque numerum fluctnaütur 
codices in lul. Cdef. de B. G. 4, 20. ubi Ondendorp. 
praetulit pluralem; aliaque exempla congeffit. Εἰ fic. 
apérte plurali utitur nofter 5,9; 1. — Cf. ad 5, 1, 9.. 
5, ὦ, 1. Ceterum non male vult  Pintianus “Ὁ eo. 
Poteft tamen' δὲ altefum intelligi, cui poft obponere 
videtur extra Hh/on; et'diverfa eft plane huius loci ratio 
et faperioriy;?ubi /z /Macedohia ferri non poterat, 


. 4c6gion) Lipf. Rehdig. egion; Boccatius de mari- 
bus f. v. Corinthius finus egíonem vocat; Cibin. aegyon; 
Vindob. eligion; Parif. 5. 4egeum; Gud. aegeon; Prag. 
JEseon; "Vaticani aliique Zegiom. Edd. 1. 9..5. 4. 5. 
6. 7. 8. 9. 10. 19. 14 19. Aegeon 5 11. Egeon; 15. 
17. 20. 95. Aegeon; 15. et aliae e Aegion, Gr. Aiyiov. 


᾿ degira) Parif. 5. forte et Havn. aeginna; Lipf. 
"Vindob. Prag. egira; Rehdiger. egyra; alii in iis Vene- 
tus, Cibin. Gud. 4egira. Edd. veteres “ερίπα, Aegin- 
na, Égina, Esinua, et fic Aegina etiám Camertinae, 
Ald. Iunt. Vadiano debetur Aegira. Gr. Αἴγειρα. 


Oluros .et Sicyon) Parif, 1. Lipf. Gud. Vin- 
üobon. oliros; Parif. 9. olitos; Vatic. 5. Olythos; Prag. 
Olithos; Cibin. hehdiger. Vatic. 1. Oros; Parif. 2. 
videtur cum Vofího habuilfe Cures Edd. 1. 2. 5. 4. 
5. 9. 11. Oliros; 6. 7. 8. )9. 14: 15. 17. f9. 
20. 25. Olyros; Vadianus reliqnis praeivit Oluros, Polt 
Vatic, 1. Cibin. Gud. Scion; Parif. 1. Vindob. Seyons — 
Rehdiger. Syon; Prag. Schion ; Venet. Syron; Lipf. Pa- 
rif. 5. Siron; Parif. 2. Styou; Vatic. 5. Jihion; Boccat. 
6. 1. vocat Scironem. | Edd. 1. 9. 5. 4. 5. 9. 1 1. Sciou j 
19. Sicion; xeliquae Sicyon. ὙΖΘΟΠΥΟΚΕ, Scribe Olyros 
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five Oluros et Sicyon, omnibus, qui unquam de hoc 
[cripferunt 'teftantibus. sAnBARvs. Quidam. Olyros et 
JHolyros, fed verior vulgata lectio. ^ Graecis enim 


"Ὅλουρος. Attamen etiam Graecos priores vocabülunmi hoc 
 adfpiraffe exiftimo. — Erat enim Oluros portus Pellenaeo- . 


rum; propter commoditatem vero adpulfus non dubito, 
quin locum illum vocarint ὄλφυρον, voce idem ere 
fignificante, quod πανορμος. vossivs, . Oluros etiam 
Plin. 4, 6. f. 5... Sic [upra $. 6. libri in ARAÀamnnus. .. 


at ) Venet. Vindob. οἰ. Edd. veteres, in quibus - 
etiam Camertinae, Ald. lunt. ác. Sed recte Vadianus 
in hoc nexu dedit a£ codicibus plerisque, fuffragantibus. 
Accedit etiam, quod boni fcriptores τὸ ac non folent 
ponere ante vocalem, de quo vid. Oudendorp. δά lul. , 
Caef. de B. G. 6, 58. Sueton. Claud. c. 12. in.. ubi 
eadem, vulgaris. quidem illa, variatio, Burmann. ad , 
Sueton. lul c. 27. et Calig. c. 5. Ernefíti ad Cicer. Phi- 


lipp. 11, 3. f. Ruhuken. ad Vellei. 2, 1605. et praeter 


alios plures Garaton. ad Cicer. pro Flacco c. 5. 9. et 
quos commemorat, Hinc ne Eutropio quidem id con- 
cedit Verheykius ad 8, 14. f. 6. ubi etiam de hoc ali- 
qua. Cf. ad 2, 4, 6. ubi antea: ac terni edebatur. 
Poft Rehdiger. adverfo; Parif. 2. adeerfis; ed, Lugd. 
1605. aver[is. 


Pagae, Creufis) Parif, 2. Paguacreufis; Va-. 
lican. 5. Prag. Pagnachrenfis; Wehdiger. pagnocrenfis ; 
Venet. page crenfis; Ginin. pagae crefis. cum .lineola 
infexa fuper e. | Edd..1. 3. 4. 5. 9. 11. Pagecreufis 
uno verbo, ex quo pecte Hermolaus Barbarus duo Pagae 
et Creufis excitavit'in nota, 


Anticyra ) Vindabon. Parif. 2. 4Mntycira; Lipf. 
Venet, anticira; Prag. 4uthicira. Ed. 1. Aticyra. ln. 
aliis recte dntieyra ex ufu quidem Latinerutn et Grag- 
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corum plerorumque. Cf. infra ad v. Cirrha. Ceterum 
Vindob. hunc locum fic exhibet: antycira openta pro- 
montorium ocanthia. Quae unde duxerit, non liquet. 
Quod enim in confinio eft promontorium, Strabo 9. 
p. m. 291.1. 423. vocat Pharygium. — -0 


Oeanthia) Parif, c. Vatic. 5. Venet. Prag. Cen. 
thía; Lipf. ceantia; Gud. oeantia; BRehdiger. oeanthya ; 


— Cibin, oethya; alii cum antiquis edd. Oeanthia, tantum 


11. eanthia, — Paffum eft et alibi varias hoc nomen cor- 
ruptiones. Sic Polyb. 4, 55. 9. Oivav9ria, quod ex 
MSS. emendavit Schweighaeuferus, uti "Tavy9&vo in eo- 


dem 5, 17, 8. Sic Ptolem. 5, 15. Ἑῤανϑία; Scylax 
p. 14. (Hudf.) Εὔανϑις. Geogr. Ravenn. 4, 10. 5, 13. 
.Euantia; tab. Peuting. 7. £Euanwthia. Οἵ, Wall. ad 


Tüucydid. 5, 101. Graecis tefte Stephano Οἰάνϑη, 
Οίανϑεια, Θίάνϑειον et Οἰανϑίς. 


Cirrha) — Vatic. 1. Lipf. Prag. chirra;  Cibin. 


Chyrra; Venet. Cirra; Mehdiger. cyrra; Gud. chira; 


Vindob. ehiera. Edd. 1. 2. 9. Chirra; ἃ. 4. 5. 11. 
Üyra; 7. 8. 10. et aliae Cyrra; quaedam Gyrrha, in 
quibus Vadianae, Olivarianae, Schottus;  Cirrha inde a 
Vineto, Vofho locum-oceupavit. TzsCHvCKE.  Scriben. 
dum Oyrrha. [ed. 1495. Cyrra. ] Nam de 4ntcyra 
non convenit, aliis Zntieyram, aiiis Anticyrrham [ ed. 
1498. Znticyrram] (cribentibus, ut aliubi notavimus. 
BARBARVs. ügja apud Ptolemaeum [ 5, 15.] et alibi 
non recte fcribitur, cum verum nomen fit Kippa. Quia 
autem Cirrha et [nticyra vicinae urbes in finu Cirrhaeo, 
et Ariticyram interpretarentur quafi Cirrhae oppofitam, 
inde factum effe puto, ut vocales permutarentur, — Licet 
autem hoc ita effe videatur, non debet tamen etymo- 
logiae ratio officere fcribexidi ' receptae - confuetudini, 
vossivs. — Sic ante Mafvicium in Polyaeno 6, 5. edeba- 
tur Koppa, et paffim alibi in libris. Jegitur. : At praefe- 
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 sendum Μίῤῥα, Cirrha, uti exempla phirima 2 Palmerio 

in Gr. ἀπ. 6, 5. propofita doceiit, Cf. Oudendorp. ad. 
Lucan. 3, 172. et quae de hac variatione inter y et ὁ 
monuit Rezzonicus in disquif. Plin.: Tom. 9. p. 65. 
Quod de. Anticyra notavit Voffius, ufus auctorum plero- ' 
rumque comprebat, Latinorum in primis, quem, adnuen- 
tibus libris, fupra fecutus fum cum aliis, Nempe initio 
dictum videtur 'Avrbugóa, tum Αντίκυῤῥα denique 'Av- 
τίκυρα, uti non temere iudicat Politus ad Eufiath. in 
Homerum T. ὦ. p. 558. Prima forma hodie reperitur 
paffim in Strabonis libro 9. veluti p. m. 291. 295. 299: 
Í 425. 428. 454. eti fibi non conftitit editio Cafau- 
boni, et codices quidam in iis Parif. optimus, Mofcov. 
᾿Αντίκυρα malunt, uti in eadem narratione, qua Straboni 
p. m. 295. f. 428. tribuitur 'Ayrixigpa , Herodotus 7, 
198. fcribit ᾿Αντικύρη. Sed de his Vol. 2. 


notior — nomine) Sic MSS. A. Gronovii et 
mei, Zalufcianms etiam hie notatus, tantum quod de 
ῬΑ, 9. et 5. filetur, et Prag. omifit nomine. Sic et 
editiones omnes ante: Voffium, qui dedit notiora ali- 
quanto nomina, quod repetierunt edd; 4o. 41. 42. Poft ᾿ 
prior lectio rediit. T28CHVCKE.  Séribo: δὲ motiora ali- 
quando nomina Calydon εἰ Evenos. | Lucanus in fexto: 
[v. 565 ] .Et Meleagream | maculitwss Jenguine , Neff 
Evenos Calydona. fecat. Scribendum enim cum y tenu. . 
«in fecunda ex'Strabone, [ 10. p. m. 317./f. 460. et'alibi] - 
Stephano, Homero [1l. 9, 640.] et omnibus, ΡῬΙΝΤΙΑς 
WNv&. Et notior aliquando) | Nihil muto. Quidam 
[immo.omnes, quos et ipfe in textu fecutus eft] libri 
aliquanto. scHoTTvs. Solet quidem Mela, ubi' plura 
nomina, propria fequuntur, : adpellativum etiam in plurali 
premittere, de quo cf. ad 1, 8, 2. Et fic. 1, 2, 5. iri, 
limili nexu: et notiora iam nomina, Medi, drnnenii — 
Perire etiam facile τὸ a et ab(orberi a fequente voce ali- 
quanto potuit, et hine nomina in nomiue mutati ,Atta- 
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4 
men fic et fupra $.-9.. urs ad ptius: reudit et de ub. 
Sectó intelligi fimul^voluit. , 


| Calydon et Evenos) Cibin. halidon ; plures 
calidon, uti edd. veteres, etiam 24.. 99. et in prima 
Vadianus, uti ed. 18. - Tum Vatic. 3. eumenos; Vrag. 
eumcnos; MBehdiger. enenos;: Vindob. euhenos; ed. 9. 
. Eveós. Similes huius vocis depravationes (iftent Bere 
mannus et Oudendorpius ad Lucanum 6, 566. 


extra Rhion) Venet. et .Exerchion; Rehdiger. 
rhyon; Lipf. extrachion. Poft vocem. Evenos diftinctio- 
nem maximam ponünt editiones, quam poft Aion reiecit 
Voffius cum ceteris, et ego hic vidi in Cod. Lipl. et 
» &d..1. TzsCHycKE. Oppidum hoc Huviusque extra 
Mhion fitum eft, Sic itaque legendus et diltingnendus 
hic locus: Jt notiora aliquanto nomina Calydon εἰ 
Evenos extrá Hhion. — In Acartania maxüne vlara funt 
etc.. vossivs. De diftinctione poteft in utramque partem 
disputari, unde etiam libri hic variant. | Nempe et altera 
diftinctio poft Evenos apta eft, quia bene convenit cum 
Calydonis et Eveni fitu, quem.fic Mela accuratius definit, 
et congruit cum orationis forma, qua in progreffionis 
partibus fingulis conftituendis et quafi fegmentis uti folet 
nofter ne languide adiecta trahantur. Hinc faepe yprae- 
mittuntur particulae, iuxta, ultra, fupra, fed et extra 
maxime ponitur poft finum, mare vel maris-partem fini- 
tam, uti declarant 1, 18, 5. 25,6, 7. 9, 7,4. 9» 1. 4. 
9» & 8. et inde docuit I. Gronovius ad 2, 2, 8, Nar 
ratio autem fic procedit, ut exponat de urbibus potiori 
bus, quae in utroque Rhii.maris litore iacent, eoque 
relicto alia fubiiciat. Sinum autem Corinthiacum, quem 
hic intelligit, incipiebant fere ab Eveno fluvio, quidam 
adeo ab Acheloo, uti docent Strabo 8. p. m. 2531.1 335- 
et Plinius 4, 5. [. 4. Calydou patum hic quidem valet, 
quippe .quam Strabo: 10, p. m..3106..f. 459. Ptolemaeus 


5, 15. in mediterraneis: locant, De Eveno dubitatio 
moveri pofht, fi Rhion fenfu aliorum intelligas de finus 
Corinthiati oftio, (Plinius 4, 3. f. 2. aliique) a quo ad 
Evenum. ftadia fuiffe dicit 120. Strabo 10. p. m.' 516. 
[L 460. Atidem 8. p. m. 231. [. 556. 10. p. m. 516. 


f 460. in Antirrhio confinia Acarnaniae et Aetoliae . 


fiatuit. lam vero, ut fingula artiori fumma comprehen- 
dantur, f Rhiom: mare a verfo Peloponnefi ,latere δά 
ifihmum pertinet, et urbes inter Aetolos et Pelopónnefia- 
cos adluit, a quibus nofter ad Acarnaniam progrediiur, 
fatis adparet, quo fenfu Rhion dixerit et hunc locum 
diftinxerit, — Ad fuum igitur morem et diftinctionem 
veterum . editionum Melam revocavi. lta vero aptis 
intervallis feparantur Ju eo (Rhio) et Extra Rhium. — 
- . . : 
A4carnania) | Cibin. archanania; Vindob. aehar- 
nonia. Cf. fupra $. 4. Poft Prag. Leuchas; et fluvius 
dchslous ; Rehdiger. achelorus, — 


In Epiro — ) Cibin. Rehdiger. epyro; Vindob, 
nichil, ut faepe alibi. Poft Vatic. Lipf. Gud. Prag. 
Vindob. ambrachio ; Cibin. ambrachyo; BRehdiger. am- 


bratio. | Edd. 1. 29. 9. ambrachios 15. Ambrancios 15. 


17.: 20. .93. bracio; 19. dmbratio; 5. 4. 5. 6. reli- 
quae z$uibracio, Mecte. Sic vero et alibi per ch in libris 
occurrit, Vid. Heinf. ad vid. epift. 15, 164. Et fic 
Boceatius de maribus ἢ. v. Ceterum a verbis Jn Epiro 
capitis 50. initium ftatuitur a Vineto. 


,Facit finus) Legendum fortalfe: Facit fius 


ΝῊ anguflis faucibus, reliqua. PiNTiANve, — Grae- ». 


vius in epiftola ad N. Heinfium 'T. 4. Sylloges epillo- 
. larmmn. [quas Burmannus edidit, epift, 961.] p. 551. 
legit Pacit.facies finus, ut c. 1. lib. 1. [lib. 3. ] Poft 
Jrsatiofa modice paulatim Je ipfa f«figat, et quaft 
, in mucronem. louga colligens. latera facie γοβ id enfis 
Pomp. Mela. 1. 11. 
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| ^ . allecta eft; eandemque vocem etiam libi occurrere 
monet idem, nempe lib. 9..c. 2. iugo facie valli; et 
lib. 5. c. 3. facie amnium. ' Avus autem in Bomefticis 
fcholis: finum interprebatur faciem finus. 4. GRONOVIVS. 
uu Quod Pintianus emendat facit fitus, ita quidem nolter 
1, 12, 4. fi itus efficit at ibi apte et efficaciter ad ad- 
nexa αὐτῶν, hic vix congruat.  Graevii lectio infuavem 
adfert fonum et Melae elegantiam tollit. — Nec eft, cur 
invitis libris omnibus obtrudatur facies, . cum,: quae fit 
vel fuerit, ex ipfa defcriptione adpareat; nec comparatio 
hic cum alieni defderatur, cum alieni nihil, ut in illis 
locie, adiunctum fit. — Accedit concinnitas huius et fe- 
quentis narrationis, quae ex fimili forma fibi invicem 
refpondent. Equidem fenfum, quem alias nullum ineffe 
' vult Graevius, ex brevitate noftri hunc video: Vou 
folum finus ipfe facit, fed et urbes adpofitae. Ita facit 
. repetitum expofite partes declarat, finus et urbes ipfas 
partes enarrant, Ἢ Poterat quidem fimpliciter fic efferre: 
Jinu nobilius; qui etc, Sed quantum amet. fimiles repe- 
titiones ex plurimis exeinplis adparet. Sic 5, 1. in. 
dicta — dictae; 9, 9, 7. efl. — . eft et deinceps; 2, 5 
5. tangit — tangit — tangit et fic alia Inde vero 
fimul, cum eius rei caufae per partes exfequendae ellent, 
| nata hic e[t repetitio fi nus. 


anguftis -—) Cbiniereftos vox.srande def 
deratur ín Vatic. 3. Parif. 2..et Veneto. — Male propter 
obpofitam rationem. 'TzscHvekE, Polybius im quarto 
[c. 65.] vix fexcentis paffibus [λείπει γὰρ τῶν πέντε 
a σταδίων fcribit patere os finus Ambracii; cui fubfcribit 
Strabo, [7. p. m. 224. L. 525.] paulo maius faciens 

quatuor fladiorum.: In Pliuii [4, 4. impreffis codici- 

bus locus hic mutilatus habetur: maximegue, inquit 
nobilitatus  Ambracius fimus, faucibus Jratiofi n dequor 
. . accipiens. Codex vetultus: maximeque nobilitatus dm- 
bracius finus faucibus Ῥαζδμιπι. . Numerum autem 


s ! f 


librariorum incuría [ uti .in Martiano Capella lib. δ. p: m. 
209. In Plinio Harduinus ex MSS. addidit. D ] "praeteriit. 
Legendum Agitur iu Plinio pa[fuum o. [ Dj Verum ex- 


peudamus exactius, an haec, verba Pomponii alio magis | 
perüneant. Nam auctore Thncydide lib. &. [c. 86. ] "m 


finns Corinthiaci, live, üt ipfe nominat, Crifaei, quod 
Pomponius paulo ante Rhion vocavit, feptem eft ftadio- 
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. ͵ Φ ΓῚ e. 
rum... Quae cum propius accedant ad millenarium nu- 


merum, videntur JFihio potius convenite, quam ori finus 
Ambraci, atque illuc effe transferenda, "ut fortaffe hic 
politue fit alienus numerus; illic defideretur proprius, et 
legendum [it hic: augufiis faucibus quingentorum páf- 
fuum; ilic: angufio ore et. quod. minus mille pajfibus 
pateat , latiore fron, etc. PIN TIANVS. Lege ut guae 
pro. e£ quae, ,vel, ut minus πε δ pa[fbus patcaut. 
Strabo lib. 7. fol. 142. ciAccoNivs. | Plinius [4, 5. 


f. 2. ] hoc fpatium tribuit non oftio finus Ambracii, fed . 
faucibus finus Corinthiaci,. Itaque Pintianus omnia haec 


verba alio transpofuit;; cum et ex Strabone et Polybio 
manifeftum lit, fauces finus Ambracii plus qnatuor, 
minus vero quinque ftadiis patere. Sed Mela antiquio- 
res fere fequutus 'elt auctores, Fieri vero potait, ut 
corrua iftius oftii, utrimque pene concurrentia, cura 
regum ÉEpiroticorum excreverint fretumque anguftarint. 
Quod ἢ quis exiftimet potius erraffe hic Melam, et hoc 
quoque per me licet. Longe certe ignofcibilior eft hic 


error, quam is, quem éommittit Strabo, cum dicit ambi-- 


tum [inus Ambracii elfe treceutorum ftadiorum, Polybius 


enun certi(fimus te[tis prodit, tantam effe longitudinem 


eius, .latitudinem vero ftaliorum centum. Polybium 


fequutus elfe videtur Plinius, cuius verba ope libri vete- 

ris ita funt reftituenda:  Zmbracius finus. DCC pa[fuuin 

faucibus, lougitudinis XXXVII. millia pajfuum, | latitu- 

diínis XII milio. — Nifi itaque nos fallat lectio vulgata, 

quod iamen vix puto, 'valde exiguum fecit hunc fiuum 

Suabo, guod optime colligere poflent, qui non funt 
B2 


t 
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plane ἀγευμέτρητοι. voservs. — De Plinii lectione con- 
fulendus Harduinus. In Mela reluctantibus libris nihil 
mutandum, et ab aliorum indiciis aliquantum aberrat. 
Ciacconii emendatio elegans quidem e(t, fed nec vulgata 
oninium inepta. ' 


affidunt), Sic omnes libri, tantum ad orthogra- 
phiam rectius Cibin. adfidunt. n Vaticano 1. tamen 
fuiffe videtur affidernt, uü etiam fcribunt edd. 4. 6. 7. 
B. 10. 15. 17. 20. 25. 'Aliae affiduut; quae quidem 
verba cum fimplicibus et.cognatis inter fe et alibi com- 
mutantur, de quo Bunnann. ad Quinctil. Inftit. o, 
Declam. 15,-4. Sueton. Tiber. c. 14. Cortius ad Pliuii 
epift. 3, 1. quos laudat Drakenb. Vd Liv. 9, 21. f. 
Cf. idem ad Liv. 2, 29, 6. et Sil. Ital, 5, 2. ubi plu- 
res alios producit; item Burmann. ad Propert. 5, 7, 57. 


et Garaton, ad Cicer. ia P'ifon. c. 53. — Proprie qui- 


dem federe quietem in loco fpectat, fidere. motum, 
nifum ad locum inferiorem. Sed vel auctores ipl vel 
librarii promifcue hic agunt faepe, uti contra federe 
5: 9. in. circumfident 1, 12, 4. et fic alibi," Edd. 593. 


' et Lugd. 1605. quis affhiduut. Pro Actium 15. 17. 90. 


23. 4ccium, uti contra in libris 4ctius pro “σεῖς, 
de quo cf. Heufinger. ad Cicer. de off. 5, 21, 12. εἴ 


$8, 7. 


Adrgia Amphilochis) Vindob. argi anphilocis; 


Cibin. argiam phylochys; MBehdiger. argi. amphylocis; 


Prag. argi amphiloecis; Lip[ argos amphylocis; Gud. 
Parif. 5. altero verbo omillo tantum argi; reliqui cuin 
Voffianis et Ciaccon. argí amphilochis. | Edd. 1. 9. 5. 


4j 5. 6. 7. 8. 10. 12. 14. 19. 4rgi Zmphilocis; 9. 


drgi, dmphilogiss 15. 15. 17. 20. 25. 4drgi Amphi- 
lochis; 16. 18. 21. 22. 24. 95. Vadianae,- - Olivariánae, 
Vinetus, Schottus 4regi Amphilochii ; Voffins, Gronovii, 


BReinoldius, reliqui ἀγρία 4mphilochis. ^ Tz9CHVvCKE. 


) 
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Plinius [4, 9. f. |] et Ptolemaeus [ 5, 14.] Árgos m- 
philochium. | — icum ] vocant, Strabo  dmphilochos, 
qui etiam lib. 7. [p. m. 225. (. 596.] ab Amphilocho 
zlnphilochicum vocatum ait, Livius lib. 38. -[c. 10. in.] 
Profectus αὖ A4mbracvia conful in mediterranea 4etoliae 
ad Argos dmphilochicum ( viginli duo millia ab Ambra- 
vi abefi) caftra pofuit. ciaccowmive. — Omnes alii Argos 
Amphiohicum: nominant, Stephanus tamen Amphilochos 
etiam urbem vocat. — Verba eius, quae in vulgatis exeni- 
plaribus defunt, haéc funt: ᾿Αμφίλοχοι πόλις, 'Axag- 
, yaviag, οἱ καὶ ᾿Αμφιλοχικὸν "Apyoc κληθέντες ὑπὸ ᾿Δμ- 
φιλόχου τοῦ ᾿Αμφιάράου, καὶ ᾿Αμφιλοχία ἣ χώρα, oi 
qr oÀirat ᾿Αμφίλοχρι καὶ ᾿Αμφιλοχ' wii ἐκ τοῦ "ÁpQu 
λοχικὸῦ Αργους. Attamen cum neminem inveniam, 
qui urbis huius nomen πληϑυντικῶς extulerit, ac prae- 
terea in-omnibus melioribus libris fcriptam fit 4frgi 4m- 
phochis, non dubito, quin prifca lectio fuerit ἀγρία 
4mphilochis. vossive. — Facile quidem in hoc nexu ab- 
forberi potuit τὸ a; [ed non magis quisquam frgiam ὦ 
vozavit, nec vocari fic poteft, cum Zfrgos primarium fit 
nomen, cui alterum diftinctionis caufa adiicitur. — Hinc 
ulitate a Graecie vocatür “γος Zmphilochicum, quod et 
Latiui funt imitati, vel Argos 4iiphilochium apud Liv. 
58» 10. in. nti quidem dedit Drakenb. eti adfentienti- 
bus etiam Codicibns vulgaris forma revocari poterat. 
A: Rmpyliciter 4mphilochi dixerint auctores, uti Stepha- 
. »ns .8 Volfio et Holftenio ex MSS^ reftitutus adfirmat, 
eius quidem exemplum non exftat, etfi. fic videri poffit 
in Strabone 10. p. m. 518. f. 462. et de Callaetiae urbe 
vel portione in eodem 5. p. m. 108. f. 157. et Iuftino 
VA» 3» 4. Sed rectius, ut aperte alibi veluti apud Stra- 
bon. 7. p. m. 225. f. 596. de populis intelliguntur, a — 
quibus etiam in Hifpania ductum eft nomen, ut fimile 
exemplum praemiffim in "EAA34veg declarat. . Occurrit 
quidem et hic “ρα, veluti apud Thncydidem 2. 105. 
at de agro valet et praecedit "Apyos Αμῷιλοχικόν. Pre 


* 
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15. Schottus, Voffius reliqui Buthroton. .TzscHvCKE. 
Scribitur Buthrotos cum adípiratione in media Stephano, 
Straboni, [7. p. m. 224. f. 524.] Ptolemaeo [5. 14.] 
;et neutra quidem terminatione Ptolemaeo et: Straboni ; 
' in os autem Stephano definit, qui per £ exile in fecunda 
proferri a Lepido tradit Butroton. PiNTIANYS. — Ádlpi- 
fa.ianem, quippe quae lubrica eft et vaga in codicibus, 

probant maxime numi, quos producunt Rafche in Lex. 
num. T. 1. P, 2. p. 1630. et Eckhel in doctrina numor. 
P. 1. Vol. 2. p. 163... . - 


Ceraunii) Lipf. Cibin. Gud. Pug. Rehdiger. 
- Vindob. forte alii cum edd. plurimis vetultis etiam Ca- | 
mertinis, Ald. lunt. Cerauni; 20. Gerauui. 

(05 ρῇ his flexus) Cibin. hüs; Venet. iis et fic 
edd, 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 14. 12. 15. 14. 15. 
16. 17. 18» 19. 20. 21. 22. 95. 94. 25. hinc Vadia- 

^ mae, Olivarianae, Schottus, Voffius, 40. 41. 49. Poft, 
Reinoldio praeeunte, repofitum eft Ais, uti habent Vatic. 
Havn et alij. Pro flexus Vatic. 1. 5. Parif. 9. Lipf. 
Venet, Cibin. Vindob. Gud. Prag. Havn. Rehdiger. uti 
édd. 1. 2. 9. dant flexibus; in aliis flexus; melins ad 

ῳ . diftinctam etiam 'expolitionem.' Ciacconius profert: ab 

U | dis dám flexus. —Librarii flexibus ad praecedentem vo- 

cem accommodandum putarunt. — Pro 4driam Vindob. 
andriam. | Quod adipirationem praefixi, de eo ad 1, 
! ^8, 2. et 2, 2, 9. 


- 


$. 11. Hoc mare mogmum) | Pro hoc 
ed. 25. in utroque exemplari huc. — Poft Vatic. Cibin. 
Lipf Parif. 1. 5. Hehdig. Gud. Prag. Vindob. quibus, 
opinor, accedunt. Venet. Havn. magnum ; Ciaccon, ad- 
notavit. magno, quod Parif, 9. etiam habuiffe videtur, 
Edd. 1. 2. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 18. 14. 19. 
mégnum; inde ab Ald. et Iunt, ceterae yiaguo, quod" 
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Melae locoque aptum exiftimo. Poft Vindob. feceeff.s 
"reliqui rece/Ju; at edd. antiquae et pofteriores cum Va- 
dianis, Olivarianis, Schotto /ece/fu, ex vitio 6. 7.8. 
fecceffa; poft Vinetus, Volfius reliqui recefJu, quod ex . 
vetuftioribus iam habent Aldina eet Iuntinae. 


in latitudinem) | Gud. in altitudinem trans- — 
pofitis primis literis, uti 1, 9, 1. ubi vid. notata et de 
latus et altus ad 1,719, 15. et 2, 9, 10. Poft Cibin. 
Rehdiger. Vindob. et quaedam edd. illiricis; Prag. hili- 
ricis; Parif, 3. lilyrisque; ed. Lugdun. 1605. Jüyricae. 
Tergefium) | MSS. ab A. Gronovioéfinfpecti Ter- 
geffum vel Tergefirum; mei, in quibus-Vaticani, Pari- 
fienfes, Lipf. Gnd, Tergeftum ; Cibiri. tergreffum; Prag. 
Lrigefltum; Rehdig. tergere/Fam; Vofliug pofuit Tergefie - 
cum edd. 40. 41. 49. cum et priores et pofteriores 
recte ,exhibeant Tergefium, uti volunt codices, — Cum 
, de mutationis caufa nibil monuerit Vofíbus, haec moville 
videtur, quod Tergefie infra recurrat, et ab auctorilms 
frequentetur. [τὰ nempe Tergefíie Plin. 5, 22. (f. 19. 
Antoninus in itiner, p. 270. ed. Wel[f. tabula Peutin- 
ger- 4. Δ. Geogr. Raverin. 5, 14. (etfi hic'4, 30. Ter- 
geflae et 4,751. Tergeflon etiam habet.) lllud Tergefie 
occurrit etiam in infcriptt. apud Gruterum p. 388. n. 1. 
Gudium p. 126. n. 1. Hinc Strabo 7. p. m. 217. (. 514. 
£x '"legysoTgc, etfi mox idem ἀπὸ Τεργεστῶν, et 5. 
p. m. 149. [. 215. Γεργέσται. — Sed nec terminatio in 
um [fua auctoritate deftituitur, - etfi ipfum nomen in aliis 
corruptum faepe profertur. Sic Ptolem. 5, 1. Prifcian, 
v. 275. Avienus v. 529. Servius ad Virgil. Aen. 1, 
246. Tergefium. Kuftath. ad Dionyl. v. 592. Τέγεστρον 
et Τέργεστρον; Stephanus ex Artemidoro "Tepyegro^v,. 
ipfe Τέργεστρα οὐδετέρως. Appian. in Illyr. c. 18. "Tsg- 
MsTOÓv,: pro qno Τεργηστῶν repofuit. Schweigbaenufer, ^ 
.quem vide p.673. Non erat igitur, cur hanc formam 
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Voffins repugiatet. Terminationis variatio eadem: eft, 
qua fupra dixit Boeotis et Boeotia, Iberes et Jberi. 
Οἱ. ad 2, 7, 15. 
1 

Italicisgue) Vaticani cum ed. 25. habuiffe vi- 
dentur, nti certe habent Gud. Rehdiger. Jtalisque, at- 
que idem ferunt etiam editiones omnes, exceptis Camer- 
' tinis et Vinetiana, in quibus eft Italicisque, quod ex- 
cepit Voffiue et propagarunt reliqui. Prag. Italicis Galli- 
cisque. Italicis pro Italis legi etiam volebat Cluverius 
3n Ital ant. 1, 9. p. 18. Sic nofter poft c. 4, 5. inter 
| Gallicas ltalicasque gentes. Frontin. 2, 5, 17. Italica 
'" gens; etfi diam alterum ferri poffit, uti Virgil. Aen. 6, 
757. ltala de geute. — Poft pro. cingitur Parif. 1. 2. 
Cibin. Behdiger. Vindob. Gud. Prag. puto etiam Vati- - 
cani cum edd. veteribus, tum Camertinis, Ald. Iunt. 
cinguntur.  Vadianus repofuit cingitur et hinc 18. 21. 


^. 82. 24. 25. reliquae cingitur. Nempe decepit librarios 


illos cetéra, et depravationem peperit. 


Partheni ) Cibin. Vindob. Gud. Prag. Rehdiger. 
aliique quidam etiam Gronoviani et quinqüe, quos a fe 
Anfpectos fcribit Oudendorp. ad Sueton. in Augufto c. 19. 
Parthenii ; Lipf. partenii; Ciaccon. notat Partheni; Ta- 
ril. 1. 9. Parthini videntur habuiffe; δὲ habet Parif. 5. 
parthenum, | Edd. vetuftae, quibus adhaerent Camert. 
Ald. Iunt. Parthenü; Vadianus (16.) et hinc 21. 22. 
.24. 95. 26. 27. 28. Vadianae, Olivarianae, . Vinetus, 
' Schottus, Voílius, Gronovii in edd. 40. 41. 42. Par- 
thini, tantum 18. Partiui; tum praecedente, Reinoldio 
44. 45. ceterae PartEeni, TzscHvckEe. Lego Partheni 
ex Stephano, qui a Partho urbe Illyria gentile nomen 
deducit Partheni. Sic etiam proferunt Plinius in tertio 
[ο. 26. f. 20. ] et Appianus in Illyrico. [c. 2. fine nota 
varietatis.] Strabo [7. p. m. 225. f. 296. ] folus Par- 
Lhini, fed vitiole, (icut et Tibariui. in eodem [ 11. p. me 
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562.1. 527. 15. p. m. 573. f. 548. v. m. 5$2.[. 555.] 


legitur corrupte, [at ibi per-y, Cod. Mofc. per a et in 


poftremo loco per :] et pleraque huiusmodi. Eadem 


quoque menda in Caefaris. conimentariis. [de B. Civ. 5, 
i. 492, fine variatione. ]. ers TiaNve. — Magna eft de 


huius nominis fcriptura in penultima disputatio, quam. 


obiecerunt libri, Nempe in Graecis modo per ἡ, modo 
per :, modo per εἰ reperitur in iisdem adeo auctoribus, 
unde ad Latingy illa inconftantia manavit. — De Strabóne 
jam dictum, et de aliis quibusdam in nota Pintiani, 
Potiora, fub confpectum vocata, funt fere haec: Παρϑηνοὶ 
Stephanus f. v. Πάρϑος, Appianus in lllyr. c. 2. fine 
varietatis nota; Partheni Plin. 5, 26. f. 20. et c. 26. 
f 25. ubi tamen libri quidam dant Parthini; Παρϑινοὶ 
Polyb. .7, 9, 13. qui tamen 2, 11, 11. [cribit per st. 
Dio. Cafhus 41, 49. 42, 10. in. et, qui fic variat, Ste- 
phanus f. v. Βρυσάκιον, quam αρϑίνης πόλιν vocat; 
Parthini Livius .29, 192, 5. in plerisque MSS. quod et 
hic et alibi probavit Drakenborchius, Cicero in Pifon. 


c. 40. Caefar de B. Civ. 5, 41. in. In Suetonii Au- - 


guíto c. 19. adeo eft Parthyia gens, quod retinuit Bur- 
mannus, reprobante Drakenb. ad Liv. 35, 55, 11. et 
per z emendavit Oudendorpius. * In Ptolemaeo 
iidem videntur dici Parthyaei, uti et. notavit Bertius et 
cenfuit Palmerius in Gr. ant. 1, 54. p. 185. In hac igi- 
tur varietate disputatum etiam eft de fitraqne fcriptura a 
viris doctis, quorum alii e, alii ὦ praeferunt. lllud in 
noftro loco tuentur Pintianus, Reinoldius, et propter' 
Stephani locum probari omnino poffe putat Vríinus ad 
Polybii fragm. 9. T. 2. p. 859. ed. Ernefti, etíi ille. 
parum fibi conftat, itemque .Holften. p. 544. Parthini' 
verius cenfent enarratores Livii ad 29, 12, 5. . Palmerius 
P- 182. €. l. Garatonius ad Ciceron. c. l. et qui prolixius 
de eo expofuit Oudendorp. ad Suetonium c, 1. Quorum 
quidem [fententia eo effe videtur gravior, quod in fafiis 
triumphalibus ad a. V. 7 1e Parthincis, legitur." Cf. Gru- 
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ter. p. 297. et Pighii annales ad enndem annum.  Varia- 
tio illa fine dubio originem traxit ex ambigua pofterioris 
aevi fcriptüra, quae τὸ i modo per ἡ» modo per : effere- - 
bat, cuius exemplum, omiíhs aliis, eft in Mauretania 
et Mauritania. Facit tamen etymologia Stephani, ut 
haerere aliquis poffit et libris unice adquiefcere,. etfi: Ou- 
dendorp. c. l., aliam nominis caufam a Παρϑὶς fiat. Si 
diferte in libris quibusdam exftaret Parthini, reiecta altera 
forma. hanc lubens exciperem. — Ceterug hinc cap. 51. 
initium ftatuit Vinetus. 


Daf. faretae) "Vaticani Affarethae; Prag a[ferete; 
Lipf. darfarete; Vindobon. dararethe;. Gud. Parif. 5. 
dafaretae; Behdiger. Dafarethe, Edd. 2. dajaretae ; 
1. ἃ. ἡ. 5. 6. 7-8: 9. 10. 11. 12. 14. 19. Dofarcte 
vel — tae; a1 3. Dafaritae; 15. 17. 20. 25. Dafare- 
thae; 21. 28. | Dacarethae; Saling. 1558. Diffaretae; 
Vadianug cum fuis itemque Olivarius aliique Daf[faretae, 
quod et legi in cod. Cibinienfi. TzsCHVvCKE. Dafaretios 
Strabo in feptimo [p. m. 220. f. 318.] cum unico f et 
tertia Graecorum inflexione nominat, Stephano et^Poly- 
bio [ 5, 108, 8.] per duplex et prima declinatione et £ 
jn penultima DafJaritae funt; Ptolemaeo [53, 13.] cuin 
Sirabone, fed cum duobus ff Daffaretü. Plinius [5; 
26. f. 25. et 4, 1.] :Daf[faretas, fed corrupte, ut reor, 
appellat. Videqgr autem Strabo, quos alias nominaverat 
Dafaretios vurfus diverfo noinine Sefarafios dicere. 
[7. p. m. 225. . 526,] Adeo auctores alii ab aliis, , non- 
nulli etiam a fe ipfis, disfentiunt, »iwTrIANvs. In du- 
pii f confentiunt auctores praeter Strabonem, ubi 
sltern/n facile potuit excidere, quod in libris Polybii 
quibusdam 5, 108. notatur. — Maior discrepantia in 
penultunae [yllabae fcriptura, ubi in. libris modo ἡ mo- 
.do (adparet, — Víum tamen in plerisque obtinet 4 vel e, 
vweinti in Strabone c. 1. Ptolem. 5, 15. Appian. Illyr. 
.& $. Polyb. c. l. Plut. ín Flamin. c^ 4. in Livio 27, 
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52. f. et alibi, Plinio cc. ll. Hinc recte Holften. p. 93. 
Palmer. in Gr, ant. 1, 35. p. 188. -etSchweighaeuferus 
ad Polyb. 8, 38» 4. in Stephano Δασσαρῆται legendum. - 
cenfent, 'quod, in primis Polybii memorati teftimonium: 
evincit, quippe, qui alibi 5 adhibet. De aliis formis. 
hic dicere, :nihil adtinet, cum) in receptam confpirent 
omnes libri. E ' 

Taulantii) Gud. Prag. Vatic. 5. Parif. 1. Au. 
guftin. et ex edd. 4. 5. Venet. Havn. paulatim ;: Reh- 
diger. paularim ; Parif. 2. paulati; Cibin. paulathi; 
Parif, 5. Ciaccon, "unus Paulanti; Vatic. i. 2. Lipf. Vin-- 
dobon. Paulanthi ; Cod. Ciacconii alter et meliores tefte 
Voffio Taulantii, Edd. 1. 2. 3. 4. 5. omninoque omnes 
cum Vadianis, Olivarianis ad Vinetum usque puulatim; 
hic repofuit Taulantii, quod exceperunt Schottue,. Vof- 
fius, ceteri. TzscHvckE. — Lego: * Sequentia. Taulonii 
Eucheleue. Nam  Taulantii in hoc tractu. populi funt 
adeo clari, ut a nullo non celebrentur, — Earum urbes 
Innt Dyrrkachium et Zpollonia Ptolemaeo. [9 15.] 
Stephanus et ^Taulant'bs οἱ Taulanthinos: vocari ait. 
"Procopius [de B. Goth. 1; 1. olim] Talantios appellat, 
fi non eft vitium in exemplari, riNTIANvs.  Taulantü., 
Encheliae) Haec eft meliorum librorum lectio, e qui- 
bus etiamealia quaedam minuta emendavimus, quae non 
eft operae pretium figillatim monere. vossivs. 


' Encheliae) ^ Parif. 1. 9. .Ciaccon. KAuguftinor. 
Fntellae; Lipf. Gud. Venet. entelle; Parif. 5. ent hellae ; 
Prag. enthelle; Vindob. eucheilae; Cibin. entelej Vaii- 
can, 1. 2. encele; Vatic. 5. entheile;  Rehdiger. eucelle. 
Edd, 1. 2. 3. 4- δ. 6. 7. 8..9.« 10. 11. (in Bne e) 1 12. 
14. 15. 17. 20. 23. Énthellae; 185. 19. 21. 24. 
£8. Olivarianae càüm Vineto Zcheleae ;; 16. 18. 22. 
Vadianae,- Voffius, Gronovii, reliqui Éncheliae. Tzscuv- 
kE.- Enckeleas Strabo [ 7. p. im. 225. f. 526. ; Euche- 
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í . 
lias nominat; Stephanus Excheleas εἰ Ἐποΐεῖεσς et 


Engelanas. ῬΙΝΤΙΑΝ 6. — Quae Voffius de huius vocis 
Ícriptura iudicavit, docet et fuperior nota eiusque editio. 
Varie illius populi nomen efferri, docet Stephanus a Pin-. 
tiano iam excitatus, ubi tamen addi poteft ᾿Εγχέλυες ex 
Schol. Apollonii ad 4, 508. , Strabo: c. l. vocat "Ey s- 
λίους, ubi (d. Medic. fcribit ᾿Εγχελείους, τὶ Scymnus 
Chius v. 436. Ἐγχέλεες funt Appiano in Illyr. c. 29. 
Apollou. Bhod.'4, 519. et Apollodoro 5, 5, 4. ubi codd. 
᾿Αγχέλεας habent; 'EyxsAei Scylaci p. 9. Hudf. —z- 
cheleae Plinio 5, 25. É-. 21. .Encheliae non fine codicum 
adfenfu Lucan, 3, 189. et Lutatio ad Statium Theb. 2» 
290. ex Lucano. Hic de terminatione in ae dubitatio- 
nem non admittunt codices, fed iidem etiam fuadent 
fcribeudum in penultima per i, quippe quod facile 
transiit in 4, idque confirmare videtur traiectio in Vati- 
can. 53. eo magis notanda, quod et auctores quidam 


" habent ;. 


Phaeaces) Rehdiger. phacaces; Prag. phences; 
multi pheaces, quidam etiam, wii Vatic. 1, 2. phaéaces. 
. Edd. 1. 2. 9. 11. 15. Pheaces; 12. 14. 19. 21. 29. 
Phóeaces; aliae recte Phacaces, uti iam 5. 4. 5.. TZscH v- 
CKE. Fuit, quando legeudum putavi non PAaeaces, fed 
Phrygi, Poftea legi in Appiano fecundó bellgrum civi- 
lium [c. 59.] Corcyraeos, hoc eft Phaeacas habitaífe 
urbem Dyrrhaclium;  ampliandum igitur ceufui iudi- 
cium, — Phrygorumn etiam meminit Appianus eodem 
libro, (c. 1.] quos .Phrygas tamen, non Phrygos, no- 
minat. PJNTIANv&,  Phaeaces ex hoc loco adparet, non 
tantum Corcyram tenuiffe, fed etiam in terra continente 
olim rerum fuiffe potitos. — Corcyraeos fane aliqvando 
Dyrrachenam regionem tenuilfe, teftis locupleti'imus eft 
"Thucydides. vossivs. ^ Narrat tantum Thucydides 2, 94. 
cum' Strabone 7. : p. m. 219. f. 5316. et Dioduro 12, 50. 
Corcyraeos Epidamnum condidille, et poft i, 29. cum, 
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auxilio contra Cotinthios negato, defeciflent, expugnaffe. 
Sed an inde Corcyraeie, inimo Phaeacibus fedes adíignari 
in hoc tractu poffit, dubito. . Quod de Appiano refert 
Pintianus, ille c. 1. tantum narrat, DyrrhacBinos a Libur- . 
mis expulfos adícitis Corcyraeis illos viciffim eiecilfe, his 
que Corcyraeorum colonos fuiffe admixtos. Pro Phryges 
autem ibi Schweighaeuferue ex Codd. aliquibus dedit 
Boryag, qui poft demum, cum in Afiam migraífent, ad- 
pellati funt Phryges. Vid. Herodot. 7, 75. praeter alios. 
Obfcura eft fama, quam fecutus hic effe Mela videtur de 
Phaeacum in hoc ora fedibus. Quod ex Homero Οὐ, 
6, 2 — 8. difcitur, relicta Hyperea, Siciliae urbe, ob 
iniuriam a Cyclopibus inlatam, Scheriam migrarunt, 
quam Corcyram poít vocatam eífe auctores adfirmant. 
Colchos quosdam Argonautarum tempore apud Phaeacas 
confediffe tradit Apollon. Rhod. 4, 1209. ΟΕ, et Apol- 
lodor. 1, 9, 25. Poftero tempore Cercyraei, quod fciam, 
foli occurrunt, Phaeaces nusquam, multo minus in hac 
ora. Ortelius in thef. Geogr. h. v. ubi Pomponio lllyriae 
gentem elfe notat,'in Corcyra forte ponendos addit, lic 
quidem non fine gravi Melae errore, quippe qui infra ' 
feparatim Corcyram in infulis recenfet. — Cud:ces tamen 
aliam lectionem hic refpuunt,': nec ad Phacaces temere 
delapfi videntur. 


n / ' 
δ. 12.. Deinde) Vatic. et Cibin. dein, ut 
dederat A. Gron. in ed. 44. C£ ad 1,2, 2. et 1, 45 5 
Poft proprie deeft in Parif. 1. et Prag. | 


mu Iyricos ), Ciacconius haec: Alias Z/iyrios, quod 
codicem fÍpectare folet, — Certe ex meis ' Gud. illirios; 
Cibin. Rehdig. lyrios; alii Iiyricos; Vindob. illiricos$ 
Prag. ilicicos. Editiones omnes in forma Zllyricos con- 
fentiunt, quae quidem an probari pofht, non temere 
dubitant viri docti, εἰ JUyrios praeferendum cenfent. 
Sic Oudendorp. ad Frontin. 2, 5, Q. '2, 5, 10. . ubi Teu- 
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nulius 70.c cum multis codicibus et editionibus reiinue- 
rat, illud extrudendum putavit auctoribus MSS. integer- 
rimis et vetufliffumis. Sic Codd: quidam Illyrici habent 
in Frontino 5, 6, 5. utí in Nazarii panegyrico c. 20. in. 
ubi ex aliis alteram formam praeferunt Baunius, Cellarius 
et laegerus. — Nec aliter volunt codices ipfi in Eutropio 
5. 4. Loa. etf alibi variant. οἷ. quae notavi fupra 
ad 2o, Q. in. item Dukerus ad Flor. 2, 5. in. 15. in. et 
in primis Drakenb. ad Liv. epit. lib. 20. qui plures no- 
minat. ldem vero et hic probat ex Ciacconii codice, 
cui nunc accefferunt alii, in quibus eminet Cibinienfs, 
qui et fic fupra fcripfit. Conftat quidem aliunde et ex 
Graecis I/yricum et Illyricus de regione dici lliyrius de 
incolis. Atque ita Plinius 5, 26. f. 29. Melam retulit: 
jqropíie dicti llyrii. — Igitur non  haeltavi, et hic 
reponere. | 


ῃ 


Pyraei) Lipf. pirei; Vindob. Prag. pirrei; Gud. 
piraei; RMehdiger. pyrraci; Venet. phyrei; Cibin. pyrei. 
Edd. 1. 2. Vinetus pirei; 9. 11. aliaeque plures jn iis 
Vadianae, Olivarianae Pyrei ; fed iain 3. 4. 5. et aliae 
vetuíiae Pyraei cum Plinio 3, 26.f. 29. et Stephano, 
quorum ille cum Taulantiis coniungit, hic in ThelTalia 
ponit,: ut huc referri non poffint. Quare etiam in Ste- 
phano recte emendat Holítenius p. 267. Πυῤῥαία et 
Πυῤῥαῖος, quod evincit Strabo lib. 9. f. et Hhiani ver- 
fus apud Schol. Apollonii ad 5, 1089. in quibus quidem: 
Scaliger ad Eufebium p. 20. ex Strabone pro Πύῤῥαν δή 
ποτε vult Πυῤῥαίαν ποτέ. ^ Reftat igitur folus Plinius, 
«qui cnm Mea hic Pyraeos commemoret, Αἵ difpicien- 
dum videtur, an non in utroque legendum [it Pleraei 
ex Strabune 7. p. m. 218. ÉL. 515. quippe qui prope 
Corcyram nigram in hoc tractu producit, etfi Phaeacum 
Scheriam Plinius de. altera Qurcyra explicat. Sic iam 
. Cellarius in Geogr. ant. e$, 8, 102. Plinii Pyraeos- cuni 
Suabunis Pieraeis cQuponere tentavit. Contra Pleraeos 
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ilos potius Palarios effe Appiani in lllyr. c. 10. quam 


Pwyraeos Melae et Plinii, exiftimat Schweighaeuferug | 


p. 667. quia in utroque cum Ardiaeis iungaütur. — Certe 


obfcura haec funt, et aut vitiatus eft Mela, aut erravit. 


Polk Cibin. Prag. ed. 1. Lyburtg. 


Ifiria) Lipf. Gud. Vindob. Aiflria; Cibin, Reh- 
dfiger. hyftria; Vatic. 1. 2. et alii. 7iria; Vatic. 5. iflvri; 
Parif. 9. Venet. Prag. hift ri, Edd. lfiría, tantum Vine- 
tus Hi ἡνία. Similis ναγίσιάο infra occurrit et cap. 4. 
Ciacconius procul dubio regionis focietate cum populis 


offenfus legit Ifiri, Sic inter Belgium et Belgae variant : 


libri in Iul. Caef. de B. G. 5, 12. in.' 24, 2. Αἴ con- 
iungit talia nofter etiam alibi, uti 2, 4, 2. 7olfci, Cam- 
pania, Bruttii, Swabo (y. p. m. 231. f. 356. Φωκέων, 
Βοιωτῶν xai τῆς Μεγαρίδος. Ita in defcriptione regio. 
num et terrarum modo populos enumerat, modo ipfa 
loca nominat, etl magis divife et per partes fingula, uti 
1, 8. Sic Herodotus i, x45. Δύμη καὶ Torraisg. 
Jfiri videntur librariis deberi, qui ad praecedentia accom- 
modarent, quare alterum non movendum putavi. At 
de adípiraüone, quam multi praefigunt, quaeri poffit, 


de qua praeter alios disputavit Cluverius in 114]. ant. - 


1, 9r. Parum intereffe, quomodo exaretur, exiftimat 
Berkelius ad Stephanum p. 465. Alii reiiciunt. propter 
Graeca, uti Sigonius ad Liv. 21, 16, 4. 41, 1, f. 5, 4. 
omifitque in textu Drakenborchius ; probat Cellarius ia 
orthogr. Lat. T. 1. p. P. 252. et editiones K.utropii $.7 7. 
(2.) ex libris fcriptis,. tuenturque antiqua monumenta. 
Sic Hifiriae fanum apud Reinef. in Syntagmate infcrr. 
ant cas 2. n. 40. Hifiria in' Mnfeo Veronenfi p. 88. 

2. Gruter. p. 285, 2. 402, 4. 453; 4. (ubi qui- 
dem Hyfiria) Non igitur adparet, quomodo Daue- 
queius in orthogr. h. v. adfirmare poffit, marmora adfpi- 


ratiohem refpuere. — Nec Graeca huc valent, quae in - 


permultis noininjbus hic a Latina ratione.disfident. Jfiri 
Pomp. Mela. L. II. $ 


148. π΄ C. Ul. $a ^ 0X 


-- 


, 
- ALLUER. SEE EE ne dd 52 , 


L 
' 


POMPONTI MELAE 


“74 


tamen occurrit etiam in Muratorii thef, infcrr. p. ". 25,5 . 
740, 9. et quod longe graviffimum eft in faftis trium- 
phalibus a. 676. quorum quidem maxime auctoritate 
permotus adípirationem neglexi, ut fupra in .Jfler, cui 
etiam. multi praemittun& Οἱ. ad 2, 1, 8.  Polít Rheh. 
diger. prima urbium. 


Oricum) Vatic. Prag. orichum; Gud. orithum; 
Cibin. oryéum; Vindobonm. oricon; alii ut edd. Oricum. 
Sic Orithon et. Orichon libri. apud Lucan. 5, 187.. ubi 
Oudendoryp. tenuit Oricon, quam' terminationem nec 
omnino libri, nec in aliis confuetudo Mclae reiiciat. 


Dyrrachium)  Lipl. Gud. Prag. Vindob. dira- 
chium; Cibin. dirachium; iu Vatic. puto dyrachiun. 
Edd. 1. 2. 5. ή. δ. 6. 7. 8. 9. 10. 12. 15. 19. dura 
chium; 11. 15. 17. 90. 23. .Dyrachium; pleraeque, 
veluti Vadianae, (prima* quidem 1518. Dyrrachium) 
Olivarianae cumque iis 21. 28. 50. 52. 57. Vinetus, 
Schottus Dyrrhachium ; "Voffius et, reliqui, ut olim edd. 
14. 18. Dyrrachium. Scriptura huius nominis non in 
adfpiratione folum, fed et in reliqua forma .verfatur. Sic 
Durraci apud Gudium in antt. infer. p. i73. n. 8. 
Jul. Caefar de B. Civ. 1, 25, 2. in ed. Oudendorpii 
Dyrachium, fed ex vitio, cum hic priores edd. &t iple 
alibi conftanter habeat Dyrrhachium. — At, de adfpiratio- 
ne maior quaeftio , quam inferunt alii, alii excludunt. 
$ic Dyrrachi in Donii infcrr. ed. Gorii p. 271. n. 166. 
Sed Patronus coloniae. Dwyrrhach. iu lyric. deductor 
col. 11 ir — in Gudii antt. inforr. p.. 48. n. 5. et lic 
praeferunt viri docti, veluti Oudendorpius ip Caefare, 
Frontino, Lucano, Suetonio, negligunt alii, veluti Er 

nefti in. Cicerone, Buhrkenius in Velleio, fluctuatur in 
Livio 29, 12, 5. 42, 48, 7. Drakenborchiue. Equidem 
addidi, ut aequalitas cum fimilibus fervaretur, Sic 1, 14. 
Catarrhactes; 2, ἃ, 8. Serrhium; 2, 1, ὦ. Cherrhone; 
2, 1, 4. Gerrhos. | 


( 
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Epidamnos) Vipdobon. epidanos; Cibin. Reh- 
diger. epydamnos. Poft Prag. eratante; ed. 9. quare 
pro quia; Prag. Vindobon. omittunt ἐπ ap damnum; 
LipL habet damnum marinis nomen;. Cibin. iturus; . 
Vindob. etiam ut ed. Lugd. 1605. nomen; 10. omne id; 
16, et pofteriores quaedam Vadianae omnem; Paxil i. . 
omen advifum. jt | 

δ. 18. Apollonia) Vindob. Prag. apyo- | 
lenia. Edd. 7. 8. 4ppollonia; iufra recte. Tum Vati-- 
can. 1. 8. Parif. 5. Lipf. Gud. Rehdiger. Cibin. Venet. 
Salonia; Vindob. Salomia vel Salone; edd. 1. Q. . Salo- 
nia; 9. Solonia; 11. 15. Solona; 16. 17. 20. Salone; 
25. Solone; aliae cum multis MSS. Salona. 

A 

lIader, Narona). Vatic. 1. Iarolena ; Vaticani 
ali, (in ed. 23.) Gud. Jaderug noma; Vindob. Jardeua 
roma; Parif. 3. Lipf. Zardera Hona; Parif. 2. Iadra 
Bona; Varif. 1. Lader Narona; Mehdiger. ader Naro- 
na; Vatic. 5. Jadra et nona; Prag. ladra et Nocia, 
uterque tamen reiicit poft Trasurium; Cibin. Zader (hoc 
et ex fuis codd. notant Ciaccon. et A. Gronov.) Narom 
etracurium. — Edd. vel coniunctim, vel divife, et fic 1. 
9. Jardena rona; 92, lardeua van0; $. 4. 5. 6. 7. 8. 
10. 11. 12. 14. 15. 17. 19. 20. 81. 85. Jadera Nona; 
15. ladera Enoua; 16. 18. . 24.95. Vadianae, 
Olivarianae, Vinetus, Schottus, "Voflins, 40. 41. 42. 
ladera Narona; Beinoldius et inde 44. 45. reliquae 
lader, Narona. 'zscHvckk. Lego Naro, non Naronu 
ex Strabone feptimo. [p. m. 218. [. 515. ] ῬΙΝΤΊΑΝΨΒ. 
ldem ad Plinium 5, 25. f. 21. pro adera, uti vitio 
exemplarium hic et in Ptolemaeo 2, 17. proferatur, vult 
lader. Atque haec vera forma in noftro fuiife videtur, R 


' , Ri cogitemus TO 9e, Naronáe.avulfum, huic nomini fuille 


adpenfum, — Neque enim fimpliciter Jadera damnari 
potet, cum fic Ptolemaeus c. l. et Plinius 5, 25. f. 21. 
S a2 | * 
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eti Pintíanus ex fuis ibi et cap. proximo notet Jade, 
quam formam probat ipfe Plinius cap. ult. ubi in omni. 
bus MSS. (gitur: Contra lader eff Liffa. Quod ex 
numis excitant Jadera Golizius, Ligorius, Spanbemius, 
et qui haec conlecta dedit Rafche in' Lex. num. T. 2. 
P./2. p. 502. nunquam hnius urbis monetam exftitiffe 
iudicat Echhelius in doctrina numor. P. 1. Vol. 2. p (252. 
ex quo dubia certe redditur huius formae ex numis 
auctoritas. Jadera tamen occurrit in Mumratorii thef. 
inferr. p. 328,1. 871. 6. Sed et Jader in Grütero 
P. 5e1. et mufeo Veronenfi.p. 267, 1. lta etiam pro- 


- ferunt, Àntonin. itiner. p. 272. Weffel. Lucan. ὁ. 455. 


Vibius Sequefter p. 15. Oberl. quamquam in hie duobus 
fluvii eft nomen, quod et legitur [ic in.'Boccatio de 
flumin. h. v. Non igitur, quod [cribit Céllarius in 
Geogr. ant. 2, 8, 1 11. aliquando tantum in MSS. Jader 
reperitur, immo forte Zadera pofteriofi aevo magis fre- 
quentata eft, et [c effert Geogr. Ravenn. 4, 16. et 
5. 14. Ptolemaeus ipfe lib. 3. in Europae tab. 5. fcribit 
Ἰάδερ.  Narona autem habet etiam Plinius 5, 26. f. 22. 
praeterque illum Antonin. in itiner. p. 559. Geogr. 
BRavenn. 4» 16. 5, 14. tab. Peuting. 6. A. et, ἢ fides 
habenda Goltzio. in thef. p. 241. in numis etiam legitur. 
Pro eo vitiofe apud Ptolemaeum 2, 17. ᾿Ναρβονὰ Ho 


, λώνια vel Ναρβωνὰ, uti ex codd, adfert. Welfeling. ad 
Antonin. itiner. c. l. pro Νιαρωνὰ, uti iam dudum do- 


cuetat Salmafius ad Vopifci Carum c. 4. contra Scalige- 


"rum ad Eufebium n. 2999. qui inde Narbonam in lily- 


fico etiam fuiffe notaverat, Sed docet optime Ptole- 
maeus ipfe, qui lib. 8. in Europae tab, 5. Νάρωνα in 
hoc tractu commemorat. Non igitur neceffe eft, a MSS. 
discedere et: cám Pintiano ex Strabone legere Narum, 
in quo etiam non urbis nomen eft, fed fluvii, quem 
εἰ lie^ commemorant Plin. 5, 56. f. 25. et Ptolemaeus 
2, 17. / 


a am. m. nomi 





Tragurium) Vatic Lipf. Parif. 1. 2. 3. Venet. 
Gud. Rehdiger. Vindob. Cibin. (de quo antea) tracu- . 
rums; Prag. T! racgutrium ; Havnp..videtur habuiffe trg- 
gurium. — Edd. 1. 2. 9. Tracurium; a1. Trafurium; 
9. ἅ.. 5. 6. 7. B. 10. 12. 15. reliquae Tragurium; tan- 
tum Vadianae aliquae, uti 223. 50. 32. 57. Tegurium, 
ut in erratis -adeo leg. monuit Henifchius (ed. 54.) - 
cum in ipfo contextu recte legatur Tragurium. ln Grae- 
ds eft y. Quam autem faepe io Látinis g et c commu- 
tentur, docent nominum exempla permulta, quorum 
etiam fcripturd ideo varie agitatur et fluctuatur. — Sic 
Gandari et Candari, cycnus et cygnus, Procne et Progne, 
CnofJus et Gnoffus, Cnidus εἰ Gnidus, aliaque. Plura - 
dabant Muncker. ad Hygin. in. p. 5. ed. Staver. No- 
rifius. ad Cenotaph. Pif. diff. 4. c. 5. p. 475. et quae 
lam fupra notavi ad 1, 16, 2. 


Polaticus) | Gud. pollatieus. Poft nBehdiger. 
quoudam ut ferunt a Colchis; Cibin. eolehiüss Gud. 
eholchis; Cibin. ut feret. 


. in quantum res transeunt) — Aliena verba, 
non Melae, riNTiANvs. Quatuor bae dictiones fuper- 
vacaneae exiftunt, et ab aliquo ex fuo capite textui inter- 
pofitae, proinde ebolendae; duae dictiones, ut, ferunt, 
quae iftam fententiam praecedunt, etiam delendae. ciAc- 
coNIvé, Non probo eorum iudicium, qui haec verba 
abiiciunt. Vt énim oftendat, in quantum mutata fit fors 
iftius civitatis, dicit illam olim conflitam et habitaíam 
 fuilfe a viliflimie barbaris, Colchorum nempe exulibus; 
at vero nunc, iuquit, elfe eam populi Romani coloniam, 
Εἰ inhabitari a civibus Romanis — Quanto vero in ho. 
nore habitae fint omnes Romanorum coloniae, exiftima-- 
tasque fuiffe tamquam parvas effigies et fimulacra ampli- 
tudinis et maieftatis Romanae, opus non elle. exiftimo 
pluribus monere. vossivs. Servant haec verba libri 
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omnes et fcripi et editi, tantum Schottus.ita Pintiani 
monitis ceffit, ut 1ninütis literis diftingueret. —Lubrici 
eft de his fententiis vel aliis explicandi formulis, narrationi | 
infertis, et in utramque partem patens disputatio. Cum 
tan:eri Mela a talibus non abhorreat, et magnam in: hoc 
.rerum converfionem, qua ipfe percuffus erat, non inepte | 
ab aliis etiam percipi penitus cuperet, fedem datam 
tenere et porro pollunt.. [τ vero ut aiunt et fimilia, 
de quibus ad 1, 4, 4. et 2, 1, 5. dictum eft, adfpergun- 
tur, et, üt hic, [fic fere de Hellefponti ponte 2, 9, 7. | 
mirum atque ingens facinus. Cf. 1, 7. f. de Philaenis. ὦ 
Poft Gud. τὸ nunc omifit. | | 
 4eas)  Cibin. Gud. Prag. Réhdiger. puto etiam 
Vatic. eas; Lipf. Heras; Parif. aliique 4eas. — Edd. 1. 2. 
2209. 11. 15. 15. 17. 20. 2$. Eas; reliquae “τας, quod 
exaliis auctoribus probatur, etfi etiam in iis libri nomen 
verum vitiant. Sic in Lucano 6, 561. MSS. Oeas, Aenas, 


. et Eas. "Aya; in Dione Calf. 41. 45. C£. etiam poft. 


Nar et Danubius) lta omhes MSS. etiam 
 Zalufc. hic diferte notatus; tantuin pro JVar Parif. 1. 
natura; in Rehdiger. verba et. Danubius — Nar exci- 
derunt. (Cum MSS. faciunt edd. omnes ante Schottum 
et VofGum. Ille dedit: Naro (uti poft) et alius ab eo, 
qui iam — hic: JNar ex Danubio, qui iam — idque 
yeceperunt 40. 41. 4&2.  Prifcam lectionem revocavit 
' Reineldius, quae et inde ab ed. 44. locum : obtinuit. 

. Tz8CHvCKE.  ltaliae fluvius eft Nar, urbem JNarniam, 
" ab eo nominatam, alluens, tefte vel fummo poeta in 
feptimo [ Aen. 7, 517.] et Servio in eum. ΟΠ ]tem et 
Claudiano. [in Conful. Probini et Olybr. v. 256.] Que 
propter JNaro hic legendum, non Jar, ex Strabone, 
[7. p. m. 218. f/.515.] Stephano, [f. v. Napvia, ubi 
Naovoy vocat] Plinio, { 5, 20. [. 25. ] Appiano in ]lly- 
rico, [ c. 41.0.7" qui. nomen dedit Naroni civitari, de qna 
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mox ante. Neo Pomponius Nar fcriptum 'reliquit, ut 
Hermolaus fentire, videtur, fed librariorum eft ac cor-. 
rectorum ea culpa. — Tum legendum puto, ,δὲ alius ab 
e0, qui iam dictus eft fier. . Nam fupra de Iftro, qui 
in Pontum decurrit, dictum fuit. — Cuius an fit alveus 
hic Htriae fluvius, magna inter antiquos [fcriptores con- 
tentio fnit, . Quam (i vellem ad longum perfequi, citatis 
utriusque opinionis fautoribus, alterum effet opus. 
Maior pars negat, inter quos Diodorhs in quinto, [immo 
ἡ, 56. ]: deceptos; qui elfe tradant, vocis unitate putat. 
PINTIANYS6. ' Conftituta hac lectione, fruftra fudàt Vadia- 
nus et Olivarius Valentinus. scHoTTvs. Qua Euxino 
vicinus eft, fit Ifier, ut fuperius monnit; qua vero vici- 
nus eft fontibus (uis, Danubius vocatur.  ltaque ἔς 
intelligenda videntur elle haec verba, eundem illum 
Danubium, quem fupra Iftrum vocari dixit, eflluere in j 
Adriaticum pelagus, et ilie vocari Danubium. Quia 
tamen némo híc Danubium nominat, verior, ut puto, 
eft lectio noftra ex Danubio, qui iam dictus eff , fier. 
Graecorum  antiquiffimos exiftimaíle, lftrum. etiam in 
hoc pelague exire, notifimum eft. — Certe de huius Βυ- 
minis fontibus non minus fabulati funt veteres, quam de . 
fontibus Nili. Quae de iis prodit Herodotus [2,.53.] 
et Ariftoteles in. meteorologicis, [ 1, 12.} et illa quoque 
fatis funt nota. — Verum illud operae pretium eft 'monere, 
inepte quosdam ^dduam et Dubin flumina Danubium 
vocare, tamquam fi eadem elífent, aut ex iisdem pro- 
fluerent fontibus, Iulianus Apoftata [epift. 33.] Δανουβιν 
vocat, non AoUfiv, Huvium illum, qui Ararim influit. 
4dduam vero vel 4duam, wtrumque enim dicitut, qui 
Pado mifcetur, dici Danubium teftatur Feftus Pompeius 
4ddubanum | h. v.) Danubium. | Per, Adubanum enim 
hoc intelligendunt effe flumen docent gloffae veteres 
4dubanus, ᾿Αδούας. Verum haec penittus inípicienda. 
Sic itaque exiftimo vocem ^fdubami, wti habent gloffae, 
Promanalle ex vetufta. quidem, attamen corrupta Felti 
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lectione, Notum eft, quam multa ex hoc auctore lhaofe- 
rint omnes fere Gloffographi. Pro eo vero, quod eft in 
.melióribus Fefli codicibus, 4ddubanum, dubium, repo, 
nendum elfe arbitror, non uti Scaliger exiftimahbat, 4d 
dubienum, fed vero 4dduam, JDubim. Confudit. ifia 
duo flumina Feftus, vel nominis aliqua fimilitudine, vel 
quod ex iisdem fontibus.provenire legiffet, "uti ὌΧΙ 
marunt veterum nonnulli, Sed nihil efficimus, nifi ex 
ipfo Caefare verum hoc effe oftendamus. .1s igitur libro 1. 
de bello Gallico [c. 39.] de Vefontione urbe dicit: Fl» 
men 4iduasbis, ut circino circumductum, pene totum 
oppidum tingit.  Meliores libri legunt.Alduasdubis, vel 
4bduasdubis, corrupte pro ZAdduas, Dubis. | Sed pro- 
fecto Ícripferat Caefar: Flumen Dubis. Alterum vero 
quis jam non videat ex hoc Fefti loco gro interpreta- , 
mento fuille a adfcriptum ? vossivs. — De JVaromne, unde 
JNarona dicta eft, non temere monuk Pintianus. At 
JNar tuentur omnes libri, et in r definettja hic et alibi 
occurrunt, nifi quis velit Melam cognomini fluvio de 
ceptum fuiffe. Forte tamen haec accolarum fuit forma, 
cut [criptores fuam popularium adleverunt.  Pofteriorem 
huius loci partem, in qua ingens mendum latere exifti- 
IDaverat etiam Cluverius, ita ille in Ital ant. ἃ, 21. 
p. 205. tentat: et alius a Danubio, qui iam dietus — 
Emendationem fuam Voffius iam antea propofuerat ad 
Scylacem p. 14. ed. I. Gronovii, qui inanem vocat, in 
margine reddidit Lucius de regno Dalmatiae 1, 9. p. 16. 
ubi hunc Melae locum adpofuit. Eft quidem illa lenior, 
attamen Melae obtrudi non poteft, qui vulgarem de 
. altero ΠΣ ἜΧΗ . errorem fecutus, cum verus ]fter Danu- 
Lius adpelletur, Danubium etiam hic niale obtrulit, Talia 
non tam corrigenda, quam caftiganda videntur. Nar 
"etiam habet Boccatius de fluminibus h. v. 


deas) €ibin) aliique cum quibusdam edd. ut fupra. 
Eas. Sic Parif. 1. apolineam; Vatic. apollineams Ἰλγί. 








"^ 
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eppollineam ; Gud. appoloniam ; Prag. edd, 12. 19. “»» 
polloniam ; Vindob. apoloniam. Vid. fupra. 


Pyraeos) | Lipf. Vindob. pireos;, Venet. Pifheos; 
Rehdig. pyrecheos; Cibin. Prag. ut edd. aliquae pyreos. 


De iis fupra etiam notatum, Sic poro et hic nominibus ', 


lfiros, {ξεν adfpirationem codices. multi praeponunt, 


quidam etiam, in quibus Cibin. Rehdiger. per y in. 


penultima fcribunt, Pro Liburnos ante Gud. ilibum 


ποῖ; Rehdiger. Iyburnos. Tum uterque emittit; Havn. 


amittitur. 


Ter gefte ) ἴιὰ hic omnes codiees praeter ΜΙ, 1.- 
qui notante fupra À. Gronovio uti Ciaccon. habet Ter- 


7 


geftum, Cibin. in quo legi Tergrefio, et Parif. 1. qui - 


habet Tergefio. Edd. vetuftae T. ergefte; Vadianus pri- - 


mus dedit Terge eftum ,: et hinc cum eius familia 21. 24. 
28. Olivarianae, Vinetus, Schottus. ' Tergefle reduxit 
Voflius ceteris fequentibus. TzscHMvcKE. ^ Ptolemaeus 
o 1.] Tergeflum mominat; Strabo, [7. p. m. 217. 
[ 514. Plinius [5, 92. f. 18.] et ipfe Pomponius 
infra Tergefie. PiwTi1AWvs.  Poffit quidem altera termi- 
natio ferri, cum tot codices fuffragantes nacta fit, et 
paffim fic variare foleant ipfi auctores, certe variare iu- 
beaut libri, ut in hoc ipfo nomine Strabo c. 1. Τεργέστης 
et Τεργεστῶν, ríofter etiam fimilia exempla fubminifiret, 
veluti Jlyris 1, 3, 4.' et hic Jliyricum; (upra in hoc 
capite Atthis et Attica, Bocotis et Boeotia; cf. ad 2, 
7, 15. malui tamen in hac vicinia id dare optimis illis 
codicibus, ut Terge/lum reciperem. — Forte huc faciat 
vox ium, cum Strabo Τεργέστης dixerit; at dubium 
hoc, cum et Praeneft e et fimilia occurrant, et Velleius 2, 


110, 4. Tergeflis in. obliquo calu, non Tergefles vel: 


Tergefiae inflexerit. 


intime in fin n) Aldus Tergefle in intimo finu. 
Alius codex: Ζ rgejeum intimo Jum ἃ abiecta párticula ins 
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Forte leg. Tergefie in intimo πω Adria. Sed et ἄστυ. 
Τεργεσταίων agnofcit in Macedonia Dionyfius Periegetes. 
[v. 582.] cercconivs. - At] ed. Aldina 1518. "habet 
intimo in fim. ot! 


^  4driae — Illyricum) | Cibin. finum adrie; 
Rehdiger. adrie; Parif, 1. atriae, Edd. 1. 2. 9. 13. 
hadrie. De fcriptura iam aliquoties dictum eft. Poft 
Behdiger. fitam. Edd. 32. 57. finum finit. LipL yl 
ricum; Vindob. iiricum; ed. 9: Ilüricum; Prag. eam — 
vocem: omifit. 


^ 


CAP. IV. 
Co4. Lipf. et Gud. infcribunt de ltalia breviter; 
Parif. 9.. Ztaliae defcriptio particularis; Zalufcian. de 
Jtalia et oris Italiae, fluminibus et memorabilibus locis. 
Principium ab Alpibus mediis inter. cornua. Finis ad 
Galliam; ali intervalló feparant a priori capite, uti 
Rehdiger. Prag. alii continua ferie adnectunt, ut Cibin. - 
Sic editiones; 1. 9. 11. 15. infcribunt de Italia; 12. 
A4. 1g. Vadianae, Olivarianae, 21. Q2/. 28. cum 
Schotto, Voflho,; Gronoviis et pofterioribus Ztalia; 7. 
9. 15. 17. 20. 25. ltaliae defcriptio; addunt, aliae 


. capitis numerum uti: g. 15. capitalum 2; 15. 17. 20. 


25. caput 25 11. capitulum 5; recentiores caput 4;.ve- 
tuítae tantum fere fegmento aut fpatio vacuo diftinguunt. 
Vinetus nine exorditur cap. 32. 


δ. 1. ..De Italia) Cibin. De Ytalia ; pof 
Güd. bis. quod ; Vatican. 1. exegit; Lipf. omifit ordo; 
Rehdiger. egeut; Ciaccon. et Lipf. egeat, magis elegan 


-ter; Parif. 1. dicuntur; Prag. dicenda [unt 5 idem dein- 


ceps lepide: yita: Junt omuia mihi. 











418, Πν. Ὁ. ΙΥ̓͂. 4. τ 0, 47 '-p5 


Ab Alpibus) Venet. Ab Alpinis; polt Ciaccon. 
utque procedit; idem fe mediam.. Edd. 16. 14. 21. 
29. 24. 25. Vadianae et pleraeque Olivarianae, Vine- 


tus, Schottus mediam fes ex Olivarianis, quas certe no-- 
tavi, Munfterus, Stephanus, Lugdun. 1646. media fes - 


Voffius, uti et in nota.monuit, ex MSS. repofuit f* 
nedia , quod manfit, 


iugo Apennini montis) Parum fibi in libris 
horum verborum ordg'conftat, nec in primo fcriptura, 
Sic Lipf. Rehdiger. appenini; Cibin. appeunini; Gud. 
Vindobon. apenini. Editiones appenini, ut 1. 2. 9. 


appehnini 1i. 15. poenini 6. 7. 8. 10. 19. 14. 16. 
18. 19. Vadianae; Olivarianae tantum non omnes poe- 


nini; Sed de ordine, fervatá vera fcriptura Apennini, , 


Ciaccon. item meliores, tefte A. Gronovio, et ex meig 
Cibin. Lipf. Vatic. Gud. Prag. quos notavi iugo Apenu- 
nii montis; Vindob. Rehdiger. edd. 1. 2. 5. 4. 5. 6. 

7: 8. 9. 10. 12. 15. 14. 15. 17. 19. 20. 23. Zpennini 
Íso montis; 16. 18. 91. 99. 24. 25. 26. 27. 29.- 
Vadianae, Olivariane, Vinetus, Schottus. /pennini mon- 
His .iugo;s  Voílius, 40. 41. 42. iugo Apennini attollens 
montis  Reinoldius cum ceteris iugo pennini montis 
attollens, quod, cum praeferant meliores, reliqui. Forte 
vox montis inferta turbas dedit, cum Jfpemnuinus etiam ^ 
fimpligiter dicatur. Solinus cap. 8. f. 2. mbi noftrum 

fere reddit: d pennini montis dorfo. Tum .4pennini" 
melius duplici » fcribitur, uti docent veterum auctorum, 


poetarum maxime, loca, etfi paffim fimplici occurrit, uti 


in Ptolemaeo Berti 5, 1. Duplex vero p alibi etiam. 
habent libri vetufti, de quo Drakenb. ad Liv. 5, 55, 6.. 
qui et (ic dedit in Silio c, 514. 555 — rectius a Ru- 
pertio defertus, quam ab^ Erneítio probatus. Vid. quae 


de hac fcriptura eiusque etiam profaica ratione disferue- . 


rant Schraderus ad Avien, v. 485. οἵ, quem laudat, 
Oudend. ad Sueton. Iul. c. 44. p. 72. Tuentur etiam 
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infcriptiones , veluti decretum in tabula aenea xpud Gre 
, terum ,p. 204. 
ddriaticum) | Leideof. Voll. 5. 5. Lipf. Gud. 
adriacum; Vindobon. andriaticum, | Edd. 1. 2. 9. 15. 
Hadriacum; 3. 4. 5. 6. 7. 8. 10. 11. 12. 14. 15. 
36. 17. 18. 19. 20. 25. ÁAdriacum ; pofi mntata priori 
Jectione Vadianus in ed. altera 29. dedit Adriaticum, et ' 
inde 24. 25. et ceterae. lta tamen iam legitur in 
ed. 21. TzscHvcKE. Sic quidem et fupra. Nen tamen 
uegligendum puto, quod in MS. [ Gud.] inveni Adria 
eum, quod et praefert [untina; fed alterum eft in MS. 
Mediolanenfi. Quod idem prorfus contigit lib. 9. c. 7. 
A4driaco mari, prout in eodem MS. vidi, 1. GROoNOvIVA - 
BRetinni Adriaticum ex Codd. plerisque, in quibus optimi, 
veluti Vatic, 'Cibin. praefixa tantum adfpiratione, de qua 
ad 1,-5, 3. et 2, 2, 9. etfi altera forma damnari omri- 
no nequit. Poít Vindob. Prag. tufchum. Edd. aliquae 
vetuftae, ut 2. 9. 15. Thufcum, , uti. olim folebat, εἴ 
Voífius adeo pofuit, ut infra Thufeis , invitis quidem 
bonis libris et maxime prifcis monumentis. 


eadem)  Abeft in Vatic. 7. Havn. Prag. et forte 
in ParifienGbus; omifit etiam Voffius et inde 40. 41. 42. 
Sed agnofcunt meliores MSS. ab A. Gronovio infpecti 
et quos ego adhibui, diferteque notatum erat ex ΖΑ] ΠΟ, 
in Lipf. forte compendio delufus librarius, dedit eam. 
Poft Viodob. appellant ; Prag. ut dicitur (dr) appellentur. 


finditus)- Voffii optimus funditur; Lipf, Vin 
dobon. Paril. 1..2. 5. Prag. Vatic. 5. feinditur; Havn. 
| feidit ; Vatic. 1. Cibin. Zaluíc, Venet. Rehdiger. Gud. 
' fiiditur. Edd. 1. 2. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. reli- 
. quae cum Camertinis, ' Ald. .Iunt. Vadianis, Olivarianis, 
Vineto, Schotto f[cinditur ; Voffius funditur; Gronovii 
et fequentes finditur. TzscHvckE. ΑἸ libri findur; 
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verum, optimus funditur, uti 'repofuimas, Stc quoque 


alibi loquitur. De eadem re agene Sallu(tius in fragmento ᾿ 
apud Servium ad Aeneidos 5, [v. 400.] Omnuis Italia . 


conet in anguflias funditur in duo promuntoria Bru- 


tiui et. Salentimum, — Sic legendum, non inter duo pro» - 
muntoria, ut vulgo. Idem hic dicit Mela, qui paffim. 


Salluftium imitatur. vodsrve. — Verbum funditur minus 
aptum in hoc nexu videtur, quippe quod latam difperfio- 
nem in varias partes indicat, Sic i1, 5, 3. Hic iam 
mare latius. funditur.  Confufio verborum funditur et 


.fiiditur facillima eft, et paffim occurrit, veluti in Vir- 


gilio Aen. 6, 540. Tum parum fibi conftat Servii lectio, 
ubi in aliis libris eft. f/cinditur, quod habet ed. Burmanni, 
et reddidit cam Walffio Curtius, Rectius inter. feinditur 
et finditur flluetuari poteft iudicium et in utramque pir- 
tem deliberatio agitari, cum verba fint non modo feníu 
ipfo adfinjia, (ed et alibi commifceantur, uti docuerunt 
Burmann. ad Ovid. epift. 12, 94 17, 139. idem et 
Heinfius ad Ovid: Metam. 2, 159. Zinzerling. in diatribe 
priori poft promulf. crit. p. 188. Drakenborth. ad Liv. 
22, 1, 11. Heyne ad Tibull 1, 7, 21. et 1, 10, 53. 
Tum nofter findere íic adhibere folet, wuti 1, 18. f. 
mare — litus obvium findit; 2, 6, 6. pelagus — in 
duos ff nus promontorio finditur. At habet eiiam fein- 


dere, ut 1, g, 2. Nilus ín feptem ora fe feindens, et: 
in primis infra, ubi hunc locum refpiciens dicit: Frons : 


eius in duo quidem fe cornua , ficut fupra. diximus, 
feinidie, | Etfi igitur latius patet vis verbi Jeindere, verbis 
tamen adiectis fatis regitur, et altero loco eius fedes in 
hoc figitur. — Accedit, quod addicunt hic libri etiam ton 
pauci, qui infra ad unum onines in illa voce confpirant, 
Denique etiam. Solinus c. 8. f. 2. qui noftrum prelfiui 
reddidit, habet: i4 duo cornua feinditur. 


«Siculum) Prag. omiílo vocabulo pelagus dat 


Scictlum ; idem poft leonium et alicui ;; Ciaccon. aliubi, 
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de qua variatiome Burmann. ad Petronii Satyr. «ἢ, . et 
infra ad 5, 6, 9. Vindob. Gud. Rehdiger. cepit. 


| $. 2. aliae aliaeque) Priorem vocem 
omittunt Vatic, 5. Vindob. Prag. 


gentes) | VoíRan. 5. addit tenent; — Vadianus ad- 
pendit habitant, quod cum eius familia fervarunt Oli- 
varianae cum 24. Vinetus et Schottus, expulit iterum 
Voffius, et ignorant codices éditionesque ante Vadianum. 
TzsCHVCKE. Lectionem, quam dedimus, confirmant ve- 
Aera exemplaria, in quibus deeft τὸ habitant. VOSSIVÉ. 
Editiones addunt Aabitat. At Volf. 5. addit Ltenueut, 
perinde atque meliores MSS. h. 1. cap. 1. quoad Satar- 
οἶσε et Taurici tenent. Τὸ habitant ortum fuiffe ex 
gloffa τοῦ tenent, idque verbum ob vicinitatem literarum 
vocis gentes e contextu excidiffe exi(timabat Oudendor- 
pius. 4. GRoNovivs. Nihil puto, excidit, immo facile, 
quod quis hic defideret, fubpleri poteft ex fequentium 
nexu, in quo colunt, pro quo hic maluit Volf. 5. .infer- 
cire teneut. — Maiori contra et iuftiori deliderio in qui- 
busdam edd. ex(ulat tenent 1, 2, 6. 

iniffira. parte) Ciaccon. (in quo et poftea 
Togatae Galliae) Vatic. Lipf. Cibin,. Parif. 1. 5. Gud. 
Prag. Vindob. Rehdiger. Venet. Havn. cum edd. 1. 2. 
8. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 15. 14. 15. 17. 10. 
20. 25. fiuifiram partem ; ánde a Vadiano legitur in 
reliquis fiuifira parte. TzscHvcks. Aldus: Jinifiram 
partem. Vide; an legendum fit: ad finifiram partem; 
nam [equitur: 44 dextram [unt fub Alpibus Ligures. 
PINTIANvs, | Equidem recte a Vadiano locum conítitu- 
tum effe puto, in quo male fedula manus adpofuit w!, 
cuius fignum, lineola brevis, etiam alibi modo negligi- 
tur, modo obtruditur. | Nempe verba Togatam Galliam 
hauc formam refpuunt, et quod Cod. Ciaccon. fcribit 
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Togatae Galliae, quo quidem fiructura altera vihdicatur, 
duriuscula tamen illa eft in hac verborum ferie et a 
[umma narrationis rémotior. 

Carni). Vatic. 1. 5. Parif. 1. 2. 5. Lipf: Gud. 
Prag. Vindobon. forte Venet. Havn., Cauni; Rehdiger. | 
Caurni. Edd. i. 2. 3. 4. 5. 9. 11. Cauni: 6." 7. 8. 
10. 12. reliquae Carumi, uti iam Hermolaus Barbarus 
emendaverat, et ipfía res poftulat, Sed et praeterea fic 


habet Ciaccon. et ex meis y Cibin; qui tamen poft fcribit 


ytalici, - " 

F rentani) Cibin. Qjgntani; ali Frentani; Lipf. 
et edd. 1. 2. 3. 4. 5. 9. 11. Ferentaui. Alii libri Fren- 
Lani. TZ8CHVCKE. Scribendum Zrentani. Nam Feren- 


tani a Ferento Sabinorum fiwe Samnitum oppido, Sunt . 
εἰ Ferentini, Feretinatesque, ili Etruriae popüli, Feren-' 


Linates vero Latii, ut in Plinio [5, 9. f. 5. ] declaratum. 
el. nAnBARVs.  Ferentami et Prentani et alibi, veluti 
in Livio 9, 16. in. Iulio Caef. de B. C. 1, 25. f. và: 
rantur, et Φεῤεντανοὶ reliquit in. Appiano de B. Civ. 
1, 39. Schweighaeuferus, eii Cluverius de Ital. ant. 2, 


l4. p. 756. mutatos volebat in Φρεντανοὶ, qua forma - 
uti folet Strabo 5. p. m..166. L.. p. 241. et alibi cum 7, 


Ptolemaeo 5, 1. Plinio 3, 6. f. 5. — Sic εἴ: recepit 
Schweighaeuferus in Polybio 2, 24, 12. ubi antea 
Φερεντάνιυν ferebatur,. et tuentur in Caefare de D. Civ. 


1, 25. f. Voílius et Oudendorpius. In. utroque enim - 


auctore cum Marrucini& aliisque populis coniunguntur, 
ut de Ferenti, Apuliae oppidi, vel,Latii incelis'intelligi 
nequeant, — Eadem de caufa in Cicerone pro Cluentio 
Cap. 69.  Freutani legendum cenfet Graevius, adpro- 
baute Garatonio. Sic cum Marrucinis jungit Silius 8, 
519. et 15, 567. ubi metri leges hanc formam confit- 
mant, lpforum regio apud Plinium 5, 16. [. ἃ τ. Fren- 
tana regio dicitur, et pevrav; apud Polyb. 6, 88, 3. 
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. qui Μαῤῥουπκίνην adiungit. Ferentanos tamen dedit ex 
plerisque libris Drakenb. apud Liv. 9, 16. in. ubi pro- 
lixa agitur de his populis eorumque fcripturd virorum 
doctorum disputatio, in quibus certe I. Fr. Gronovius 
Ferentanos nullos agnofcit. Nempe etiam quaeritut, an 
nomen duxerint.ab amne Frentone, quod putat Cellarius 
,in Geogr. ant. 2, 9, 554. aliique, et cupidius tuetur Clu- 
verius in Italia ant. 4, 9. p. 1206. quod fufpicari liceat 
ex Plinio 5, 16. f. 11. mutata quippe tum una litera; 
an ab urbe Ferento ,Apuliae, quam Acro ad Horat. 5. 
od. 4, 16. prope Venufiam locat, quae in d'Anville 
tabula vocatur Forentum, αὶ et in Horatii melioribus 
libris, ex quibus fic recepit Méticherlichius, et Stephani 
Φορεντανὸν effe videtur. Apuliae urbem Φερέντην com- 
snemorat etiam Diodorus Sic. 19, 65. et fic Ferentani 
leguntur ápud Livium 9, 15. in. ubi urbis mentio adii- 
dtur.  Át cum urbis nomen non huius folum, fed et 
liarum cognominum fit Ferentium vel Ferentinum, Fe- 
 .Treméimi potius inde dicendi funt, qua forma etiam com- 
* vgemorantür, vel Ferentinates, uti docent loca ad Livium 
congeíta. Hic, quacunque tandem origine profectum eft 
nomen, Frentami ex bonorum auctorum ufu de populo 
válet. Et fic Frentani occurrunt in Gudii infcrr. ant. 
p.141, 5. Cf. etiam Volfius ad lul. Cael. de B. C. 
1, 25. extr. | | 


N 


Dauni) Lipf. Cauni et in margine colere rubro 
Clauni, ut cl et d mutari folent; Havn. Celauni; Vati 
£an. 5. Prag. Calauni; edd. 15. 50. Daune. 


|, ^ wWpuli) Prag. 4ppuli; reliqui etiam. Gronoviani 
—. puli cum plerisque. editionibus; tantum 15. 17. 20. 
- 84. 25. Olivarianae, etíi non omnes, 4ppuli. Prior 
: fcriptura. praeferenda ex monumentis antiquis, quae dant 

; Apulia. Vid. Gruter. infcrr. p. 14,42. 41a, 1. et alibl, 

. Reinel. infcrr. 2, 18. 5, 62... Gudii ant. inferr. p. 10, ὃ. 
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46, 10. Mufeum Veronenfe p. 115, 1. Marmora Pifau- 
renf. n. 55. et alibi, in primis fati triumphal. an. 451. 
Sic in tabula Peutinger. 5. C. — Accedit, quod Horatius, 
iudice Oudendorpio ad. Lucan. ὦ, 607.: alias primam 
corripere non potuiffet, uti facit 5, od. 4,.1e. Quare 
et eam [cripturam probant Manutius, Dausqueius, Cellá- 
rius in orthographiis, hic etiam in Geogr. ant. 9, 9, 543. 
Vinetus ad Flor. 1, 18. .Drakenb. ad Liv. epit. 9. Ga- - 
raton, ad Cicer, pro Cluentio c. 9. et alii. — Nec discre- . 
pant auctores Graeci, Strabo 6. p. m. 197. l. 9295. 
Ptolemaeus 2, 1. — Poft Gud. calebri. 


Sallentini) Lipf. Gud. Prag. Vindob. et forte 
Parifienfes, Venet. Havn. Salentini; Vol. 1. Sallentani; 
reliqui Sallentini, quod de Mediol. etiam notavit Abr. . 
Gronovius. Edd. 1. (2?) 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 
12. 15. 14. 15. 16. 17. 18. 19. 26. 21. 22. 25. 24. 
25. et reliquae cum Reinoldianis Salentini; 50. vitiofe 
Salantiui. Primus A. Gronovius. in ed. 45. dedit Sai- 
lentini, cui aecefferunt poíteriores editores. TzsCHvCKE. 
Hanc Ícripturam confirmat infcriptio apud Gruterum 
p.296. et 297. Livius 25, 1. Sallentinorum ignobiles: 
urbes. A. GRONOvVIve, - Eadem variatio et infra et'alibi 
in libris notatur. — Quodfi audias Grammaticos aliquos 
veteres, qui a falo nomen deducunt, veluti Feftum in 
Gothofredi auctorr. L; L. p. £02. Varron. apud Probum , 
in Virgilii eclog. 6, 51. — Salentini Ícribendum (it, et fic 
[cribunt Strabo 6. p. m. 194. f. 282. Sic et inícriptio 
fub Nerva apud Gruterum' p. 199, 1. et tabula Penutin- . 
ger. 6, B. et, ἢ numis quibusdam fides habenda: οἷ, 
quam tamen dubiam faciunt disputata ab Eckhelio in 
doctrina numor. P. 1. Vol. 1. p. 145. fuffragantur et hi, 
tantum EaAawrivov. Ad alteram tamen Ícripturam anti- 
quiora monumenta avocant, uti fafti Capitolini apud 
Gruter, p. 296. 297. tab. Peutinger. 6. B. Cf. Mura- 
torii thef. infcrr. p. 566, 7. eth. fimplex | p. 1078, 1., 
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Sallentiam etiam tuetur in Stephano literarum ordo, et 
in Eutropio 5, 17. f. g. reddit Paeanius. .Hinc etiam 
probant fere hodie viri docti, e quibus vid. Drakenb. ad 
Silium 8, 573. et ad Livii epit. 15. ^ Oudendorp. ad 
Frontin, 2, 5, 21. et Heinfius et Burman. ad Virgil. 
Aen. 5, 400. Reliqui igitur receptam ἢ hodie ícripturam, 
quae et antiquior videtur. 

Ad dextram)  Cibin. Gud. Lipf. (etiam hi duo 
infra) ad. dexteram , uti poft variatur. Vinetus hinc ex- 
orditur cap. 335. 


4pennino) Prag. Behdiger. appennino; Gud. 
appenino ; Vipdobon. apenino. Edd. prifcae appenino, 
appennino, apoenino, quod et poft pluribüs adhaefit. 
' Sed vid. fupra. Poft Rehdiger. lygures j Gud. bigures. 


Etruria) lta ex Mediol. et Voff, 1. notat Abr. 
Gronovius, nec aliter mei, nili forte cum edd. fuis Pari- 
fienfe&, Havn. Venet. Hetruria habuerunt, uti fcribunt 
. edd. plurimae, etiam 3. 4. 5. 6. 7. 8. 10. 11. 12. 
aliaeque, et propagavit Vollius ad 40. 41. 49. Inde - 
redit Ftrurià, Ícriptura magis probabili, quam tamen 
: propofuit.ed. 13. et adhibent monumenta prifca, veluti 
publicum in Gruteri thef. p. 296. faepius, Vid. Gorii 
 infcrr. ant. P. 2: n. 12. p. 18,,5. p. 60. et 569. P. 5. 
Oy. 21. BReinefii fyntagm. infcrr. ant, 6, 45. 104. 105. 
Gudii infcrr. ant. p. 186, 8. et fic faepe in Muratorii 
thefauro. ^ Occurrit quidem paílim cum ad[piratione, 
"veluti in Gudii infcrr. p. 154. n. 5. Reinelii fyntagm. 
claff. 5. n. 74. (fub Tiberio Claudio) fed rariora funt 
huius formae exempla, forte vitiata, aut fecutae muta- 
. tionis documenta. Quare etiam viri docti ad[pirationem 
. reiicere et. damnare folent. Vid. quos commemorat 
Drakenb. ad Liv. 1, 2, 5. inque iis Pierium ad Virgil 
Georg. 2, 553- Poít edd. 15. 20. 25. vitiofe 7/olci. 
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Camp pania). Lipf. Vindob, Prág. et edd, 1. 9. 
5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12.:o0mninoque omnes ad 
Vofhura Campani. Hic repofuit Campania, quod com- ' 


probant reliqui mei codices. Nempe offenderat regionis 


in mediis populis commemoratio. | Át ita et proximo 
capite δ. 12. dixerat nofter Pyraci, et Liburni et Ifiria, 
ubi etiam codices multi Jfiri. 


Bruttii ) Mediolan. Voll. 5. Gud. Brutti; Vatic. | 


Cibin. bruti; Vindob. Prag. brucii; Lipf. Rehdiger. et 
lic forte Parifienfes, Venet. Havn. Brutii cam editioni-- 
bus etiam Aeinoldianis. A. Gronovius in edd. 44. 45. 
dedit Bruttii, quod poftea man(it. Gf. infra ad 9, 7, 14. 
Videtur. tamen ita iam fcripfiffe Vinetus. Rectius qui- 
dem, fi fidem fequaris prifcorum monumentorum. Vid. 

Gruter. p. 199, 1. in primis p. 296.  heinef. 6, 12.. 
Murator. p. 618, 4. 1078, 5. Accedunt Graeci, qui, 
eji in vocali antepenultimae discrepant, confonam tamen 
ilam geminare folent. Sic Βρουττία et Βρούττιοι Ste- 
piinus, ubi literarum ordo id tuetur, etfi Βροούτκοι edi- 
tur in Ptolemaeo 2, 1. Sic, quod Cellarius in Geogr. 
an. 9, 9, 655. ex Appiano de B. Hannib. (cap. 44. 
49. 54.) Βρούτιοι adfert, fuffragantibus — codicibus 
transiit in Βρούττιοι, de quo cf. Schweighaeufer. Vol. 5. 
p. 379 Íq. ubi etiam Βρέττιοι huc refert, quad damna- 
verat H. Stephanus. lta enim hi populi paffim in aucto- 
ribus Graecis et in numis multis adpellantur, de quibus 
vid. Rafche in, Lex. num. T. 1. P. 1. p. 1609 fqq. et 
Eckhel] in doctrina num, P. 1. Vol. 1. p. 166 [q. Et - 
lic Strabo Βρέττιοι habet et Bgerria prima adpellatione, 
ex qua deinde a Latinis prodiit Bruttium. et lib. 6, 
p.m. 176. f. 255. et alibi. Nam quod lib. 5. p.m, - 
146. f. 211. Βρέτιοι legitur etiamnunc, id ad eam 
formam revocant ex codicibus meis Parif, et Mofcov. 
lta vero Βρεττία et Βρέττιοι in. Polybio paífun, quae 
eX variata auctorum  feriptura feparatim comnienmorat Ste- 
Τα. 


-- 
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phanus. JBrittii occurrit in infcriptione apud Gualthe- 
rum (in thef. Sicil.) Vol. 5. p. 874. et 954. Gruter. 
p. 1094. 5. Diferte etiam duplici ὁ fcribendum effe 
hoc nomen monet Euftathius ad Dionyf. v. 360. Quare 
etiam Bruttii probatur a viris doctis, e quibus vide 
Manutium, Dausqueium et Cellarium in orthographiis, 
Heinfium et Drakenb. ad Sil. Ital. 6, 15. hunc etiam 
ad Livii epit. lib. 12.  Cortiufn ad Salluft. Catil. c. 42. 
Oudendorp. ad Frontin. 2, 5, 21. --- fruftra renitente 
Cluverio in Ital. ant. 4, 15.. p. 1285. ex Britanniae 
fcriptura, quae in utraque lingua ufu fuo invaluit. 


a mari)  Abeft in Parif. 1. 2. Vatic. 5. Prag. 
vitiofe, ut fequentia docent. Poft Lipf. patavum; Vin- | 
dobon. pantavium; idem et Prag. Dehdiger. Jnike 
noris; Cibin. bonia; Vindob. Rehdiger, praecedens «δὲ 
omiferunt. 


* 


Capua:a Tufcis)  Vindobon. Capuam; Havu. 


᾿ Parif. 2. Capua Etrufcia; Vatic. 5. Prag. Capua Firufca. 


Verba et Homa defunt in Vindob. τὸ δὲ in Parif. 1. et 
Romam habet Rehdiger. 


a.pafforibus) Τὸ a ignorant Cibin, quinque | 
MSS. A. Gronovii, ex meis Vatic. 1. Cibin. Gud. .heh- 
diger. TzscHycCKE.  Praepulitio ὦ redundat, eaque ab- 
eft a quinque. MSS. Vide Oudendorpium ad 1, 11. f. - 


. ^. GRONOVIVS.  Ádde, quae ibi notavi, Durius hic ab- 


effe putem, vel ad remotum nimis a. referri, cum fic 
melius Nofter diftinguat. lum verba a Tufeis, quae 
ἃ voce condita reguntur, aperte docent pafforibus abla- 
tivum efle; at quae ad 1, 11. disputantur, de dativo, 
Graeca forma, unice valere, quae quidem ratio fi huc 
accommodetur, ftructuram disiiciat. ^ Occurrit quidem | 
infra 5, 6, 29. Erythia, quam Geryone habitatam acce- 
pimus. Sed ibi legendum potius videtur Geryonae. Poll 


- 











* 
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pro dicatur Vindob. ditatur, et Rehdiger. aker orbis 
pro eiferum opus. 


$. 2. 4t in oris) Vatic. 5, Venet. At 


altinois; Parif. 9. Altines; Ῥταρ. alti nominis; Cibin. 


atinoriísg Gud. at moriis; Vindob. moris. - 


Tergefte) Sic omnes libri. Cluverius tamen in 
Ita. ant. 1, 20. p. 199. mutatum velit in Tergefíio, ut 
in fuperiori capite bis legerat. Sed et Strabo hoc nomen 
lic variat. Vid. ad s, 5. f. Hic propter conítantem 
librorum confenfum, cuim proba fit haec forma et in aliis 
Mela ita vexfetur, per intervalla maxime, nihil mutem. 


interfiuiít) Vindob. interfuit ; Cibin. bymaius; 
, Prag. Timanus;: Rehdiger. diftinguit: interfluit. Tima- 
vu; poft Vindob. ἐμ hofíio. 

Natifo)  Cibin. Lipf. atiffo; Vatic. 5. Parif. 1. 2. 
Gud. Vindobon. atifo; Parif 2. Prag. a Tifo; Havn. 
Rehdig. 44thifo. Edd. 1. 2. 9. atifo. Alii libri Natifo. 
Τὸ n omiffum latere videtwr in praecedente voce deinde 
tx [cripturae. compendio deis. Α. Gronovius etiam in 
d. 44. dedit dein INatifo. | 


Aqui leiam) Voffius ex veteribus libris, ex .tri- 


bus MSS. A. Gronovius adferunt Z4quilegiazm, quibus - 


Paif. 1. 2. Lipf. Gud. Prag. Vindobon. et edd. 1. 2. 
acedunt.  Rehdiger. aquilema; ed. 253. 4quileam; in 
aliis Jguileiam.  Voffius Zquilegiam  yrifcrum nomen 
urbis fuiffe autumat, ductum a fontium et rivorum copia. 
Quod etfi. verum elfe poteft, tamen, ut nec Melam eius- 
que librarios in animo habuiffe credibile eft, ita ^fquileia 
ab alg exprimitur. Et fic apud Gruter. p. 455; 8. 
Aquileia colonia legitur in triumvirum, qui deduxit, 
L. Manilium. Agiteienfi e jn inler. quam dedit 
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Martin in libro la religion des Gaulois T. 1." p. 379. 
Adfertur etiam numus Attilae regis, in quo integre (ci- 
bitur; 4quileia. Vid. Raíche Lex. num. 'f. 1. P. 1. 
p. 2000. quileia etiam eft in tab. Peutinger. 4. A. 
Confentiunt auctores, ex quibus Graeci huc maxime 
valent. [τ Strabo 4. f. et 5. p. m. 48. f. 214. Ste 
phanus h. v. 'AxvAsía. . Ptolemaeus 3, 1. ᾿Ακουληΐα 
forte ᾿Ακυληΐα. uti (Οὐδ᾽: idem in Europae tabula 6. 
Secundum  Euftathium ad Dionyf. v. 578. dicta ef 
᾿Ακυληΐα et Ακυλία τετρασυλλαβως, quot fyllabas con- 
.ficit apud Sil. Ital. 8, 604. .Avien. v. 528. et alios. 
Immo Clüverius in Ital. ant. 1, 20. P .379. 4quiegu 
barbaram ,formam exiftimat. 


A ltinum "Vindób. altinium ; Prag. altitonum. 
$. 4. Superna) '"Volhani libri veteres, 
Cibin. Gud. Prag. Rehdiger. Vindob. ut edd? 1. ». 9. 
fuper ito; Ciaccon. fuper ora; Lipf. edd. 5. 4. 5. 6. 
7. 8. 10. 11. aliaeque ad Vofífhium fuperiora, et cum ii 
Vatic. Venet. Havn, ex filentio. Voffius dedit f perna, 
quod'ceterae retinuerunt, et cum ed. Volf. habuilffe vi- 
"dentur Parifienfes,' et ex alio codice adfert Ciaácconius. 
TZSCHVCKE. Veteres libri fuper. ἐξα... non fuperiora. 
| Scribe fuperna. Padus in fuperna Italiae parte exone 
ratur. Notum vero, partem fupernam dici mari Aária 
tico et Ionio vicinam, infernam vero T'yryheno, - Hinc 
fupernates et infernates. vossivs. Verba /upernas et 
inferhas hoc fenfu, «quo hic vult Voffius, non occur- 
runt; at aíbores, ligna fic, ut prius ad fuperi, polterius 
^d inferi maris loca, in quibus creverunt, fpectet. Cf. 
Plin. 16; 76.1. 59." Vitruv. 2, 10. unde Cluverius in 
Ital. ant. 1, 6. f. pag. 45. conligit, Italiae populos 
diflinctos fuiffe Apennino in Supernates εἰ. Infernates, 
quamquam diferte fic nusquam occurrit. — Ineft..tamen 
aliquid, quud dubitationem moveat, - Licet enim Zftinum 
τ τι ,. 











Lu 
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ad fuperna litora referri non poffe, fed ad interiora potius 


concedam, nulla tamen liic eft obpofitio ad inferum | 


mare, quae illud verbum protulerit, fed eodem, quo 
folet modo, curfum perfequitur, eamque progreffionem - 


particulis confuetis denotat.  Excidiffe igitur potius vel 
depravatutn loci nomen in verbo ita vel ora ltere videa- 
tyr, cum fic inferere amet Nofter et in curfu fao quafi 


legere. "Tum vero optime conveniat 4tria, f. Adria, 


quam' ultra f. fuper, Altinum ponit Ptolemaeus 2; 1. ἃ 
qüo non disfentit Strabo. 5. p. m. 1498. 214. et prope 
Padum Plin. 5, 20. f, 16. Nempe diverfa haec a Piceni 
urbe. Neque tamen, cum dubium hoc fit et fallax, 


Voíhi lectionem retinere d'ibitavi, cum rarius verbum 


a notiori repulfum effe videatur, Ceterum hinc cap. 54. 
incipit Vinetus.  Poít pro' late Cibin. lape, edd. 1. 9. 
latae. " . ' 


Fefuli) Vatic. 1. Cibin. Vindob. Venet. Rehdig. 
varr. in ed. 27. F'efuvii ; Lipf. vefumii; Gud. vefumi ; 
in aliis, alias deterioribus, recte vefuli, uti in edd. eam 


primis; tantum ἃ. vexuli. Antea Cibin. ab wis pre 


αὖ imis. | ' 

e fontibus) Vindob. fe fontibus; Volt. 1. Me- 
diolan. tres I. Gronovii, in quibus Gud. tum Cibin. Pa- 
nf. 2. Lipf. Vatic. 3. Venet. Havn. Prag. Rehdiger. 
e fontibus; τὸ e omittunt Vatic. 1. Parif. 1. 5. ine 
nota relicti et edd. omnes cum Béinoldianis ad Abr. 
Gronovium usque, qui ín ed. 44. primum adiecit 
adfentientibus ceteris, Et quidem rectius adeft, cum 


non fontibus fe conligat, fed ex pluribüs fontibus 


: emilfus. 

exilis ) Lipf. Gud. ex illis; Vindob. omifit; poft 
pro:ac Vatic. atque; tuin Prag. atque alter nt; heh- 
diger, atque aliter. ats. . - 


^^ ML 
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, πὲ f* s -—) Venet. ut per [epten — fe. effundat; 
Cibin. ad. extremum; Prag. cum Parif, 2. omifit; Cibin. 
oft o ; Vindob. et quaedani edd. hoftia, ut alibi. 


de éis)  Rehdiger: unde de eis. Sic Prag. Voff. 1. 
Mediolan. Lipf. Vatic. Cibin. et alii de eis; Vindobon. 
Gud. edd. 1. 6. 7. 8. 9. 10. 15. 17. 20. 22. de his; 
5. A. 5. 11. τὸ. 15. τή. 16. 18. 19. 21. 22. 24. 
et reliquae ad Reinoldium et ed. 42. de iis; inde ab 
edd. 44. 45. prodiit de eis. Ad fenfum nihil valet, 
magis ad plurium MSS. auctoritatem. — Ceterum Cluve- 
rius in Ital, ant. 1, 21. p. 205. rectius forte legi polfe 
putat: J/num de iis magnum Padufam adpellant. 


citus) Prag: fitus; pofi Vindob, emi/fJu et nu- 
dam; ; Cibin. alitum fervet. 


J ft ri ae) MSS. hic et poft cum et fine adfpiratione, 
et quidam ex more y pro i, de quibus in fuperioris cap. 
δ. 12. dictum eft, Vindob. excipiet. | 


Hac re) Gud. ac re, ex qua variatione acrior 
disputatio nata eft 5, 5, 4. Poft Cibin. Lipf. et aliquot 
: MSS. A. Gronovii utrique; Gud. utrumque. TzscRvCKE. 
Oudendorpius ex aliquot MSS. legit utrique i. e. ambo, 
ut cap. praeced. utraque maria, et mox, utraque cor- 
nua et flumina utraque. ἃ. cnoNovivs. Non opus effe 
puto mutatione lectionis receptae.  Evanuit, ut faepe, 
linea, qua 70 m fignatur. Pro eunt Vindob. eant, 


δ. 5. 4nconam) Prag. Znchonam; reliqui 
libri Jdnconam. "Tz8cHVCKE. Legendum nconem, non 
Anconam, ex Geographis omnibus et poetis. Lucanus 
[2, 402.] llinc Dalmuticis obnoxia fluctibus ZIncon, 
et Silius [3, 456.] Stat fueare colus, nec Sidone vilior 


 Ancon. PINTIANve, ) Adíentitur in terminatione Schottus. 
. EH j . 


τι 
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Ita quidem auctores Graeci et, qui eorum formas redderà 
amant, poetae, etfi urgente metro id hic factum eífe 
contendit Kezzonici in disquif. Plin, T. 2; p. 6. ubi et - 
alteram formam, ^/íncona, "tuetur, quippe quam ufur- 
pent Livius 41, 1. f. 5. in. et alii. Sic nempe etiam 
Plinius 5, 18. f. 15.-et alibi, Iulius Caefar. de B. Civ. 
1, 11. ubi. tamen, fi per codices liceret , praetulerit 
Graecam terminationem Oudendorpius, Cicero ad diverf. 
16, 19, 5. Vitruvius 2, 9. Occurrit etiam. haec forma 
in infcrr. apud Gruter, p. 301. et 459, g.. Pofteriores 
promifcue etiam dant, nconam Antoninus in itiner. 
p. 101. et alibi, Geographus Ravennas 2, 17. et poft, 
4ncone tab. Peutinger. 4. B. — Poetae praeferunt. 4ucon, 
Ancona, falfoque Cellarius. in Geogr. ant. 2, 9, 264. 
certe fine graviori auctoritate, ex Catullo: 56, 14. profert 
4nconam. lta vero plura nómina variant, veluti Derton, 
Hermion, Dodon, Gyrton,. INarbon, 4ntron, Brauron, 
de quibus vid. Euftath. ad Il. 2, 560. et 738. ldem. 
valet in aliis formis, veluti Bargylos, Cromnos, Troezen, 
de quibus fuo-loco. Plurima congeffit Heufinger. ad 
Vechneri Hellenol, p. 28 fq. 4nconam igitur hic reti- 
neri poteft, 
transitur Ravenna) Vindob. ravennam ; alii 
cum editionibus primis JHiavenna, quod et pofteriori ' 
aetate locum obtinuit, Nec aliter in prima ed. Vadia- 
nus, et hinc ed. 18. at idem poft, ab ed. 29. dedit 
Havennam, quod et exítat in 15. 17. 20. a quibus hic 
discrepat 25. quae habet Aavennua. 8014 14. per Ἐάδ- 
vennüm. TzSCHvCKE. Verba tum convería, tum etiam 
depravata, | Caftigo: a Pado transito ad 4uconam BHa- — 
verna, Zdriminum etc. locutione honefta et a doctiffimis 
étian non faftidita, ut Cornelio Tacito [? at fimilia 
paffim.] regnata civitas, et ipfi Melae-in Hifpania [ 2, 
6. 6.] et, quo magis. penetratur, anguflior, et Caefari 
in commentariis [de B. 'G. 2, 25.] circuitis cafíris, . 
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[3, 7. in.] inita hieme; et ÀAmmiano Marcellino.[31, 2.3 
Tanai transito, lib. 31. et plura buiusmodi. | Legen- 
dum praeterea 7nconem ——-.[vid. antea]  viNTiANvS. 
V. C. transitur HRavenua. Livius lib. 21. fol. 122. 
[c. 45; 4.] a tergo Alpes magnae vix integris nobis e£ 
vigentibus transitae. — Séd forte dictio transitur redun- 
dat, ut legeudum fit a Pado ad 4uconam Havenuna, 
" locutione a Mela et Plinio' frequenter ufurpata. ciAccó- 
Wwivs. Lege ad 4nconem transitor, Haventia drimineut. 
Vel £ransitur ferri poteft. scBorTve. Nihil caufae vel 
ex fenfu, vel ex libris fubiicitur, cur vulgata lectio durius 
etiam immutetur. Solet fic Mela paffivis uti, v, c. 3, 
7. in. curfus inflectitur; 1, 13, 8. quo magis fubiturs 
.. 2, 6, 6. quo magis penetratur. Poft Rehdiger. arymi- 
— zum; idem pyfaurum; Cibin. pifeurum. 


— . Faneflris) Vatic. 1. Cibin. Gud; Rehdiger, Pa- 
xXif. 1. 9. 3. Vindobon. fenefiris; Vatic. 3. phaneftis ; 
Prag. phonefleis. Edd. 1. 9. Ὁ. Fanefiris; i aliis MSS. 
et edd. Faneflris. | Phanefiris (ic) colonia ex h. 1. ad- 
fert Boccatius de fluminibus f. v. Metaurus. TZsCHvCKE. 
— Legendum puto non Faneftris colonia, fed fanum For- 
Lunae, fic eam Ptolemaeo, [5, 1.] fic Strabone, [ 5- 
p. m. 157. f. 227. | fic Plinio, [ 5; 19. f. 14. ] fic omni- 
bus nominantibus. . Stephanus [f. v. Φαναι] Fauam 
vocat, fi, quod vereor, menda non fit in exemplari, 
 Aliequin a Fano Fanenfis polTeffivum magis ex analogia, 
'quam Fan*firis, fieret. ÀÁnimadvertendum autem dili- 
genter, Senogalliam urbem, quae non multe poft libra- 
riorumi culpa reddita e(t, poft baec verba Fanum .For- 
tunae locaudam .eíle ex Strabone, Ptolemaeo , Plinio. 
[ce 1.1 Nam Mela 4efin fiuvium inter Fanum et 4n- | 
conem ftatuit. Porro Strabo [c. 1.1 eundem “εξ Hluese 
ait inter Senegalliam et Anconem; ergo inter Fanum et 
lefin eft Senegallia. PiwTIANvS. — Nihil mutandum ipfe 
Pintianus .monuit extremo lib. 5. .quod eít hominis . 





vere humanitate exculti. scHoTTvs.; Certe fe in mediam 
relinquere ait, Fanum quidem Fortunae a plerisque 
hic producitur; led nec Fanefiris colonia reiici debet, 
quippe quam non [folum Vitruvius 5, 1. et 2, 9. f. 
commemorat, fed et iiífcriptiones tuentur. Vid. Gruter, 
P. 455, 1. ps 8. Gudius p. 49, 5. 142, 10. Do- 
nius p. 525, 5 Dubia tamen auctoritate ex numis 
profert Bafche - in Lex. num, Tom. 2. P. 1. p. 909. 
C£. Eckhel in doctrina num. P. 1. Vol. 1. p. 96. Quod 


Pinüanus addendum putat Senegallia,' addiditque vere. 
Schottus, etfi, quod adparet ex Strabone 5. p. m. 157. 


f. 227. apto factum eft. fitu, fine codicibus tamen au- 


dacius paullo admiffum videtur, Hac enim lege data 


acceptaque, quam multa fint addenda? ^ Nemo etiam, 
quod [ciam, grobavit, praeter Cluverium in Ital. ant. 
2, 5. p. 609. Priorem vero emendationem relicta vul- 


gari lectione retractavit poft ipfe Pintianus ad 5, 10. f. ΄ 


. Metaurus) Prag. Rehdiger. Vindob. methaurus; 
vitiofius literis transpofitis ed. 28. JKeaturus. Poft 
Cibin. Vindob. efis; Gud. BRehdiger. mefis. Edd. 1. 


2. 9. hefis ; 5. 4. 5. 6. ἢ. 8. 10. 11. 12. 1571/4. 15. 
16. 17. 18. 19. 20. 21. 22. 25. 24. 25. Vadignae, 


 Olivarimnae. Efis; "Vinetus, Schottus, àlii poft Zefis, 
TZSCHvCKE, Strabo [5. p. m. 250. f. 217. et alibi] 


cum ze diphthongo 4efis. Ptolemaeo [5, 1.] Afia no- 


3ninatur, fi codex, quod dubito, fincerus eft. Praeterea. 
cum duo fint fluvii, melius legetur flumina, ς five fluvii, 


quàm flumen. viNTiANvs., Legendum εις cum diph- 


' thongo, Strabo fol. g9. Ptolemaene et Dionyfius. [Ὁ] 


ciaccoNivs, ^ De fimili corruptione, quam hic oftendunt 
libri, vid. Welfeling. ad Antonin. itiner, p. 216. 4efis 


recte habet, fuffragantibus etiam infcriptionibus, quae. 


4efin coloniam, fluvio cognominem, commemorant. 
Vid. Reinef. claff. 6, 22. Donius p. 10, 54. 155, 1, 


Atque ita volebat etiam Cluverius in Italia antiqua 2, 5. 


18, τ. C.[v. 5. δ τὸ ΕΝ 
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p. 612. Idem vero etiarfh cum Pintiano émendabat 2, 5. 
p. 699. fhimina, eadem inductus caufa. ^ At fic non 
| femel noftet in.fimili nexu, veluti 2, 7, 8. promonto- 
: riuin Geraeflon et Caápharea; 9, 2, 9. urbs 4dcanthos 
et Echymnia; 2, 5, 9. nomen .dedit urbs in litore fita, 
huic Cypariffae, illi 4fine; Sic poft δ. 10. ubi plura, 
etfi' diverfa fequuntur, notior aliquanto nomine Calydon 
et Évenos. Saepius tamen, quod non diffiteor, in fimili 
nexu urPes, montes, flumina, uti 2, 3, 5. amnes 2, 5. f. 
maxime nominibus propriis praemiffis, ubi quidem aliter 
fieri non: poteft. - Denique quod N. Heinfius ad Sil. [τῶ]. 
7, 486. ait, codices Melae habere ZMetaurus, quam for- 
mam ibi ex Stephano et paucis aliis tueri conatur, re- 
| petitque Ruperti, equidem in nullo inveni, etfi ita palfim 
^'legi lubenter largior, forma tamen pofterieri a aetate magis 
frequentata, ^... MEE | 

Exin illa — duorum) Discrepané et hic libri. 
Meliores Voíhi, Lipf. Gud. Rehdiger. Vindob. Parif. 1. 
2. 8. cum edd. 1. 4. 9. et in illa in angufto ; Prag. 
et in illa angufium; Vatié. 3. et illa in anguflum ; 
Cibin. forte Venet. .Havn. edd. 5. 4. 5. 6. 7. .8. 10. 
11. reliquae:ad Voffium e£ illa in .angufto; hit dedit 
. exin illa in.anguílo, . quod pofi ftetit. — Tum poft 
eupufio libri et [fcripti et editi onmes illorum inter- 
ponunt, tantum 50. 272. anguftorum duorum, cum 
cognata 37. priorem. lectionem oftendat, Vinetus omifit 
illorum, polt Vofhius cum reliquis, Hic etiam tacite ad- 
 firmiat τὸ illorum a fuis libris abeffe. TzscHvckE. Lego. 
- longe aliter: 4t illa in anguflo illo Cumeri promontorii 
e diver fo coeuntis -inflexi cubiti.etc. Neque enim Strabo' 


E Plniiusve,. qui de Anconis fitu disferunt, duo illi pro- 


montoria attribuunt; fed unum tantum, quod Plinius 
[8 18. f 35. ] Cumerum nominat, forte a coeundo 
] dictum. PiNTIANv8.. Promontorium, in quo fedet urbs 
Anco, in Plinio appellatur Cumerum; (ic enim habent 
vulgati codices. — Ceterum apographum. Toletanum, non 








LIB. I. C4IV. 6. 5.. ᾿ δρι. 
Cumero habet, [ed Cunero, ut putem nentro modo 
legendum. effe, fed Cuneo. Nam Hifpaniae ora in occi- 
dentem vergens promontorium, habet .homine Cunenus 
a figura dictum, ut poftea confiabit, rpEm.. Forte leg. 
in angulo illorum duorum  promontoriorum. In pro- 
montorio, qued portum includit, . fitam effe Anconam, 
Strabo [5. p. m. 166. f. 241.] auctor eft.. Forte ita 
claudebatur portus duobus promontoriie, ut apud Teium 
Geraefticum portum claudi narrat Livius lib. 57. [c. 28» 
6.] Promontoriis coeuntibus inter fe ita. clauditur por. 
us, ut vix duae fimul inde naves po[fint exire, Habi- 
tabatur vero Ancona duobus promóontoriis ex diverío 
coeuntibus et urbis gremio portum accipiebat. '€i4eco- 
Nivs. Repone: At illa in. angule duorum .promonto- 
riorum ex diverfo coeuntium, ecHoTTVvs. ln melioribus 
libris ita hic locus fcribitur: Et ille in angufl o duorum 
promontoriorum, | Legendum :, Exin illa in angufto duo- 
rum promontoriorum ex diverfo coeuntium infleou, cubiti 
imagine fedens, et ideo a Graecis dicia A4ucon. — Senae 
vel Senogalliae, quam et hic et infra temere obtruferunt, 
nullus apud Pomponium locus. Inflexum vocat finum, 
in quo fedet Ancona. Sic quoque infra loquitur. Aliter 
hunc locum corrigit Cluverius, [in [1], ant. 1, 22. 
p. 221. et alibi] infignis Geographus, verum et in hoc, 
et in aliis veterum: locis eruendis et interpretandis minus 
felix. vossivs. , Cluverius c.,l. pro δὲ illa emendat: 
hinc illa, quod fenfu parum, aüt nihil discrepat a lectio- 
ue Vofhana, tantum quod haec propius codices fequitur, 
quare ef recepta ftetit." Quae praetereà in hoc locb 
immutavit. Cluverius, dabo infra. ^ Priorem Pintiani 
lectionem  Cumeri promontorio refutavit Cluverius in | 
ltal. ant, 2, 11. p. 729. quia illud longius a reliquo 
litore in mare verfus feptentrionem excurrat, h.. Z monte 
Gua[co; Verba duorum promontoriorum (a quibus recte 
expulfum" eft illorum) offendere primo intuitu poflunt, 
cum praeter Plinium Strabo etiàm 5. p. m. 106. f. 241. 


M . j 
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ἄκραν tantum in Anconae itu. commemoret, nec inepte 
Pintianus Plinium in fubfidium vocaífe videtur,  Poteft 
etiam huc arceffi locus Procopii de B. Goth. 9, 15. nbi 
πέτρα ἔγγώνιος vocatur et ἀγκῶνι £y (Qep;jc, unde adpel- 
latio. Sed longius procedit et ultra librorum veftigia 
eius emendatio, quae feguentium etiam mutationem 
traxit. Quare admitti recte non poteft, fed ad acutas 
viri fagacis coniecturas ablegari debet. Immo ex Stra- 
bone adparet, promontorium illud 75 πρὸς τὰς ἄρκτους 
ἐπιστροφῇ portum effeciffe, cuius alteram -partem paul- 
' Jum ex inflexu prominentem ad portumque includendum 
neceffaiam, alterum promontorium, cuius fpeciem re- 
ferebat, nofter vocavit. Ex angufto igitur prcmontorio- 
rum horum ad flexum illum formata tamquam inflexus 
cubitus adfurgebat Ancona.  Jnflexi enim potius retu- 
lerim ad τὸ cubiti, quam hac voce nudatum in inflexa 
cum Voílio mutaverim, de quo deinceps. 


coeuntium) Lipf. Vindob. coheuntium. Edd. 50. 
.52. coeunte. Poft Prag. inflexique; ' Voffius et edd. 40. 
41. 49. inflexu, quod habet margo Volf. 1. fed idem 
in contextu, ut alii, znflexi. "Tum Cibin.'ymaginem; 
Vindobon. in magiue; Gud. magne fedes. ^ Cluverius 
 emendabat in Ital. ant. 2, 5. p. 609. coeuntium fe 
inflexi cubiti — Αὐ finu line caufa infercitur, et in- 
v flexi cum omnibus libris antiquis aptius ad cubiti refer- 
tur, unde fitus comparatig enata eft. 


* 2r ideo)  Volf. 1. Chif. ac ideo, fed alii libri 
'veteres et ideo, οἱ edd. ante Vadianum, qui moleftiori 
etiam [ono et praeter morem Latinum, de quo ad 9, 5, 
10. 2, 4, 6. dedit ac. ideo. cüm reliquis etiam Reinol- 
 dianis ac ideo. A. Gronovius revocavit in ed. 45. εξ 
ideo, atque ita Kappius et fequentes, Vinetus tamen iam 
et, ideo Ícripfiffe videtur. Turm ex more codices quidam, 
veluti Rehdiger. Vindob. forte etiam Vatic. grais; Gud. 


* o. 
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el grais ; Lipf. agris? edd. vetuftae, eam Ald. Iunt 


Grais, praetet 9. in qua Graiis. ^ Quod Voffius in nota :- 


"fuperiori fcribit Graecis exagitavit I. Gronovius in epift. 
de, Vofhi append..p. 65. Poít vitiofe 6. 7. 8. picta. 


4ncon) Paif, 1, 2. Vindobon. Prag. amchona; | 


Cibin. Lipf. Gud. Rehdiger. forte. etiam Vatic. Venet, 
Havn. Zncona, uti edd. omnes ad Schottum, qui dedit 
A4ncon, uti voluerat Ciacconius; recte. Nam Graecam 


formam hic diferte Mela notat cum antea, Latinaro 


adtulerit. | ' | 
j 


$. 6. Haec enim) Prag. ut ed. 11. Hac 


enim; reliqui libri et. edd. ante Vadianum: Haec enim. 
Dedit ille Hanc enim, eumque reddiderunt 21. $4. 25. 


et praeter cognatas Olivarianae, Viugtus, Schottus. Jfaec, ὁ᾿ 


quod babent ceteri libri, revocatum eft a Vofho.  Pintia- 
1118 redundare putat enim, cui aufcultaverunt Volfius et 
Gronovii in edd. 40. 41. 49. Αἱ redditum eft ab Rei- 
noldio et edd. aliis poft 42. — Potefít abeffe, fed cum 


libri agnofcant, refpexit nofter praecedens vocabulum: 


terminus, .Vinetus hipc cap. 35. exorditur, Poft MSS. 
quidam A. Gronovii, ex meis Venet. Cibin. Rehdiger. 
progre[Jos; Prag. progreffus; reliqui cum edd. prae- 
grefot, quod praeftat; tantum 19. praetergreffos, uti 
. etiam emendat Henifchius (ed. 54.) in erratis ad calcem 
propofitis, et' Cluver. in [14]. ant. 9, 5. p. 609. At 
prae faepe pro praeter in compofitione dicitur, uti prae- 
vehi et fimilia, — Vid. ad 2, 2, 8. ubi etiam de utriue- 
que commutatione in. libris, — Quam 'autem faepe prae 


et pro mifceantur, notiffimum eft. Vid..de boc ipfo: 


verbo Drakenb. ad Li«. 9, 10, 7. fof uti [olet, BAeh- 
diger. pyceni, . ἘΝ 


in quibus) Scribo ἐπ quo, fcilicet Piceno. Sic 


enim. vocatur/regio. Picentium Plinio in.libro “5. [18. 
L 15. ] .PINTIANVS8. Pintianus legendum putat δὲ que 


-.. 


τι, 
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fc. Piceno. Sed non advertit, praecelliffe litora Piceni: 
ín quibus (c. litoribus. crAccoNivs. 


(^ Numana) Vatic. Cibin, Lipf. Parif, 1. 9. 5. 
Gud. Rehdiger. Prag. Vindob. Venet. Havn. Aumana, 
et fic edd. 1. 2. 3. 4. 5. 6. (in cuius margine antiqua 
Ianue correxerat Jumana) 7. 8. 9. 10. 11. 12. 1$. 
14. 15. 17. 19. 20. Vadianus recte' pofuit JVumana, et 
fic 19. 25. (Iunt.) 24. omninoque cum Vadianis, Oli- 


 varianis editionibus aliae omnes. ' Memoratur ita apud . 


Plin. 5, 18. [. 13. Ptolemaeum 5, 1. Antonin. in itiner. 
p- 312. Geogr. Ravenn. 4, 51. 5, 1. in tab. Peutin- 
ger. 4. C. et cum Poteutia iungitur, — Sic municip. Nu. 
yianat. legitur in Grutero p. 446. n. 1. Gudio p. 27, 8. 
Vnde vitium irrepferit, docet Welfeling. ad Antonin. c. l. 
Nempe nomine ZTummna medio aevo dicta eft, Pro Po- 
£entia Prag. potencia; ed. 15. pontentia.. 

᾿ | 

Cluana)  Voílius ex fuis adfert Cluerna, Ciacco- 
nius Clierna et Cliena. Ex meis Lipf. Vindob. dierna; 
"Vaticani, Parifienfes, Gud. Prag. Havn. clierna; Venet. 
BRehdiger. clyerna; Cibin, cliena. | Edd. 1. 9. 53. 4. 5. 
9. t1. Clierua; 6. 7. 8. 10. τῷ. 15. 14. 15. 17. 19. 
$0. 23. Cliterna; 16. 18. 21. 29. 94. 25. 926. 97. 
28. Vadianae, Olivarianae, Vinetus, Schottus Claterna; 
Voffius cum ceteris Cluana. TzscHvckE.  Scribendüm 
Cliterua, Cupra ex Plinio [3, 16. f. 11.] ceterisque. 
BARBARVS. Pro Cluerna, uti erat in manulfcriptis, re- 
pofui Cluanam, quod etiam Cluverius [c. l. et 2, x1. 
, p.755.) vidit. vossivs. — Nulla hic Clierna aut Dierna, 
nec fuperiorum lectiones, Cliterua et Claterna propter 


fequentia ipfumque fitum admitti poffunt. Nempe Cle . 


terna Galliae Cisalpinae fuit oppidum longe hinc dis 
fitum, Cliterua f. potius Cliteruia, ut infra, Daunorum, 
ubi vid. notata, Tantum igitur aberrare Mela non potuit. 
At Gluanam in eodem recenfu tuetur Plinius 5, 18. f. 15. 








^ 
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fous quidem, cum alii minime adtigerint, Poffis ex 


Cliena codicum extundere Tinna, quam urbém prope. ' 


cognominem fluvium in hoc fiti commemorat Geogr. 
Bavenm. 4, $514, 5, 1. et tab. Peutinget. 5. A. ex ed. 
Scheybii, cubi antea legeretur ibi 7uma, quod fic mu- 


tandum iudicaverat anted Cluverius in Ital. ant, 2, 11. 


P. 732. Apud veteres fluvius tantum occurrit, etí? va- 
rito nomine, Tinia, Teneas, de quo Drakenb. et Ἀπ. 
perti ad Sil Ital. 8. 459. et in primis HBezzoniei in 
disquifit. Plinian. T. 2. p. 25. Tabula in mare educit 
prope Firmum, alii cum Tiberi milcent. ^ Tum vero 
haec mutatio facta elt t, 4 et cl. 


" nw 


Cupra) Cibin. Vatic. Prag. Rehdiger. Venet, ΝΕ 


Havri. eypra; Parif. 1. €. 3. Lipf. Gud. eipra. Edd.:1. 


2. 5. ἡ. 5. 9. 11. Cypra; reliquae, monente Hermolao, - 


Cupra. Nempe u et y fic folent paflim commutari, uti: 
Boru Jfihenet Jüurieum, Suría. Cf. Corte ad Salluft. 

Catil. 5, 6. Sic, Cupra fcribunt Silius 114], 8, 432. 
Plin. 5, τ. ἢ. 15. Ptolem. 5, 1. Geogr. Ravenn. 5, 1. — 

per y Strabo 5. p. m. 166. f. δήι. Sed et fic veteres' 
Graeci ἀστυρες, Λάρυμνα, et alia. Tum Cupra tuen- 
tur etiam infcriptiones apud Gruter. p. 108, 7. Gudium' 


P. 184, 10. p. 156, 9. Donium p. 177, 65. Poft Reh-' 


diger, Jermium. E dd. 15. 17. 20. Firmum. 


4dria) Vindob. andria; Cibin. Rkarida; Vatic, 
edd, 1. 9. 13, Ut infra, Hadria, et fic ad[pirationem 
it omnibus fere libris füpereffe apud Liv. 24, 10, 10. 


adirmat Drakenborchius, qui ut alibi, tuetur ad:c. l. 


CI. Surita ad Antonini itiner. p. 508. quamquam ibi 
Weflélingio fine adípiratione hoc verbum placet, uti et 
edidit aliquoties, nec tamen femper, veluü p. 315. Et 
fit Hadrianopolis fcribit idem, cuius tamen eadem elt 
ntio, Hadria etiam diferte legitur in tab. Peuting. 5. D. 


et fic eadem vox et cognatae in infcriptionibus: profe- ' 


Pomp. Mela. L. 1]. 


- 
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runtur. Vid. Gorii mufeum Etrufcum Vol. 2. p. $07; et 
quae fupra notata funt ad 1, 5, 5. 2, 2, 2. 


Truentinum }. Ciaccon. Parif. 4. Truentium; re- 
liqui, certe ex meis, Truentinum, ut editiones vetuftae, in 
, àis Camertinae; idem etiam in varr. ed. 27. adfcriptum 

eft in margine. Edd. 15. 16. 18. 19. 21. 22. 94. 25. 
. Vadianae, Olivarianae, Schottus cum Vireto Truentum; 
Voflio praeeunte rediit Truentinum. TzsCHvCKE. * Ptole 
maeus [5, 1.] Truentinum; Suabo [5. p. m. 160.- 
L 941.] Jruentum fluvium et oppidum. — PiNTIANVS. 
Truentini fluvii oftia memorantur a Ptolemaeo. ln 
Strabone eft Τρουεντῖνης ποταμὸς et πόλις ἐπώνυμος. 
ες Cafirum Truentinum habent Pompeius apud Cicer. ad 
Attic..8, 12. et Antoninus in itiner. p. 309. 515. 517. 
Jruentum cum amne Plinius 3, 18. L. 15. Truentus 
Boccat. de fluminib. h. v.  Troento civitas Antonin. 
itiner. p. 101. . Ita nempe, ut. Welfeling. ibi docet, 
inclinante imperio pronuntiatum. | Geogr. havenn. 5, 1. 
Troentino; Peutiug. tah. 5. A. caflro Trentino ex cor- 
ruptione.  TousvroD ex Plinio inalebat in Ptolemaeo 
Surita ad Antonin. ce. l. Videtur utique Truentum yri- 
.mitivum éífe nómen, derivatum Truentinum, quod ad 
caftrum.refertur. Sic Silius.Ital. 8, 454. ruentinae 
"£urres, Suum igitur locum recte. hic teneat, nifi Firmum 
in hoc nexu prius poftulet, cum aliis veluti Antonino in 
itinet. p. 101. et alibi caffellum Firmanum appelletur. 
Hinc forte moti Truentum. alii ediderunt. Et fic infra 
2, 5, 6. cafiellum Latera. At cum Truentinum, quod 
codices volunt, ferri poflit, reliqui. 


id et — ) Varia inverfione haec verba prodeunt. 
Ciaccon. Lipf. Parif 5. Cibin. Gud. Prag. helWiger. 
puto etiam Vatic. Venet. Havn. id ei fluvio; Vindobon. 
ideo fluvio. ' Edd. 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 1r 
12. 15. 17. £0. £8. cum heinoldianis id ei fluvio. 
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15. 19. id etiam fluvio; 16. 18. 22. Vadianae et ex 
Olivarianis, 27. 929. Vinetus idem éi fluvio; 94. 25. 
Olivarianae pleraeque, "Schottus i2 a fluvio, qui prae- 
terit, ei nomeh efl; 21. 28. id in fluvio, qui pr. ei 
nomen eft; τή. poft Voffius cum ceteris id et fluvio. 
TzsCHvCKE. — Melior lectio: Jd ei a. fluvio, qui praeterit, — 
nomen efl. PiNTrIANvs. — Refcripü: Truentinum; id et 
J'svio, quí praeterit nomen eff. vóssive. — Án: id ex 
fluvio? ὦ, 9, 8. 9, 5. 19! cf. quoque 2, 19, 12. Nihil 
tamen mutandum putem. kxaPPivs. Vera fine dubio 
Voffi lectio, cum haec Mela prioribus adpendat. Ab δὲ 
facilis transitus ad ei.  Parifienf. etiam 1.' 9. videntur 
cum Voflio habuifle et. 


* 


t 


Frentani — Aterni) Mifere haec verba in libris 
divexantur.  Vofífius ex 'fuis refert: “δ co Frentia villa 
maritima habent Aterni fluminis —  Ciacconius: 4b 
eo l'rentra. (vel ut habet alius V, C. Frenutia) villiae ma- 
ritima fuabent Eterni fluminis oftia. — Alias: 4b co Sena- 
gallia, F'illa marina, habens Eterni fluminis; vel alias: 
ab eo F'rentani Matrini habent et Eterni flsminis ofíia. 
Ll. Gronovius: unus ab eo fientra cula maritima habent 
ac etérni; alius, firenta villa miaritima kabent aeterni; 
Mediolan. frenutra villa maritima habent eterui. Hacte- 
nus illi. De meis haec: Parif. 1. “6 eo Strentavilla, 
Maritiumia habent Eterni fluminis ; Vatic. “δ᾽ eo freta- 
vila inaritima habent 4eterni. Sic et alii qnidam; tan- 
tum Cibin. ut Mediol. freutra villa; Parif. 5. Vindob. 
Fentra villa; Lipf. flentia villa; Gud. fieutra vila; 
Rehdiger, flentra villa; Parif. 9. ab eo Senogollia Ma- 
ritifia habent; Eterni fluminis. Sic et alii qnidam Seuo- 
gallia exhibent, variata tamen proxima voce. Nempe 
Vatic, 5. Prag. martidia; Havn. martinia; Venet. 4na- 
ritima habent aeterni enim fluminis. | Omnes. autem vel 
acterui vel eterni, ^ Eadém inconftantia. editionum et 
interpretum, Edd, 1. 2. 9. ab eo Fentra villa maritima. ΄ 

; V 2 " 
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habent. eterni vel aeterni fluminis; 11. ab eo Frente 
villa muritima habent Aterni fluminis; idem 15. tan- 
tum Trinii pro Aterni; 3. 4. 5. 6. 7. 8. 10. 12. 14. 
19. ab eo Senogallia maritima, | habent enim fluminis; 
16. 18. 21. 22. 24. 25. Vadianae, Olivarianae ab vo 
Senogallia maritima ad. Aterni. fluminis; 15. 17. 20. 
25. ab eo Sennogallia ( 25. fimplici n.) maritima terni 
fluminis; Vinetus: ab eo Frentani illa maritima habent. 
"terni fluminis; Schottus: ab eo Samnites maritima 
b&enent. ad. terni fluminis; Voffius, 40: ab eo Frentani, 
Zpuli ac Marucini habent Aterni fluminis; 41. 49. re 
liquae cum einoldianis: ab eo Frentané iam Matrini 
habent Aterni fluminis. Proxime poft libri multi, ut 


alibi, Aoffia. Cf. 1,'9, 4. TzscHvckE.  Oftenfum eli, 


[ad $. 5. Fanefiris] ubi locanda fit Senegallia. — Nunc 
addo, Ptolemaeo [3, 1.] effe Senam Gallicam, Sua 


τ boni [5. p. τὰ. 146. f. 227.] Senegalliam, [ Xvoya)- 
“λίαν Plinio [5, 19. f. 14.] Senagalliam, Silio "Senem 
^$n libro 8, [v. 455-] et Senonum de nomine Sene. [nunc 


Sena.] n lib. 15, [ν΄ 552.] autem Senam Gallicam; 
qua Sena relictum Gallorum a populis traxit per fecula 


nomen. Befütuto autem in proprium, quem dixi, locum 


verbo Senegallia, , fequitur proxime 7Maritima nomen 
oppidi, cuius meminit Ptolemaeus. [52, 1.]  Infigni 
tamen in eo (ive librariorum, five correctorum errore; 
duorum enim oppidqgrum nomina mifcentes, unum fece- 
ye, Cupráàm maritimam [Ícribendo. . Caufa 'erroris, quod 
prope erat altera Cupra cognomine montana, ad cuius 
differentiam putaverunt hanc dictam elle maritimam. 
Eft etiam Jfaritima oppidum infra [2. 5. 5.] in Narbo- 
nenfi; piNTIANYS. Legendum puto: 4b eo Frentani, 
quorum [upra meminerat Pomponius; et haec oppida 


' Frentanis tribuuntur a Plinio lib. 5. c. 12. (f. 17.] 


In itinerario Antonint [p. 100. Weffel.] poft Pifaurum 


 Senegallia:eft. craccowivs. “Ὁ eo Samnites maritima 


tenent) Mendum latere füboluit Fredenando, Ego hanc 


2? 
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lectionem probo. * Editi enim : 4b eo Segogallia mari- 
tima, scHorTvs.  Monftrofe haec funt ,deformata. Alii 


repofuerunt: 44b eo Samnites maritima tenent. — Vt bre-- 


viter dicam, omnes trenue nugantur, et praeterquam 
quod falfa et ordini Geographico contraria. adferant, ab- 
eunt.quoque quam longiífime a veteribus libris, in qui- 
bus conítanter ita fcribitur: 44b eo Frentia villa mariti- 


ma habent [terni Jluminis oflia.  Scriplerat Mela:: 4b 


τὸ Frentani, d4puli ac Barucini, Habent Aterni. flumi- 
mis oftia. "Tres iftos populos fibi invicem in ora mariti- 
ma'vicinos fimul nominat, ac ultimo quidem Maruci- 
20$, quoniam in illis funt oftia Aterni fluminis, quae 
[ubiungit.  Frentanorum vero eft Buca et Hiftonium. 


T ' "P .!} 
Dauniü, et quae fequuntur, funt iu Apulia. vossivs. . 


Quum nuper in his nonnulla diverfo charactere tamquam 
puria et plane non Pomponiana exprimi curavillem, 


nunc aliter agere praeítat et pergere. Nam certe quam . 


monítrofe haec ab aliis deformata queritur Voffius, non 
minus monfítrofe ipfe transformando foedat: Dicat enim, 
in qua parte fcripturae veteris, quam exhibet, confpicere 
poffit latentia τὰ Apuli ας." Sed fortius haec oppugnari 
polfunt. Nam nunquam curiofiffimus hic fcriptor offia 
didt de fluvio, qui habet modo unum, [fed femper 


fingulari numero utitur. Sic lib. 1. cap. ult. ofíio f'u- - 


miuis proximi Ixamatae. Lib. 1. c. 17. AMaeandri 
exitum. et. Gaefi. fluminis oflium. — Lib. 9. c. 7. non 
dicit Bory[i heuis oft iis, fed oftio. Lib. 5. c. 1. Tagi 
ofium. . Lib. 2. c. 7. dicit quidem Tiberina oflia, fed 
ibi vocabulum illud maiuscula O fcribendum eft, ut in 
hac editione (nam priores minori o utuntur peíhime) 
fecimus, quum non ad exitum, fed ad urbeculam ita 


nominatam refpiciat, quam fic quoque agnoverat lib. 5... 
Cp. 4. et lib. 4. c. 9. Hanno cum per Cceani oftia . . 


exiffet, habebant olim editi, fed bene a viris doctis et 
ex MSS. correctum poftea offiun. Haec quum ita fe 
habeant et fint certiffuma clarifBmaque, quae fides potet. 
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effe, hoc loco uno Melam fcripfiffe unius Aterni flumi- 
nis oftia? Immo quae fidee nobis perfuadebit, in hac 
particulari urbium fluviorumque per regiones recenlione 
Melam voluiffe allegare plurium popnulorum vocabula, 
quam fuperius uno fpiritu protulit, ubi nulla eft horum 
Marucinorum mentio? ut prorfus eadem aequitate huc 
$nterveníant hi .Marucini, (fic colligo eius vocis literas, 
quia praeit ad hunc modum Volfius, quum ab aliis gemi- 
netur canina, ut Scaligero ad Catullum p. 18. ubi (tu 
peo, unde tantus vir JMarrucinos Campaniae populos 
dixerit) quo [upra Aib. ὦ. c. 1. admifceri debuerunt 
«fuchatae, nufpiam ab Mela fcripti, vel in hoc opusculo 
Ccogitati, contra fidem et regulam MSS. omnium, ut dixi- 
mus iam álibj. Deinde credemus, ita incondite fcribere 
voluiffe aut Melam, aut quemquam alium, ut, quum 
dicat, Habent terni f'uminis fiia , urbes Bucam et 
Hifionium, pofteriora tribuantur Frentanis, priora refe- 
rantur δά Marucinoe et non intelligatur unus populue 
habere fimul et urbes illas et oftia fluminis? Nemo ho: 
minum aut fic fcripferit, autaliter intellexerit; Rurfus 
an Éredibile eft, et hoc loco et tali ordine Melam pulos 
et J/arucinos numeraville, quum fiatim dicatur fequi 
fines pulo litore incinctus. cum fequentibus aliquot 
extra eum urbibus? — Hac ipfa phrafi pro variations fuae 
more definit Apuliam et ibi fitam innuit. Accedit yro- 
fecto, quod; quum Volffius fupra numeraverit non niedo 
quafi diverfos Daunios et Apulos, fed etiam Daunios 
ἡ, ordinaverit ante Apulos, nunc eosdem faciat. Denique 
Piceno, Frentanis, Dauniis attribuit urbes, folos Maru- 
cinos nominavit ridendi caufa, quippe nudatos et delo- 
latos. Haec omnia refpieiat oro diligens lector, et tum 
pronuntiet, Sane multo convenientius concinnabat huic 
morbofum lociim (lInverius [in Ital. ant. 2, 5. p- 609. ] 
"b eo Freutaui tenent dterni f iumninis ( jfLia, urbes Bucam 
eb Hi jftonium, fi liceret fic gralfari contra fcriptos codices 
Sed in his Marucinis fane quam iactantur viri inagni, 68 
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quo videbimus. Nunc Melam.videamus. Dico "manifeffe 
in fcripta lectione apparere haec: 4b eo (nempe Truen- 
tino) Frentani' iam Matrini habent. ac terni fluminis 
oflia. . Rés tam clara eft, ut probationem non requirat. , 
Debuerat quidem dixiffe fluminum, fed quum eum nu- 
merum alibi obfervet, fcimus quoque alibi eam differen- 
tiam negligi. t GRONOvIvé. Quibus librorum fuppetit - 
copia, quique eo valent iudicio, ut recte ils uti norint, 
per me licet, nt ea, quàe fcripfi, expendant,. At vero. 
animofus iuvenio moenftrofe a ^me deformata haec elfe 
affirmat, fortemque in oppugnandis iia fpondet operam. 
Sed dum inconfiulte properat, in ipfo ftatim limine mifere 
admodum impingit, cum dicit pelfime apud Melam legi 
Tiberina oflia.  Ypfe Oft/a refcribit maiuscnla nempe 
litera, et accipi vult dé urbecula,' ut loquitur, Ofíia, 
quae tamen magna fuit civitas, et per quatuor minimum 
pall. millia in directum habitata, Quam yarum triverit 
Virgilium , vel exinde eognofcas, qnod et apud illum . 
fatim in initio Aeneid. occurrat Tiberimaque contra 
ofla, ' quod tamen nemo integrae mentis de urbe Oftia 
interpretetur. — Sed putavit bonus ifte iuvenis, Tiberim 
non duobus, fed uno tantum in mare effluere oftio. 
Porro fi quis velit hominem. videre fine corde ambulan- 
tem et audire é»gnam fine eapite loquentem, legat ea, 
quae fequuntur ; ; in quibus priori plane contrarium eom- 
mittit errorem. — Vti enim ante 'Yiberina Oflia pro civi- 
tate, ita hic civitatem pro eftio accipit. —Áterni enim 
Oftia, feu etiam abfolute Oftia,' eft ipfum Aternum opypi- 
dnm, fitum ad oftium fluminis Aterni. Vibius Sequefter 
[p. m. 6. ] Aternus Hadriae decurrens per Mar[os,. ubi 
et Oflia civitas. Sed et Antoninus [p. 10i. Welfel. ] 
et alii Oftiorum*Aterni faciunt mentionem. vossivs in 
appendice ad. hl. Numquam, credo, magis cum corde 
ambulavit Voffius, quam quum haec attrectavit. Nam 
quum illa fua Apuli ec in MSS. reperire defperaret, et 
ftulte videret ab fe Apulos huc promotos, ipfam rem 
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prorfus npn tangit, fed in parergis carpens anfam feniliter 
arriendi locum Melae de Tiberinis Oftiis comparat. cum 


Virgilio; ubi, quoniam-nemo interpretetur de Offia, urbe, 


'hinc ego parum trivi Virgilinm. — Sic vidit,me terentem 
tabulas, Ptolemaei, Virgilium nequaquam. ^ Cur autem 
ad Virgilium ire debemus? An non Heinfius ad Ovidium 
lib. 4. Faftor. [v. 529.] notat? de Tiberinis ofiüs pa[fan 
Veteres. Àn non Livius lib. 7. c.. 25... Tiberié oflia, 
et lib. 26. c. 19. cum triginta navium clafe ofliis Tibe- 
rinis profectus. Sidonius lib. 1. Epift. 10. JVaves quin- 
que Brundifio profectas cum | fpeciebus tritici ac mellis 
ofiia Tiberina Letigiffe. ^ Vt. plures naves, potuerunt 
aliae ifto, aliae altero oftio navigare. Sed an ideo Tibe 
rina Off ia non dicuntur de oppido? Martianus Capella 
folitus multum uti noftro Pomponio lib., 6. p; 204. 
Vmbri mox Latiumque et Ofiia Tiberina. lta édidit, 


. et récte, Grotius, quum p. 267. Jtem ultra Tiberina 


OjfHia in Antiano Palmarea. | Edunt in Tacito lib. 15. 
Ann. c,92. ab lacu AMverno ngavigabilem foffaám usque 
6d Offía Tiberina depre[Juras. An poterat ila etiam 
perduci ad alterum oftium verfué Etruriam? Immo et 
Plinius. apud Lipfium et Suetonius Neron. c. 52. dicunt 
Ofliam, ut Tacitus urbem quoque intellexerit. Apud 
Ovidium lib. 15. Metamorph. v. 758. navie Aefcula- 
pium vehens Lavini fedes T iberinaque* ed ofiia venit, 
Aut urbs intelligitur, aut diyifam-^nayem f[uppones; 
unam enim folum pofuit. Et tamen Cicero pro L. Manil. 
cap. 12. qui modo ante oflium Tiberinum cla[feim. ho- 
Jum videbatis. Idem Livius lib. 29. cap. 14.  Offiam 
áre iuf: 1; obvigm.19eae . . . — Poftquam navis ad oflium 
Amnis T. iberini acceffi. Florus lib. 5. c. 9. Per. Tibe 
rinum oflium invexit. | Àn hj debuerunt Virgilium re 
fpexille? . Perinde ut ego, qui in recenfione illa Pom- 
ponii mentionem fieri urbium, non fluviorum et oftio- 
rum, fati, quidquid Voffius velit me putaffe, vel 
fomniet. Oftia illa fcilicet Tiberina, quorum gnte 
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memini. Kt quis tandem eudivit, 4terni oflia 4. ipfum 


diergum oppidum? — Portentum certe ingens. — Ompia, 


quae huc citat, rapta funt per furtum 40 ingrato Voffio ..- 


ex Cluverii lialia, [ p. 751.] tanto imptudentius, quad 
[cibens illam notam, figni&cabam me ea tunc legere. 


]n Mela vero id totum vanum effe, nec habere locum, 
inde patet, quia de urbibus poftea demum ' fequitur, 
Quid .enim .exit Freutani haben& Aterui fluminis Offlias . 


(oppidum) urbes Bucgm et Hifionium? ἃ. GRONOVIWP 
iu nota pofferiori. Cluverius ip ltalia ant. 2, 5. p. 60g. 


totui) hunc locum fic refingit: .4 Pado ad 4ucouóm 


transitur Haveuna. — Fanefiris colonia Senogallie (quia 


nempe non magis fit maritima, . quam reliquae) flumins. 


Metaurus atque 4efur. Hine illa in anguflo illo duor 


Tum — «coeuntium. fiw inflexi —— ac ideo -—  Haue 


enira praetergre[fos — Cupra maritima urbes —. Mae 


dria, Truentum; id q.flupio, qui praeflutt, ei nomen. 


eji. 4b ro Frentani tenent. terni oflia; . urbes — 

Daugii — Garganum. Hactenus. Repetit hanc emene 
daignem 2, 11. p. 788, et partim p. 729. ' Mirum 
elt, npde codices aliqui petierint Senogallia, quae tamen 


- 


fitu hinc vemota eft, quippe inter Aefin οἱ Metaurun;. 


potins reponenda. Vid, Plin. 3, 19. [. 14. Ptolem. 3, 1. 


Sic Strabo 5. p. 146. f 927. inter Anconam et Seno- .- 


galiam ponit Aefin. Quare et Cluverius c, l. fupra eam . 


Melae, invitis tamen codicibus, obtrufit, et Melam ex 
vitiofa huius laci lectione reprehendit Praetorius in praef. 


ad orbem Gothicum δ. 4. p. 5. Nec probari poteft, & ' 


cum Vadiano velis, Melam eius, ut regionis: tractusve 
magis, quam oppidi, meminiffe, tamquam et trans Án? 
conam illi tenuerint; quod nullo modo e€vinci poteft. 
ldem etiam vifum erat primum Orlandio de urbis Senae 
antiquitate — p. 15. fed poft ex lectione primarum edi- 
tionum, cum illud repugnaret, ad Frentanos inclinat; 
Tequentia enim οἵ in Frentanis apud Strabonem εἴ alios, 
hodieque ita regionem adpellari. (Vid. in Graevii thef. 
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Ital. Tom. 8. P. 5. p. 11.) Nec torponi facile polfant, 
quae fuübiiciuntur, maritíma et habent; immo populi 
nomen delideratür, qui feriem recenfns fupra facti nectat 

et fitu conveniat. Is autem commode latet in verbo 
primo, etíi varie vitiato, atque adeo in aliquo Ciacconii 


codice integro nomine expreffus legitur. . Idem etiam 


egregie reliqua expedit, et τὸ maritima ad veram ratio- 


nem revocat; quare et eum unice fequendum et red- 


* 


derndum putavi. TG villa enatum ex fine vocis Frentaui 
€t initio fequentie, facta corruptione et hinc copulatione; 
T0 iam Gronovii languere videtur. ]dem tamen in notis 
MSS. legit: et Matriui δὲ Lterni — . Sed uti populus 
híc per progreffionis feriem et fententiae nexum defide- 
ratur, fic et ofíia de uno fumine Aierno minus recto 
intelligi tic poffunt, cum adfit alterum, quod in libris 


 emicet et ipfo fitu congruat, — Nam Pintiani JMaritima 


nulla eft abfolute dicta; Samnites Schowi née per codi- 
vum indicia nec in diverfo fitu recipi poffunt et ad ma 
ritimos referri, cum interiora loca tenuerint, quare et 


' olim reiecit Cluverius in Ital. ant. 2, 5. p. 609. Prius 


etiam de Voífii emendatione valet, quam molefta opera 
refutavit I. Gronovius. : Cur habent Schottus in tenent 
mnutaverit, iufta caufa non adparet. - ^fteruus probatur 
* Strabone lib. 5. p. m. 167. p. 241: Plinio 3, 17. f. 12. 
et'aliis quibusdam. Pro eo Ftermus fcribunt etiam tab. 
Peutinger, 5. B. et Boccat. de flumin. h. v. et ^fderuo 
Geogr. Bavenn. 4, 31. 5, 1. de civitate quidenr, fed, 
tefte Strabone c. ].. eodem, quo fluvius, nomine. Deni 


"que pro ac Zterni dedi et Aterni, non folum, quia Mela 


4€ lequente vocali curiofe vitavit, uti et obfervavit 
Ernefii in notis ad prooemium Melee, .et ex aliis aucto- 
ribus alii viri docti, de quo ad 2, 5, 10. et ad Eutrop. 
8. 13. [. 6. fed et propter codices, qui vel omittunt, 


Yel pro fluminis diverfa fcriptura ab initio nominis vel ac 
vel e£ exhibent. Ceterum. in margine unius MS. Vati- : 


«ani eadem, manu adfícriptum «erat: JMale hic deferibis 


JA —— Ulm 





Ialióm- Pomponii; juod fudicióm ex " aepravata lectione 
ortum eft. 


Bucam) Vatican. Parif. 1. 9, 2. Ciaccon. Lipf, 
Cibin, Rehdiger. Vindob, Venet. Havn. et edd. 1, 4. 
4» 5. 6. (hic antiqua manus adícripferat forte ex Ptole- - 
maei forma Bubara) 7. 8. 10. 11. 12. 14. 15. 16. 17. 
18. 19. 20. 21. 99. 25. 24. 25. Vadianae, Olivarianne; 
Schottus Burara; Gud. bocara; Prag. buchara; edd. 2. - 
9. bucata; 15. et' poft Vinetus, Voffius : cum reliquis 
Bucam. : Probant hanc lectionem Plinius 5, 17. f. 12. 
et in primis Strabo. lib. 5. p. m. 167:1. 242. et 6. p. m. 
197.Í. 285. In Ptolemaeo 5, 1. vitiofe Βούβα, in quó 
et Plinio cum Hiftonió coniungitur. 


Hiftoni um) .Cibin. Prag. Rehdiger. δὶ iftonium; 
Vatic. 5. ifiouum; 'xeliqui Jiflonium. — Edd. et vetuftae . 
et pofteriores hiflonium et biflonium, ilud pleráeque, 
maxime recentiores. — Exjiis, quí memorant, Ptolemaeus 
5, ta fcribit "Ioróvioy, ut tab. Peuting. c. l. et Geograph. 
havenn. 4, 51.'5, 1. Cum adfpiratione Plinius c, l. et 
Àntonin, itiner. p. 314. ubi quidem Hifionios, pro quo' 
Salmafius, notante Schotto, volebat Hiflonio. Vid. iti - 
Welfeling. qui ex antiqua infcriptione, quam ferunt, pró- - 
ducit municipium Hoflonienfium. | Duplici igitur modo, 
ut Hadria et fimilia, effertur. . ἦν 


Tifernum )  Ciaccon. (hic etiam antea alit pro 
auem) Cibin. Gud. Lipf. Vatic. Vindob. Trifermum; 
Prag. -Rehdig.. Tufernum. | Edd. 15... Tiernum; 21. 28. 
Trifernum ; Schottus Tefernum; in aliis recte Tifernum. 
Et fic Plinius 5, 17. f. 12. et quidam alii; fed et in 
Gudii aut. inferr. p. 50, 9. muuicip..Tifer. quod inde 
nomen fine dubio traxit. TzscHvckE. Legendum puto: 
Dawiü [9t fupra Cluverius c. 1.1 Aabeut Tifernum . 
Gnnem, ut in Hifpania. [ 2; 6, 6.7 Sequens lllicitanus 
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aflonem habet οὐ Lucentiam. Ptolemaeus. ΓΖ, 1.] Ρεῖ- 
mutatis prioribus fyllabis Fiteruum. nominat; ut nefcio, 
᾿ς an mendofe, fic fcio, fieri hoc fubinde apud auctores, et 
ut uno interim ex mnltis exemplo contenti fimus, uxbem 
Piüdiae, Sagalaffum Straboni, Stephano, Ptolemaeo 
dictam, Arrianus Hiftoricns [de exped. Alex. 1, 28, 5.] 
Salagaffum nominat. Nec eft dubitandum de fide codi- 
cis impreffi; üc enim habent duo fcripti et vetufti codi- 
ces, quibus utor familiariter. Hermolaus vexo, qui in 
Plinii libro 5..[c..24. f. 27.] emendat legitqne Saga 
le[Jus cum e in testia fyllaba, unde id acceperit, mefício. 
Strabo .cefte, [lib. 12. p. m. 592. f. 569.] cuius aucto- 
. ritate nititur, et ceteri, quos legerim, Sagala/]us ovnes, 
nemo Sagale[fus. »iwsiasve. Particula autem in hoc 
nexu, opinor, abeíle poterat, fed. cum codices tueantur, 
durius in habent transeat, quippe quod panllo ante prae 
ee(ht, et haec amnia amplecütur. ' Lubentius i in termi 
natione Daunii adíenferim , quam et Graeci frequentant, 
veluti Strabo 5. p. m. 167. f. 2423. 6. p. m. 191.1. 9277. 
pro Αὐδάνιοι hic ex probabili emendatione Cafauboni, 
quam et codices mei [uftinent; Lycophron v. 1254. 
Ptolem. 5, 1. Plinius 5, 16. f. 11. aliquoties. — Videtur 
tamen ét altera forma, in Latinis locum obtinuiffe, ut 
Apulus Daunüs apud Horat. 4. 0d..14, 26. Ovid, Faftor. 
ΠΑ, 76. nec repugnat analogia in aliis, uti in Italia, Apulia. 
Quare, cum fic codices velint, reliqui. mE 


Cliterniam) ΝΟ 1. Cibin. Clatinam; Voff. 5. 
Claternia; Holfítenii codex, uti ipfe notat ad Cluverii 
Ital; ant. p. 275. Elaternia; Lipf. Parif. 1. 2. 5., Gud.. 
Rehdiger. Vindobon, Voff. 2. 4. 5. Perizon. Mediolan. 
Vatic. Claterniam; . Ciaccon. Clateniam; Prag. clatrw 
nam. Edd. 1. 5,75. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12, 14. 
15. 17. 19. 20. 25. Claterniam; xeliquae Cliterniam 
inde ab edd. 15. 16. 18. Tzscuvcke.  Claterníam in 
optimis MSS. legi monuit Holftenius in annotat. ad 
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Ortelium p. 53. et ad Cluverii Italiam antiquam" p. 275. 
ubi non absque mendo legitur Elaternia. A. GRoNovivs, 
Duae füerunt urbes, (imili quidem nomine, Claterna vel 
Claternae, et Cliterna vel Cliternia, fed diverfo fituy. 
quae tamen faepe in auctoribus invicem cotnmutantur, 
adeo nt Cluverius in Ital. ant. 4, 9. p. 1208. de vero 
fitu ambigat. Habet tamen ipfe Cliternia, et h. Campo 
Marino elfe coniicit, Sic Claternae a Ptolemaeo ponun- 
tur inter forum Corneli 'et Bononiam 5, 1.  Claterua 
fic Antonino in itiner. p. 287. tabulae Peuting. 4. A. 
.Claternum Geogr. Ravenn. 4, 55.'nec repugnat 'Plinius 
5; 20. f. 15. in quo dicitur Claterna. €f. de hoc fitu- 
Ambrofius lib. 2. epift. 8. et Cluver. in Ital. ant. 1, 29. 
p. 289. At in eodem tráctu a Strabone 5. p. m. 150. 
f. 2316. conlocatur KAírepva , ubi Ἀλάτερνα leg. videtur, 
eum et alibi non folum illas voces commilfceri doceat Clu: 
verius in Ital. ant. 1, 28. p. 289. fed et, praeter fupe- 
riores auctores, Cicero in epift. ad diverf. 12, 5. in 
Philipp. 8, 2. quidam etiam utramque commerborent, 
illam in Gallia Togata, hanc in Daunia vel vicinia, uii 
Ptolem. 5,' 1. ubi ed. Argentor. 1520. Ἀλείτερνον, Pli: 
nius 5, 16: f. 11. Hinc Cliternini apud Cicer, ad diverf. 
9, 22. etfi quidam laceffunt, nec ad fitum eorum aliquid 
adiungitur, — Recte igitur neglecta codicum [fcriptura hic 
receptum eft Cliterniam. | ' 
Larinum) Vatic. 1. Rehdiger. Lipf. Lacrinum; 
Gud. Venet. Parif. 1. Ciaccon. Latrinum; Cibin. Latri-: 
mum; Parif, 2. Latriniuri; Vatic. 5. latiuurim; Prag. 
latrinurum; Parif. ἃ. Havn. cum edd, 1. 9. 5. 4. 5. 
6. 7. 8. 9. 10. 11. 192. i4. reliquae, in iis Vadianae, 
Olivarianae Lucrinum; 15. Vinetus, Schottus, Volffius 
, δά Lariuum. TzscHvckE. Lego Larinum, non Lucri- 
num, ex Plinio. [5 16.f.11.] Stephanus, ut arbitror, 
Larinam vocat, in quo falfo Laviniorum effe fcriptum eft 
pro Dauniorum. Meminit et ,.Larini Ptolemaeus, [3, 1.] 


-— 
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fed in Frentanis collocat, vicinis Dauniorum. PiNTI4- 
Nvs. Larinum hic etiam probant alii, qui memorantur 
in indice ad Gudii infcrr. p. 99: etfi poft ambigitur ibi 
propter infcriptionem, in qua legitur Patron. Muni. 
Lucrini addito ID, quod explicatur. Daunia, ut. alibi. 
᾿ς 3». recte excepta et reddita eft ea infcriptio, poffit ütique 
d&ubitaionem movere, At Larinum tuentur auctorgs 
fupra citati, et praeterea Cicero ad Attic. 7, 12. et 15. 
ubi prope Teanum ponitur, tab. Peuting. 5. C. Geogr- 
Ravenn. 4, 51. M Hinc Polyb. 5, 101, 2. 5 Δαρινάτις 
χῶρα; .Livius 22, 18, 8. et c. 24. in. Larinas ager; 
Cic. pro Cluentio c. 15. et alibi, Plin. c. 1. Iul. Caef. 
de B. C. 1, 25. extr. Sil. Ital. 8, 4523. 15, 565. Lari- 
"nates; et idem 12, 174. Larínatia f gna. Suffragantur 
denique numi, ex quibus etiam, cum delphinus f. pifcis 
adpofitus fit, difcitur maritimos fuiffe, unde et Silius 
Ital. 15, 565. Larinas accola Ponti. Sed de (itu alibi. 
Teanum) Vatic. Parif. 1. Cibin. Venet. Prag. 
Rehdiger. nd Havn. et edd. 1. 2. 5. 4. 5. 6. 7. 
8. 9. 10. 11. 12. 14. 15. reliquae cum Vadianis, Oli-. 
varianis, Vineto, "Schotto Theauum. Inde a Voffio con- 


' " ftanter reiecta. eft ad[piratio,, quam etiam omiferunt Pa- 


rif. 2. 3. Ciaccon. Lipf. et ex edd.. ante Voffium 13. 
TZ8CHVCKE.  Teanum [ine ulla afpiratione fcribendum. 
PINTIANvS. ' Teanum line fpiritu. Sic Ptolemaeus, 
[ 5. 1. £.] Strabo [faepius] Téavov, Livius [ 22, 57» 8- 
. etfi ibi Sidiciuum eft] et Cicero. [pro Cluentio c.-69. 
et alibi ] Theani fluvii Campaniae meminit Orofius 
lib. 5. c. 18. Tianum per i, in. quibus Poinponii libris 
; fe. offert; quae fcriptura infuper habenda non eft, quod 
et in antiquis numis cufis reperiatur, quos mihi Abr. Ot- 
telius oftendit. scHorTve. Cum duplex fuerit, Apuliae 
et Campaniae, commune tamen utraque urbs nomen 
geffit, ut teftatur Strabo 6, p. m. 197. f. 283. At ut 
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que: Bine adfpiratione non a Graecis folum, fed et Latinis 
fcriptoribus adfertur, etíi in his paffim libri variant, vel- 
uti in Livio c. 1. Cicerone de lege agraria 2, 51. f. pro 
Cluentio c. 9, Iul. Obfeq. c. 71. Jnveni adeo apud 
Gruterum p. 249, 5. in tabula Traiano Hadriano dicata 
Theanenfes , | Theanum Apulum: etiam ex lapide producit 
Ortelius in thef. Geogr, f. y. Teanum, et fic femper cum 
adfpiratione hoc nomen dedit in Cicerone Ernefti. Im- 
prebat tamen Stephánus fatis graviter ex literarum ordi- 
ne, quippe qui habet Τεανόν. Sic Peuting. tab. c. l..- 
ei vitiofe téneapulo, et, quod non leve momentum 
addit, numi, de quibus vid. Rafche Lex. num. T. 5. 
P. 1. p. 705 fq. et Eckhel in doctrina num, P. 1. V. 1. 
y. 117. Quare eam etiam reiiciunt viri docti, etfi in 
ipfo contextu disfentiunt páffim. — Vid. Vrünus ad Cicer. 
pro Cluentio c. 69. Garatonius ad eundem de lege agr. 
2, 31. ἔ, et pro Cluentio c. 9. Sigon. ad Liv. 9, 90, 4. 
Drakenb. ad eundem 25, 24, 5. Surita et Welffeling. 
ad Antonin. itiner. p. 121. f. Oudendorp. ad Obfequ. 
c. l. Qui tamen [int libri, ex quibus Schottus comme- 
morat 7ianum, ignoro. : Videtur idem ab Ortelio acce- 
piffe, qui id c. l. adfirmat, Melamque erroris incufet, 
niü ita legatur etiam in antiquis numie, Recte quidem 
hoc, cum numi non folum Tíanum, led et Taauum ex- 
hibeant praeter ufitatam fcripturam, uti docent Rafche et 
Eckhel. cc. | Poft Gud. omifit oppida, et Vindobon., 
fcribit graganum. 


δ. 7. 4pulo) Libri quidam, ut fupra, (Ap: 
pulo. "Tum ed. 15. Pria; Vindob. incintus; Lipf. Prag. , 
Vatic, 5. modico fpatio; Cibin. fpacia ; Vindob. plura- 
que afpera; Prag. plereque; ed. Lugd. 1605. et 38. 
omittunt verba aj[per acce[fu, et Cibin. dat acce[fus. 
Ceterum hanc narrationem non diftincte fatis Mela fub: 
licit yraecedentibus,. fed explicandi forma exhibet, cum 
tamen ad novuim.locum aperte progrediatur. Quare etiain 
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Clüverius ' in Ital. ἀπέ, 4, 15. p. 1248. fabplended 
putat: Butra hunc. — 


Sipontum) A. Gronov. ex MSS. adfert Sipronium 
€t Siponium; Vatic. Syponium; Lipf. Parif. 1. Gud. 
Mehdiger. Vindobon. Siponium; Parif. 3. Simponium; 
Cibin. Sipomium; Vatic. 3. Sypontum; Venet. Havn 
Prag. Oiaceen. Sipontum| Parif. 2. Sipuntum. Edd. 1. 
2. 8. 4. 5. 11. Simponium; 6. 7. 8. 15. 17. 20. 25. 
94. 25. Olivarianae pleraeque Sypuntum; tum ex Vadiana 
fániilla, 50. 39. 57. ét Schottus Sypuntum; 10. 19. 13. 
14. 16. 18. 19. 21. 28. ex Olivarianis Stephanus, Vine: 
tus, Vellius, 40. A41. 42. Sipuntum; polt curhn.Rei- 
BÁoldio in ceteris Sipontum. -rtzscHvckr. Ptolemaeus 
[ 5, 1.] et Swabo [6. p. m. 196. f. 284.] Sepás nomi 
mat, accentu in ultinia circumflexo, non Sypuntum. — 
Ex eorum aüctoritate lego in Pomponio: Extra Sepus, 
el ut Graii dixere Sepius. Stephanus, quod miremur, 
cum i in prima Sipus. riNTIANvS. ^ Sipontum etiam 
feribitar hoc . nomen apud Plin. 5, 11. [f. 6. | Livium 
54. 145. [c. 45. 2.] et 59, 25. [$. 5. adde 8,.24. 4-] 
Frontinum de coloniis p. 127. et apud eundém p. 110. 
dger Sipontinüs. ^; GRoNOv1vs. De Hermolao Barbara 
poft. Sepontum habet Paulus Diaconus de geftis Longo- 
Bardorum 2, 21. et Boccatius f. v. Appenninus in ed. 


' . qüidém Veneta 14737. pro quo Veneta 1494. fypontum. 


Sed et Sipoutum idem habet f; v. Garganus. n Stra 
bone c. l. Guarinus vertit Sipontem et'Sepiuntem, et ego 
pto ZymioU; in codicibus meis inveni Σιπιοῦς. —Cafau- 
bonus ad c. l. non audiendum putat virum doctum, 
. (intelligit Pintianum) qui hic velit Sepius. In Ptole- 
' aeo 5, 1. cod. Palatinus, notante Bertio, Σιποῦς et fic 
Stephanus. Accedit, quod in tab. Peutinger. 5. C. eft 
Siponto, apud Geogr. Ravetin. 4, 51. Sipontus, Livium 
cc. ll. Ciceron. ad Att. 9, 15, 10, 7. in. Plin. 5, 16. 
f. 14. Siponutum; In Antonini itiner. p. 534. libri 
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quidam et Wellelingius legunt Sipunto, et idem P. 497. 


Sipunte, ubi plerique libri' habent Siponute. Sic Cicero 


de leg. agrar. 2, 97. habet Sipontiua Jiccitate, licet ad 


AÁttic. 6, 5. ubi de hac forma di&ceptatur, ipfe in' Graecis , 


elfe dicat Xwrouvrici, ᾿Οπούντιοι, qui quidem locus hic 
eft memorabilis. Sipuntum et Sipontum (criptoribus 
antiquis dictum effe docuerunt Cluver. in Ital. ant. 4, 11. 
p. 1219. et Cellarius in Geogr. ant. 2, 9, 157. Certe 
fic in fimili ratione Cerafuntum, Hydruntum, et fic finus 
Opuntius, ^ At et dicitur Buxenutum, et a Φλιοῦς. in 
Laünià Phliafü, de quo Cicero c. l. ubi tamen adiu- 
vant, quae notavit de hoc gentili Stephanus. Cf. polt 
| Hydruntum. | Hic quidem vix me contineo, quin revo- 
cem Sipuntum, cum Sipontum codicum ex recentiori 
forma natum videatur.  Beliqui tamen receptam, alio- 
nim auctorum fimul auctoritatem reveritus, et quod. in 
defcriptione numor. vett. Lipf. 1796. 4. p. 16. in nu- 
mo legitur Z-uro. 


Graii) Cibin. Prag. gray; Lipf. Gud. Vindob. 
"Rehdiger. grai, uti fupra $..5. et alibi. Pro dixere, 
quam formam amat nofter, Venet. dixerunt. 


Sipus) Voffius ex libris fuis, tacente A. Gronovio, 
profert Sipilus et Siphus; Ciacconius Syppillum et Spil- 
hn; Lipf. Havn. Cibin. Rehdig. Parif. 1.5. Sipillum; 
VindoW, Sipilum; Parif. 2. Sipulum; Venet. Sipilium ; 
Gud. Sippilum; Prag. Sipium; Vaticani, puto, Sipyus. 
.Edd. i. 2. 5..4. δ. 9. 11. Sipillum; 6. 7. 8. 10. 
12. 15. 14. 15. 16. 17. 18. 19. 20. 22. 25. 24. 25. 
Vadianae, Olivarianae, Vinetus Sipyus; 921, 2g. Sypiuss 
Schottus Sípyns; Voffius et ceteri 'Sipus. ὙΖΘΟΗΨΌΚΕ. 
Scribo: Sipuntum, vel, ut Graii dixere, Sipyus. Strabo 


Το. t] Sipuntum, inquit, five, quod idem elt, Sipus, 


a Diomede conditum, | Videtur nominatum, inquit, ante 


a Graecis Sipyus a fepiarum proveuatu. Dicetur ergo et 


Pomp. Mela. L. if. A . 
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Sipuntum , ut Plinius, [5, 16. f. 11. ubi h. per o] et 
Sipus, Sipuntis, (fic in ed. 1495.] ut antiqui. - gAns- 
nvs.  Sipus vera lectio, vossivs, — Eandem etiam pro- 
bat in Lucano 5, 577. Oudendorpius, ubi etiam, etfi 
lenius, variatur. Aperte id fuftinet Stephanus, nec aliter. 
apud Strabonem c. l. et alios, — Atque haec forma unice 


. hic probanda eft, cuu diferte, Graecorum qualis fuerit, 


declaret. Cf. de Pinedo ad Stephan. p. 605. Poft 
Vindob. camifium; ed. 9. tawufium; Rehdiger. Aarium 
pro Barium. — 


et Gnatia) Sic codd. Vofhi et À. Gronovii cum 

. d' Orvilliano, quem adfert Welfleling. ad itiner. Hierofo- 
lymit. p. 609. et alio Suritae, de quo idem ad Antonini 
itiner. p. 315. itemque meis, Tantum Vindobon. c 

guacia et Cibin. e£ gnacia. | Edd. 1. 0. 5. 4.5. 9. 11. 

et Gnatia; hinc reliquae vel εἰ Egnatia vel. Egnatia, 

quod ultimum fervavit Gronoviana 44. Poft praeeunte 

Reinoldio 45. et ceterae et Grtatia. 'TzscHvCkk. Scribo: 

Poft Barium, Egnatia. Ptolemaeus, [5, 1.] Strabo, 

[6. p. m. 195. f. 285. ] Plinius. [5, 16. £. 13.] 54x 

BARvs.  Gnatia quoque Horatius. [Sermon. 1, 5, 97.] 

Sed et Plinius, Nam quu loco apud ipfum legitur, 

JHiudia, E2natia, omnino fcribendum eft: /udiae, Gne 

. tia. Sic quoque meliores lihri Ptolemaei." vossivs. Pli- | 
nius lib. 5. c. 11. Hudia, EÉguatia, ubi forte legendum 
Rudiae, Gnatia. Horatius lib. 1. Sermon. Ecl. 5. v. 9 

dein  Gnatia lymphis  Iratis exfiructa dedit rifusqu. 

iocosque. "Surita ad Antonini itiner. p. 472. in vetufto 

exemplari Melae et Gnatia etiam fe reperiffe teftatur. 

A. GRONovivs,  Guatia habet etiam Geogr. hlavenn. 4e 

51. et tabula Peuting. 6. A. Sic et Antoninus in itinet. | 

P. 816. Δὲ idem p. 117: in omnibus libris Egnatiz. 

Non igitur, quod putant cum vetere Scholia(te commer- 

tatores, ín iis etiam Wielandius, pro Egnatia polit 
Horatius, fed fecit ex ufn promifcuo, quem et in hoc 


N 
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nomine agnofcit Snrita ad Antonini itiner.:p. m. 5415. 





Neque tamen negaverim, probabilius effe Esnatia ex. 


geutis et 'cognominis origine, et quod Zgnuatium agrum 


adpellat Frontinus de coloniis, qui aliis Egnatius eft. 


Sic. prodit Jgnatii nomen apud Plutarch. in Craffo c. 27. 
et aliquoties apud Appian. de B. Civ. 1, 45. In utro- 


que codices dant etiam Geatius, uti pro Egnatius in , 


Dione 55, 24. -.Cf. Drakenb. ad Livii epit. lib. '55. 
Iu numis paffim Egrtatius legitur. — Quod'vero de urbe 
Ortelius et Ferrarins in Lex. Geogrr. adfirmant, in Stra. 
bone etiam effe Zgzatia, confnluerunt vitiofa exéinplaria 
lib. 7. p. 225. f. 522. ubi tamen MSS. dant per E, ut 
albi. Nec priore loco lib. 6. ἃν, ᾿Εγνατία difcedunt 


libri, nifi quod ex meis quidam habent στεγνατία, uti: 


et poft Guarinus in vetufta verfione. — Variationem. in 
Ptolemaeo ego quidem nullam inveni. Praetulerim igitur 
BEguatia, nifi obítent omnes codices, et alteram for- 
mam aliorum auctoritas fuftineat. Polít ed. 15. Bhudie, 
Sic paffim alibi cum adpiratione legitur. 

δὲ iam ) Lipf. Parif. 5. et in, uti "edd. omnes 
al Voffinm, qui ex melioribus libris, ut fcribit in nota, 
dedit e£ iam, quod et exhibent Gronovieni et méi reli- 
qui, tantum quidam coniuncte etiam, quos imitati funt 
linoldins et ἃ. Gronovius in ed. 45., cum Kappio. 
ldem fupra 1, 19, 14. Occurrit, ubi recte Pintianus et 
ad morem Melae accommowdatius diviht. Οἵ, 3, 9, 7. 
et notata ad Eutropium 1, 11. p. 85. Ciacconius^eiecta 
particulà fimpliciter malebat: iu Calabria.  Behdiger. 
in cabria. - . , 

o. 

Brun dufium) Parif. 1. 9. et Schottus Brandifimm. 
Inter utramque [cripturam fluctuantur et alibi codices, 
. et docti viri ex vetuftíoribus et melioribus adeo Brua- 
difium praeferendum cenfent. - Vid. cum Rupertio N. 


— 


Heinfius et Drakenb. ad Sil. Ital. 9, 574. hic etiam ad Ὁ 
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Liv. 42, 17, 6. Harduin. ad Plin. 5, 16. f. 11. Bur 

. manu. ad Sueton. Caef. c. 54. Wefífeling. ad Antonini 
ποῦ, p. 1198. Duker. ad Flor. 1, 20, 1. et praeter 

. Geographiae Latinae auctores A. Gronov. ad Iuftin. 12, 
Ὁ, 7. Sic per i conftanter fcribit in Iulio Caefare, Fron- 
tino et Lucano, Oudendgrpius, Drakenb. in Livio, etin - 
aliià alii, At per u dedit in Orofio 1,2. p. 24. Haver- 
campus, Prius adiuvant lapides apud Grutérum p. 151, 
2. 801, 5., Gndium p. 71, 2. Sed et Brundufium in- 
veni apud Donium p. 94, 96.  Vtramque igitur etiam 
formam probare videtur Cluverius in ltal. ant. 4, 17. 
| P2 1245. Numi nihil profunt, cum in iis tantum Jrur. 
adpareat.' In nofiro loco codices malunt Brundufium, 
quod ideo, minus laceffendum putavi, quod facilius ad 
formam .fni aevi delabi potuerint, quam antiquam et 
acceptam fervare. 








- 


P'alétium) Lipf. Vatic, 3. Prag. Vindob. d'Or. 
villianus apud Weffeling. ad itiner. Hierofol. p.609. 7 
lentium; Gud, F'alentinum; Parif 1. 2. F'aletum; alii 
cum edd. J'aletium. TzscuHvckre. — Recte, qui pro 7 ale- 

- &ium fubftituerunt 7. alefium. PINTIANVS. Forte ale 
fium. 'craccowmrvs. — Variis modis hoc oppidum concdpi- 
tur; nam et Βαρήτιον Stephano ex Theopompo. ᾿Αλητία 
Straboni, [3] ᾿Αλήτιον Ptolemaeo. [5, 1.] Latinis vero 
VF aletium εἰ P'alentium et 4letium paflim. nominatur. 
Non recte Cluverius [in tal. ant. 4, 15. P. 1244.] 
V'aletium et Áletiam iamquam duo diverfa oppida in 
Calabria defcribit, cum unum omnino idemque fuerit. 
^ Varia, ut hoc probet, affert auctorum loca, fed omnia 
fruftra. Nam quo loco apud Pain [5. 16. F. 11.] 
legitur Zietía [4letium] vulgo, illic: meliores codices 

. habént Sarmadium. Sic itaque legendus erat locus ille 
Plinianus: : Oppida per continentem a. Tarento F'ria (quia 

' cognominis Apulae) Me[fapia Sarmadium. A Sarmadio 
" feu Ármadio apud Frontinum Armudillus feu Sarmadillus 
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ager, de quo. "alias. Circa finem :vero eiusdem sapitis. 
ubi Valentinos et Alentinog nominat, fic legit optimus. 
nofter codex: Saleutinorum, Sglentini, Bafi lerbini, Ne. 
retini, J'alentini, F'eretini. — Salentini ifti pofterioreg 


dicuntur ab oppido Salentia, de qno mox. Alio quoque ^ 
εὐ - videtur perfuafus fuiffe argungento, ut hoc crederet, Clu- 


verius, nempe quia Valentia bis occurrit in tabula itine- 
raria. Verum et hic quoque male Valentia pro Salenptia 
cribitur. Liquet hoc ex Geographo Ravennate anouy- . 
mo, ]5, 1. cf. 4, 51. etfi ip utroque loco diecrepat ed. 
Porcheronis ] qui in plurimie canvenit cum tabula itine- . 
raria, in quo ita procedit ordo: JBrundwfium, Baletium, ἢ 
Lubiae, Hydruntum, Minervium, F erentium, Salentium, 
Neretum, Manduris, Tarentum. Hinc itaque apparet, - 
nullam in Calabria Alentiam fuiffe, quae divería fuerit 
a Valentia, five ab illo oppido, quod hodie JLezza vel 
Lecce dicitur, quinque circiter paffuum millibus a mari 
remoto, unde Strabo [lib, 6. p. m. 194. f. 282. Za- 
ληπία. μικρὸν ὑπὲρ τῆς ϑαλάσσης illud collocat. vos- 
sivs.  ietium Ytolemaei Valetium efle, notat etiam 
editio Bertiana, et Stephani Βαρήτιον cum Voffio Hol, 
ften. p. 65. At confulendue, ne ultra terminos hic fta- 
tutos, evager ,. Mazochius ad tabul. Heracl. p. 522. n. 58. 
ubí diverfum utriusque fitum fuiffe docet; docent et iti 
neraria et Geographus Ravennas cc. ll. — Certius hoc eft, 
quod ex aliorum auctorum comparationibus dilcitur, 
Balefium effe ex wulgari pronuntiationis ufu Plinio 5, 
16. [. 11. Baletium Geographo BRavenn. cc. ll. Balen- 
tium in tab. Peutinger. 6, B. "'alentiam vel ut eft in 
Ms. PF. alentium | in itiner. -Hierofolym. p. 609. Ex 
quibus adparet, ultra cum Voffio procedi non poffe, et 


dubiam elle in medio nomine fcripturam. 0000 


 Lupiae) Vatie, Parif. 1. 2. 5. Lipf. d'Orvillia- 

nus apud Welfel. c. 1. Cibin. et reliqui cum edd. 1. 2. - 
95d δ. 9. ar Lupae vel Lupe; 6. 7. 8. 17. Laubiae; 
. [] 7 . A 


( 
- 
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15. 20. 953. Lubyae; 1o. et reliquae Lupiae. . Tzscav- 
'ckE. Strabo [lib. 6. p. m. 194. f. 282. ] Lupiae; in 
quibusdam Plinianis codicibus [ 5, 16. f. 11.] et Pidle 
maeo (3. 1.] Lufpia. [ Λουσπίαι] BARBARvs. Prio 
rem partem vitiant varie auctorum libri; at in pofteriori 
τὸ i tuentur. Sic Plin. 5, 16. f: 11. et Geogr. Ravenn, 
A» 51. Lupia, et hic 5, 1. Lubias; Antonini itiner. 


p. 118. Lipias; tabula Peutinger. 6. B. Luppia.  Vid.. 


Welleling. ad Antonin. itiner. c. l. ubi addi poteft ex 
Gruteri in(crr. p. 574, 5. col. Lupienfium; ex Frontino 
de colon. lib. 2. 111. JLuppienfis ager, nempe hoc ex 
librarii pronuntiatione; JLupiae in MS. Lopiae ex Iul, 
Capitolino in Antonino Philof. c. 1.  Inferendum igitur 
' hic eft τὸ i, at terminatio in ae, quam mordicus tenent 
omnes. codices, fervanda. 


Hydrus) Lipf. Vindob. idrus; Prag. Idros; Gud. 
"γι; relioui hydrus. Edd. 6. 7. 8. Hydus; 15. y. 
" 90. 25. Jdrus. TzscHvckE. Locus corruptus, quem 
nos iuter.alios reftituimus, — Legendum eft Hydruntum; 
nusc Orrento. oLivAnivs. — Nulla hic opus eft muta- 
"tione, cum utraque forma occurrat in Latinis, Sic Li- 
vius 56, 20, 5. Plinius 3, 16. f. 11. Martian. Capella 
lib. 6. p. 20g. Antonin. itiner. p. 119. Hydruntum, 
. eth in Plinio reluctatur Pintianus, ^ia poft fequatur: 
Hiydrunte, pro quo fic malim ZZydrunto, quia facilius o 
in e transire poteft, quam JZydrus in Hydruntum. | Hy- 
slruntem fic mavult, in Martiano Capella Grotius. Geogr. 
BRavenn. 4, 51. 5, 1. Ydrontus, Ted in tabula Peuting. 
e. l Ydrunte. Graeci Hydrus, Hydruntis, quod imitati 
funt ex Latinis Cicero ad diverf. 16, 9. Lucan. 5; 575. et. 
dubia fide Plin. c. 1, Vtramque igitur formam olim ufum 
obtinuiffe, poft etiam abiectam elle: adfpirationem, inde 
' exiflimat Cluverius in Ital. ant. 4, 15. p. 1243. atque 
adeo Oudendorp. ad Luc. c. 1. Hydruntum fuiffe ufita- 





tius putat, Vid. de hae forma in aliis etiam obvia 


/ 
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Sall. ad. Solin. c. B. 1 9. p. m. A7. At f Mazochium 


audias in commentario in titulum amphitheatri Campani. 


€. 5. p. 117. rectius. [cribatur Hudrentum, quia in in- 
fcriptione ab incolis pofita, qui optime illa no(fe debue- 
rint, legatur Judrentinor. ut ἃ Πυξοὺς fiat Buxentum. 


mons) Legendum: Hydrus, Soletum εἰ Salentini 
campi. . Plinius [ 5, 16. E 11..] 4b: Hydrunte Soletum 
defertum. $iN'TiANYS. Forte: Hydrus, mox Salentini, 
ut apud Plinium 5, 5. “ὃ eo (Brutio) Graeciae -ora, 
xiox Salentini etc. — Quod fequitur tum, glofía eft, ad 


particulam mox adfcripta. ciAccowive. De corruptione 


huius. loci confentit etiam Oudendorpius ad Lucan. 5, 
$75. quia Hydrus (it oppidum, non mons, etfi ipfe, 
quomodo fanari poffit; non adfert. Libri ómnes mons 
tuentur. — Leviffima mutatione transeat in mox, quod et 
nofter veluti 1, 17, 2. in progreffione ponit, et faepius 
fic Plinius adhibet. Soletum Pintiani ex Plinio remotius 
eft, et cum defertum fuerit, vix a Mela commemodatum, 
Accedit nominis obfcuritas, quod alii, veluti hic Voffius, 
pro Solentum, vel potius depravate pro Saleutum acci- 
piunt; cuius mentio: [nbeít in Salentinis campis. Μὰ» 
zochius in tab. Heracleenf. P. 2. p. 594. ex vo«ibue 
mons tuxi.effingere malit portus, putatque Seylacis illud 
λιμὴν Ὑδροῦς exfcribere Melam voluille, Poffis tamen 
€um Cellario 2, 9, 585. de promontorio vicino' intel- 
ligere, fic, ut more fua urbem tecte indicet. 


Sallemtini) Lipf. Rehdig. Parif. 1. 2. 5. Gud. 
Vindob. Venet. Havn. cum edd. vetuftis et recentiori- 
bus, quibus accefferunt Reinoldianae hd 42. Salentini. 
Inde a 44. ceterae Sallentini , uti fcribünt Voff. 1. Me- 
diolaan. (quos fupra indicavit Abr. Gronovius) Vatic. 
Cibin. hic et deinceps. Vatic. 5. Salemni camyi; Prag. 


* 


Salenui. Ante Sallentini invitis codicibus inferfit Voffius - 


. €, et hinc edd. 40. 41. 42. Poft Prag. ornifit δὲ 8αἐ- 
lentina, τὸ et ante urbs edd. 30. 32. 57. 


- Lal 
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Callipolis) Parif. 5. Gallipolis;  VindoU.' gali 
polis; Lipf. Gud. Rehdiger. Havn. Prag. Calipolis; 
Cibin. Venet. Vatic. Callipolis. Edd. 1. 9. 3. 4. 5. 
6. 7. 8. 9. 11. 12. 13. 14. 15. 17. 19. 20. 235. 
NVadianae, inde' ab ed. 12. 30. 52. 57. Gallipolis ; 10. 
Gniliopolis; 16. 18. 21. 24. 95. 96. 27. 28. Oliva 
rianae, Vinetus, Schottus, Voflius reliqui Caollipolis. 
TZSCHVCKE. Scribendum videtur: et urbs Gallica, Galli- 
polis. "Plinius in libro 5. [c. 16. f. 11.] Im ora vero 
Senonum Gallipolis, quae nune Anxa. Erit igitur Galli- 
polis dictio compofita, ex voce Graeca et Latina, quod 
tti raro, aliquando tamen fit," ut in Epitogium. et 
Fpirrhedium | monftrat Quinctilianus. [1, 5. 68.] Alio 
qui Graeci ipfi Galliam Latino nomine interdum appel 
. lant, ut oftendit Stephanus. rrwriANvs. — Graia legen- 
dum videtur, ut fit magnae Graeciae initium. — Sic enim 
appellatur frons'ltaliae. Similiter Plinius lib. 5. c. 5. 
“ὃ eo (Brutio) Graeciae ora, mox Salentini etc, — Livius 
' Graecas urbes has vocat lib. $5. fol. 254. [c. 16, 3.] 
ciAccoNIvs.  BRidicule apud Plinium [c. 1. Callipolis 
dicitur Senonum elfe colonia.: Cluverius [in Ital, ant. 
ὦν 18. p. 1259.] pro Senonum feponi debere. contendit 
Sulentinorum Callipolis. | Sed minime opus hoc loco re- 
petere vocem iftam. Libri manu exarati legunt: Seuum 

Callipolis. Optimus vero nofter habet: Saertuin.: Procul 
dübio hoc verum efít. δα fic totum lego locum: 
Oppida: per continentem a. Tarento Pria, (quia cogno 
minis Apulae) Me[fapia, Sarmadium. In ora vero $ae- 
num Callipolis, quae nunc eft ἄπορα 62 millia pa[Juum 
& Tarento. In tabnla itineraria [ 6. A. fed in ed, Scheybii 
Scamnum, nec in ora, nec hoc ordine] male locus ifte 
vocatur Seanuium pro Saenmum.' Geographo Mavennati 
[4 55. in ed. Porcheronis Samnum ] eft Sannum. vos- 
δι, Obfcurum quidem nomen urbis Seni; attamen 
hoc adparet Senones male ad haec loca vocari, quorum 
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mentione in, quibusdam editionibus motus Pintianus, 
Graia i in Gallica mutavit. Vid.' ad Plinii locum Hardui: 
nu$, qui etianr numum adfert, in cuius una parte Ka. 


in altera Tapas legitur. Nunquam enim 'Senones hanc , 


Italiae partem adtigerunt, at occuparunt et frequentarunt 
Graeci, unde etiam ZMagna f. Maior Graecia adpellata eft. 


Vid. Iuftinus.20, 1. et 2..et quae ibi notantur. Mazo-- 


chius ad tab. Heracl. p. 54. not. 50. praeterea prat, 
Melam hac voce Graia indicaffe, folam hanc-fuo tem- 


pore Graecigmum tenuiífe, ceteras five nunquam OEAXS. oc 


γίδας fuiffe, (rve tunc a Graecitate defecle; quamquam 


haec arbitraria videntur. Immo ideo factum a Mela vide- , 


tur, ut prius nomen indicaret, cui fucceffit Latinum 
4nxa fecundum Plin. c. 1 De commutatione litera- 


rum C et G fatis crebra dictum eft aliquoties, Vid. ad 1, . 


16, 2. (Cnidus) Idem in Thraciae Callipoli oftendunt 
libri apud Liv. 51, 16, 6. in noftra apud: Plin. c. 1, 
" Átque hanc fcripturam per C tuetur etiam praetniífa' vox 
Graia. Quod plures non memorant, eius csufam indicat 
Strabo 6. p. m. 194. f. 281. ubi fcribit, 15 in hoc 
tractu. fuiffe urbes, quae tamen [uo tempere, praeter 
Tarentum et Brundufinm, omnes ad oppidulorum tenui- 
tatem, cladibus. adflictae, deciderint.. De Hadria quod 
dedi, et hic exhibent MSS. aliqui et edd, 1. 9. dictum 
fupra et alibi. Verba: Huc usque Hadria defunt in 
Vindob. Hadriae huc usque in Parif. 25. Caufa patet. 


bj 


$. 8. Frons —) Gud. Prag. fons, de qua 


commutatione ad 1, 13, 3. Hinc vero cap. 36. exor- 


ditur Vinetus. 


in duo quidem) Vindob. non habet, guidem; 
Vatic. 5. et Prag. fe. Pro feindit Pinwanus vult fcin- 
ditur, nempe omilfo fe, uti hunc locum adfert. Pro 
admittit Lipf, Cibin. Gud. Rehdig. Vindob. forte etiam 


Venet, Havn. admifit cum edd. .omnibus ad  Voffium,.. 


- 
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qui ex 'eodicibus fuis, quibus etiam accedunt ex meis 


veliqui, repofnit admittit, aptiori nexu, 
: - 


non uno) Voflfani aliqui, Venet. Havn. Prag. 
mifi uno; Ciaccon. neque uno. vzsCHvckE. Libri aliqui 
habent: nifi umo margine circuit, Forte finuofo mar- 
gine circuit. Sed vulgata, quam etiami optima reprae- 
fentant exemplaria, magis placet. Supra.vero ex iisdem 
libris referipfimus admittit, non admifit; mox dein Sa- 
leutinum non Saleg.  vossive. — Poft Rehdiger. circumit 


πὸ; Lip circuitur ncc diffufus; Gud.  omitiit relicto 
vacuo fpatio, patens ; ; Prag. fed. 


. Tarentinus) — Rehdiger., tkarentinus, uti poft; 
Vatic. 5. et Prag. dieitur in eo. 


J 


Sallentinum) Parif. 2. ignorat; Lipf. Parif. 5. 


, Gud. Rehdiger. Vindob. dant Salen; Parif. 1. Salon; 


Venet, Salerui; Vatic. 5. Havn. Prag. Saleri; Cibin. 
Vatic. Sallentinum; in ' ed. 27. notatur Salentinum. 
Edd. omnes ad Schottum Salen, tantum 50. 525. 57. 


. Salem; Virietus et poft Reinoldius Salentinum; Vollius 


cum ceteris Sallentinum, de qua fcriptura fupra eft dictum. 
Salentinum legendum elfe iam viderant Pintianus et Ciac- 
conius, prebaveratque Cluverius in Ital. ant. 3, 13. 
p. 1240. Idem Boccatius de montibus h. v. innuere 
videtur: Salen, iuquit, feu Salentinum promontorium. 
Ita legendum tantum duplici l, .de quo fupra. 


Lacinium) Parif. o. Laciufum; BRehdiger. lari- 
vifum; Cibin. lacirifum ; Gud. lacipfum ; Ven. Latrinii; 
Vihdob. lancifium; Prag. Lachinium; Parif. 9.. Lachi- 
num, alii ut edd, recte Lacinium.. Poft Venet, et'ed. 44. 
in eo. 


Taren tus) Legendum Tarentum, neutra deli- 


|  mentía vel ex illo Iuvenalis verfa [6, 297.] Atque eoro- 
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natum et'petulans madidumque Tarentum.  Yta Plinius 
[54, 6. f. 3.7 ceterique. PiwTiaNvs. — Recte, puto. 
Tarentus fuit pofterioris aetatis, et fic legitur in Sidon. 
Apollin. carmin. 5, 456. — Porro nomina Graeca in as 
et us, untis per um folent a Latinis adferri, ut 4cragas, 
Ilydrus. Denique fuffragatur Cod. Lipf. qui luculentur 
exhibet Tarentum. 'P's autem et ἐπι etiam in aliis com- 
mutantur, Sic poft Venet. Mcetapontus; Saguüntus, et 
Saguntum. ' | 


Metapoutu m.) Venet. metapontus; Vindobon. 
melhaponthum;  Rehdiger. uti edd. 6. 7. 8. 10. 123. 
14. 15. 17. 1g. 20. Methapontum; 58. Metapontum. 
Graecis ufitate Μεταπόντιον. — Poft Gud. Prag. eraclea; 
eld. 21. 28. Heraclaea. ' 


Croto) Lipf. erotona; Vatic. 5. Parif. 9.-eroto- 
nium; Venet. Crottonium; Prag. crotomerum ; QCibin. 
chroto; aki Croto cum editionibus. Ita Narbo, Belo, 
aliaque, quae etiam in libris per on et o efferuntur, de 
quo ad 1, 13, 5. 1, 19, 5.  Crotoua autem in Lipf. ut 
Narbona, z4ncona, aliaque, in quibus ufus confulendus 
eft. Vid. fupra ad 8. 5. de /fncona. Sic Crotona qui- 
dam legunt apud Martian. Capell. lib. 6. p. 209. - Alii 
Croto, ut Liv. 24, 5. in. Plin. 5, 15. f. 11. 


Thurium) Vindob. turini; Lipf. Rehdiger. Gud. 
Lrrium, wti plurimae editiones inde a primis, quibus 
accefferunt poftea Ald. Iunt. Vadianae,  Olivarianae, " 
Schottus, Cum adfpiratione recte Vinetus, VoíGus et 
ali; uti etiam olim voluerat Pintianus ex auctoribus 
Graecis, qui per O efferunt, etf diverfa terminatione 
θούριοι. — Quidam tamen etiam Θούριον, uti Ptolem. 
ὅν. 1. Schol. heocriü ad 5. in. quod etiam notat Ste- 
phanus. Jta vero Thuriuus line adfpiratione in libris pro- 
lertur apud 1ul. Caef, de B. Civ. 5, 21. et 22. 


( 
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Seylaceus) Vatic, 5. Lipf. Viudobon. feélaceus 
Prag. fülacrus;, Mediger. fillaceus; Parif. 1. fcilacaeus; 
Cibin, feylacaeus; Vatic. τ. Seyllacaeus; Gud. Scylla- 
é«acus, — Edd. 1. 2. 9. filaceus; 3. 4. 5. (hiuc Venet. 
et Havn.) 6. 7. 8. 10. aliaeque Seyllaceus; 15. 20. 
95. Scyllacius; Vinetus Seyllacaeus; 15. aliquanto poft 
Voífius, Gronovii aliique Seylaceus. ^ Similem variatio 
nem dant libri in Virgilie Aen. 3, 5553. ubi vid. Bur- 
mann. et ad Plin. 2, 15. T. 10. Harduinus, qui pdrum 
tamen fibi conftitit, Ex Virgilio probari poffit fcriptura 
per ὦ (implex, nifi quis metri caufa factum velit. Nam 
 eifi etium in Strabone 6. p. m. 180. f. .261. legatur 
Σ κυλάκιον. per : pro &, codex. Mofc.. tamen habet 
duplex À. — Sed fimplex Ptolem. 3, 1. (etiam per ν) 
quod et hic praeferunt Pintianus, Cluverius in Ital. ant. 
4, 15. p» 1505. et Salmaf. ad Solin. c. 2. f. 8. p. m. 
47. et 57. . Dubia videtur [criptura etiam per codices | 
noftros, neque tamen gravius peccet, qui Virgilium [οη΄ 
quatur, ad quem conferri etiam potelt Pierius. 


Lacinium)  Rehdiger. lacinum; Cibin. lacinum 
(lacerinum); Prag. latinium. Vid. fupra. Poft Lip. - 
zefirum; Cibin. fephyrium; .Pxag. Cephirum; Vindob. 
cephirium; Gud. et edd. 9. t1. zep/urium; edd. 1. 9. 
zephirum,5 in aliis recte Zephyrium. . 
| Petilia)  Gibin. Gud. peteliz; Parif. 5. edd. 1. 

2. 9. petila; in aliis Petilia. TzscHvcks. Ptolemaeus 
— [5 1.] Strabo, L6. p. m. 175. É. 254.] Stephanus Pe 
telia cuuv e longo in penultima. PiwTIANvs. Vulgatam 
fcripturam ex fuo codice repetit etiam Boccatius de mor 
tibus [..v. Lacinium, et de flumin. f. y. Carcines. [12 
vero alibi fluctuantur codices, veluti in Livio 27, 26, 5. - 
Valerio Max. 6, 6. f. Virgilio Aen. 5, 402. ubi Cod. 
Medic. optrmus habet e, Frontino 4, 5, 18. Variant. 
etiam viri docti, et modo per i, ut in Silio Ital. 12, 431. 





- 
- 





LIB.H. C.1V. ὁ. 8. ΠΈΣ ΤΙ 


Viigilio c: 1. modo per e üti in Livio, Valerio Maximo 
etiam hic per duplex 7 fcribunt. At τὸ e tuetur fcriptura 
Graeca: Πετηλία, quam exhibent Strabo t. l. ubi etiam 
prima verfio Latina dat Petelia, Ptolemaeus c. 1, Stepha- 
nus, Appianus de B. Hannib. c. 57. eti IIsrikivot in 
Athenaeo 12, 6. p. m. 528. et in Plinio 3, 15. f. 10, 
Petilia legitur. — At Petelia diferte habet tab. Peutin- 
ger. 6. B. pro quo corrupte Geogr. Ravenn. 4, 51. 
Felía. '. Accedunt praeterea, quod graviffimum eft; numi, 
in quibus Πετηλινὼν legitur, et infcriptiones, quas pro- - 
ferunt Gualtherus in infcrr. Brutiorum Vol. 5. thef. Sicil, 

P. 889. et Fabrettus in infícrr. p. 404. ex quo fimul 
intelligitur,  vitiofe in Grutero p. 215, 21 exhiberi Peti- 
lini. Hinc etiam fecundam [yllabam producunt poetae 
Latini Virgilius, Silius, etfi in iis vulgo Petilia legitur. 
Nempe τὸ ἡ Graecorum ex pofterióris aevi pronuntia-, 
tione transit in t, et hinc apud Latinos in i, cuius 
exempla fiftunt ZMauretania, Partheni et alia. Cf. etiam 
viri docti ad Frontin. 4, 5, 18. Livium 23, 20, 4. 27, 
96, 5. ad Appian. de B. Hannib..c, 99. et paffim alibi. 
Hic cum praecipue addicant codices Petela reponere non 
dubitavi. Ceterum verba: im quo efl Petelia — inter 
Zephyrium abfunt a cod. Vindob. | 


Carcinus)  Cibin. et alius in ed. 27. notatus car- 
cynus; Prag. carzinus; QCiaccon. Coecinus; recentiores 
Voffi, quod ipfe adfirmat, Corinthus, vel Corinus; re- 
liqui Carcinus. — Edd. 1. 2. 5. 4. 5. 9. 11. 15. Carci- 
mus; 6.7. 8. 10. 19. 14. 19. Cocinthus; 16. 17..20. 
25. Coriuthus; 16.18: 21. 29. 24. 25. 26. 27. 29. 
Yadianae, Olivarianae pleraeque,' et Schottus Coecinum; 
Lugd. 1605. et 58. Cycinum; Vinetus Caecinum ; Vof- 
fius et reliqui. Carciztus. 'TzsCHvCKE. — Scribendum arbi- 
Uoraut Cocinthus, non. Carcinus, ex Polybio, [ 2. 15, 
5.] Antonino, jp. 114. Weffel.] Plinio, [5, 15. f. 10.] 
ut in Locris ltaliae disferui; aut Caecimun, a Caecina ] 


T ^ 
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Locrornm amne, de quo Paufaniae [ 6. 6, 2.] et Τῆι» 


'cydides. [5, 103.] Philiftus quoque [apud Stephanum 


h. v.] €aecinum ltaliae reddit oppidum, non.longe a 
Siciliae traiecta, BARBARv&. Coccinum) a fluvio nomen 
indapta. Alii Carcinum atque etiam Concinthum [ Co- 
dinthum | legunt, fed fuo periculo. vanrAwvs.  hepoflui- 
mue e libris Carcínus, uti quoque habent vetera Plinii 


exemplaria, (5, 15. f. 10.] et numi veteres. — In recen- 


tioribus vero Codicibus Corinthus vel Corinus, qnod 
mamifefte corruptum ex Cocinto vel Cocino, quo modo 
hoc ipfum oppidum ac promuntorium ab aliie appellatur. 
Vtrumque enim variis modis fcriptum reperitur, Nan 
'et Rapgxiyob et Kaíioy. et Cocinthum et. Cocinum' vo- 


* éant. Corruptum eft huius: promuntorii nomen apud 


Ovidium lib. 15, [ Metam. v. 705.] ubi defcribit iter 


legatorum Aefculapium e Graecia Romam advehentium, 


quem locum integrum adfcribam, quoniam .. pluribus 
mendis foedatua eft: Ibaliam tenust praeterque Laciuia 
pfempla Nobilitata Dea, Scyllaeaque litora fertur. Liv 
quit lapygiam laevisque. 4mphryfi ia remis Saxa fugit; 
dextra praerupta. Ceraunia parte Iioinechiumque legit, 
Caulonaque INariciamque. — Àc quidem primo Scylla ac 
Scyllaea litora locum hic habere non poffunt; nondum 
enim adtigerat fretum. — Legendum eft itaque Scylacez 
que litora. "Ad Amyphryfia faxa Turnebus aliique viri 
magni mifere impegerunt. A laeva illa quaerenda funt, 
non a dextris. Ín codice noftro fcriptum invenio a prima 


, manu /frangia. Omni procu] dubio legendum eft Argen 


nia, fic dicta ab Argenrio, | Siciliae promuftorio, quod à 
laeva fitum erat fretum Siculum intrantibus. — Sed et ad 
Ceraunia ifta Ovidiana na: αὐτὰρ πὶ fecere iidem. Variant 
et hic veteres libri, celenia, ceriuia, ecleutia et, alii aliter. 


Omnino legendum eft QCociuía, ὥς dicta 4 Cociuto 


promuntorio. Pro Homechiuuque libri quidam manu 
exarati legunt. Plemyrium, qaod avide amplexi fünt virt 


'.quidam eruditi, Sed profecto non (ic fcipfit Ovidius 











- 
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«um Plemmyrium ad laevam fità fit, longilfimeque abfit. 
Rumetiumque legunt alii vetufti libri, vel Bomethumque, . 
Veram lectionen, effe exiftimo Lemétumque. — Oppidum, 
Lametum fitum fuit in angufüiffimo illo Italiae ifthmo, 
quem Scylaceus et Hipponiates, finus efficiunt, baud 
procul:a fontibus Lameti fliminis. Hodie Maida voca- 
tur, corrupto procul dubio nomine ex Lamatia,' extrita 
priore fyllaba, .quod et ipfim in adfiii fluminis vocabulo 
factum eft, quem Matum vel Amatum vocant pro La- 
meto. Quia vero. hoc oppidum fitum eft in medio fere" 
ifthmi iftius procul a mari, ideo factum eft, ut aliqui ad 
finum Scylacewin illud collocarint. —Sic fane Hecataeus 
apud Stephanum; cuius locum fic lege ex veteribus libtis: : 
Λαμητῖνοι πόλις ἀπὸ Λαμήτου ποταμοῦ πρὸς Ἀρότωνι, — 
Ἑκαταῖος ᾿Ευρώπῃ. Ἐν δὲ Λάμῃτος ποταμὸς, ἐν δὲ 
Λαμητίνοις ὁ πολίτης Λαμητῖνος. — Reprehendunt viri 
eruditi hunc Stephani locum, fed ipti falluntur, cum 
hoc oppidum in ipfo litore finus Hipponiatis collocant, 
hodieque S. Euphemiae appellari credunt. Nullam illic 
vel Lampetiam vel Lametum exftitifle, mox docebimus, 
vossivs. — Non interpretes folum, fed et alii viri docti 
de huius nominis vera ratione eiusque fitu. disputant. 
Cociuthus, uti fcribit Plinius c. l. aut Cocynthus, uti 
nunc ex libris editum eft in Polybio 9, 14, 5. utroque 
teíte, longiffimum eat ltaliae promontorium, quod mare 
Siculum ab Ionio feparabat. A Plinio in hoc tractu me- 
moratur, Αἱ cum non apte promontorium in recéufu 
urbium produci poffit, adiuvet forte Antoninus in itiner. 
P114. qui manfionis nomine producit, iiti docet Surita, 
probante Welfelingio. | Nimis tamen longe a codicum 
indiciis recedit, et locum obfcurum adfert, — Propius ad- | 
üngit Caecinus, quod adeo exhibet Cod. Ciacconii, [τᾶ 
quidem commemoratur fluvius, quem Aelianus V. H.. 
8» 18. prope Locros ponit, ut Thucydides 3, 105. Cae: 
cimus etiam Olim, praeeunte Hermolao, legebatur in 
Plinio 3» 15. [ 10. ubi Harduinus ex libris revocavit 
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, Carcines.- Et | δὲ Cluverius. in Italia antiqua 4, 15. 
P. 1595. Cocinthum, Carcinum, Caecinum idem elfe 
putat, coi tàmen refragatur Cellarius ir Geogr. ant. 9, 
9, 649. quia fecundum Melam, Carcinus ad fuperiorem 
finum pertineat, fecundum five Scylaceum, Cocinthum 
autern fit in tertio; Carcirum autem oppidum cum Car- 
: eine amne Plinii c. 1. componendum non dubitat. Dis 
fentit etiam a Cluverio Holftenius ín adnotatt. ad eius 
Jtaliam p. 305. et Caecinum et Cocinthum diverfa loca 
ftatuit, uti propofuit in tabula Anvillius. Inter Carcinum 
et Caecinum fluctuari fententia poteft, quia utrumque 
im libris obiicitur; porro Caecinum urbs a Philifto apud 
Btephanum: commemoratur, Kaogxivioy in dumis qui- 
busdam adparet, de quibus cf. Rafche in Lex. num. T. 1. 
P. 2. p. 584: non ex Goltzio tantum, fed et Magnano; 
denique utriusque vocis facilis fuit commutatio, dum 
vel r transiit in 6, vel contra. Equidem, quod plerique 
.et tantum non ornnes hic volunt codices, reliqui, , etfi 
Caecinum non plane reiieiendum puto. 


Seylaceum) Parif; 5. Silacrum; Prag. Sillateuu; 
Vatic. 5. Lipf. Silaceum; Rehdiger. Silaceum;  Cibin. 
Gud. Scyllacaeum, | Edd. 1. 2. 9. Silacrum; aliae plerae- 
que Scyllaceum, Sed de hoc fupra dictum eft. 


Myfti iae)  Ciaccon. Jypae; Lipf. Venet. Rehdig. 
varr. àn ed. 27. miftiae ; Cibin. miftice; Gud. m ifl itie ; 
Prag. mif lere; Havn. miftrae; Volhi veteres libri Vatic. 
Parifienfes Myfiiae. Edd. ad Voffium omnes 27] ifirae, 
tantum  Vinetus ZMifíae; "Voffius et ceteri My[iae. 
TzscHvckk. "Mif ift re, (non JM “γος, uti refert cum Oli- 
vario Gronovius) Plinius (5, 15. ἴ. 10.] Mi fiiam fcribit, 
ut in alterutro fit erratum, Stcphanus Myfiiam urbem 
Samnitum commemorat. Lucani vero a Samnitibus orti 
iudicantur, auctore Plinio. [5, 10.6. 5.] BAnBanvs. 
: Abyfirou neutro genere urbem in mediterraneo , Máguae 


* 
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Graeciae invenio apud Ptolemaeum [5. 1. ] coniunctim 
cum Petelia. Itaque dubito, an in Plinio et Pomponio, 
legendum potius fit 4byftron, quam για, ut in Pli- 
nio, aut 4Mi ifirae , ut in Pomponio. PINTIANVS., .Re- 
[cripfi Myftiae, ut libri veteree. — Sic quoque Plinius. 
Stephano eft Μυστία. vossivs.: Praeftat utique codici- 
bus adhaerere, dum adfit caufa in locis ipfis et aliorum 
teftimoniis. Quare etiam Cluverius ip Ital. ant. 4, 15. 
y. 1505. hic, voluit Miflia vel Mifiiae, quia Romani 
literam Graecam v fugerent. - Αἴ cum parum hoc valéat, 
praeferendum. et hic y, quod praeit dux certus Stephanus, 


literarum. Ordini aditrictus, — Quod vocat Samnitium - 


urbem, repetiit ex Philifto, et vel conditores urbis, vel 
gentis indicat. Pro Zephyrium Prag. cephirum; Lipf. 
zfrum. Ed. i. Zephirum; quaedam ut i2. 14. 10. 
Zephirium. | Sic Cibin, ed. 1. brucium; alii M$S. et 
edd. ad 42. Brutio, quod retinuit Reinoldius. Sed 
VolI. 1. Perizon. et poft Rehdiger. t geminant, ut edd, 
44. 45. et ceterae; quod tamen iam praeiveiat Vinetus. 
lta poft variatur, et variatum eft [upra $. 2. ubi dictum 
eft de feriptura 


Confentiam)  Voffius ex plerisque libris profert 
Con feutia, ex uno Confentinum ; A. Gronovius ex ple- 
risque Confentiam vel Coffentiam ;; Holftenius in annott, 
in Cluverii Ital. ant. p. 503. ex optimo MS. Coffentiam; 
Perizon. Confentina; A. Gronov. Confentia. Ex meis 
Vatic. 3. Rehdiger. Confentiam; Vindobón. coffentiam ; 
Prag. cofencia ; reliqui, ut veteres editiones, Confen- 
tiam; polt Vadiano ducé (16.) 18. 21. 22. 24. 25. 
Vadiana gens ef Olivariana, Vinetus, Schottus, Volfius, 
40. 41. 42. ,Confi linum; Meinoldius revocavit Confen- 


tiam" fequentibus aliis, ' A Cod. Parif, o. haec vox plane . 


abeft. 'TZ8SCHVCKE. ' Confentiam alii legunt, fed temere. 

Longe enim diftat infra Vibonem et Terinaeum, finum 

fita. VADIANNS. Hermolaus ait-hic legi Confentiam, 
Pomp. Mala. ΠΩ. 


* ^. 


tiam delabi potuerunt, quo nomine urbs a pluribus 


᾿ Bruttiis enin ponunt Strabo 6. p. m. 176. f. 256. intet - 


, ' D] i 1 
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[ita finipliciter in nota] nec corrigit ipfe. Nefció quie 
mutavit vocem Confentia in. Confilinum. — Vetus. codex 
habet Confeutina. crAccowivs. dn nullo reperi Conf 
linum. Verum tamen id 6116 apparet ex Plinio. [ 5, 10. 
f. 5.]* Meminerunt quoque huius oppidi auctores de 
coloniis, et Caffiodorus variarum lib. 8. cap. 55. qui 
aliquanto: fufius de hoc loco agit. vossivs. In optimo 
MS. Melae pro Confilinum legitur Co[[eutia, quod forte 
in Cocintia mutandum, ut fit idem cum Cocinto Anto- 
nini. [p..114.] Nam Confilinum, aut Cofilinum in 
Lucania fuit, quod Caífiodori certa atteftatione  conliat 


. Variarum lib. 8. epift. 58. et Froniini de Coluniis p. 90. 


ed. Bigalt. Haec in Cluverii ltal ant. BOLsTENIVS 
p. 505- Confilinum tameu Cluverius in Ital. ant. 4, 1 5. 
P. 1505. ex Mela et Plinio adfert, ut fic eum et hic 
legifle adpareat. ^Cocintum autem legendum adfcripferat 
etiam vir doctus in ed. 25. At nimis hoc a codicibus | 
discrepat, nec minus Conlfilinum, etfi fitu aptius utrum- , 
que. "Tum vix temere et fuo motu librarii ad Gonfen: 


commemoratur, lnügniter igitur erravit Mela ipfe. [π΄ 


Terinam et Pandofiam, Ptolemaeus 5, 1. f. Livius 29, 
$8. in. tab. Peutinger. 6. B. ubi quidem perperam (cti | 
bitur Conteutia, alique. — Plinius etiam 5, 10. [. 5. ubi. 
finum ingentem Terinàeum commemorat, adiicit: Opp 
duin Coufentia intus, CF. Cellarius in Geogr. ant. c, 9,.| 
648. ubi de huius loci lectione disputat, Scribitur autem 
ab auctoribus Confentia, et hinc Cicero de Fim 1, 5. 
Confentini, .ln lapide tamen, veteri miliario, apud Gru- 
terum p. 150, 7. Cofentia dicitur, uti a Iornande rer, 
Gethic. c. 30. CÉ. etiam Gualtherus in infcrr. Bruttio- 
rum p. 895. Vol. 5. thef. Siciliae, | 











Cauloniam) Vatic. 1. Clbin. pauloiam; Parif. 1, ^. 
Gud. Prag. pauionia; Parif. 5. Relidig. Viudob. Venet. 
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Hav. Vatic. 5 3: pauloniam ; Lipf. Cauloniam.: Edd. 1. 


N . 
. ὅ. ἧς 5. 9. 11. Pauloniam ; — reliquae ^ Cauloniani, 


tantum 14. Caulonià. TzscHvCkKkF. | Scribo Cauloném, 
five Caulonidm ex Plinio, [ 5, 15. - 10.] Strabone, [6. 
p. m. 150. f. 261.] ceteris. BAmBARvs. — Cauloniam 
etiam Stephanus de urbibns. Solini tamen exc. [c. 8. 
f. 2.]. Caulona τρισυλλάβως. scHoTTvs. ^ Caulon et 
Caulonia promilcue a Graecis et Latinis vocatur. : Pofte- 
rius praecipiunt libri. Pol Prag. lotrosque; Gud. Locros 
ine que. 


- 
Ι 


In Bruttio) Hinc caput 3*5. incipit Vinetus. 
De fcriptura, quae et hic variat, in Bruttio, ante dictum. 
eft. Ex qua vero editione Pintianus et Ciacconius refe- 
rant: 4n Bratia, ignoro. Forte pro: Jm Brutio, uti 
habent' Vadianae. ^" | 

columna Hhegia) Duplex hic obiicitur discre- 
pantia. Lipf. colunia; Vatic. 3. Prag. Venet. Havn. 
colonias Gud. colonia; Vindob. columnia; Cibin. Reh- 
diger. columpna;. Vatic. 1. Mediolan. alii cum Boccatio 
f. v. Tulcum. mare columia. — Edd. 1. 2. 5. 4. 5. 9. 
11. colonia; 6. 7. B. 10. 12. 15. 14. 15. 16. reliqnae 
columna.  Pofíteriorem vocem libri omnes efferunt [ine 


adfpiratione,: praeter Prag. Mediolan. Leid. in quibus 


inferitar. Sic primum ex editoribus adpofuit Reinoldins, 
et hinc edd. 44. 45. et ceterae. TzscHvCKE. Scribo 
columna, non colonia. Graeci enim vocant locum eum 
Stylida. [male cum Olivario Abr. Gronovius reddidit 
Stylidia] 1d ex Strabone [6. p. m. 177. [. 357.] An- 
toninoque [p. 106.-111.] probavimus in Plinio. [ 5, 
10. f. 5.] BAnBAnvs. Columna regia quoque multi alii, 
qui hanc columnam (quae fawe videtur fuife columella 


miliaris) AHegiam vocant, nom-fieginam, ΑΔΑΡ utbe enim. 
liegio urumque ἐθνικῶν recte deducitur, vossivs. - In^ 


Ya 


Lr 
^ 
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Strabone vocatur ἣ Ῥηγίνων στηλὶς, in Plinio, Geogr. 
Ravenn 4, 52. columna RHhegia, etfi hic 5, 9. etiam 
columpna Regia; neque eft, quod cum Cluverio in [12]. 
ant. 4, 15. p. 1295.. quamvis recte ad[pirationem probat, 
mutetur in AAegina, uti ex Voffii nora difcitur. 'Sic vul. 
gatam formam.accipit etiam Welfeling. ad Anton. itiner. 
p. 106. Αἱ non recte, nec conftanter Voffius hic adfpi- 
raüionem omittit, poft adporit. Pro columna etiam in 
Plinio olim colonia. Civitatem diferte vocat "Geogr. 
Ravennas. ^ 


Rhegium) 'Cibin. Gud. Lipf. Vindob. Rehdiger. 
regium ; Paxif. 3. regum ; ali Rhegium. Edd. 1. 2. 9. 
regum; 29. 30. 52. 27. Vadianae pofteriores AiAegyum; 
aliae Bhegium. Sic Boccatius de montibus f. v. Apen- 
ninus Jfhegium et fegium. Tabula Peutinger. 6. F. 
' AHegio; Geogr. Ravenn. 4. 52. 5, 1. Hhegium Iul. Et 
fic alibi promifcue fcribitur, meque folum in libris, fed 
etiam, quod gravius eft, in lapidibus et numis, etfi hi 
propter Graecam fcripturam parum huc, certe pauci 
valent. Sic plerique MSS. omittunt in Salluftio de B. 
lug. cap. 28. extr. omnes tefte 'l'ennulio apud Frontin. 
3,4. 31 Cf. euam ad. Ciceron. Philipp. 1, 3. Livii 
epitom. 12. et alibi. ' Ex lapide Gruterus p. 150, 6. 
adfert Regium, (ed poft ex eodem Regium , ' prout in 
diverfis [chedis invenerat. Idem p. 199, 1, λερ πεῖ, 
et p. 174, 2. et 7. Feginis. Variatur item in Muratorii 
thef. 475, 1. et 1076, 4.  Gualtherus adeo in inícrr. 
Liparàe infulae .et Bruttiorum. in thef. Sicil. Vol. 7. 
P. 868 fq. fé femper absque ad[piratione in faxis legilfe 
. adfirmat, etíi ipfe p. 929. fiftit infícriptionem, in qua 
Hiheginei legitur. — Plura dabit, Morifani liber, in quo 
infcriptiones Reginae inluftrantur, Neapoli 1770. 4. edi 
tus. QContendit hic differt. 7. p. 507. fine adfpiratione 
conftanter a Latinis fcribi, quia regis quafi fedes a Samni- 
tibug dicta fuerit, non a ῥήγνυμι., Si numos infpiciamus 
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hi fere Graecum vocabulum ponunt, sut etiam leciom 
et Hecinon, quod tamen et ipfum antiquam Graecam 


formam fuiffe docet Eckhel in doctrina: num. P..1. 
Vol. 1. p. 180. At excitavit Latinum iegium ex'numo 
. Magnan. in Bruttia numifm. t. 22. 24. Cf. Eckhel in 
lylluge T. 1. tab. 2, 1. nifi et Hegium Lepidi in Gallia 


Cisalpina, quod Feftus ab noftro Rhegio hac fcriptura. 


diftinguit. Hinc vero fententiarum divortia nata funt, 
quae alit dubitatio Strabonis 6. p. m. .1 78. f. 258. utrum 


a ῥήγνυμι, propter Siciliam ab Italia avulfam, derivandum - 


ht nomen, an a fplendore quai regio. Hinc aliqui He- 


HU 


gium probant, veluti Graevius ad Ciceton. epift. ad div... ὁ 


12, 25. Dausquei. in Orthogr. h. v. qui comparat cum 
Roma, et quidam alii, Cluverius in Ital. ant, 4, 1:5. 
p. 1296. certe Romanos faepe vitaíe adfpirationem notat, 
Alii Fegium praeferagt, uti cum Manutio Tennulius 
ad Frontin. 1, 4, 11. et in primis Eckhel. in doctrina 
numor. c. 1. Et fic editur fere hodie in veteribus aucta« 
ribus; in Cicerone tamen parum conftanter Ernefti. Alii 
denique nihil certi ftatuunt in utriusque fcripturae nota- 
tione, uti Drakenb. ad Sil. Ital. r5. 94- ad Liv. epit. 
19, et 29, 6, 4. Novam viam iniit Mazochius ad tab; 
Heracl. p. 550. qui, reiecta Strabonis ratione, Hegium 
ideo praefert, quod primi conditores Iapyges f. Tyrrhe- 
nos aut Ofcos, quippe qui re nihil discrepent, Becion 
ab Orientis voce Ziec, rex, vocarint; Graecos vero poftea 
lervato nomini notionem et originem Graecam fybiecilfe 
a ῥήγνυμι, hinc lJiecion et BHecino in numis legi, nec 
colonia deducta nomen . mutaffe Octavium, quod Lati- 
num agnoverit, Eum prolixe docteque refutavit Eckhe- 
lius c. ]. quem reddidit Rafche in Lex. num. T. 4. P. 1. 
P. 977 fqq. et adfpirationem nomini operofe vindicavit. 
Probant eam maxime, ἃ Latinis receptam et frequentatam, 
quae lufiin. 4, 1, 7. et Ifidorus Orig. 15, 18. de caufa 
. 2ominie adferunt, quam ex abrupto. ducunt. Reliqui 
igitur et in pofítro loco. ' 


/ 
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Seylla)  Vindobon. Prag. Sille; Gud. Scilla; alü 
cum Boccatio f. v. Tufcum mare Seylla. Edd. 2. Sylae; 
9. i15. Syla; aliae Scylla. "rzscávckEe. — Scribo cum 
duplici 4 et ae diphithongo in pennltima. Promontorium 
eft et flatio navium Straboni, [6. p. m. 177. f. 256.] 


'"Ptelemaeo, [5. 1.] Stephano; at Plinio [59 10. f. ^.] 


oppidu. PrNTiANvs. | Lege Scyligeeon. «€1Acconivs. 
Weutrum codices adiuvant; melius tamen Pintianus, cum 


. Seyllaceon minime huc pertineat, et fupra iam adfuerit. 


Si hic Scylla faxum eft in freto Siculo infame illud, uti 
putat Kappiue in indice h. v. et antea inuuit Cluverius 
in [14], ant. 4, 15. p. 1995. ufitate quidem Mela dixit, 
fed infra 2, 7, 15. fuo loco commemoravit. αι vero 
mirum eft, quod faxum illud in mediis ltaliae urbibus. 
pofuit, nec ex more, et, ut fupra factum eft et infra, 
faxum adiecit, eifi infra Lirin admiícet, quod tamen 
urbis noraen etiam fuiffe putat Ortelius ἢ. v. uti /Metat- 
rum. Sin urbem vocavit Scyllam, uti videtur. Ortelio 
h. v. infolite dixit, neque tamen mutationem admittunt 
cedices,  Scyle in tabula Peutinger. 6. Εἰ, congrueret, 
nili fitu. differret inter Cauloniam et Leucopetram procul 
a Rhegio; Syleon Geographo Ravennati 4, 32. et 5, 1 
Tum Sy/a πόλις legitur in Strabone 6. p. m. 196. f. 285. 


Αἴ cum ibi fpatium. metetur. ab TIapygia ad Aquileiain, 


inque medio ponat Sylam, locum haec urbs ibi habere 
xion- poteft, quare etiam docti viri vel Senam, vel Spinam 


fubftituunt, — Occurrit etiam in hoc tractu Sila, prope 


Mamertium (Suabo 6. p. m. 180. f. 261.) Leucope 
tram et Rhegium (Plin. 5, 10. f. 5.) at eft filza, quam 
plures commemorant; ZRheginos [altus vocat Solinus 
€. ὃ. ἢ. 2. et propter ambitum Bruttiis tribuit Vibius 


| Sequ. p. 25. Lucaniae Servius ad Virg. Georg. 5, 219. 
et Boccatius ἢ. v. cuius quidem montem faciunt, Vrbem 


cognominem nemo novit. Igitur reftat Sey/lgeun, quod 
in cadem ferie, oppidum producit Plinius c. 1. Inde Soli- 


nus C 8. [L 2. GSeyllaea regio cum Seyllaeo oppi". 


4 . 
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Stationem navit iuxta ponit in ifthmo Strabo 6. p. m. 
177. f. 257. unde poftea fortaffe accrevit oppidum, 
quod et infra de Metaüro dicetur. Idem vero, nifi trans- . 
formare Melam velis, dictuni etiam videtur Scylla, quare. 
fub utroque nomine adfert d' Orville in Sic. Vol. 1. c 1. 
P. 9. et h. ibi eapo Scislio elfe fabiicit, Propius huc 
facit Bartel. in Briefen über Kalabrien und Sizilien T. 1. 
P. 285. qui oppidulum commemorat Seigliano prope 
Siam flvam, 


 Taewrianum)  Vaüdcani, Lipf. Parif. 5. Cibin. 
Gud. Rehdiger. Vindob. Venet. Havn. et Boccat. f. v. 
Tufcum mare Tauririum; Prag. Thaurigum; | Parif. 
Taurium; Parif. 9. videtur babuiffe Tauriauum. Edd. ας 
9. 5. ἡ. 5. 9. 11. Tazrinim; aliae Tauriamum, tan- 
tum Henifchius (54.) in textu pofuit. Taurianum, in 
erratis, ad calcem notatis, emendat Laurianum, quod 
ante ipfum "dederat Soonus in ed. a, 1592. TasCHVCKE, 
Legebatur in Plinio [5, 10. f. 5.] Terentum hoc loco, 
uon Taurinum, Nos Ptolemaeum 7. 1.] et alios aucto- 
res' fequuti- Taurianum fcribimus, BARBARYS. Scopulus 
eft Taurianus Ptolemaeo, .oppidum Plinio. Tauranium. 
Regionis Tauraniae fuper Thurios Strabo [lib. 6. in.] 
meminit, *Stephannus urbem facit Italiae Tauriam. ?1N- 
TiANve, ἴῃ Plinio olim etiam legebatur Taouriauum, 
nunc Tauroentiun, 3d «quod nihil ex MSS. monuit Har- 
duinus; alias Galliae Narboneníis urbs, noftro. 2, 5, 3. 
Taurois, Αἴ huc Prope pertinet ' Tauriania Geogr. | 
havennatis 4, 53. et 5, 2. item tab. Pevtinger. 6. F. 
et Stephará Tavposía,. quam cum iguoraffent Cluverius 
in Hal ant. 1, τι. p. 89. et Berkelius ad Stephan. 
P. 696. mutarunt in Taugacia, refragantibus de Pinedo 
et Holftenio p. .515.. qui.tamen ipfe de urbe .ambigit; 
Equidem .putem ibi excidiffe t, quod literarum feries 
patitur. — Noftram etiam in Stephano urbem agnofcit 
Calaubonus ad' Strabon. c. X. ubi Taugiay χώρα coun- 
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memoratur, non Tavgavia. Poteft tamen elfe Taurania 


. Plinii 5, 9. f. 5. in' Campano agro, quam intercidilfe [uo 


tempore adfirmat. — Equidem hic, cum Taurinum ftare 
nequeat, terminatione fervata, quia urbinm formae faepe 
fic variant, Taurianum probavi; quam formam loco vin- 
dicavit δὰ faeculum usque 9. Matthaeus Aegyptius ad 
SCtum de Bacchanalibus p. 917 fq. in ed. Livii Drakenb. 
T. 7. Sooni et Heniíchii Laurianum alienum hic elt et 
ex errore natum. 

Metaurum) Prag. Rehdiger. Methaurum; Vin- 
dobon. methaurium; ali cum editionibus ZMetaurum, 
tantum 50.. 52. Maurum. TzsCHvckE. — Scribendum 
JMetaurus, non Metaurum ex Strabone [6. p. m. 177. 
f. 256.] et Plinio. (3, 10. f. 5.] PiNTIANvs. Lege 
JMetaurus. ciAccoNivs. —Pintianum hoc nomine repre- 
hendit Arntzen. ad Aurcl Victor. de V. 1. cap. 48. 
p. 205. quod et /Metaurum occurrat apud Horat. 4. 
od. 4, 38. et fic Saguntum et alia dicantur, quamvis ibi 
non folum omnino fluvius eft, fed et fluvius Vmbriaec 
quem fupra nofter memoravit. Hic Bruttiorum oppidis 
adnumeratur, qua dignitate etiam agnofcit Solinus c. 8. 


^f. 2. In Strabone Metaurus fluvius eft et navium fatio. 


Sic idem evenit, quod de Scylla paullo antea monui. $te- 
phano eft ἹΜάταυρος, etfi Siciliae tribuit fuo more, ubi 
hanc Italiae partem Siciliae obpofitam, adtingit. — Docet 
id aperte, quod Stefichorum eius civem facit, quem 
ἹΜαταυρίας τῆς ἐν Ἰταλίᾳ fuifle fcribit Suidas [fub v. 
Στησίχορος. Mataurum ex noftro loco profert Ortelius 
f. v. AMetauros fuopte ingenio. Triplex igitur occurrit 


οἰ variatio, neque tamen quidquam in Mela mutandum. 


Sic et Metaurum, Hhenum flumina, et Lampf[acum, 
Saguntum, OCyzicum. Vid. ad 1, 19. in. Lampfacum. 
"ger Metaur. in marmoribus Pifaurenfibus n. 50. com- 
memoratur. " - 
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4. 9. Hinc -—) Vatican. 5. Lipf. Venet. 
Parif. o. Gud. Prag. Hinc intus cum mare; Rehdiger. 
Hinc intercum m. — Poft Vindob. deflexus eft ; Vatic. 5. . 
Prag. flexum eft; Cibin. Gud. Rehdiger. Vatic. 1. vair. 
in ed. 27. Havn. Venet. flexus eft, quod et dedit "Vine- 
tus; aliae edd. ad Voffium deflexus eft; hio ex libris 
veteribus, quod ait, repofuit eff flexus, quod manfit. . 
Ánte' eiusdem in Prag. abeft et. — Flexus volebat etiam 
pro' deflexus Ciacconius idemque antea extrudebat mare. 
terrae latus alterum) Prag. pro terrae 
dat terrenus; pro alterum Parif. 2. Vatican. 5: * altera; 
Prag. aita. 


Ι 
' 


Medama) Vatic. 1. Cibin. Gud. Havn. Venet, 
Pari:.2. et Boccat. f. v. Tufcuni mare Zaticana; Vatie 
can, 3. Prag. /Matichaána; :Mehdiger. maticama;  Pa- 
rif. 1. 3. Maciana; Ciaccon. Mativarici; Vindob. omittit 
Medama, Hippo. Edd. 1. 2. 3. 4. 5. 9. 11. Maticana; 
6. 7. 8. 10. 12. 13. 14. 15. ceterae ad Vofhium Teríina, 
aquo propagatum eft Jedama. Poft Ciaccon. Vatic. 1. 
Cibin. Gud. Rehdiger. Lipf. Venet. Ionium PFibon; 
Vatic. 5. matichanalonium vibon; Parif. 1. 2. 5.- Havn. 
Prag. Lipf. in "margine eadem manu onium iubon;- 
Boccat. f. v. 'l'ufcum mare hinc reddit: iubovem iouium 
inverfa progreflione. | Edd. 1. 2. 5. 4. 5. 9.1 1. Jouium 
Fubou; 6. 7. 8. ro. 19. 15. reliquae Hippo, nunc 
Vibon, tantum Reinoldianae Hipponium F'ibon.  Deni- 
que Parif. 1. e£ Ennis Adampotia Lipf. et emis adam- 
petia; Parif. 2. Prag. et emiffa clampetia; Cibin. et 
emis ac lampetia; Vatic. 5. εἴ emifa elampentia; Gud. 
et emis aclàámpetia; Ciaccon. et Enu[fa Cnmpetia ; , Keh- 
diger. et enus .aclampetia; Vindob. et emis clampetia; 
Parif, 5.' δὲ Eumica Clampetia;  Havn. et emica. clam- 
petia; Venet; δὲ emifia campetia; Vatic. 1. Temifa 
clampetia. Edd. 1. 9. eminea ; 9. 5. emica; 5. 4. 11. 
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emiea; eaedem Clainpetia; reliquae Temefa et. ex iis pra 
Clampetia 6. 7. 8. 15. 17.20. 25. Campetia. — Bocce- 
tius c. l. inverfo ordine dat clampetiam, enum. TZSCHV* 


. CKE.  Erratum quadruplex ex Plinio, [5, 10. f. 5.] Stra- 


bene, [6. p. m. 176. f. 255.] Ptolemaeo, [3, 1.] quos 
fecutus ita lego: J.atus alterum Terina, Hippo, nunc 
V ibon, Temeja. De Terina hoc fitu, unde Terinaeus 
fiis, Strabo Pliniusque a fluvio cognomine, ut inquit 
Stephanus, magna quondam Graecia, (ut Apollonides 
[ spud Stephanum] ait) vocata; Lycophroni [ v. 726.] 
eft infula hoc nomine, uni Sirenum, :Ligeae dictae, facra, 


. De Hippone iidem auctores. Plinius: Hippo, guod nunc 


F'ibonem^ V aleutiam appellamus, eiectis, ut Strabo in 
quit, Brutiis, mutato a Romanis vocabulo. De Teme[a, 
qnam Graeci. Temp/íam vocant, metallis inclyta, clarius 
et quam ut adfiipulatorum egeat Rde. BARBARvs. Str 

bo [6. p. m. 177. (..956.] et Stephanus Hipponion, non 
Hippo; Ptolemaeo [3, 1.] etiam (inus eft Aipponiates, 
procul dubio ah Hipponio, quamvis Stephano ratione 
analogiae magis placeat ab Hipponia deduci. Item Strabo 
Fibona nominat, Ptolemaeus 7ibon, Plinius quoque 
Fibon. Praeterea puto defiderari in Mela dictionem 
Valentia, legendumqne Fibon Valentia ex Strabone, 
[6. p. m. 177. f. 256.] Ptolemaeo, '[5, 1.] Plinio, 
[c. 1.1 Stephano, apud quem perperam fcriptum eft ar- 
uibu alentía pro P'ibona I alentia live Z'ibon Valentia. 
Tum poteft quidem legi Temefa five Temefe; malo tamen 
legere Temefa cum Ptolemaea, Strabone, Plinio. [cc. ll.] 


' Prius, inquit Strabo, icta Junt Temefa, nunc Temy/a 
- dieitur. PiwriANvS, — Forte Hipponium V ibon, ciacco- 


wivs. Hermolaus Teriua, Hippo nunc F'ibon, cum prius 
legeretur MMatigana, Jouiun V ibou, , Sed haec emendatio 
longe abeft a veítigiis veteris lectionis, ordiuique Geo- 
graphico eft contraria, Inter Temefam enim et Clampe: 
tiam collocanda erat Terina, Verum eft, itaque, quod re 
pofuimus: JMedama, Hippo, nunc F'ibon, Apud Plinium 
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Gmiliter, ubi veteres libri habent Meddua vel. Medara, 
refcribendum. eft Medana, — Nam non tantum Medama 
et Medma vocabatur hoc oppidum, fed et Medana et 
Medna. Male apud Strabonem [6. p. m. 177. f. 256. ] 
Cafaubónus τὰ Μέδαμα plurium numero corrigit, cum 
proba fit lectio vulgata: 
Μέδαμα φπόλις Λακρῶν τῶν αὐτῶν. ῬὉμώνυμος πρήνη 
μεγάλη πλησίον ὄχουσα ἐπίνειον καλούμενον Ἐμπόριον. 
Cum dicit Λοκρῶν τῶν αὐτῶν intelligit Locros Ozolas, 


illos namque paulo ante dixit Hipponium condidiífe., - 


Hippo.wero pro Hippon; ut fupra Jafo pro Iafon Ro- 
mani Hipponem vocarunt, mutata adfpiratione in quin-, 
tam vocalem, üt folent. vossrvs. — Etfi aegre hic defide- 
retur Zerina ob ingentem finum, quem dicit Plinius c. 1. 
vix tamen ex librorum /Maticana etiam. fitu aptius nomen 
extrices, quam Volfii Medama, quod et alibi varie efferri 
ille iam docuit. , C£. etiam Cluverius in Ital. ant. 4, 1$. 
P. 1292. qui tamen ex Mela receptam tum lectionem 
Jerina repetit. Expeditior aditus ad fequentia nomina, 
in quibus ipponium quidem [fubeífe videatur, fed quia 
nunquam fic adiecto J/ibon dicitur, nec dici poteft, melius 
altera. pars transiit in nunc, ut fic duplex nomen decla- 
retur, quod et adtigerunt Strabo, Plinius, Stephanus. 
lidem etiam τῷ /'ibon adiiciunt J'alentia, et fic Ptole- 
maeus 5, 1. ubi corrnpte Οὐιῶν pro Οὐέβων, A. Geogr. 
Ravenn. 4, 52. ( Biboua Valentia) tab. Peuting. 6. E. 
(Fiboua Baleutia) quare et hic addere voluit Pintianus., 
Át ea ratio nec a codicibus adiuvatur, nec eít perpetua 


Ἔν “δὲ τῷ. παράπλῳ τούτω, 


et conftans, atque ita 7ibou Íimpliciter apud . Ciceron, ' 


, δὲ Attic. 5, 5. Antonin. in itiner. p. 111. Sic in lapide 

miliario apud Gruterum p..150, 6. a Bibauo ad Locros 
miliaria 45. Porro quoad Hippo non Hipponiun [cri- 
bitur, offendere non debat, quia hoc Graeci frequentant 
Perpetuo. ufu, illud Latini, nec recte Graecis | etiam 
Hippo tribuit Graevius ad Ciceron. ad Attic. 3, 3. Vid. 
SaWmaf. ad Solin. c. 8. f. 2. p. m. 49. qui et monet, 
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rbinus caute a Mela dici nunc J'ibon, cantius et.pruden- 
tius a Plinio: νοῦ nunc F'ibonem F'alentiam appella- 
mus, Nempe prius nomen antéa in ufu fuit, ' pofterius 
acceffit, ex quo tempore Bruttiis ademtus Hippo Roma- 
norum colonia facta e(t, dé quo Strabo c. l. Scymnus 
V. 507. Velleius 1,.14. f. ubi fimpliciter J'alentia dici- 
tur. Et hinc etiam fimpliciter Livius 35. 59, 5. Eodem 
hoc anuo (561.). F'ibonem colonia deducta eft.  Temefa 
et Clampetia facilius probantur, etfi inifere in libris 
* diftracta. " 

Blanda) Vatic. Parif. ἃ. Rehdiger. Lipf. Venet. 
Havn. Blunda; Parif. 1. Blundia; Vindobon. blimda; 
Prag. Brunda, Edd. 1. 9. 5. 4. 5. 9. 11. Blunda; aliae 
Blanda cum reliquis meis codicibus. Poft Vatic. Parif. 9. 
Lipf. Cibin. Gud. Prag. Vindob. Havn. Venet. Bocca- 
tius c. l. Buxentium; Parif. 1. Bufentum ; Parif. 5. Ἀεὶ» 
diger.-Buxentum, | Edd. 1. 5. 4. 5. 9. 11. Buxentium; 
6. 7. 8. 10. 192. 15. ceterae Buxentum. | TzsCHvCKkE. 
Plinius [5 10. f. 5.] et ceteri Buxentum, non Buxenr- 
tium, quod Graeci vocant Pyxunta; item non Blonda, 
fed Blanda, in quo tamen aeftimationi locus efto. 54n- 
BARvS&. Sed a praeferunt Livius 24, 20. 5. Plinius 5, 
10. f. 5. tab. Peutinger. 6. E. Geogr. Ravenn. 4, 52. 
in quo ABlandae, quam formam etiam in Livio plerique 
codices exhibent. Ceterum de diftinctione- huius loco- 
rum recénfus aptiori, quam olini quidem erat, a Buxen- 
tum ad Ftrufca loca et flumina (fic enim legit) disferuit 
Cluverius in Ital. ant. 5, 1. p. 820. ᾿ | 


Palinurus)  Vindobon. pallimurus. Edd. 7. 8. 
15. 17. 20. 25. Palinuri, Tum Rehdiger. frigii; Vin- 
dobon. loci non nomen., 


Paeflanzs) Vatic Lipf. Cibin. Venet, Rehdig. 
Vindob. prefianus; Gud. praefíanus; Parif. 3.. Praefít- 


! 
4 
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uus; Parf.1. praeflans; Prag. prefíans. | Edd. 1. a2. 
prefiinus; 7. 8. 9. praeftanus; aliae pleraeque Paefíta-. 
nus, tantum quaedam ut 11. 20. fimplici e, Sic dein- 
ceps Vatic. Lipf. Gibir. Rehdiger. Venet. Vindob, et 
edd. 1. 9. preftum ; Parif. 1. 5. Praefium; Prag. peftum ; 
ed. 15. Pefíanum oppidum. rzscBvcke, Strabo, [lib. 5. 
extr. et 6. in,] Ptolemaeus [ 5, 1.] cum ae diphthongo 
in prima. riNT1ANVS. Sic per e olif in Silio 8, 599. 
Livio 26, 59, 5. ubi de ae monuit Drakenborch. In- 
ferto r etiam libri apud Plin. c. l. BReceptam [cripturam 
tuentur eam numi, 


Silerus) Cibin. fylerus; Rehdig. Jyllerus ; Gud. 
filerus, reliqui « iam Volliani cum edd. 1. 2. 3. ἡ. 5. 7 
9. 11. 12. 14. 16. 18. 21. 28. Silerus; 6. 7. 8. 10. 
15. 15. 17. 19. £0. 22. 25. 24. 25. Vadianae, (alteram 
auctoris editionem [ecutae) Olivarianae, Vinetus, Schot- 


tus Silarus; Voffio duce rediit Silerus. TzscHvckke. Alii 


fcriptores modo X Silarus, modo JSilaris. | BARBARvS. 
Libri manu exarati habent Silerus. Et hoc bene. .Nam 
utrumque dicitur Siarus:et Silerus et Siler. Lucanug 
lib. 2. | v. 426. | Hadensque Salerni culta Siler.. Verum 
et fic ápud Virgilium: [ Georg. 3. 146.] fcribendum ex 
antiquiffimo omnium codice Medicaeo: Eft lucus. Sileri 


circa ilicibusque virentem Plurimus Alburnum volitans etc, . 


vossivs. De varia [criptura c£ etiam Dausquei. ad : 
Sil. Ital. 9, 582. et Oudenderp. ad Lucan. c. .' Cum - 
igitur. codices hic velint Süerus, dinitti haec [criptura 
non debet. 


petrae — Sirenes) | Rehdiger. petrea quis Sire- 
zes; Cibin. Syrenes; Vindob. firene, | Edd. 9. Lyrenes ; 
6. 7. 8. 10. 15. 17. 20. 23. Syrenes ; et antea 6. 7. 
8. 10. perae. 


habitavere) Cibin. Vati Lipf. Gud. Behdiger. 
Prag. Aabitaverunt; Volhus ex quibusdam MSS, notat 


n 
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habitant fümulque reprehendit. Alii cum edd. kabita- 
vere, quam terminationeni amat nofter. 


$ 
- 


omnin) Sic omnes codices et editiones ante Vadia- 
num, qui in ed. 16. dedit opima et hinc 18. 21. 22. 
24. 25. 26. 27. 298. omninoque Vadianae, Olivaria- 
nae, Vinetue, Schottus. — Poít Voífius revocavit oria. 
TzZSCHvCKE.  lnepie hic legitur opima, cum omnes libri 
veteres habeant omnia, quod verum eft. Poftquam enim 
. oram litoralem Lucaniae abfolvit, addit, omnia ea, eíle 
Lucaniae loca. Hinc iam Campani litoris oppida fequun- 
tur. vossivs. — Opima de locis dici, notum eft. — Sic 
Cicero de lege agrar. 2, 19. ager opimus et fertüis; 
idem .pro lege Manil. c. 6. Afia; Sidon. Apollin. carm. 
5. 543. Capua et limilia, At: hic recte ex libris et fcri- 
. bentis confilio omnia. De £onmmutatione utriusque vocis 
cf. ad 5,2, 5. | | 


Surrentum:) Venet, Parif. 2. Gud. Prag. Vindob. 
(hic etiam antea puteleanus) Sireutum; Lipf. furentum ; 
Rehdiger. Birrentum;  Cibin. fyrrentum. Ex edd. 15. 
$5. Surreutium ; aliae, Surrentum. . lta veró etiam varia- 
tur in aliis aüctoribus. Sic Ptolemaeus: 5, 1. Galenus 
de methodo medendi lib. 5. (Opp. P. 4. p. g2. ed. Ball. 
1558.) Xoupsvro;, Stephanus Συρέντιον, ubi tamen 
literarum feries duplex p poftulat et praeterea terminatio 
vitiata videtur; Strabo 5. p. m. 171. f. 947. ἸΞύραιον, 
ubi codices mei Ξυρρεντον, quod et reftituit. Sieben- 
.keefius; idem p. m. 168. f. 245. Σουρεντῖνος οἶνος, cum 
"tamen lib. 1. p. m. 15.Í. 22. confonam illam geminet, 
quod et fecerunt ex Graecis Diodor, Sic. 5, 7. Dio 53, 
δι — ex Latinis Plinius 5, 9. f. 5. Silius [τ]. 8, 544. 
et praeter alios tab. Peutinger. 6. D. Probat etiam r 
duplex Cluver. in Ital. ant; 4, 5. p. 1161. Et (ic Sur- 
rentini apud Gruter. p. 499, 3. et Gudium in jinfcrr. 
Ope 89» 8. et alibi, 
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Herculaneum) Lipf. Parif. c. Prag. herculatum ; 
Venet. Gud. Vigdob. herculanatum ; Rehdiger. Hercule 
matum; GCibin. herculafeum ; Vatic. Aerculanacum; alii 
Hlerculaneumn. | Edd. antiquae cum Camertinis, Ald. Iunt, 
Vadianis, Olivarianis, Schotto Zerculanaeum, tantum 
11. 29. Herculaneum, uti poft Vinetus, Voífius et hinc 
alii.; Cum ex Graeco defluxerit vel ium vel eum valet, 
et fic utrunique exhibent libri in Livio 10, 45, 9. Pli- 
niue 5, 9.[. 5. fcribit Herculanium, pro quo tab. Peu- 
tinger. 6. D. Herclanium, et Geogr. Ravenn. 4, μοι 
JMVercianium. 1n Cicerone ad Attic. 7, 2. in. Hercula- 
tum, quod Cluverius in Ital. ant. 4, 5. p. 1155. cor- 
ruptum putat pro Herculaneum, quae quidem terminatio 
hic a melioribus codicibus probatur et alioi ab aliis." Cf. 
Flor. 1, 16, 6. Vellei. 2, 16, 2. et quae notantur ad 
BÉonem 66, 25. 


Fefuvii) Lip. vefumii; Vindob. vefemii; Gud. 
vefunii; Prag. vefirnii; Venet. vefuli; alii, ut Vatic, 
Cibin. Parif. 7, efuvii, 'de quo nulla dubitatio effe poteft, 
etíi varia forma prodit in aucturibus. 'TzscHvckE. Forte: 
JF efuvii montis ad[pectu Pompeii. Plinius 5, 5. [o 9.] 
Herculaueum, | Pompeii haud. procul ad pectante monte 
F'efuvio. ciaccomivs. — Eleganter ét ex more etiam 
noftri, qui fic [aepe in curfu oblata delibat et interponit. 
Attamen invitis libris nihil mutandum videtur, Poft pro 
Luerinus Parif. ὦ. Lucinus, et pro 4veruus Cibin. aver- 
ticis; Lipf. puteolei, | 


Mifenum) Parif. 5. Mefenium; Prag. miffenus; 
alii 7MMifenum. Edd. veteres tantum non omnes Aiffe- 
unum cum Schotto; Mifenum Ald. lunt, Vinetus, Voffins — 
et ceteri. Recte, utí alii auctore&, — Gic apud Griüter, 
p. 521, 5. p. 564, 4. Reinefium 8, 55. Mifenates, et. 
Praet. Mifen. faepiue in infcrr. ,Herculan. in Gorii fym- 
bolis literar. V. 1. p.79 fq. ) 
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Cumae) Prag. cumme; Vindob. cuvie. 


Liternum) MBehdiger. uti Boccatius f. v. Tufcum 
mare Linteruum ; Prag. linthernum; Parif. 5. Havn. lin- 
ternium; veliqui in iis etiam Ciaccon. Venetus Liternum, 
tantum Vatic. 5. litternum. || Edd. 1. 2. 9. linternium; 
(08. 4. 5. 6. 7. 8: 9. 10. 11. 12. reliquae ad Gronovis-, 

nam 42. nde ab ed. 44. praeeunte Reinoldio, Liter. 

num. [τὰ hic et in Cicerone ad Attic. 10, 15. reponi 
volebat Heinfius ad Ovid. Metam. 15, 714. et ad Sil. 
ltal. 6. 654. neque aliter ex hoc loco, adfert Cluverius 

in ]tal. ant. 4, 9. p. 1098. et a librariis in internum 

corruptum εἴθ dicit. ta dedit etiam in Cicerone c. l. 

Ernefti, etü de Agrar. 2, 25. idem Linternum reliquit. 

Literuum etiam fcribunt in aliis codices meliores, veluü 
in Livio 25, 55, 5. notante Sigonio et alibi, et fic figi 

varietatis indicio dedit in Orofio 4, 20. p. 274. Havet- 
campus. . Vid. Drakenb. ad Liv. 22, 16, 4. N. Heinfius 
ad Sij. Ital. c, l. et 7, 978. Corrad. ad Cicer. ad Attic. 
c. l Welfeling. ad Antonin. itiner. p. 125. Torren, ad 
Valer. Max. 2, 10, 9. ' Liternum. etiam dat tab. Peu- 
tinger. 5. E. Tum confirmant Graeci, Strabo 5. p. m. 
169. f. 245. Λείτερνον, Appian. de B. Civ. 1, 39. Pto- 
lem. 5, 1. Airsgyov. Denique accedit vetus numus, in 
quo ofce infcriptum legitur Cumelteruum cum Concor- 
diae Signo, qua illae urbes coniunctae fuerunt. 


VFolturnus — Folturnum) "Vindobon. Prag. 
. Rehdig. puto etiam Vaticani, Parif. 2. 3. Venet. Havn. 
cum edd. omnibus ad 42. praeterea Reinoldianis ΚΖ μι. 
mus — Fulturnuum; Mediolan. Voff. 1. Gud. Perizon. 
Cibin, Parif. 1. Lipf. bis per o, uti inde ab ed. 44." cete- 
rae. Fulturnus quidem praeferunt alibi modo omnes, 
᾿ modo plures libri. Vid. ad Liv. 25, 56. f. et alibi. Pli- 
nius 5, 9. f. 5. fine diverfitate per u. . Tab. Pentin- 
ger. 5. E. Geogr. Ravenn. 4, 52. Bulturnum B pro. V. 
- ut faepe.  Zulturnus [cribit etiam DBoccatius h. v. At 
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Volurmus Virgil. Aen. 7, 729. conftanti codicum cón- 
ert Ita vero et Graeci variant. Strabo 5. p. m. 164. 

258. et alibi Οὐλτόῦρνος. — Diónyf. Halic. 7, 5. Pto- 
"d Obo).ropvoc,. eti ih utroque cum accentus 
diverfitate, — Polfit hanc formam probare infariptio apud 
Gudium p. 71. n. 4. & porta Folturn ad vicum, fi qui- 
dem huc pertineat. Ita disfentiunt paffim viti docti, et 
ad Frontinum 5, 14, 9. Modius et Tennulius probant u, 
contra Ondendorpius ad 2, 2, 7. praefert 0. — Discepta- 
tionem peperit non utriusque folum formae ufus, fed et 
in earum literarum in multis verbis promifcua conlocatio, 
veluti volgus, volnus, quom, avolfus, et J'ulfei, Κι 
aliaque plurima, quae'et conlegit: Drakenb. ad Liv..59, 
53, 2. et de commutatione utriusque Corte ad Salluft, 
Catil. 44, 2. Vrfinus ad Cicer. Catil. 5, 5. Graevius et 
Garaton. ad 5, 1. 1, 5. In multis nominibus lapides 
veteres et nios aevi Tulliani, quem fub Augufto mutari . 
coeptum elfe ex monumento Ancyrano docuit, Norifius ad 
Cenotaph. Pi. 4, 4. v. 469 fq. poftulánt, ut fcribatur 
in Cicerone et aequalibus o, — Attamen ea ratio nec in 
omnibus locum obtinuiffe videtur, nec fingulatim in hóc 
nomine, uti fuperiora docent; quare recehtiorem léctio- 
nem non mutavi, Poft omiífa lineola transverfa Vindob, 
capaauie. 


- 


- 


Sinue f f 4) Vatic. 1. Lipf. Ven. Vindob. Sinoe[fa; 
Ciaccon. Gud. Rehdig. Sinceffa ; Prag. Siceffa; PariC 1. 
Seuiceffa; Tarif. Sinefa ; Vatic. 3. Sueffa; alii cum édd. 
Sinue[[d.' v2scHvckE. Stephanus Sinocffa, in quo falfo. 
legitur [uti quidem in hoc tractu folet] Σικελίας ῬὍτο 
Ἰταλίας.  Siabo variat, modo Simieffa, modo Sinoeff& ὦ 
[vid. poft] proferens. In Ptolemaei exemplaribus [5, 1 1 
iu ora Campaniae falfo etiàm fcriptum eft δοεα pro Ὁ 
Sinoeffa. "Cenítat enim ex Strabone [5. p. m. 167. 
[. 242. et p. rb. 161. f, 255. ] maritimam elfe civitatem 
Lati. Sueffa autem alterà "elt in piediterraneo einsdem 


Pomp. εία. L. IH. U* 
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Campaniae; nam has duas urbes Ptolemaeus [c. 1:] Cam: - 
paniae, Strabo Latio attribuit; in cuius Graeco codice 
atrox menda inolevit lib. 5. [p. m. 165. f. 257.] καὶ 
σύες, σατραπόντιόν τε καὶ Οὐελίτραι. Legendum reor: 
et Soe[Ja, Clofira 4ntiumque et V'elitrae; ridicula inter- 
pretis tralatione. PrNTIANve. Strabo effert per ou, tan- 


: tum lib. 5. p. m. i51. f. 219. Σινύεσσα, et in Col. 


Mofc. per o p. m. 168. f. 245. uti ex nufnis profert 
Rafche in Lex. num. T. 4. P. 2. p. 11153. Et fic Gu 
rini interpretatio Sinueffa, Polybius 2, 91, 4. X:uvovi- 
σανοὶ, quod probavit ex plurium MSStorum conlatione 
Schweighaeuferus, etfi ex illo loco Stephanus adfert Σε- 
νοεσσανοὶ, qui et ipfe fcribit per o, ut Dio Calf. 67, 14. 
Latini conftantius Sinuelfa, et fic tab. Peutinger. 5. F. 
Sinue[fani in infcriptione apud BReinefium 5, 10. pro 
quu antiquus lapis, quem excitavit Holften. ad Cluverii 
Ital. ant. 224. traiectis literis Senuiffanis." SuefJa Vatic. 5. 
locum hic non habet, ut iam docuit Pintianus. Cf. etiam 
Fabricius ad Orof. 4, 17. Welleling. ad Antonini itiner. 
p.322. Poft Cibin. lyris, uti adeo Harduini Plinius 
2: 9. f. 5. Parif. 1. loris; Cibin. formae; idem et Gud. 
fundit; V9udob. fondi; Lipf. fundis. 


Tarracina) Parif. 5. Teraacina; Parif. 9. Prag. 
Teracina; | Cibin,. Rehdiger. Venet. Havn. terracina; 


Gud. toracina; Vindob. Lerracena; Vaticani Parif. 1. | 


Tarracina, Edd. 1. 2, (?) 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 
12.'15. 14. 15. 17. 19. 20. 21. 25. 28. ex Olivariz | 


xis 29. Terracina; 16. 19. 2c. 94. 25. reliquae, duce 


Vadiano, Tarracina, | Eodem modo variatur in Livio 4» 
59. 4. 22, 15, 11. Pliuio 5, 9. L. 5. in infcriptioni- | 
bus apud Gruter. p. 152, 8. ubi Terracinenfis tempore 
'Fheodorici Gothorum regis, et p. 581, 1. ubi Tarric- 
nen[es fub Alexandro Severo. At Tarracina apud Gorium 
P. 1..n. 56. p. 31. Muratorium 328, 1.  Terraciu in 


Gudii infcrr. p. 101, 2. uti in tab. Peutinger. 5. E. e | 


» - 
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floccatio de fontibus f. v.  Ankir. Hinc et eruditorum 
fententjae discrepant, in quibus Terracina tuentur Vrfü. 
nus ad Cicer. pro Rofcio Amer. c. 25. Cortius ad Salluft. 
Catil, c. 46. et quos hic memorat; plures Tarracina, in 
quorum numero Cluverius in Ital. ant, 3, 7. p. 1009. 
Drakenb. ad Liv. 4, 59, 4. Gronovius in variis Geogr. 
p.183. Atque ita legitur nunc in editionibus auctorum 
veterum, Ciceronis, Caefaris, Livii aliorum. Praefe- 
renda'utique videtur haec fcriptura, quod Graeci, qui . 
minus depravati funt, eam con[tanter referunt. Non 
enim libri*folam Latini, [ed: et monumenta fequioria. 
aetatis mutationem [nbierunt, quare etiam Guarinus fem- 
per habet e, ubi Strabo Graecus a ponit. Nempe Terra- 
cina pofteriorum temporum fuit fcriptura, quae et hodie 


ufum obtinet, uti recte cenfent Cluverius €. l. Graevius 


ad Cicer. pro Rofcio Amerino c. 25. aliique. Denique 
τὸ & tuentur numi, quos commemorat Bafche in Lex. 
num, T. 5. P. 1. p. 559. Mox pro Circes Vindobon. 
cirfes ; Rehdiger. et édd. 1. 2. 5. 4.5. 9. 11. Cyrces, 

. ΝΕ 


Circeii) Vatic. 1. cyrcea; Ciaccon. Vindob. cir- 
eai Lipf. Venet, Gud. circeia; Cibin. eyrceya; BReh- 
diger. eyrceia ; Pari, 5. circeca; Parif. 2. circcla; Vati- 
can. 3. Prag. ecretela; | Havn. cretella; Parif. 1. cretia. 
Edd. 1. 2. cireeia; 9. 11. Circei; 7. Cyreii; 8. 10. 15. 


17. 20. 93. Oyrceii; 5. 4. 5. aliae Circeii, TzSCHVCKE. 


Ita interpungeudum: — Cirees domus aliquando, Circeii, 
vel Circeius, id eft, funt et Circeii, nbi quondam fuit 
Circes domus. Solinus c..8. [f. 2..] fcribit Circen Cir- 
caeos infedi[[e montes. cx^ccow1vs. — Di(tinctione fublata. 
ediderant Sanctius, Schottus et iade propagatae minores 
editiones, et recte fane.  Volílius tamen maluit cum 
Vadiano,  Stephaniana, in qua notae Olivarii, et minore 
inde formata diftinguere, Circes domus, aliquando Cir- 
ceii, profecto peffime, quum non aliquando, fed (emper, 
ex quo femel.coepit, nomen illud Circeii obtinuerit ; fed 
Z2 
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verum eft, credidiffe veteres, aliquando fuiffe domum 
Circes, quod innuit iufta diftinctio. Plane nt lib. 5. c. 9. 
Infulae Gorgades, domus (μὲ aiunt) aliquando Gorgoáum. 
x GRONOvivs. — Voífius fe abfente illud comma, quod 
tamen antea pofuerant Camers, Vadianus, Olivarius, a 
librariis temeré additum elfe monet. ^ Quod comma 
addatur, €x Ciacconi fententia fieri poteft. — Sed cum 
omnes codices uxbie nomen in a terminent, legesdum 
videatur Circaea, quud legitur apud Dionyf. Halic. 4, 75. 


αἴ 8. 14. Reliquis eft Circeii, praeter Ciceronem, qui 


ad Attic, 12, 19. 15, 19. vocat Circaeos, quo nomiae 
adficiuntut ipfi oppidani a Dionyho Hal 8, 14. qui in 
Polybio j» 22, 11. et 24, 16. dicuntur Fugxkaire:, Li- 
vio 6, 12, 6. et 17, 7. Ciceroni de N, D. 5, 19. €ir- 
ceienfes. At nunquam Latini urbem aliter, quam Circcü 
proferunt, in quibus Livius, Plinius, uti pro Circaei 
forte etiam in Cicerone legendum eft, et in pofiesiori 
loco ad Attic. 15, 10. f. repofuit Ernefti. 1ta etiam rede 
dit tabula Peutinger. 5. E, pro quo Geogr. Ravenn. 4, 


. 82. 5, 2. vitiofe dat Cercellos, '"T'um in Μιρκαία vocem 


χόλις. fubintelligendam elfe, docet pofterior Dionyfii 
locus, ubi diferte additur.  Adhaefit igitur τὰ ἃ ex, Íe- 


quentis nominis primá litera, 


Aphrodifium) Lipf. Vind5b. afrondifium ; Reh- 
diger. anfrodifceum; Cibin; Gud. afrodifium. Tum 
Vatic. 5. Gud. Vindobon. hoflia, uti et alibi, adfpiratio 
praemitti.folet, de qua vid. Arntzen. ad Aurel, Victor, 
de V. I: c. 5. et quos nominat A. Gronov. ad Iuftin. 54, 
3. ὃ. ubiadlpiratio poterat lübmoveri; et de adpellativo, 
ad Melam 1, ᾧ; 4. et paffim alibi; Sine adfpiratione 
fcribunt numi, de quibus δια in Lex. num. T. 5. 


| P. 2. p. 221 fq. et in infcriptionihus apud Gudium 77, 1. 


aliquoties legitur 'Oflienfis. — Cf, et Sponii Mi[cell. eru- 
ditae antiqu. p. 175. Poft, Prag. tibrim; Cibin, uti edd. 


. 1. S; 5. 4. δ. €t aliae plures 7. yberim;. Rehdig. TAiberim. 


- 








OLRIBS πὶ Ὁ, 1. 4“. ^ ᾷ467 


Varistor fic et alibl, de qho moneat viri docti ad. Silimm 
Ital. 1, Go7. ét alibi, in primi& ad Vitgil. Aen, 8, 530: 
Servius et la Cerda. — Invaltit tarhet. poft^Ziberis, quod 
et probant in[criptiones. Cf. Gtuferus p. 2529, 1. δὲ 
paífun. 2 "E 


in hoc latere) Sic omnes MSSti etiam Zalafé. — 


diferte hic notatus, et edd. ad Voffium, qui dedit in ^oc 
litore, eumque fecutae 40. 41. 42. rzecHvckg. Verba: 
imn hoc latere funt: vedumdant. Dictum fuerat (upra: 
Hinc in T. ufeum mare [lesus e. et eiusdetn terrae ldtus 
elterum. PiNTIANVS. Forte: in Latio funt. "Reddit 
enim nune urbes populorum, quos fupr« in Volfco et 
Latio memoraverat; aut legéndum in hoe litere, Plihius 
05 5. [f. 9. ] Livius lib. 4. fok. 59. [c. 59.] CtA€CO- 
Nrvs. Et haec quoque emendata funt a nobia éonfen- 
tientibus libris veteribus. Romae enim erat Pomponius, 
cum haec fcriberet. Itaque hoc litus vocat litus. bátii, 
qnod extendit a Sinueffa usque Oftiam. vassivs, — Ingé- 
niofe excogitata e& ratio, «qua Voffius probátam ab omni- 
bus libris lectionem impugnat. — Antea enirn ip(se regio- 


ues, quarum potiora recenfet, nominat, quod et polt. 


facit, velnti Lucaniam, Campaniam, KÉtruxíam ad &nem 
ueque Italiae. — Attamen Tiherie facta mentione ex nexu 
de Latio commode intelligi poteft,. et à Aoc apette. fupe- 
riora refpicit. Neque enim redundant haec. verba, immo 
tanto intervallo cum codicibus ferri recte poffunt. 


Pyrgi M inio) Vatic. Cibin. Parif. 2. Venet. | 


Havn. (puto) Pyrgi anio; Prag. pirgi anio; Lipf. Phirgz 
4utho;? Gud. Phirgi anio; Vindob. phirginiano; Keh- 


digér. phyrginiano; Parif. 1. phigi anio; Parif. 3. phrigé 


ἀπο; anio ex fuo codice notat etiam Holften. in Cluverit 


Mal ant. p. 55. Edd. 1i. 2. 9. prius fcribunt pRAirgü, 


fed et hae et xeliquae.ad Voffiurn 4fnio, qui obfequenti- 
bus ceteris mutavit in 7Minío. Tzscmvcxe.  Mariangelus 


V 
'- 
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non 7/niohit, fed aut Helium legit ex Strabone, [5. p. m. 
157. [. 225. nempe ex vetuftis éditionibus]: aut Zlfium ex 
M. Catone, Dionyfio, [1, 20. extr.) Plinio, [3. 8. f. 5.] 
Antepino, (p. 50. Welf. ]. Ptolemaeo. [35, 1.] riwri« 
Wvs. Pro nio, quod nullum locum habere poteft in 
litore Tufco, recte Cluveriug [in 114]. ant. 9, 2. p. 485.] 
emendavit J7inio. Notum illud flumen ex Virgilio, 
[ Aen. 10, 183.] quem initatue hic eít nofter aliquot in 
locis, praecipue in Italia. vossivs. Prius nomen, quod 
in quibusdam libris cum pofteriori coaluit, atque etiam 
alibi, velud in Virgilii Joco cit. corrumpitur, facile fuae 
formae redditur. Strabo 5. p. m. 156. f. 225. Ptole 
maeus 3, 1. Πῦργοι. Plinius 3 5; Ὁ. [. 5. et alii. Pyrgi, 
Sio et tab, Peuting. 5. A. proque eo comnrutatione fre- 
quenti Geogr. Ravenn. 4, 52. Purgi.  Pofíterius nomen 
"nio, quia in litore Tufco locum habere non poteft, et 
ad ea, quae citra Tiberim funt, pertinet, unde nunc ad 
ulteriora progreditur Voílius, praeeunte Cluverio, mu 
tavit in 7inio, etfi hic parum confilii certus fuilfe vide- 
tur, cum 5, 1. p. 820. Alfium hic legat, quod et alii 
fupra laudati in hoc tractu ponunt, et praeter illus cum 
Pyrgis.coníungit Rutil. in itiner, 1, 225. Αἱ, fi vel 
Omittas, ante Pyrgos Alum memorandum fuiffe, uti 
patet ex Strabone c.l. Plinio 5, 8. f. 5. Antonini itiner. 
p- 501. et tab. Peutinger. 5. D. nimis id nomen discre- 
pat a codicibus. Quare /Minio probavit etiam. Holfíten. 
ad Ortelium p. 19. quod profecto propius abelt a libris. 
At neque Minio fluvius conimode admitti poteft, quid 


hic nofter urbes tantum recenfet, et, fi fluvius intelligi 


debeat, verus exitus turbatur, qui inter Gravifcae et 
Centumcellas aperitur, uti et monuit Cellarius iu Geogr. 


ant. 2, 9, 198. cui adfentitur Oberlinus ad Vib. 5641. 


p.345. Αἱ idem coniecturam fat probabilem adiecit de 
Minione nrbe, quam etiam menmiorat inter Cafirum no- 
vum et Gravifcas, Geogr. Ravenn. 4, 32. 5, 9. et ibi 
agnofcit Porcheron, etfi vecatur Minium. ΟΕ, fupra $. 8- 
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de Metauro, Ad verum tamen fitum nihil inde redundat. 
Aliam denique emendationem innuit Holítenius ad Clu- 
verii Ital ant. p. 55. utrum forte hic locus Rutilium 
iuvare poffit, nec eam reiicit Cellarius, Nempe apud 
Rntilium 1, 252. hoc fitu conlocatur Inui eafirum, cnius 
mentio etiam exftat in Virgilió Aen. 6, 775. Αἱ quod 
obfervavit Cluverius in Kal. antiqua 2, 2. p. 488. caftrum 
Jnui in Latio fuit, non in Etruria, ubi Caffrum novum, 
quod quidem Virgilii locus indicare videtur. Sed fi vel 
hoc negligatur," cum Servius Caftrum id novum dictum 
eüam elfe adfirmet, manifeftum eft, Inui caftrum fub- . 
fitui non poffe.  Maneat igitur cum, levioxis erroxis re- 
prehenfione Minio. : U- 

Gravifcae, Cofa)  Coniuncte et haec nomina 
praebent codices. Vatic. 1. Parif. 1. Cibin. Grabus eae- 
cofa; Vatic. 5. et, quod adfcriptum erat, tres alii, Lipf. 
Gud. Prag. Vindob. Venet. Havn, grabus eecoía; Pa- 
rif. 5. Grabs éecofa; Rehdiger. gabiis cecofa; Parif. 2- 
omiffis Cofa, Telunon Populomia tantum Gravi[[ae s 
Ciaccom. cofe. | Edd. 1. 2. 5. 4. 5. 9. A1. grabus, 66- 
eofa; tüm divife 6. 7. 8. 10. 15. 17: 20. 25. Gravifce; 
15. Granifee; 16. 18. Gravivifcde; 12. 14. 19. 91. 
22. (altera Vadiani) 24. 25. teliquae Gravifcae. Tum 
pro Cofa 6. 7. g. 10. 12. 15. 14. 15. ceterae praeter 
Vinetianam (puto) ad 42. Coffa; hinc praeeunte Rei- 
&oldioó ab ed. 44. et aliis iterum predi GCoja. TzscHv- 


,.€xE,  Rro Grabus eecofa fcribendum Gravifcae, Coffa 


(non €oha, ut Olivarius et Gronovius) ex Plinie, [ 5. 
8. ἢ. 5.] Ptolemaeo [ 5, 1.] ceteris, rARBAnvs. De 
Gravifcae nulla poteft effe dubitatio, quod et adfert ex 
codice fuo Holftenius in Cluverii Ital. ant. p. 35. De 


- Cofa haec Abr. Gronovius: MSS. ed. Mediolan. Cofz. 


Strabo etiam lib. 5. p.229. [p. m. 155.] σαν nomi- 
nat iuxta MS. Mediceum, [adde Mofcov.] non Bógsa», 
ut vulgo editur, Hui. itiner. 1, 285. Qernimus.anti- 
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quas, ullo cufiode, ruinas, Et defalatae moenia foeda 
Cofae; et Cofana praedia apud Sueton, ip Velpaf. c. 5. 
et portus Co[anus apud Livium lib. 22. c. 2. et lib. 50. 
c. 59. Haec ἃ. GgoNovive. De duplici illa [criptura. 
vid. Cluver. in Ital. ant.-2, 2. p. 480. Simplicem fibilum 
, praeferunt Drakenb. ad Lw. epit. 14. ubi Sigonius dupli- 
cem probaverat, et 22, 11, 6. Popma ad Cicer. ad Attic. 
Ὁ, 6. Ruhnken. ad Vellei, 1, 14, 7, Welfeling. ad An- 
ton. itin. p. 292. aliique, atque ita hodie in auctoribus 
fere legitur. — Adiuvant poetae, qui corripiunt penulti- 
mam, ut Rutil c..1. Virgil, Aen. 10, 168. Denique 
fuffragantur numi et lapides. De iis vid. Eckhel. in 
doctrina num. P. 1. Vol. 1. p. go. De inferioribus 
apud HMeinefium 5, 57. p. 515. respublica € za fuorum, 
qui tamen, cum putat 'τῷ a temonem a quadratario in- 
jectum gemipationem fibili fignificare, quod male adpolita 
. Jinea.illa ex. Donio exceperit, notatur ἃ Gorio. in Donii 
$nfcr. ant. 8. 46. p. 125. Οἵ. p. 41. n. 116. ubi 
Co[ani fe vidiffe infra teftatux Doniat, "Gori infcrr. ant. 
$. 208. p. 169g. et tab. Peuting. 5. F. | Coffa tamen iu 
numo oftendit Triftan. in commentaires. biftariques T. 1. 
p. 565. qualem quidem gumum non notavit Eckhelius. 
: Obftat etiam Stephanus » qui duplici, fjbilo adfert. At 
edum facit Oenotrorum urbem, huc pertinere vix videtur. 
Qenotri enim primi ltaliae incolae, qui Oenotro duce 
primam coloniam in Italiam deduxerupt (vid. Paufan.: 
8. 5.) oram maritimam a Tarento usque ad Paeftum 
tenuere. ( Dionyf.. Halic. 2, 1. in. conl. Heynio in ex- 
' curfu ad. Virgil. Aen. 1, 530 4.) — Atque ea de caufa ad 
Compfam Hirpinorum refert Holfien, ad Steph. p. 170. 
quia Graeci afperam adpellationem mollierint. Certe non 
folum utriusque vocis mutatio in libris paffim obiicitur, 
uii in Livio 22, 11, 6. fed et dé vera lectione eligenda 
dubitatum eft. * Vid. Vol[f. ad Vellei, 2, 68. Oudendaryp. 
ad iul. Caef. de B. C. 5, 32. et Iul. Obfequ. c. 7G. Αἱ 
. quidquid id e£, hic recte Cofa cum M$Stis fcribi non 











| pertinent, : 
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folum potuit, fed et debuit, Releccetiim fic Baccit. de 
maribus c. 1. : 


Telamon) Rebhdiger. thelamon:; Venet. thelimon; 
Gud, thalamon ; Vindobon. telqmonía ; xeliqui Telamon, 
Edd. 1. 2.. 9. 11. Τὶ helamon- ceterae Telamon, eti La: 
tino ore inelius cadere putat Teljamo Cluverius ig [Δ]. 
nt. 2, 2. p. 4706, Anceps in- his et vaga eft zatio, Cf. 
gd 1, 11; $9 3. 495 5. 2» 25 à. 


Ceci na) Parif. 2. Prag, cetána. — Tum Vatic. 5. 


Pari, 2. Prag. Pifa. Poft edd. multae Hetrufca, de quo . 


[upra ad δ" à 


^ et loca eb nomina) , Non recte haec ita refor- 
mat Cluverius [ ip Ital. ant. 2, 2. p. 483. 5. 1. p. 820.] 
«t loca et. flumina, quia nempe loca, quáe enumerat, non 
Thufcam, fed Graecam, habeant appeljationem. Sed, 
Etrufca loca et nomina tralatitium eft loquendi genus, 
pro locis et nominibus in Etruria fitis. vossive, Addit 
ei hanc caufam Cluverius, quod Cecina amnid, non. loci, . 
nomen fuerit, et vix ibi urbs .propter Vadorum (urbis) 
vicinitatem: hoc nomine alia effe potuerit, unde etiam 
Melam.erraffe putat, fi, quod videatur, urbem eam puta- 
verit, At utrumque vocabulum notum fic e(t, ut librarii 


mutationem intuliffe non videantur. Etrufca et loca — 


ς᾽ nomina funt locorum nomina, quae ad Biruriam 


b 2d 


Euna Ligurum) Rehdiger. dictum (pro deinde) 
bina lygurum; Vindobon. lugurum;. ed. Lugd. 1605. , 
omifit Ligurum. ^ 


v 
Tigulia) Ciaccon. ex fuis MSS. Ligulia-et Tigulía; 
Vatic, Parif. i. 2. Prag. Venet. Havn. liguria; Cibin, 
Lipf. Gud. /igulia;. Rehdiger. lygunga; Vo(lani et forte . 


, 4 
e . . 


4 
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Parif. 5. Tiéulia, Edd. 1. 5. 9. ligulia; 3. 4. 5. 6. 7. 

8. 10. 11. 12. 15. 14. ceterae cung Schotto Liguria; 
Vinetus, Voífius et inde alii Tigulie. TzscHvcks. Ma 
riangelus ex Ptolemaeo [5, 1.] et Plinio [3. 7. 1. 5.] 
Tigulia, non Liguria; recte, PiNTIANvS. — Proba eft 
coniectura Pintiani et Mariangeli, εἰ T. igulia, confirmant 
que illam veteres libri, vossivs. — Z?gullia tamen fcriben- 

dum cenfet, ut fcribitur in Ptolemaeo,. Rezzonici in 
disquifit. Plin. T. 2. p.18. Et fic ex fnis exemplaribus 
adfert in Plinio et in tabula Traiana, .quam etiam ibi 
exhibet, apud Veliam eruta. — Poft Lipf, ianua; Prag. 
enun; Gud. Sabaria; | Prag. Sabbatia; Venet. Saba, 
vidia; Ciaccon. Sabatira; Lipf. Sabatria ; ;Cibin. omifit. 
Edd. Sabatia, VWadianus tantum cugn fuis uti Olivarius 
et 21. 24. 28, Vinetus, Schottus fine particula ct. 
.Janna in Lipf. adpellatio eft, quam barbara aetas frequen- 
tavit, uti notant Cluver. in ltal ant. sr, 9. p. 70. εἰ 
Welfeling. ad Antonin. itin. p. 294. Pro Sabatia Cluver. 
p. 68. c. . Melam fcripfiffe exiftimat aut Sabata, aut 
F'ada Sabatia. Nempe Ptolemaeo 5, 1. Zaflara, qui 
in mediterraneis ponit; Straboni 4. p. m. 159. f. 202. 
ZaBfara, et paullo ante Ξαββάτων οὔαδα, ubi tamen 
Parif. et Mofc. fimplici 8 fcribnnt, uti et volebat Hon- 
dius in Italiae defcr., p. 75." Plinio 5, 7. f. 5. Padum 
Sabatium; lulio Capitelino in vita Pertinacis c. 8. et 13. 
vada Sabatie; Antonino in iüner. p. 295. Jada Sab- 
bata; Geogr. Ravenn. 4, 52. 5, 2: Bata Sabbata; in 
'. tab. Peuting. 2. F. F adis Sabates. — In Plinii vetu[tis 
exemplaribus legi portus F'adorum Sabatium adfirmat 
'Surita ad Antonin. c. l. Cicero ad diverf. 11, 10. et 15. 

fimpliciter ada vocat. Solus nofter Sabatia fimpliciter 
dixit, uti quidln: volunt libri, 


Albingaunum) Vatic. 1. Parif. 1. Cibin, Lipf. 
Rehdiger. Mediol. Vol. 1. Perizon. 4lbincaunum; Gud. 
albim caunum; Voll, 5. Leid. 4lbingaunnm; Vindob. 


ν 


albinganum ;  Ciaccon. .albincanum; | Venet. albicanum ;. 
Parif. 2. albiganum; Parif. 3. albigaunum; Vatican. 5. 
Prag. Havn. 4ibiri.et caunum, |» .Edd. 1. 9. 3. 4. 5. et 
reliquae. ad 42. fibigaunum,. tantum 18. 4ibiganum; 
poft praeeunte Reinoldio 44. 45. ceterae 4ibingaunum. 
T25CHVCKE, - Legendum 'Zlbingaunum, ex Strabone [ 4. 
p. m. 159. f. 2092.] et Plinio. [5, 7. f. 5. ubi tàmen 
4lbium Ingaunum] ἴα. Ptolemaeo [5, 1.] ,depravate 
Iciptum e(t 4ibigaunum pro Albiugaunum. — Sicuü et 
alud ante. oppidum .biniminion, cum legendum fit 
dibion Intimelion .ex Strabone .[ c. l. ubi tamen "AABiov 
Ἰντεμέλιον ,..etiam per e in Latinis] in quarto aperte, 
reddita caufa, cur utrumque ita appelletur.  Caftigandus 
itaque Plinius,.[c. 1.] in quo Albion Iutemelium legitur 
pro 4ibion Intimelium. ?P1iNT1ANvsS.  Boccatius de mon- 
tibus f. v. Appenninus habet: aibagaunum et ienua. 
Veram fcripturam docet Strabo c. l. qui contractum illud 
nomen dicit ex 4ibium Ingaunorum vel Ingaunum ex ' 
Graeco ἸἸγγαύνων. — Lineola illa traneverfa hic, ut faepe 
in aliis, neglecta eft a librariis, Idem contendit etiam : 
Cluverius: in Ital. ant. 1, 9. p. 67. Sed et ita Albingau- 
num "Tacitus hift. 2, 15. Vopifcus in Proculo c. 12. Àn- 
tonin, in itiner. p. 295. et 502. pro quo in tab. Peutin- 
' ger. . ex ed, Scheybii albincauno, cum antea legere- 
tur pef g, et in Geogr. Ravenn. 4, 52. 5. 2. Albinganis. 
Similes corruptiones notant Surita et Welfeling. ad Anto- 
nin. c, 1, Evincit tamen maxime ufus in infcriptionibus 
ápud Muratorium 1021, 7. 8. 1051, 4. in quibus Zfibin- 
gaunenfes legitur, | 


Paulo) ]ta Ciaccon. Mediolan. Voff. 1. &. 5. δ. 
Perizon. A. Gronov. Lipf. Parif. 1, 5. Vatic. Cibin. Gud, 
hehdiger. nti 1. 2. 9. ex editionibus vetuítis. ' Reliqui 
Codices et edd. ad 42. Paulon, tanturi λα. Padon, uti - 
apud Plin. 5, 7. . 5. Pado; poft cum BReinoldio 44. 45. 
ceterae Paulo, TzécHvcxz. ' Plinius Padon, nou Paulon, 
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ut fit Padon, Padonis, aut certe Paulom, Paulonit, | 
omnino alius a Psdo, quandoquidem Pomponius hos | 
loco Varum amnem Pedoze, aut fi quis ia malit, Pau- 
lone dicit efe notiorem. gAksARVs. Scrib. Tum: Padon 
et l'arus. scHorrvs. Plinius Padurhs hoc laco habet, 
ubi tamen optimue meus codex habet Paío, manifefie 
pro Paule. vossivs. Omnes Harduini codices in Plinio 
dant Pado, pro quo, tamen etiam antea Paulo volebit 
€luverius in kal. ant. 1, 9. p. 62. quod et repofuit-Rez- 
zonici in disquif. Plin. T. 2. p. 14. ubi de eo multa. 
Paulo videtus praeter noftros codices etiam vindice 
᾿ hodiernum eius nomen JPaglione, f. Pdillon. 


4 





y "'arim) Vindob. bis J'arus; Prag. Pharum, poft 
cum aliis codd. et edd. Parum; tantum Schottus et Rei- 
noldíus in fuis bis //arus., TzscHvcKkE. Lego Paulon et 
f'arus ex Stxabone [ 4. p. m« 127. T. 184. | et Ptole 
maeo, [2, 10. f. ] adde etiam, fi placet, Vibia Sequeftre. 
[p.20. Ober. ] »erwTrANve. Ita, ut fuperior nota decla- 
yat, volebat etiam Séhottus deditque. In Graecis diferte 
additur τόν. P'arus fine discrepantia apud Lucan. i, 404. 
et fic fortaffe rectius eft, nifi quis utramque formam in 
ufu fuiffe velit, Nam certe in tab. Peuting. 2. E. legi- 
tur fl. Parum. Poteft tamen etiam ex nexu cum ftans 
altera forma pxobari, uti Ledum flumen, ., et alia, de qui- 
bus ad 2, 5. 6. — Nihil igitur hic contra libres. mutan- 
dum eft. Poft Cibin. divifa; . Vindobon, dilapfa, con- 
fu&one nota. Pro notius Vindob. et Schottus notior; 
nempe, quia iidem 7/arus volunt. 


| | $. 10. ab his) Cibin, hiis ; Prag. ab ipfis; 

Poit. 1. 2. 5. Venet, Havn. videntur habuiffe cum edd. 
2. 5. ἡ. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. i9. aliisque ad 42. cum 
Beinoldianis is; inde ab ed. 44. his duce A. Gronovio, 
quod idem notat ex Voíf. 1. 2. 5. 5. Mediol. Perizon. 
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et fao habentque ex meis reliqui. Variatio facilis et alibi 


notata. - 
΄ . | ! 
exeurrunt)  Vindobonm. excurrit; polt Gud. dein, 
ut alibi promifcue utrumque; Lipf. Gud. Vindob. astin- 


gerunt. 


diremtisque) Vatic. 5. Prag. Rehdiger. directis- 
que; Gud. direptisque; reliqui diremptisque, qnod et ex 
luo codice notavit in praefatione H. Stephanus. Edd. 1. 
9. 5. ἤ. δ. 6. 7. 8. 9. 10. At. 12. 35. 14. 16. 18. 
19. 21. 22. 24. 25. Vadianae, Olivarianae, Vinetus, 
Schottus direptisque; 15. 17. 90 23. 592. diremtis ; 
50. 57. direptis; 25. (in altero exemplari) Voffius, 
Gronovii, alii diremptisque vel, meus, poftliac diremtis- 
que. TzSCQVCKK. In vet. MS. Parifino diremptisque 
repperi; quomodo leg. coniecerat H. Stephanus lib. 1. 
Schediafm. c. 25. Dionyfius Afer Graece huiuemgdi 
effert [v. 920.] μέσην διὰ γαϊὰν ὁρίζων. . scRoTTvs. 
Diremtis coniecerat H. Stephanus in praef. ad Melani 
(licet ipfe dederit direptisque) et poft explicatius proba- 


verat in fchediafm. var. 1, 24. P. 9 92. (cf. etiam in Gru- 


teri thef. crit. Vol. 5. p. 59.) Melam enim lubenter hac 
voce uti de BHuviis v. €. 2, 5, 5. et apud Livium alicubi. 
ademtum et adeptum commutari," Vid. 2, 15, 6. et ibi 


Drakenb. qui fimilia loca excitavit. Sed et exempla de . 


commutatione direptus et diremtus dabunt Corte ad Pli- 
nii epift, -G, 16, 11. Schwartz. ad Plinii Panegyr. c. 25. 
p. 117. et in fupplem. ad c l. p. 601. Burmann. ad. 
Quinctil. decl. 5, 4. viri docti ad Valer. Max. 4, 7. in. 
et 8, 1, 9. A. Gronov. ad luftin. 4, 1. in, Lineola enim 
trapsverfa, qua in fcribendi compendio τὸ m .redditur, 
modo omitti, modo addi temere folet, cuius exempla 
eiiam noftri libri praebent. Hic quidem, cum violentiae 
in diverfas partes rapientis notio aliena fit, aptius utique 
el dirimo, quod verbum. amant Geographi de locis, 
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quae fretis, mavibus, fluviis, montibus interiectis fepa- 
rantur. Cf. Surita ad Antonini itiner. p. 11. Weftel. 
Palmerius in apologia pro Lucano p. 29. Sic dirimuntur 
regiones, populi, lumine Liv. 22; 15, 4. Lucan. 5, 275. 
Mela 2, 1, 8. ubi vide. Contra 1, 3, 2. Graecia. 26 
gaceum ab louio mari dirimit; etíi per nexum vis etiam 
fubeffe poteft, ut 1, 5, 5. Recte igitur hic probavit Ste- 
"phanus, poft etiam Cluver. in Ital. ant. 1, 30. p. 520. 
et recepit Voflius. In fequ. pro Thraciam Prag. habet 
Cratiam ; Rehdiger. echragiam ; Vindobon. ut alibi tra- 
eciam idemque etiam penetrat. 


CAP. V. 


Codices quidam, wuti Lipf. Gud. titulum praepo- 
nunt de Gallia, uti edd. 1. 6. 11. 153. Zalufc. haec: 
De Gallia et oris Galliae, gentibus, urbibus, [luminibus 
promontórüs, locisque memorabilibus. . Principium ὦ 
Narbonenfibus; finis ad Hifpaniam. Parif. 2. Galliae 
totius. defcriptio particularis. — Plerique aut intervallo 
feparant a proximo, uti etiam edd. 7. 4. 5. 6. 10. aut 
deinceps connectunt, in quibüs Pragenfis. ^ Aliae edd. 
infcribunt Gallia, ut 12. 14. 19. aut Galliae defcriptio, 


uti 7. B. 15. 17. 20. 25. aut Gallia Narbonenfis inde ^ " 


a Vadiano, Olivarid, idque fervatum manfit. ᾿ [ta in nu- 
merandis capitibus discrepant; tertium faciunt edd. 7. 9. 
9. 13. fextum ed. 11. pleraeque, in quibus, recentio- 
res, quintum, praeter Reinoldium, qui facit feptimum. 
Vineto eft' cap. 59. 


4. 1. Gallia) Vindob. Galia; Prag. liia. 


Lemanno) Zalufc. Lipl. Gud. et cum edd. fuis 
Venet. Havn. Vindob. et Vaticani, υἱὰ onminino editio-. 
nes ad Voíhum, qui,a Vineto hic ex ed. 29. recepit 


i 
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Lemanno, adfententibus reliquie. Ita tamen etiam [cri- 
bunt Cibin. Rehdiger.. et, quod videtur, Parifienfes. In 
Prag. Lemanon. :rzscHvcks. Strabo cum a in fine et 
cum duplici n Limenuam appellat ; Ptolemaeus [ 2, 10. ] 
cum uno z et e longo in fine Limene. In Strabonis 
libro 4. [ p. m. 129. f. 186 ] ubi de Rhodani et Araris 
coitu dieferit, ofcitantes librarii ueya xc fcripferunt pro 


λιμήνης.  Ahodanus enim Lemano lacu excipitur, Plinio | 
[5. 5. ἴ. 5.] et Pomponio auctoribus. PiNTIANvS. Im 


Strabone huius lacus bis occurrit mentio, femel 4. p. m. 
129. f. 186. ubi vulgo olim legebatur λίμνη ἡ μεγαλῆ 
et Guarinus vertit magnus lacus, -pro quo λίμνη ὃ As- 
μᾶνη repofuit Siebenkeefius ex Vatic. 1. fuadentibus 
antea Cafaubono et Palnierio,— [terum p. 141. f. 204. 
, ubi vulgo IIeAapéva, quod propagàatum haefit, Obetrlinus 
ex Ptolemaeo c. l. in ἡ Λιμένα vel ΔΛιμέννα mutatum 


velit, Αἴ hic agitur fcriptura in anus et auaus, in qua - 


non conftant auctores, Apud Plinium 2, τοῦ. f. 105. 
et 5, 5. f. 4. elt Lemannus lacus, uti dedit Oudendory. 
in Iul. Caef. de B. G. 1, 2. et 8. 3, 1. — et tantum ex 
edd, quibusdam notat Lemanus; ita idem in Lucano 1, 
596. ubi antea per fimplex ». Sic variat Doccatius, qui 


lub v. "Rhodanus habet Lemannus, at de lacubus Leman- . 


nus et populi Lemauni.  lnterpres tamen Graecus lulii 
Caefaris (implex πὶ habet et Vibius Sequefter p. 94. fine 


lectionis digcrepantia apud Oberlinum, οἰ Vatic. meus. 


[cribit Lemanimuis, uti Cod. Leidenf. notante Oudendorpio 
ad Lucan. c. 1. Duplici z pondus accedit ex Servio ad 
Virgil. Georg. 4, 278. ubi a Lemanno fluvio (fic) 4le- 
mannos dictos efle tradit. — Graeci tamen auctores ad 
alteram opinionem deducere videntur, Equidem in hac 
ambiguitate, quod inveni, mutare dubitavi. ^ Poft iu 
Vindob. abeft lacu. | 


Cebennicis) Vol. 1. Tebinuitis; Voll. 5. Cebi- Ὁ 
nuis; Gud. Rehdiger. cebenicis; Leidenf. Cebeuuitis; | 


) 
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Prag. gebennitis; Cibin. Sebennicis; Zalufc, Mediolan. 
Cebennivis; Vatic. 5. Gebenpnicis; reliqui cum editloni- 
bus fuis, e quibus 1. ὅ. 4. 9. Gebenniciis; 5. 6. 7. 8. 
10. 11. 12. 18. 14. 15. 16. 17. 18. 19. 20. 21. 29: 
94. 25. Vadianae, Olivarianae, Schottus, ; VofTius, Gro: 
novii in edd. 40. 41. 42. Gebennicis; 25. Vinetus, 
Reinoldius, 44. 45. reliquae Cebennicis, uti infra varia: 
tur. Sic in aliis auctoribus, ubi praeterea pro b reperi- 
tur v ulitata commutatione, uti Svebi, contra Danuvius, 
Q habet Plinius 5, 5. f. 4. et edd. quaedam Caelaris de 
B. G. 7, 8. ubi, et cap. 58. per D' etiam reddit Meté- 
plhiraftes Graecus, probatque in Latinis mollioris foni caufa 
Penzelius in verfione Strabonis T. 1. p. 358. Αἱ τὸ C 
tuentur Graeca, veluti Strabonis 2. p. m. 88. F. 128. uhi 
ἘἈέμμενον ὄρος, uti lib. 4. in. Sic Ptolemaeus 9, 8. τὰ 


᾿Ἀεμμένα ὄρη. Hinc etiam,, et quod hodie paffim iei 


Cevennes fcribuntur, probant C recentiores, e quibus 
vid. Vinetue ad Aufonii nrbes 12, 5. Valefius. in notitid 


. Galliarum p. 140. Oudendorp. ad Iul. Caef. c. 1. Anvil 


lius in notice de la Gaule p. 219.  Rietiriui igitur, cum 
praeterea non defint boni Codices, e quibus Vatic. 1. 


latera) Edd. 15. 20. 235. litora. "Vitiofe. Poft 
ed. r5. Tiufcum, de quo ad 1, 5, 5. Cibin. Kehdiger. 
Vindob. Occeanum. 


hinc ) Behdiger. Vatic. 5. Cibin. hic; Vatic. illic, 
ut Gud, Prag. Rehdig. hic — illic; variatione frequente, 
de qua ad 1, 5, 5. Sed vulgata in hoc nexu praeftat. 
Ceterum in edd. 50. 59. truncatus bic locus [ic legitur: 
hinc a Rheno ad Tyrenueum. 


Rheno ) Edd. 1. 2. 9. cum Vineto Heno. Quod 
etfi probari poffit, placuit tamen Romanis, uti numi 
docent, Graeca fequi. Vid. Cellarii orthogr. Lat. T. 1. 
p. fi4. ed. Harlef. 


* 
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Pyreuaeum) | Vindobon. pirineum; Rehdiger. in 

quo praeterea ad abeft, pireneum; edd. 1. 2. 9. pyrre- 

neum. : E 
permittitur) Sic Cdd. A. Gronovii duo, Ciac- 

conii ( vid. ad 1, 5. f.) et mei, praeter Vatican. Parif. 

Venet. Havn. qui cum edd, fuis vídentur habuiífe pro- 

mittitur, utt omimino editiones omnes inWe a primis δά, 

44. :dandem in poftrema (45.) A. Gronovius recepit 

permittitur, retinuitque Kappius. Cod. Lipf. more fuo 

permictitur. | Quamvis promittitur aliquo moda defendi 
pofht, defenditque I. Gronov. MS. verbis protendere, 
promobére," barba promi[fa, aptiás tamen videtur alte. 
rum, maiori etiam Codicum confenfu probatum. Variatio, 
ex fcribendi compendio facile enata, etiam alibi notatur, - 

veluti ab Oudéndorpio ad Iul. Caef. de B. G. 8, 9. f. 

CF. ad 1, 5. f. 1, 19, 20. ubi eadem vox probatur. 

Nempe promittere propius et in confpectn politum - 

fpatium indicare videtur, longius deductum et extentum 

permittere, hoc àd initium, illud ad finem pertinere. 


Braccata) Lipf. Gud. Prag. brachata; Cibin. 
'Rehdiger, bracata. — Edd. 1. 9. 9. 11. 153. bracchata, 
aliae braccata cium recentioribus et codd. . €onla.is. IXei-. 
noldins .dedit bracata, quod antea receperat Vinetns. 
iadem discrepantia 2, 1, 10. et alibi. Vid. Graevius ad 
Cicer. pro Fonteio c. 11. qui fimplex e praefert, fequen- 
tibus Verburgio et Erneftio, etfi hic in Taciü Hift. 2, 20. ' 
duplex pófuit, ut alibi alii. ' Cf. etiam ad Suetonii Iul. 
Caef. c. 8o. et paffim alibi, et quae habet Dausqueius in 
Orthogr. P. 2. p. 61, Ex Graecorum tamen | [criptura 
praeferendum videtur fimplex. Sic enim Hefychius et ' 
Suidas βρᾶπες, βρακια" Euftathitis ad Homer. 1l. 2, 262. 
p. 163. Ba(. Bgáxav vacat, et ad ll. 1, 8. p. 17. βρὰ- 
κίον f. in utroque loco leg. βρακίαν, vel hic etian oa- : 
xay. "Sed et Βράκας habet Diodor. Sic. 5, 50. in. bra- 

Pomp. Mela, L. I... Δα. | ' 
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 eata Alcuinus de divin. ofc. c. 58. — Quare et fic dedit 
in Lucano Qudendorpius, qui poteft praeterea conm[uli 

' ad 1, 430. 1 

. A . ᾿ 
eft magis culta et)  Tacite haec verba omifi 
Voffius et hinc edd, 40. 41. 42. Ante Voflhium habent 
editiones omnes cum codicibus, tantum quod ip illis non 
adpatet e/T, uti ex Cdd. in Leid. et Chif. Solus Prag. 
vitiofe JVarbona eft magis — Poft Rehdiger. .adeoque; 
Venet. ideoque eft laetior. 
$9. 29. Prbium, quas) Vatic. 5. Venet. 

Frbes, quas — minus behe. Cf. ad 2, 7, 16. — 


.J'afio)  Ciaccom. Κ᾽ ἀφο; Lipf. Rehdiger. Gud. 
Prag. Vind. forte etiam Venet. et Havn. 7, afco; Vatic. 
F'a[fco; Parif. 2. Nafio; Parif. 5. Fifio. Edd.1.5 
4. 5. 9. 11. F'afco; 2. F'axo; reliquae Κ᾽ afio.- rzscuv- 
CKE. Scribe /'afio, non P afco, unde P afionenfes eX | 
Sidonio Apollinari multis locis praeter ea, quae in Pli- 
. niana eiusdem partis caítigatione diximus. ^ BARBARVS. 
Plinius 5, 5. . 4. ἢ’ afio, ubi libri quidam etiam 7. afco. 
Oppidum F'afionen[e apud Sidon. Apollinar. 5. ep. 6. et 
7. ep. 4. ubi cf. Sirmondus. Sed et Ptolemaeus 2, 10. 
Οὐασιὼν fcribit. ! ' 
Jocontiorum) Rehdiger. F'acontiorum; MHavn. 
Nacontiorum ; "Vatic. 3. Parif. 2. INocontiorum; . Prag. 
JVopontiorum;  Cibin. J'ocomciorum; Parif. 1. Venet. 
F'ocuntiorum; reliqui ex. meis Pocontiorum. Edd. inde 
a primis ad Vadianas 16. 18. et cum iis Ald. lunt. 
21. 28. P'ocuntiorum; poft, praeeunte in altera Vadians, 
. ceterae Z'ocontiorum ; quae fcriptura etiam praefertur in 
Plinio 5, 5. f. 4. lulio Caef. de B. G. 1, 10. f. Livio 
21, 51, 9. Cicerone pro Foónteio 5. f. Silio. Kal. '5, 467. 
' (perti tamen per z) et aliis, etíi paffim libri variant. 


t 
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Sed tuentur τὸ ὁ etiam, Graeci, Οὐοκόντιοι, in iis Strabo. 

Á. p. m. 128. f. 185. Ptolemaeus 9, 10. f. uti et repo-- 

nendum videtur in Strabone.4. p. 140. f. 205. etü, 

Οὐοκούντιοι propagavit Siebenkeefius. — Eadem. fcriptura 

fervata pofteris, et, Hocontii pro Κζι ocontii, uti fit, in tab. 

Peutinger. 2. À. legitur et in libris quibusdam Antonini ' 
ι 


in itin. p. 357- | 0 


Allobrogum ) Vindob. Gud. Prag. forte etiam . 
Venet. Havn. Alobrogum, uti edd. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 
10. 11. 12. 15. 14. 16. 18. 2a. et cognatae; 1. a3. 
alobregum ; 21. 28. Olivarius, Schottus, alii 4llobrogum, ὦ 
uti folent Latini et Metaphraftes Graecus Caefaris, et, fi 
duplex 4 fpectes, Graeci auctores, quamvis hi in pénulti- 
ma fibi non conítaut, de quo alibi. "Nos 


Avenio) Vatic. Cibin. Vindobon. Lipf. A4vennio; 
Prag. 4vinio; Rehdiger. apennio. Editiones 4venio, uti - 
apud Plin. 5, 5. f. 4. et Strabon. 4. p. m. 128. ἴ, 184. 
et Ptolem. 2, 10. ἀὐεννιών. Poft Rehdiger. Vindobon, 
Vatic. 5. Lipf. Pragen(. et edd. 1. 5. 4. 5. Canarum. 
TzicCHvCKE, Scribo Cavarum ex Plinio [ 3» 5. f. ^l et 
infra Pomponio. BAnBAnvs,. Recte, 


"Arecomicorum) Vatic. 53: Arecomiorum. Pof. 
Rehdiger. Nemaufcis; edd. 15. "19. Nemaufum, uti eft 
in.Plinio c. l. et Antonini itin. p. 288. et 206. etfi in c 
hoc accufativus, ut feqnentia admittunt, effe poteft, Sed 
in vulgata terminatione libri confentiunt antiqui, nec 
aliter effert Strabo 4. p. m. 129. f. 187. Ptolemaeus 2, 
10. Stephanus et Suidas h. v. 


Tolofa)' Prag. Tholofa. Edd. 3. 4. 5; 6. 7. 
6. 10. 12. 14. 16. 18. 19. 21. 22. Vadianae, Oliva- 
Yianae Toleffa ; fed priores; aliquae poít, et cam Vineto, 
Schotto, reliquae uti MSS. 1 olofa. . Simplex f ponunt 
Aa à . 
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alii etiam auctores Latini et Ptolemaeus c. 1. In Stra 
bone tameu lib. 4. p. m. 150. f. 188. liberalitate forte 
librarii, Τολῶσσα aliquojies. Sed Tolofenfis exhibent 
marmora Pifaureníia n. 57. et ex numis adfert Bafche in 
Lex. num. T. 5. P. 1. p. 1588. Pro Tecto[agum Lipf. 
Tecofegum i Venet. Tetogagum; Prag. Teto[cum; Pa 
rif. 2. Tectotegum; Vindob. rectofagum. Vulgata lectio 
probatur ab aliis MSS. et edd. antiquis, quibus addi- 
cunt Graeci. " 


Secundanorum) - Mehdiger. Vindob, Seconda- 
norum. "Tum QCiaccon. zfurato; ed. 27. 4duraufio, pro 
quo Pintianus ex aliis emendat Zravfio, uti eft in libris. 


| Sextanorum) Vatic. Lipf. Cibin. Gud. Rehdig. 
Havn. Sectanorum ; Venet. Secanorum; Prag. Seflanc- 
rim, Edd. 1. 2. 3. 4. 5. 9. 31. Sectanorum; in reli- 
quis, ex certa Hermolai correctione, Sextanorum, quod et 
' habuilfe videntur Parihenfes. Poft Arelatae edd. 24. 25. 
29. Olivarianae, Vinetus, Schottus ; "reliquae cum lihris 
antiquis /relate. TzsCHvCKkE.  relatae quidem Strabo 
[4. p. m. 125. f. 181.] cum ae diphthongo in fine. 
Ptolemaeus [2, 19, ] tamen meutro genere Afrelanu. 


 PIiNTIANvS, Ex Si abone ductum videtur Zrelatae, ei 


in eo ᾿Αρελάτε. emendat Surita ad Antonini itiner. 


| p. 290. ed. Welf. Et Gic Plin. 5, 5. É. 4. Arelate Sexte- 
"morum.  érelate item exftat in Codd. Iulii Caef. de P. C. 


ἃ, 56. f. ubi, notante Oudendorpio, fic etiam editiones 
quaedam variant. Nec aliter efferünt Sueton. in Tiberio 
C. 4. in. Ámmianus 15, 11. f. aliique pM et infcri 
ptiones duae in Sponii Mifcell. erud. ant. p. 165 M. 
Pofterior demum aetas frequentare coepit Zrelatum Εἰ 
'trelatus, de quo alibi. Hinc. Zrelate et Arelatum inve 
-nitur in Caífiodori' Varr. lectt. 8, 10. 


Septimanorumque) Sic plerique codd. A. Gro: 
anovii et mei cum vetuílis editionibus, Tantum Vent 


- 
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Settimanorumque; Prag. Setumanorumque. Τὸ que ad- 
penfum omittunt, Vatic. Parif. 1. 9. Gnd. -Behdiger. 
Vindob. Edd, 13. 16. 18. 21. 29. 24. 925. Vadianae, 
Olivarianae, Vinetus, Schottus, Vofhnus, Gronovii in 
edd. 40. 41. 42. Septumanorumque, unde rediit prior 


forma eademque probabilior, quam etiam praefert Plinius ^ 


$ 5.L 4. Nota Septimania in Sidanio 3. epift. 1. et 
Geogr. Ravenn. 4, 58. quamquam alia de caufa hac no- 
men nacta, de quo Vol. 2. Denique nota eft fcriptura, 
eiymi ufu crebriori . recepta. 

Baeterrae) Varias per formas haec vox agitatur. 
ἃ. Gronov. ex MSS. adfert Betterre et Beterre, et ex 
VolI. 4. addit Boeterre. De aliis haec: Ciaccon. omnes, 
quos fe contuliffe adfirmat Holften, ad Stephan. p. 69. 
Vatic, Beterrae; Lipf. Cibin. Rehdig. Vindob. Beterres 
Parif. 1. 2. 5. Beterae; Prag. Betere; Gud. Beeterre ; 
Venet. Bettere, — Edd. 1. 9. 9. Betere; 3. 4. 6. 7. 8« 
Blittera; 5. 10. 99. Blitera; 11. Blittere; τῶ. 15. 14. 
19. Beterra; 15. 17. 93. Baetterae; 40. Betterae; 16. 
18. 22. Vadianae JJtera; Saling. 1550. Bliterra; 21. 
24. 25. 48. Schottus -Blytera, et fic pleraeque Oliva-- 
rianae; nam et aliquae, "uti 26. 29. Blitera; Vinetus Boe- 
terae; Voffiue, 40. 41. 49.44. Baeterra; Reinoldius, 
45. reliquae Baeterrae. TzscHvckE. — Strabo [/4. p. m. 
126. f. 182. ] quoque Büitera; fed Plinius, [3, 5. É. 4.] 
Stephanus et Antoninus [p. 589. et 397. Well. j Be- 
terra, BARBARVS. — Ptolemaeus [ 2, 10.] Baetirae. Stra- 
bo Biltera, Plinii vetuftus codex leterre. PINTIANVS. 
Veterem  fcriptu;ain. reduximus, quam ormpia vetera 
exemplaria confirmant, —Baeterra enim olim vocabatur, 
quod nunc'Beziers vocant, non BAlitera.  kpud Plinium 
in veteribus libris fimiliter, Baeterra legitur, Sed et in 


veteri infcriptione; (quam apud Gruterum [p. 272.. 


n. 10.] vide) Baeterrenfes nominantur. Perperam ita- 
que Cafaubonus ex x corrupto Strabonis loco ceteros cor- 


Li 


, 


*. 


.Ἃ 


& 


374 '" . POMPONII MELAE 


rigere conatur, cum ipfe Strabo fit corrigendus. Stepha- 
no eft Βαίταῤῥα. Eius locum fic emendabis: Βαιταῤῥοῦς 
κώμη τρίτης Παλαιστίνης, οἱ κατοικοῦντες Βαιταῤῥηνοὶ. 
“Ἔστι καὶ πόλις. Ἀελτικὴ Βαίταῤῥα, ἧς ὃ πολίτης Βαι- 
-“ταρῥίτης" τῆς δὲ προτέρας Βαιταῤῥούσιος" Ἀλένεται 
Βαιταῤῥοῦντος. Male haec vulgo feparántur, tamquam 
ἢ et aliqua urbs effet in Gallia, quae Βαιταρῥὸῦς vocare- 
tur. vossivs, Strabonis BiAvépa, pro quo Mofcov. Βλι- 
ξέρα cum aliis, fine dubio corruptum et ex confufione ἃ 

et À enatum eft, quod recte ex Stroz. in Bairépa mutavit 
Siebenkee(ius, uti iam olim voluerant Holften. ad. Ste- 
phan. p. 62. ' et Welfeling. ad Antonini itiner. p. 589. 
Ánvillius in notice de la Ganle p. 156. 1n Plinio 5, 
5.1. 4, Harduinus ex MSS. fuis repofuit .Beterrae, fed 
idem 14, 8. f. 6. Baeterrae. Sic prima fyllaba inter ae 
et e Hluctuatur. Stephano eft Batragóa, Ptolemaeo Bai- 


" ίραι. Tuentur τὸ ae etiam infcriptiones apud Gruter. 


c. l. Sepr. Baeterr. et in Mufeo Veronenfi p. 418. m. 5. 
PF rbi lul. Baeter. Atin aliis praefertur e. Sic Antonin. 
'e. 1. Beterrae; .tab. Peutinger. 1. E. Beteris; Theodul- 
phus Paraen.. v. 155. tecta Beterris; Geographus BRa- 
*enn..5, 5. Chron. Aemilianenfe (faec. 9.) apud Florez 
in Efpana Sagrada T. 4. p. 254. Beterris. | Quam lite- 
ram tuentur numi, in quibus B5ragpa, Βητηρρατων 
confpicitur, de quibus vid. Holften. ad Stephan. c.l. et 
Ortelii thef. p. 51 fq. RBafche iu Lex. num. T. 1. P. 1. 
Ῥ. 1517. et Eckhel in doctrina numor. P. 1. Vol. 1 
p. 67. Quod Harduinus ad Plin. 8» 5. I. 4. ad Syriae 
locum ignoti fitus retulit, refutatus eft a Liebio in Gotha 
X»um. p.67.  Pofteriori aevo in prima fyllaba receptum 
etam eft i, quod quidem huc non pertinet. Sed de 
prioribus duabus literis, utra praeferenda, disfentiunt viri 
docti, vel in incerto pofitum relinquunt. — Vid. praeter 
iem laudatos Savaro ad Sidon. Apollin. 8. epift. 4. Va- 
letus in notitia Galliarm p. 90. Cellarius in Geogr. 
imt. 2, 2, 99. Welfeling. ad Anton. itiner. p. 589. 


CTUM 


Equidem, cum in utramque partem disceptari poffit j re- 
tinui vulgatam, quam, praeter Graecos auctores, tuentür. 
etiam in[criptiones. ' ' 


anteftat omnes) Vatic. 1. antefía tonnis; Vatic. 
alii, Parif. 1. 2. 5. Lipf. Vindob. Havn. Venet. antefla- 
&ionis; Gud. anteflatonis j Cibin. Rehdiger. antefTato- 
nius; Prag. ante Stacionis. Edd. 1. 2. 5. 4. 5. 6. 7. 
8. 10. 11. 15. 17. 20. 25. anteftatonis; 9. anteftatio- 
nis; 15. 16. 1g. 21. 22. 28. divife. anteflat. omnis; 
poft in Vadianis et 20. $2. 27. omnibus; 24. 95. Oliva- 
xianae, Vinetus, Schottus omneis; Vofhus, ceteri omnes. 
TZSCHVCKE. 4inteftatonis ) Diftinguendum: Sed ante 
ftat omnis, hoc eít, Martius 'Narbo. BARBARvS&.  Coa- 
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luiffe has voces in libris facile intelligitur, fed ex iisdem : 


praeferendum " putavi omnis, quae forma a Pomponii 
more non aliena οἴ. | 


Decimanorumque) Sic plerique MSS. A. Gro- 
ΤΟΥ et mei omnes, exceptis forte Parifienfibus. Nec 
aliter editiones veteres, Poft 15. 16. 18. 21. 22. 24. 
95. Vadianae, Olivarianae, Vinetus, Schottus, Voffius, 
40. 41. 42. Decumanoruinque. In reliquis vulgata locum . 
occupat. [ta variatur in Decumana porta, et cognatis. 
C£. Oudendorp. ad lul. Caef. de B. G. 2, 24. in. qui 
haerere fe dicit, utrum fit praeferendum; dedit tamen 


: per u. Idem vero Decimani praetulit in Fronítino 1, 


11, 5. ubi etiam aliqui codices u habent. In Plinio 5, 
5. ÉL. 4. editur Decumanorum colonia, qua forma nomen 
profert etiam Goltzius ex numo p. 241. at incerta fide. 
Gruterus tamen p. 266. n. 7. infcriptionem habet, fub 
Septimio Severo Pio factam, in qua Decuman. Narb. 
Cf. de fcriptura duplici Drakenborch. ad Liv. 2, 59. extr. 
et quos memorat. Ego libris vetuftis, cum poffit, aufcul- 
tavi. Antea pro Ztacinorum Vatic. 5. Prag. Rehdiger. 
Aracinorums Vindob. Atacirorum; Gud. 4Lbtaciuorum; 
ali cum edd. recte. Atacinorum. 


“εν 
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unde lim — ) Venet. hoc ordine: colonia 
Narbona, unde olim his terris nomen | fuit et. auxilium, 
Hunc — Frag. alis omiílis: unde olim his nomen ef 
Martius. j:Narbo. | 


his terris) Ita feptem MSS. A. Gronovii et ex 
meis certe Vatic. Lipf. Gud. Prag. Rehdiger. Venet. 
Zalufc. cum edd. 1. 2. ^ Tn reliquis iis terris, dum prius 
a Reinoldio revocatum et inde ab éd. 44 exceptum eít. 
Cibin. bisternis. Fuit omifit Voffius et edd. 40. - 4.9. 
invitia libris, fi forte. Parif. 2. exceperis, 


“ Martius )' Reháiger. Mantius. Yn aliis Martius, 
quod probat marmor vetuftum ibidem elHfoflum anno 
1566. tefte Ortelio in thef. h. v. Cf. Gruter. p. 920. 
Numi enim fides, .quem profert Goltzius c. l. fufpecta eft. 
Quod alii Marcius malunt, de eo et terminatione JVar. 
bona in Veneto disferetur Vol. 29. 


$. 5. In litoribus —) Mallem legere litore, 

quam litoribus, vel, ἢ placet, Ícribe, in litore eius. Dictio 

etiam. aliquibus otiofa e(t. viwriANvs. . Seriem litoris 

innuit, Pro aliquibus Rehdiger. aliquis, quod et nota 

tum erat in ed. 25. cum Vatic. MSS. conlata. Α vocibus: 
In litoribus c. 40. initium facit Vinetus, | ᾿ 


aliquot ["nt) Ita V. C. Sed verbum {πὶ 
, vacat. Supra 1, 19. Fa genus, aliquot populi et aliquot 
nomina. ciACcON1VS. —Lubrica eft haec ratio, nec illo 
exemplo firmior, - 


rarae urbes) . Rehdiger. etiam rare u. Prag. (2 
| ré urbes, 


au ft ro —) Lipf. hanftro atque affrico; Vindob. 
- háfiro? Rehdiger. Africo atque aufiro. Ed. 19. 4phricó 
qualia obvia, Pro expofita Cod. Ciaccon. oppofita. 
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Nicaea) Cibin. Gud. Lipf. Prag. Behdiger. et 


edd. 1. 2. 9. 11. 15.'21. 24. 25. 28. Olivarianae JVicea. 
TZSCHVCKk. Scribendum cum ae diphthongo in media. 
IVicdea ex Strabpne, [4. p. m. 127. f. 194] Ziolemaeo, 
[2, 10.] Stephano. PrwriANvS. 


Deciatum)  Ciaccon. Deciarum; Vatican. Lipf. 
Venet. Gud. Rehdiger. Deciacum;  Havn. Detiacum; 


alii Deciatum, Edd. 1. 5. 2. 4. 5. 9. 11. £etiacum ; . 


15.. Decintium; reliquae a 6. 7. 8. 10. 12..— cum: 
Vineto, Schotto Deceatum. A Yol.» pot: Deciatum. 
TZSCHvCkE. Lego: JDeceatum ex Polybio, [35. 7. 8. 
et 8, 9. Δεκιῆται) Strabone, Plinio. [ vid. deincevs ] 
BARBARVS, Scribendum videtur: Zangit oppidum De- 
ciatiorum Znéipolis, ut fuperfiuat yerbum *angit fecundo 
pofitum, ex Ptolemaeo, [2, 10.] cui Zntipolis Decia- 
LHiorum urbs eft. — Strabo [immo Polybius apud Strabo- 
nem 4. p. m. 159. f. 202.] Deceitas appellat primo 
flexu; Plinius [ 2. δ. ἴ. ἡ. et 7. ἴ, 5.} modo JJeceatas, 
modo Deciatas. Poffet tamen retineri antiqua lectio, fi 
Deciatum.legas ex Stephano, cui urbs eft italiae Decía- 
&um. PINTJANV&. Oppidi nomen tuetur Stephanus, cui 
dicitur Δεκίητον. Tangit igitur, repugnantibus libris, ex- 
peli non debet, nec urbis nomen mutari. lta enim 
paffim eadem verba pro fimplici particule mectendi re- 


* 


petit nofter, uti facit — faciunt 2, 8, το. eft 2, 2, 7. . 


Sed ipfa fcriptura pendet ab ipfo populi noinine, quod 
variatur. Straboni c. l. funt Δεκηϊ ζῶν, quod retinuit Sie- 
benkeefius, uhi mei etiam codices Δεκιητῶν, quod pro- 
bat Schweighaeufer. ad Polyb. 55, 7, 88. qui ita fcribit ' 
poft c. 8, 9. uti Stephanus, Yn Ptolemaeo 2, 19. Óe- 
κιάτιοι. Latinis, ἢ qui hunc populum proferunt, in ufu 
fuiffe videtur Dereates, veluti Plinio cc. ll. Floro 9; 5, 5. - 


ubi vid. . Aliunde frufira auxilium petas. Apud Geogr. ' 


Favenn, 5; 3. Dicacorum urbs Antipolis, corrupte. Quod 


t1 
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ἢ igituy adhibitis codicibus Graecos  fequarie, utique re- 
ponendum eft Deciatum, 

m Deinde) hif. Dein , notá variatione, — T'um eft 
primus omifit Camers, et hine edd. 14. 16. 18. 19. 
91. 22. 24.25. Vadiana et Olivariana familia, Vinetus, 
Schottus, Voffius; 40. 41. 42. unde-duce Reinoldio 
rediit ex libris antiqui, e quorum numero tamen exi- 
mendi videntur Parif. 1. et 3. 

Octavanorum) Sic Ciaccon. et plerique ex 

. fneis cum edd. antiquilfimis; tantum Venet. betaviano- 
rum; Havn. M Rehdiger. cum edd. 6. 7. 8. 9. 10. 
19. 15. 14. 15. 16. 17. 18. 19. 20. 21. 22. 23. 
£4. $5. Vadianh, Olivarianis, Schotto Octavianorum; 
Vetuftiores et poít x1. Vinetus, Vofhus reliqui Octava- 
norum. Eadem varietas yocis in Plinio 5, 5. f. 4. fuit, 
ubi etiam auctoritate. codicum,. quam firmat analogia, 
verior forma revocata eft, propugnante Pinfiano. Sua fide 
Golizius ex numo Augufti in thefauro rei antiquariae, 
Opp. Vol. 2. p. 150. adfert Col. Julia Octavianorum. 
TzsCHvCkE.  Déle Octdvianorum et illud poft. SCHOT- 
TYs. Sine cauiá gravi. 


! tune yo jt ) Venet. Gud. Rehdiger. Ciaccon. Vin- 
" | , dobon. tum poft, rectius, puto, in recenfendis et nume- 
randis progreflhionis partibus, et nota.'variatione, de qua 
vid. ad 1, 19, 15. et alibi paffim. 
. Athenopolin) Vatic, Cibin, Rehdiger.. Atheno- 
polim; Lipf. Gud. Vindob. 4ntenopolim; Venet. Prag. 
Parif. 2. 4renopolim; Parif. 5. Antinopolim; Parif. 1. 
' dntipolim; Havn. 4repolim. Edd. 1. 2. 5. 4. 9. 4nte- 
nopolim; 5. 4ntiopolim; 11. 4dntipolim; 6. 7. 8. το. 
15. 17. 20. 23. 51. Zthenopolim; 19. 15. 14. 16. 
18. 19. 21. 29. 24. 25. Vadianae, Olivarianae, Schot- 
EE ἢ 
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tus, Voffius, I. Gronovius in ed. 40. Zthenopolis; 3e. 


. 4tenopolis; 52. Aenopolis; 41. 42. et fic deinceps Zthe- 


nopolin, quod. ex fuis libris excitant Ciacconius et Vof- 
fius. TzscHvckE. Lego: Tum A4thenopolis εἰ Olbia ex 
Plinio [c. 1.] fére ad verbum. riwTraNvs. — Legunt 
libri manu exarati: Tune poft Athenopolin et Olbiam et 
Laurion. nepti nempe librarii, ut alibt paffim, ita hic 
quoque cafus rectos in obliquos mutarunt, cum prius 
fcriberetur: ZftHenopolis et. Olbia et Laurios. vossivs. 
In citando fane fecuti fumus editionem Voffi, fed nihil 
longius a nobis abeft, quam ut perfuafi [tmus, fcriptum 
ita fuiffe a Mela, et fieri.pofle, ut in hoc loco fine in- 
eptia criniinetur ineptos librarios; Attende modo Lecto/, 
et brevi tota res decifa erit. — Nuspiam Mela has duas 
particulas tunc poft ita coniungit, fed alterutram modo 
adhibet. Itaque et Pintianus more fuo deleri iuffit poftre- 
mam poft. | Ceterum folam hanc voculam inítio periodi ,' 


perfaepe inftar adverbil ufurpat. Sed et porro quoque 


Mela femper fere praepofitionem fübnettit voculae tunc, 


ut hot ipfo capite, £unc ex, tunc inter, et fic paffim. - 


Qua ratione igitur fieri poteft, ut hoc loco non credamus, 
particulae eidem tunc fubnexam particulam poft effe pofi- 
tam non quafi adverbium, fed praepofitionem?* in pri- 
mis cum omnia ícripta exemplaria per quartum cafum 
efferant fequentia: Tunc poft Antenopolin et Olbiam et 
Zaurion εἰ citharis tenet macedon, ex quorum poftremis 
Barbarus texuit: Glanon et Citharifles et, fed pertemere. 
Haud dubie fcripfit: Tune poft Athenopolin εἰ Olbiam. 


et Tauroin et Cithariflen eff Lacydon.  Coufummatiffima 


periodus. zr. GnoNovivgs, — Alteram lectionem, quae pró- 
pius aliquanto ad veteres accedat libros, exhibuit Vine- 


tus; fed nos eam, quam dedimus, probatam etiam ab 


alis, praetulimts, — Tunt poff, an alibi «apud' Melam 


Occutrat, quaerant, qui nugas vanis volunt redimere . 


horis. Snfficit optimos quosque fic loqui. fcriptores, et 
Melam fciviffe Latine. Quod vero Gronovius vocet con- 


ἴ 
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fummatilfimam periodum, exin facile intelligas, illum 
nefcire, quid rei fit periodus. [llud vero Taurein per- 
quam ineptum, cum nec Graécum ft, mec Latinum, 
Taurentum Latini, Graeci Tauroenta vocant; et fic Cae- 
fax, [de B. C. 2, 4. ] vossivs in appendice ad h. l. Τὸ 
poft frequentiffime | in hoc fcripto adverbium eft; fed 
etidm τὸ extra, qua vocula palfim auctorem uti poft 
egreifum ex finu, iam fuyra [ad 2, 2, 8. ] declaravimus. 
Án ergo nunquam TG extra illi placuit conftructione prae- 
pofitionig? , Immo lib. 5. c. ἢ. extra finum, verum ta- 
men in flexu etiamnum modico Hubri maris. — Omnia 
docent, τὸ poff. hic effe praepofitionem. — Totam loci 
huius controver(iam retulit in accufativo Zauroin, quem 
non potuit concoqevsre, fic ut nec Graecum, nec Latinum 
effe pronuntiet, pronuntiaturo, apinor, idem Holftenio, 
qui ad Ortelium [p. 186.] fic notaverat: apud Pompo- 


'nium Melara corrupta baec vox in Glanon, ubi MS. 
" .Laurion. | Sed legendum haud dubie Taurentum, vel 


potius Graeca formatione Taurois.  Caufam prodit Vof- 
fius.^ In qüo [Voffius] imitari voluit Melam, [9, 4, 8.] 
Extra Sipiatum, vel, ut Graii dixere, Sipus, qui tamen 


. apud Graecos agnofcit Opoes. -— — Sed an: Caefz: eft 


Graecus? Non Graeci magis, quam Latini, fic vocarunt, 
quippe quibus multa Graeca magis placnerunt, quam [ta 


"Talis eft ipfe. nofter Pomponius. , Sed quam 'Tauroenta 


vocant, eam non etiam queunt vocare Zauroin? Patet: 
analogia, Taurois, Tauroenta, Tauroin, ut Simois, Si- 
moenta, ut aliquoties apud Virgilium,: pro quo tamen 
Servius dicit in genitivo. Simois ad lib. 1. Aen. verf. 1 104. 


- etfi ille citet Virgilianum Simoentis, quod quum occurrat 
verf. 622. ibi tamen dicit cirea fluvium Simoin. Si.habe- 


remus in Latinis aliqua de Selinunte, non ambigo, fimilia 
repertum iri XsAiócig, Σελινοῦς. Vis ridicula? .Scylax 
[p. 53. Hudf.] Σολόεσαν ἄκραν, quae, ut'et potavit 


 Voffius, Hefychio dicitur Σολουντὶς, Ptolemaeo [4,6.] 


Σολοεντία ἄκρα, et tamen Vollius in prima lanugine 





| 
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, jam arbitrabatur legendum ἸΣολοέντα. τ, omoWovivs in. 


pofieriore note... Adfentior Gronovio in fenfu particulae 
poft, quo relicto, vel immutato mire langueat eratio. 
Inde vero efficitur, recte fubiici accufandi: cafus, quod et 
faciunt libri veteres, — De reliquis deinceps. 


Olbiam) | Gud. Lipf. Olbian ; "Vindob. οἰδείαπι; ΗΝ 
reliqui Οἰδίαπι. In editionibus iisdem, quae antea habent 


4dthenopolis, Olbia caíu recto, ut fequentià duo nomina. 
Mannert in Geographie T. 2. P. 1. quia eadem urbs vi- 
deatur, legendum forte coniicit: 4thenopolis, quae et 
Olbia. Αἴ nec libris, nec nexui apta eft haec lectio. 
Tauroin) Codd. Voffii, I. Gronovii, Ciaccon. et 
mei omnes Laurion, tantun Prag. Laureon. Edd. 1. 
2. 4. 5: 9. 11. Laurioq5; 6. 7. 8. 10. 12, 14. 15. 
16. 17. 18. 19. 20. 21. 22. 25. $4, 25. Vadianae, 
Olivarianae, Vinetus, Schottus Glauon, 185. Glanum; 
Voflius et 40. Taurois; 41. 43. 44. 45. Kappius Tau- 
roin; heinoldianae Tauroenta. TzsCcHvCKE. Scribo Gla- 
non, de quo Antoninus [p. m. 545.] et Plinius. [3, 
5... 4. sAnsAnvs.- Glanum hic locum' non habet, 
cum longe ultra Maffiliam fita fit in mediterraneis. — 
Facile eft ex libris veram lectionem eruere εἰ Taurois. 
vosbivs. ' Glanum commemorat etíam Ptolemaeus 2, 10. 


in Salicibus, pro quo vitiofe tab. Peuting. 9. D. cla, 
,.et Geogr. Tiavenn. 4, 28. extr. Calum, uti ex fitu dilci- 


tur, de quo prolixe disferuit Menardus in Memoirés de, 
literature — de Paris T. 32. p. 650 fqq. qui ponit in 
vicinia oppidi St. emi, etf alii illud ipfum εἴθ volunt. 
Sed recte iam Voffius monuit,. fitum eius mínime huc 
convenire, quare etiam recte expulfum effe hoc nonien, 


| probat Welfeling. ad Antoninum c. l. ZTaurois probat ^ 


etiam Holflenius c. l, et ad Stephànum p. 516. quod 


"facile enafci potuit ex Lauriow, five, ut Vofhus refert, 


Laurios, et aptum elt illi nexui, quem recto calu hic: 


ESI 7 M 
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multi faciunt. At fi accufativum cum aliis librorum fide 
probes, dura et et infolens forma Tauroin, pro lau- 
roenta , uti eft in Caefare de B. C. 2, 4. m. et recepit 
Reinoldius, [ed id ipfum a codicum lectione remotius, 
uti Taurentum, quod leg. adícripferat vir doctus in 
exemplari meo ed. 25. etíi Latino ufu alias probatum. 
Si usquam occurreret Taurium commode fubftitui poffet, 
erutum quidem ex Ταυρῖνοι Stephani f. v. Ταυρύεις, a 
"quo quidem nomine ea forma effingi nequit. lta vero 
AHhegini ἃ Hhegium et fimilia. Tum vero truncatus fit 
ile Stephani locus et exciderit aliud urbis nomen Ἑαύ- 
ριον a Stephano notatum. — Át lubrica eft haec coniectura, 
et praeftat fe continere: iis, quae adtulit I. Gronovius in 
«ota fuperiore, dum meliora proferantur, | 


Cithariflen eft )  Ciaccon, Cythariffen et; Vol. 

ut ipfe refert, Citharifles et; 1. Gronov. Vatic. Parif. 1. 
9. 5. Lipf. Gud. Vindob. citharis tenet; Venet. Havn, 
Prag. citaris tenet; Mehdiger. cytharis tenet;  Cibim. 
cybhariflen et... Edd. 1. 9. 5. 4. 5. 9. 11. citaris tenet ; 
6. 7. 8. 10. 15. 15. 17. 20. 25. 24. 25. Olivarianae, 
Voíhus, 4o. citharifies et, uti emendaverat. Barbarus; 
19.-14. 16. 18. 19. 21. 22. 28. 55. citarifles tenet; 
. Vinet. Citheriflen; 42. cum  Reinoldianis et ceteris 
Cithariflen et. lu Graecis lu3apigT4;.  Depravationis 

€aufae patent. 
| 

.  Lacydón) Gud. macedon; Prag. Vindob. laci- 
don; reliqui Lacydon. | Edd. 1. 2. 5. 4. 5. 9. 14. La 
£idon; 6. 7. 8. 10. 12. 14. 15. 16. 17. 18.19. 20." 
21, 22. 25. 24. 95. Olivarianae, Schottus Halycidon; 
&5. Halycido; Vinetue Halicidou; Voffius et ceteri La- 
eydon. TzscHvckr. Scribo er Halycidon. De Halyci- 
. dibus Strabo; [4.-p. m. 126. [. 182.] id aütem verbum 
falinas fignificat, Ad campum, inquit, lapideum vocatum 
ἐν μέσῳ ὕδατα καὶ 'áAvxidsg συνίατανται καὶ ἅλες" for- 
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talfeque locum eum, aut fimili natura praeditum fignifi- 
cat, quem Antoninus [p. m. 289. Salfulas appellat 
64. millibus paffuum a Pyrenaeis. BARBARv8.  Eufta- 
thius in Dionyfium [v. 75.] Λακύδων legit. Vide hic 
Hermolaum et Strabonem. 1n antiquo codice palam La- 
eydon:legitur, ut non Bt dubitandum de integritate 
lectionis. crACcoNive. Legendum reor Laeydon ex Eu- 
fathio. Aeftimationi locus. scHoTTvs. — Halycidon Her- 
molags. At ipfe Mela fcripferat: LLacydot. Sic etiam 


veteres libri. . Euftathius in Dionyfium [c.l] ᾿Αγαϑὸς ^ - 


τοῖς Μασσαλιώταις λιμὴν ὁ Λακύδων. vossivs. Α vero 
longe aberrat Hermolaus, ditm Halycidom rgpofuit, et 
quae in Strabone commemorantur ἁλυκίδες ad campum 
lapideum pertinent.et Salfulae fonte infra a nofiro con- 
fituuntur.  Fruftra igitur eum fecuti ita portum nomi- . 
nant fcriptores quidam Franco- Gallici, uti. de Ruffi in 
hifoire de Marfeille T; 1. lib..1. p. 4. (ed. 1696.) et 
Papon in hift. générale de Provence, T. 1. p. 22. No- 
tavit Barbarum etiam Cafaubonus ad Strabon. lib. 4... 
p. m. 124. f. 179.  Corrupte Boccatius de maribus f. v. 
Gallicum vocat. Lacedonem.  'Tum recte I. Gronovius 
praecedentibus accufativis pro et, quod hc minus bene 
fervavit BReinoldius , fabiunxit eft. | 


in eo) Mirum loquendi genus, civitatem fitam 
effe in portu. Libri manu exarati legunt: δὲ ἐπ ca. 
Omnino fcribendum et Bine, Sel et inde ipfa Maffilia. 
Lacydon olim vocabatur portus Maffilienfium. Sed [cien- 
dum, etiam Olbiam, Antipolin, Taurentum et alias colo- 
nias in hoc litore portus Mafífilienfium fuilfe appellatae. . 
Puto tamen aliter hoc vocabulum accipiendum, nerspo 
de portu ipfi Maífiliae adfito. Verüm ut cognófcamus, 
quis ille portus fuerit, operae pretium, eft monere, vete- 
rem Maffiliam non fitam fuiffe, ubi eft hodierna, fed 
fatis longe inde remotam, nempe' ad promuntorium, 
quod vulgo la Crocetta appellatur. — vossivs. Plane 
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ut lib, 1. c. 16, Portus, cui ex urbe, quam amplectitur, 
Tifanufa cognomen efl. Vt illic dicitur portus Tifanufa 
amplecti urbeu €ognominem, [ic nunc in Lacydonte 
portu ftatuit urbem effe Malfiliam. — Veriffime fic eum 
de(cribi a Mela, et quid velit, apparet ex Dionyfi Perie- 
ge v. 75. ubi fcribit: "Eva. rs γαῖα Μασσαλίη τετα- 
 vucTat émiaTrgo(Qov ὅρμον ἔχουσα. Vide illic Euftathium. 
x. GRoNOVIvS, De Tifanufa, quae fcribit Gronovius, illa 
nihil ad rem faciunt. Magni enim fi fint portus, fieri 
poteft, ut amplectantur urbes illis minores, praefertim 
“ἢ infulae fint, aut peninfulae. — At, vero minuti portus, 
qualis eft ifte Mafflilienfium, quomodo illi anibire magnas 
poffunt civitates, qualis erat Maffilia? — Dicat, [i poffit, 
ubinam fuerit portus Lacydon, quemcunque huic locum 
et litum adícribat, nunquam efficiet, ut Maffilia fita fuerit 
in portu.  vossivs iu appendice ad h. l. — Cunctatusg 
fui monere quidquam de furto Voffii, quo totam iftam 
' notam et. emendationem Melae contra Hermolaum in- 
grate defcripit ex Cafaubono ad Strabonem p. 85. [ed. 
Parif. |. Nunc ut indicem, cogit κακία hominis, qua in 
appendice negat, Tifanufam cum Maffilia componi poffe, 
quum iple de fpatio. Tifanufae aut'portus eius omnino 
' nihil noverit, ac debeamus contenti elfe illis, quae tra- 
dita funt in refiduia fragmentis. — Quo tandem meta- 
tore utriusque portus fuit ufus? Eccerem omnem aperta 
narratione expreffam in Panegyrico, qui dictus eft Con- 
flantino: [c. 19. in.] Maffilia enim, ut audio, in pro- 
fundum mare prominens et munitiffimo accincta portu; 
in quem augufto aditu meridianus  refluit. finus, mille 
quingentis paffibus terrae cohaeret, (lic patet fuilTe 5 ",5000- 
νησίζουσαν, ut ab tribus partibus mari allueretur, et eífet 
in portu) qua frmiffunug et turribus. frequeus murus 
opponitur.  ltaque mox refert terra marique admotis 
machinis, aggeribus exítructis, "navalibus proeliis faepius 
oppugnatam, quum QCouftantini militem ikil altitudo 
murorum, uihil creberrimae (perpetam editur celeberrimao) 
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turres, nihil loci natura remorata efl, quo münus et 
portum caperes et-urbem continuo, ft velis. Ergo porcus 
ibi primum capiebatur atque adeo exterior erat, quam 
urbs, quam cingebat et in fe continebat. Sic Martianus 
Capella lib, 6. p. 210. Oecnnthe, iw quo portus Apollinis. 
Nonne in Cilicia memoratur auctori noftro Corycos oppi- 
dum portu [alogue incinctum? ^ Contra de Syratuíis 
Cicero lib. 5. in Verrem, cap. 37.. r. GROoNOvivs in 
nota pofleriori. Codices mei omnes et prifcae edd, iz eo. 
: Adparet, diverfam fui[(fe urbis et portus olim et nunc 
. formam. Oudenderpius, tefte A. Gronovio, explicabat 
inter eum, vel intra eum.  Senfos alius effe non poteft, 
quam uti I. Gronovius exponit: portus tam fuit amplus, 
ut urbem ipfam cingeret. | 


Maffilienfium) Lipl. mafiientium; . Vindob. 
: mafi lienfium. Poft Cibin. et edd. 1. 2. 5. 4. aliaeque 
poft etiam JPhoceis; Rehdiger. Prag. Phocis. 


pofita) Obelo fodio, ut glolfema; geutes ἀπὸ΄ 
χοινοῦ repetendum, et verbum aliquod exaudiendum. 
Quis enim concifum Melae dicendi genus non obfer- 
vavit? SCHOTTVS. Àt qui huic obfit, non video. 


J 


disf inillimis ) Vatic. 5. Prag. Rehdiger. Vine 
dobon. disfimilis ; Prag. fubiicit caufa vicinis. Dro ei 
eina Rehdiger. vicinia; pro et tunc Prag. Vatic. 3. et 
edd. 9. 15. 25. et quaedam Olivarianae ct nune, et pro 
ceperit Prág. et edd. veteres quaedam, uii in prima Vadia- 
nus, coeperit. - 
^ 6$. 4. Inter eam) Vatican, 1. Lipf. Gud. 
Prag. uti edd.- 1. 9. 25. altera inter eum, forte quia re- 
ferrent ad portus, cum melius ad nomen polterius, 

faffia, pertineat. "Ceterum cap. 41. hluc inchoat 
Vinetus, " 
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Rhodanum) Gud. rodanum; Vatic. 5. maritimi; 
Lipf. Prag. Rehdiger. auaticorum; : Havn. Parif. 2. a 
F aticorum, | 


fi«gno) Sic omnes libri et edd. ante Voffium, qui 
repofuit ffagnum, eumque fecutae 40. 41. 42. unde 
prior lectio rediit. Tum A. Gronovii MSS. affidet vel 
| abfidet; Voll. 1. Cibin. defidet; Lip(. abfidet; Vatic. 5. 
'. Parif. 2. Prag. Havn. obfidet; reliqui, in quibus Zalulc. 
a[fidet; Volfius et édd. 40. 41. 42. flagnum obfidet, 
TzsCHvckE. Legendum fortaffe, non, /fagno a[fult, 
[ed ffaguum Zftromela. — Cuins ut celebris mentio apud 
Plinjum [5, 5. f. 4. ] et Stephanum, qui non Afironela 
nominat, fed Maftramelle, tum ftagnum, tum civitatem 
eiusdem nominis per a in tertia a fine et duplex /]; et 
ita ia Plinio legendum videtur. PINTIANVS. Quia liber 
antiquus optimus legit obfidet, ideo non dubitavimus 
re[cribere: Maritima dvaticorum fiugnum obfidet. Oppi- 
dum enim hoc aditum et oftium vafti illius ftagni claudit 
et obfidet. Ptolemaeus [2, 10.] Μετὰ δὲ τὸν '"Poóavov, — 
ἐπὶ θαλάσσῃ κεῖται Αὐατικῶν πόλις Μαριτίμα κολώνια, 
Sic recte libri veteres. [ Vulgo 'AvariAGw.] ^ Plinius de 
eodem oppido et ftagno: 7'itra foffa ex Rhodano, C. 
Πανὶ opere et nomine, infigne fiagnum Mafíiramela, 
oppidum Maritima 4vaticorum. Et oppidi et lacus no- 
men elle, Maftramelam docet Stephanus. Eadem itaque ; 
εἰ Maftramela et Maritima. vossivs.  Temere Pintianus 
, obtrudit ZMafiramela. , Neque Voffii lectio a libris adiu- 
vatur et a feufu [lagitatur..  Probavit etiam vulgatam 
| ffegno adfidet Papon in: hift. de Provence TT. 1. p. δύ. 





Mariana) RHehd. marina. Poft Mariana punctum 
pofuerunt Camers, Vadianus et Vinetus; diftinctionem 
minimam Olivarius, Schottus cum, fuis. rzscHvckE, Εἰ 
haec quoque fola difiinctione fanavimts, | Omnes foff.m 
Marianam ab hac parte Rhodani collocant, Solus Ptole- 
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maené illam ad. ulteriorem collocat ripam, quem perpe- 
rm fecuti funt "multi. vosstvs. — Ante Vollium ita - 
diftingui iufferat Cafaubonus ad Strabonem lib, 4. p. m. 
127. f. 184. quod res ipfa poftulat, et fenfus verborum 
praecedentium, in quibus alias Maritima fenfu. caret. 


amnis — ignobile eft) Exciderunt haec in Prag. 


naveigabili) Cibin, Vatic. Lipf. Gud, Rehdiger. 
Vindob. et abi cum edd. 1. 2. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 
1i. 12. 15. 14. 15. 17. 20. 23. navigabilis; reliquae, 
praeeunte Vadiano, navigabii , quod et in Zalulíc. et 
Parif. fuiffe videtur; aptiori et efficaciori fenfu. Poft 
Vindobon. effondit; Vatic. 5.. Havn. effunditur, uti ft 
faepe, hic alieno fenfu. — Cf. ad 1, 7, 3. 


ignobile) Vindob. ignóbilix. Poít omnes libri 
Voífiani, ipfo tefie, lapideus, at A. Gronovio, quatuor 
ignobile eft lapideus; Voll. 1. ignobilis efi lapideos vo- 
cant, in qo; Mediolan. Chil. ignobile eft, lapideum, ut 
vocant; ex meis (ἰδία. lapideos vocant; Parif. 1. et 
layideus, we vocant; Gud. RMehdiger. Vindol. Vatic. 5. 
et edd. τ. 5. 9. 15. (haec etiam antea zflioqui) lapideosz 
Vinetus /npideum vocant; Voíhus, 40. 41. 45. ignobile, 
et lapideus, ut vocant, campus, in'quo; ceterae cum 
MSS. aliis ignobile efl, lapideun, ut vocant, TzschvckkE. 
Pro eft reponendum et. craccoNivs, Non litus tantum | 
lapideum, fed et totus tractus mediterraneus iftic loco- 
rum campi lapidei- dicuntur. ' Libri omnes exarati habent - 
hic lapideus. | ltaque non dubito, quin vera fit lectio: 
alioqui littus ignobile et lapideus, ' ut vocant, campus; 
in quo Herculem'etc,— Nemini in Gallis ignotus eft cam- - 
pus lapideus.  Vulga /a Crau vel aliquanto integriori vo- 
cabulo Cráutium vocant. vossivs. — Campus in nullo 
codice adparet, et latiori fenfu litus intellexit nofter, * pro 
quo Plinius 5 $ 5. : A. campi lapidei, et Sttabo 4. p. mn. 
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r26.f. 182. πεδίον λιϑῶδεςς. Αἱ ἢ vel campus'Tofercias 
hic, relidet tamen litus, ad quod per adpolitionem cam- 
pus referendum Bit, — Perro eiiam Bc rectius eft, quam et 
legitur. Poft Gud. eb vocant. 
' Albiona) lta libri onines, et edd. antiquae, tan- 
tum 1. lalbiona; 5. albiana; praeeunte Vadiano, 16. 
18. 21. 99. 24. 25. Olivarianae, Vinetus, Schottus | 
Voffus, 40. 41. 42. Zlbionem; cum Reinoldianis cete 
rae iterum 7flbiona. Poft pro Bergion Parif. 1. 2. Ber 
giumg Vatic. 5. et Prag. Gergion; Volluás ex nonnullis 
refert Burgiona; ex edd. duce, Vadiano eaedem, quae 
antea, Bergiona. TzsCHvCKE. Pro 4lbiana [vid. ed. 5.] 
[cribendum ^ibiona. B&nBARvs. Nonnulli veteres libri 
legunt Burgiona, alii Gergion.  Anonymaue de Diis, qui 
Apollodorus vulgo creditur, hosce Neptuni filios vocat 
[2 5»-10.] ᾿Αλεβίωνα et Aépxuvov, aitque eos occilos 
fuilfe ab Hercule. Sic quoqüe Tzetzes chiliadibus, 2; 
541.] ubi de Hercule agit, Αἱ vero alter Tzetzes, Ly- 
cophronis interpres, [ad v. 649.] fratrem Alebionis [uti 
.quidam ibi; in aliis ᾿Αλεξίωνος vocat Ligurem, vosivs. 
Enimvero,dignum politiffino Pomponio wujtorem! ut 
einsdem declinationis duos cafus fic variata terminatione 
efferret, nulla prorfum fuavitatis gratia? Quis hoc 
credat? — Atqui iam olim hic lectum ibiana, unde 
Barbarus monuit legendum Zibiona. Immo ipfe etiam 
dn MS. legi clare Z4/biona, habetque iam luritina editio 
et MS. Mediolanenfis, nec aliter citabat Voffiue pater in 
lib. 1. de 1dololatria Gentil. cap. 55. Itaque hog pro 
cerüfhmo habendum. Alterum Jergione plane fictum 
 falfumque effe apparet vel inde, quod Voffius teftetur in |. 
aliis veteribus libris legi Gergiou, tum etiam ex Graecis 
'fabulatoribus, qui hunc poítremum vocant Δέρκυνον, hoc 
eit, vocabulo tertíae declinationis. ^ Ego certe in M3. 
perfpicue legi Bergioun.  ltaque [ecure et propter hos 
rationes dbhinc edatür Zibiona et Bergion. — Sed et rae 
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codensia nullum babent nexum, et duntaxat, fi probare. 
volumus correctignem Vofíhi, fcribendumque eft diftin- 


guendumque: 4lioquin litus ignobile. ἘΠῚ lapideus, μὲ ; 


uan, campus, — Campus.enim: nec. ille eft ignobilis, 
et facit, ut litus fatis fit nobile, τ, cRoNovivs, 'Hanc 


lecGonem [ zfibionem et Bergiona ] e fuis libris dederunt. 


et Vinetus et'alii.  Albiona an Albionem utrum, légas,. 
perinde e(t. Pro Bergiona audacter Gronoviue reponit 
Bergion. .Sed variantibus libris ἃ vel unum, producere 
poffit teftem, a quo ifte Neptuni filius fic nominetur; cre- 
dam libenter. Aliquid dixiflet, fi Dercynum, aut etiam 
Berginum [fcribendum cenfuiffet; habuillet euim, fi non 
luftam, aliquam tamen, fic fentiendi cav(am. 1n iis vero, 
quae fübiungit, cum- aliam ab ea, quam. dedimus facit 


diflinctionem, | mifere. fallitur, et omnino non intellexit , 


Melam, cum fcribit campum lapideun: non elfe ignobi-- 
lem, et efficere, ut litus fatis lit nobile. — Dicit Mela: 
litus hoc lapideum et annexos huic campos lapideos fore 
ignobiles, nif foífa effet Mariana, qua parte Rhodani 
illuc translata, campi ifti irrigantur. — Hnius enim follae 
beneficio campi alias fteriles et inutiles, facti funt habi« 
tabiles et fertiles, vinumque producunt non. iguobile. 
VOSSIVS im appendice ad h. l. Àn debebat credi, feri 
poffe, ut his ob[treperetur. — In nullis libris eam 
lectionem aut ipfi, aut ulli alii invenerunt; inveniflem 
enim et ipfe; immo nec Voífhius de uno quodam fuo id 
teftari fuftinuit. Hinc addit, Albiona an Albionem utrum 
legas periude eft, non illi, qui Melam legere vult, fed 
qui nefcio, cuius impuras et plane Voffianas manus, ut. 
et ifa ipfa Latinitas. Egone autem dicendus fum au- 
dacteg eponere Zlergion pro Bergiona, quum ifta poftre- 
ma a fit in nullo codice, quum, ipfe teftetur, alios veteres 
libros legere Gergion? Àn non debet abiici et expelli, 
quod iniufte et 4nique invafit?: luntina iam habet MHer- 
Zio, nec aliter. MS. quem citavi ex Mediolano; iunmno 
iam editio Veneta anni 1482. 15. Calend, Augufti, quam 
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in .mufeo eruditiffimi Deinotii confului, — In qüibus 
libris legitar Bergiona, in iisdem legetur quoque Zfibiona, 
ut lega in membrana, quam mihi donavit politiffimus . 
ille vir. - Quid quod eandem terminationem Graeci velint. 
Án vero Δ et B mifceri mirabimur? qui in libro primo 
vidimus ab Voífio amari Bechiros, quos MSS. vocant 
 Dilcheres? — Dercynum: aut. Berginum nemo cogitare 
poteft, nifi Voffius. — — Denique ut Mela campum lapi- 
' deum, ita Euftathius ad Dionyfium (v. 76.] λίϑινον πέδον" 
nihil de.litore. Etiam campos lapideos ignobiles fore non 
dicit Mela, Fuit campus lapideus nobilis ante feílam 
Marianam. | Docent Graeci, docet Hercules. Porro an 
foffa Mariana ducta fuit ob irrigationem? an fine foffa 
fuiffent hi campi fteriles et inutiles? Aliter Solinus c. 2. 
C. Marius bello Cimbrico factis mann fofhs invitavit 
mare; perniciofamque ferventis Hihodani | navigationem 
« £emperavit, quae citat Harduinus ad Plinii lib. 3. [c.:5. 
f. 4. ] addens, quo in Rhodanum naves e mari facilius 
fubirent; quibus aegre aditus effet ih amnem per orien- 
1816 oftinm, quod id erat navigiorum vix patiens. Sed 
et is tamen campós ibi lapideos novit, 1. GRONOviIVS in 
. nota pof[reriori. | Cum Gronovio ex libris noftris, certe 
plérisque et iis.melioribus praeferendum videatur 4ibiona 
et Bergiona. ln prióri forma confentit etiam Doccatius 
in Genealogia Deor. 15, 1. f. non item in pofterjori. 
Ita enim ibi: 1726 [ηνρεϊαεὶς “ἰδίοηο εἰ Bergioue. lta 
10, 12. infcribit: de 4lbione et Borgine pro Bergione 
Q fis Neptuni. ln ipfa narratione haec ex noftro: Albion 
. et Borgión, ( pro Bergion) ut. Pomponius Mella in libro 
Cofujographiae teflatur, filii fuere Neptunni, ex quibus 
ipfe idem talem recitat fabulam: — Trauseunte Hercule 
inter hoflia rhodani et loca, quae poflea mariana β[α 
dicta fii, ei 4lbion et Borgiou obvii fácti fent, eius 
"impedicntes. transitum. | Cam vero nusquam | alibi haec 
nomina, cerie pofterius, occurrat, varie tentarunt viri 
docti et. Apollodori Dercyrum in. Bergion latere putarunt, 
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in quibus Heynius ad Apollodor. P. 599. ubi de campo 


lapideo. plura leguntur,  Valefius in notitia Galliarum ^ 


p. 123. mutandum pofterius primo exiftimaverat in 
Geryone, quod adiuvare videatur quorundam Mss. Ger- 
gion; at reputans ad Hifpaniam illud pertinere mutata 
fententia ex Apollodoro fub(tituebat: Z/lebionem et. Der- 
cyuum. Contra ex Gellio 15, 21. qui iuter Neptuni 


filios Cercyona memorat, adripuit ibi Oifelius hoc no, 
men et inferri hic poffe putavit, refragante ibi Gronovio. | 


Forte, ut'in Albione Britanniae, (ic in hoc Hiberniae 
veftigia latent, quam et Βερνίαν olim dictam füille norat 


Euftathiue ad Dionyf. v. 566. et tunc Bernium legen- , 


dum videatur. Alii tamen aliter, de quo Vol. 2. Ter- 
minationem dubiam facit Boccatius. — Quodfi vero cum 
codicibus noftris retinueris Bergion, Graecam fórmam 


praefezrré maluit Pomponius, uti paffim in mafculinis: | 


͵ 
etam, uti Haegien 2, 2, 2. età. Bergium Parif, due. 


Neptuni) Behdiger. neptumii; Vindob. nepotum ' 


liberum; Gud. libertos; idem poft adutrum yro adiutum. 
! 


im bre)  Cibin. ymére; δ Prag. nube imbre, quae 


fingulae voces alias in fimili nexu de rerum magna multi- 
tudine Occurrunt, Forte voluit librarius wube eb imbre,' 
quae duo commemorantur ab Aefchylo apud Strabon. '4. 
p. m. 126. [. 182. et Euftathio ad Dionyf. v.-76. 


pluiffe) Edd. 1. o. 9. 11. pluviffe, quae forma | 
et alibi in MSS. notatur, Vid. Sahmaf., δά Solin. c. 2. 


L.8. p. m. 42. 'et Drakenb. ad Liv. 1, 51, 1. qui- adeo 
Prifciani auctoritate lib. 10. p. 181. praeferendam cenfet 
in Livio. Tura Prag. ac late. 


$ 5. Ifiri —) Cibin. Gud. Rehdiger.: 


Vatic." Parif. 1. Hifiria vel Ifiria archenique. Forte quia 
elim fuit Hifiri ae Hhemi. | Vindobon. Jflri a rhenique. 
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De adfípiratione, quam hic praefxit Vinetus, in Rei 
omifit, in Hyjin ad 2, 1, 8. 


deinde ) '"Cibin. deim nota variatiome. Poft Vat. 
 Jemaane; Lipf. Gud. Prag. lemano; Vindob. lenniae. 
' Edd. a. 35. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 152. 14. 15. 
17. 19. 20. 932. Lemano; Vadianáe Lemano et L- 
»ianno. ^ Lemanuo pleraeque Olivariagae, inde a Volo 


. conftantius omnes Vid. fupra ad init. capitis. 


iuteg er) Parif. 2. Vatic. 3. Havn. Prag. ürr. 
. Sed vulgata'lectio ex opinione antiquitatis recte babe, 
«uti docet explicatione facta Plinius s, 106. f. 105. & 
. Ammianus 15, 11. qui de eo: eam (paludem) ine 
ueaus nusquam aquis mifcetur externis. 


egred itur et) Τὸ et. omittunt praeeunte Vadis 
no 21. 24. 25. Olivarianae, Vinetus, Schottus, Vof 
fus, 40. 41. 42. invitis libris antiquis, ex quibus pot 
xeductum. . 


contra occidentem) Poft contra addunt i 
Leidenf, Chif. Gud. Vatic. Lipf. Prag. Ciaccon. Vindob. 
et edd. 1. (22) 5. 4. 5- 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 15. 
34. 15. 16. 17. 18. 19. 20. 21. 22. 25. 24. 25. Vadie 
nae, Olivarianae: Schottus im occidente; Vinetus contra 
eccideutem, uii Voffius et ceteri cum áliis MSS. Tzscuv. 
ΚΕ. Forte: Coutra ' occidentem, ut cap. 7. contra 
Bofporum  Thracium duae parvae (infulae) parvoqu 
difiautes fpatio, et aliquaudo creditae dictaeque coucur- 
Tere. cIACcCONIVS. ΕΠ baec quoque perperam mutarunt. 
Vetus,et vera fcriptura fuit: Znde coutra occidentem ab 
- letus. vossivs. — Poffis huc exempla fimilia iu — «verfus 
6d —. verfus transferre, quae plurima conlegit Ouden- 
dorp. ad Froniin, 1, 4, 11. Muncker. ad Hygini Poet. 


'"Aliron, 5, 16. aliique paffim. Αἴ cum  aliquatenu 
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diverfa haec fit forma ab ufuque probata, - quae .hanc 
nofiram nen adiuvat, melius eft cum plerisque libris τὸ 
in omittere, Poff Rehdiger. allatus; Vindob. dirimit 1 
Yenst. adducto ; Prag. ridicule ab octo." , 


hac intrat) Behdiger. hanc intrat. TZSCHYCKP. 
Scribendum reor: : hane intrat; hoc eft Warbonerífem, 
quod innuit Strabo: [4. p.-in. 151. [. 189.]. Deinceps 
de Jquitanis et de attributis illis gentibus Gallicis nu- 
mero XIV dicendum eft, quae inter Garumnam εἰ Ligerin 
habitant, ex quibus nonmallae Rhodani amnis a[fumunt Ὁ 
regiotiem camposque Narbonen[es;; et Caefar in commen- 
talis [de B. G. 1, 2. ] lacu Lemano et Rhodano fluvio 
Provincian. Bomanorum ab Elvetiis dirimi ait. PINTIA- 
Xve. Redundant haec verba. crAccowivs.^ Ke intrat, 
et poft: ingentis alioqui alvei tenens expungo. A libra- ὦ 
riis enim àntempeftive intrufa funt ex fcholiis. scHorrv$.. 
Libri: Curfu in ineridiem. adducto hac intrat. Hac in- 
trat, id eft in nelirum mare effluit. . Sed redundat bic, 
quoque Mela et bis idem dicit. Pintianus non male Aane . 
legit, et interpretatur INarbonenfem. VOSSIVS. Vadianue | 
etiam explicat, meridiem verfus elabitur. At tum Mela . 
molefte idem bis dixit, quod et alios moverat, ut haec . 
verba tollere fuaderent. ^/'Tum intrare nusquam ita: ad- 
hibet Mela, nec, quia in fequentibus curfuni-luvii defcri- 
bit ad mare tendentis, fic adhibere poteft. Rectius vero 
haec referuntur ad verba Gallias dirimit, quod, ab Hel. 
vetiorum parte fieri docet etiam Caefar c. ]. Igitur duo 
funt. hic [pectanda,. quae (ibi invicem obponuntur, Gallias. 


dirimere, et Aac, 1. e. ubi ad meridiem flexit, Gallias in» V 


trare, quod hic ad eius partem Narbonenfem aperte per-- 
tinet, Non igitur neceffe eft, vel excludere, vel [ub- 
fütuere hauc iutrat. 


FK olc as) Parif. a2. Venet. voleas; Lijf. intus 
Poleas; Rehdiger. :solcas. Poft Vatic, 5. Parif; ἃ. Ven. 


-οΜ 
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De adfpiratione, quam hic praefxit Vinetus, in feni 
omit, in ΜΗ τὲ ad 2, 1, 8. 
. deinde)  Cibin. dein nota variatione. Poft Vatic. 
Lenanue ; Lipf. Gud. Prag. lemano; Vindob. lenniaco. 
' Edd. a. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 12. 14. 15. 
17. 19. 20. 23. Lemano; "Vadianáe Lemano et Le 
»ianno. ^ Lemanuo pleraeque Olivariagae, inde a Volho 
. Conftantius omnes. , Vid. fupra ad init. capitis. 
iuteger) Parif. 2. Vatic. 3. Havn. Prag. iter. — | 
. Sed vulgata'lectio ex opinione antiquitatis recte babet, — 
«uti dacet explicatione facta Plinius 4, 106. f. 105. & 
Ammianus 15, 11. qui de eo: eam (paludem) inter- 
queaus nusquam aquis mifcetur. externis. 


egreditur et) Τὸ et omittunt praeeunte Vadis 
no 21. 24. 25. Olivarianae, WVinetus, Schottus, Vol. 
fius, 40. 41. 42. invitis libris antiquis, ex quibui poft 
xeductüm. . 


*- 


contro occidentem): Poft contra addunt in 
Leidenf, Chif. Gud. Vatic. Lipf. Prag. Ciaccon. Vindob. 
et edd. 1. (22) 5. 4. 5- 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 15. 
34. 15. 16. 17. 18. 19. 20. 21. 22. 25. 24. 25. Vadia 
nae, Olivarianae; Schottus im occidente; Vinetus contra 
eccideutem, uii Voffius et ceteri cum áliis MSS. Tzscuv- 
CKE. Forte: Coutra ' occidentem, ut cap. 7. contra 
Bofporum . Thracium duae parvoae (iufulae) parvoque 
difiautes fpatio, et aliquaudo creditae dictaeque concur- 
Tere. €C1àCccoNIvs. Et haec quoque perperam mutarunt. 
Vetus εἴ vera fcriptura fuit: Znde coutra occidentem ab- 
- letus. vossivs, — Poffis huc exempla fimilia iu — verfus, 
&d —. ve fus transferre, quae plurima conlegit Ouden- 
dorp. ad Frontin, 1, 4, 11. Muncker. ad Hygini Poet. 
"Allron, 5, 16. aliique paffim. Αἱ cum aliquatenus 


Ν 


t j sg 225 ὃ. 
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, diverfa haec fit forma ab. uluque probata » quae hanc 
noftram non adiuvat, melius eft cum plerisque libris τὸ 
in omittere. οί Rehdiger. allatus; Vindob. dirrimit ; 
Venet. adducto; Prag. ridicule ab octo. *— 

hac intrat ) Behdiger. hanc intrat. TzscHvckr. 
Scribendum reor: : hanc intrat; hoc eft Narboneiífem, 
quod innuit Strabo: [4. p. im. 133. [. 189.] Deinceps 
de 4quitanis et de attributis illis gentibus Gallicis uu- 
mero XlV dicendum eff , quae inter Garumnam et Ligerüt 
habitant, ex quibus nounullae Rhodani amnis a[fumunt . 
regiotiem camposque Narbonen[es; εἰ Caefar in commen- 
tariis [ de B. 6. 1, 2.] lacu Lemano et Rhodano fluvio 
Provinciam. Bomanorum ab Elvetiis dirimi ait. PINTIA- 
Xvs. Redundant haec verba. craccowivs.^ Fac intrat, 
et poft: ingentis alioqui alvei tenens expungo.  À libra- 
riis enim intempeftive intrufa funt ex fcholiis. scHorrvs.. 
Libri: Cur fu ἐμ ineridiem. adducto hac intrat. Hac in- 
trat, id eft in neftrum mate effluit, . Sed redundat hic 
quoque Mela et bis idem dicit. Pintianus non male ame 
legit, et interpretatur Narbonenfem. vossivs.  Vadianus 
etiam explicat, meridiem verfus elabitur. ΑἹ tum Mela . 
xnolefte idem bis dixit, quod et alios moverat, ut haec . 
verba tollere fuaderent. ^'Il'um intrare nusqnam ita: ad- 
hibet Mela, nec, quia in fequentibus curfumluvii defcri- 
bit ad mare tendentis, lic adhibere poteft. "Bectius vero 
haec referuntur ad verba "Gallias dirimit, quod. ab Hel. 
vetiorum parte fieri docet etiam Caefar c. 1. Igitur duo, 
funt. hic fpectanda,. quae (ibi invicem obponuntur, Gallias |. 
dirimere, et Aac, i. e. ubi ad meridiem flexit, Gallias in» ., 
trare, quod hic ad eius partem Narbonenfem aperte per-- 
tinet, Non igitur neceffe eft, vel excludere, vel [ub- 
fütuere hanc iutrat. 


Folc & 5) Parif. s. Venet. voleas; Lipf. intus 
Poleas; Rehdiger. soleas. Poft Vatic, 5. Pari; ἃ. Ven. 


4 
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^ 
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ante 4ecatam. [Bic ed. 1495.] Ptolemaeus actem [ a, 
ac. ; 4raurius iuxta Azathopolin. Differt autem omni- 

wo dreuraris ab /rari eadem provincia, ut conftat. BAR- 
&ikvs, — Strabo Jlauraris. Ptolemaeus 4raurias live 
dfrawrios. PINTIANVS, Forte /frauris; et [ic legit Aldus, 
ctaccomivs.  Zfrauris reftituimus. Sic veteres membrd* 
uae et Ptolemaeus. Sic quoque legendum apnd Plinium; 
[$. 5. [..4. | qui ad Agatham recenfet Humina Ararím et 
JAiriam, pro quibus omnino reponendum cenfeo Araurís 
et Libria; ineptum enim alterum nomen iftic loci. Stra- 
boni ῬΡαύρᾳρις corrupte. voservs. Strabonem, Melam 
elim et Plinium in hac voce corruptos elle, monuit iam 
Valefius in notitia.Gall. p. 535. — 1n Plinio eiiam olim 
$urita ad Antonin. itiner. p. m. 589. reftitwerat. Zfrauris, 
uti nunc ibi legitur. Cf. etiam Menard in de[cr. de la 
province Narbonnoife in bit. de l'academie — ἄς Paris 
Tom. 25. p. 80. et Oberlin. ad Vibium p. m. 97. Ῥαύ- 
ραρις in Strabone, ubi etiam [ic reddidit Guarinus et re- 
tinuit Siebenkeefihs, literarum facto disiectu ortum eft ex 


"Αραυρις, pro quo raura, nefcio unde, adfert d' Anville 


in potice. de la Gaule p. 87. . Occurrit autem in hoc, 
tractu 4raura urbs apud Antanin. c. l. quae a fluvio no- 


. men traxit fine dubio. “κανεὶς olim in Plinio diver(us ab 
hoc fluvius, quem tamen in Ammiano 15, 11. hic miícet 
. Giacconius, . 


-* 


- 


/.Z4gathan) Parif. o. 5. Vindob. Havn. acatam? 


. Lipf. (etiam infia) Gud. acatan; Vaticani puto Agatam; 


Prag. 4chatam ; Venet. hehdiger. achatan; Cibin. Ae- 


 eatan. Edd. 1. 2. 5. 4. ἃ. 9. 11. 32. 14. 19. “4 αξαπις 


6. 7. 8- 1 09. 15. 17. 20. 25. dgatam; 15. 16. 18. 21., 
22. Vàdidnae, Olivarianae, Vinetus Zgathanr; "Schottus, 
Voffius reliqui Agathan, uti et Parif? 1. habui(fe videtur. 
Agatha in Plinio 5, 5. ἢ 4. et i»yberh Agatham memorat 
Vibius p. m. 8.  Àt qum in Graecis Strabonis lib. 4. 

P. Uu. 124. p 18e. it. P m. 126. ἢ 18e. Ptolemaei 


" . 
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$, 10. et Scymni Chii v. 207. ᾿Αγάϑῃ vocetur et in 
accufativo 'Ay&2yv, fi terminatio Graeca adhibeatur, uti-: 
que praeferendum fit 4gathen, dummodo MSS. addixe- 
rint, in quibus etiam .paífim eadem a Graecis discre: "Ὁ 
pentia; uti 4, 5, 6. Searpha, ubi vide, Sic 2, 6, 5. 
Jhodan BReinold. HAodam alii cum libris; Vnde et hic 
malui /4gatham. 


Baeterras) | Vatic. Cibin. Gud. Lipf. Havn. fe- 
terras; Venet. Betteras; Prag. ét varr. in ed. 37. Bete- 
ras; Vindob. Bateras; Mehdiger. Betherras. — Edd. 1. 
ὃ. 13. Beteras; 5. 4. 5. 6. 7. 8. 10. 12. 16. 18. 19. 
93. Vadianae Bliteras; 11. Blitteras; 15. 17. 20, 25. 
DBleteras;? 21.!24. 95. Olivarianae pleraeque, Schottus , 
Blyteras; Vinetus. Bacteras; Voffius, ceteri Baeterras, 
TZ28CHvCKE, Legendum, ut dictum eft, JBitterám ex 
Strabone [4. p. m. 196. f. 182,] et Ptolemaeo, [2, 10.] 
cui Orobis fluvius eft, ceteris cum Pomponio Obris. PIN- 
TIANv&. Vid. fupra $. 2. 


Orbis)  Cibin. urbis; Venet. urbes; alii, in qui- 
bus etiam Havn, Ciaccon. Orbis, quae quidem vox crucis 
bgno erat notata in Lipf. quod: dubitationem librarii iu- 
dicat. . Edd. 5. 4. 5. 16. 14. 19. 15. 14. 16. 18. 10. 
21. 22. 24. 25. Vadianae, Olivarianae, Vinetus, Schot- 
tus Obris; : 1. 2. 9. Ald. lunt. Voffius reliqui Orbis, . 
jzscHvcKE, Sic corrige: Secundum  Bacterras | Orbis, 
Jinit. — Fluminis enim buius nomen verum eft Oris vel 
Orobis, vossrvs. | Obris line dubio Buxit ex Strabone 4. 
p.m. 126. [. 182. ubi fic legitur; nec aliter reddit Gua- 
rimus, Ptolemaeo 2, 10. Orobis, ( ᾿Ορόβιος ποτ. ἐκβολαὶ, 
quod male Latina, Orobii βὶ, oflia vertunt) et, ex emen- 
datione Volfii ( vid. [apra) Avieno in ora marit; v. 596. . 
ubi antea Orobus, X Pofteriori aevo Orubio, uti docet 
Valeius in notitia Galliar, p. 589. Orbis tamen praefe- 
runt ,hic codices, et confirmat hodiemnnum nomen Orb. ' 
Poft Vatic. 2. Prag. fuit pro fluit, C£. ad 2, ἃ, 9. 


4 . ' 
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A4tax)  Vindobon. arax; "'Rehdiger. 4tax; "Prag. 

ZHlanx; ed. 25. in utroque exemplari ;ftax, fed recte 
Olivarianae cum aliis; 11. /rar; at ex vitio typogra- 
phico, Nempe ad calcem in erratis Cocleus. correxit 
Ztax his additie: Virgilius tamen [eclog. 1, 62.] vocat 


adrarür et Servius ἄγαν; ubi Germaniae minus proprie 


tribuithr, de quo vid. Burmaun. et Heynius, praeter alios. 
Ita quidem etiam yariatur Zrar, zfrax et zítax in Tibullo 
1, 7, 11. et Lucano 1, 403. ubi vid, Sed et ipfe Mela, 
dum addit, ex Pyrenaeo monte degre[fus, fatis declarat, 
4Zlrar hic minime locum habere poffe, etíi in origine eius 
variant. Nam Ptolemaeus 2, 10, ex Alpibus deducit, 
qui fic confentit cum Strábone 4. p. m. 129. f. 186. et 
Livio 21, 50. in. ubi graves inde disputationes motae 
[unt inter viros doctos. — Alii, ut Vibius Sequefter h. v. 
e Vogefo monte, quod rectius effe ex Iulio Caefare de 


'B. G. 1, 12. in. intelligitur. [πὰ et Boccatius h. v. qui 


ilius verba repetit," ut Melae in voce Ztax. — Deinde 
Arar omnibus confentientibus (loca dabunt Emmenefhus 
ad Virgil. c. l. viri docti ad Sil. Ital. 5, 451. Oberlinus 
ad Vibium p. m. 44.) in Rhodanum influit placidusque 
eft RHuvius et incredibili lenitate, telte Caefare de D. G.- 
1, 12. in. üt oculis, in. utram partem fluat, iudicari 
non po[ft, quibus fequentia hic repugnant. Diftinguun- 
tur etiam a Ptolemaeo difertis verbis 4ftax, fraurins 
et "rar. ' De fimili confufione cf. Heyne ad Tibull. 


1, 7, 4 : ! 

Pyrenaeo) Vindobon. pirineo; Prag, pirentoz . 
Cibin. e pyreneo. At talia nota. Poft Cibin. Lipf. Vatic. 
aliique cum editionibus etiam Voffiana et Reinoldianis 
digre[fJus , quod recte I. Gronovius mutavit in degre/fus, 
probantibus Abrahamo et Kappio. 'TzscHvcke. — Non 
putavi hic opperiendum confenfum a libris fcriptis, quin 
'fic [ degreffus | ederem, non digreffiüs, ut retro factum. - 
1. GkRoNOVIVS, - Ínvius etiam libris Gránovius monet 





LIB.IL C. Y. E e 559 


fcribendum elfe degreffus, quia nempe fic iubent nons 
null Grammatici. Sed ex antiquioribus Grainmaticig 
conítat, utrumque rectum elTe, cum particula dis jn com- 
politione idem laepe valeat, quod de, unde in Philoxeni 
gloffis exponitur non tantum διὰ, fed et xarà et ἀπό. 


Idem utrumque degredi et digredi habet, non tantum pro . 


difcedere, fed et defcendere. Sic dimi[fum pro demiffum 
'àn antiquiffimis Bembi membranis paflim fcriptum fuiffe 
teftatur Pierius, eamque lectionem pluribus exemplis 
confirmat Nonius Marcellus, [c. 4. f. v. dimittere] ut 
audiendi non (int, qui pleraque ifthaec immutarunt loca, 
et Nonium erraífe exiftimant vossivs im appendice 
ad h. l. Ne hic quidem fe continet Vofhus, — Quod 
quidquid fit, Rhenanus locupletior VoíDlo teftis fcribit 
ad Tacitum lib. 1. hift. cap. 61. Peninis iugis degredi 
iuffus. (Codex MS. pxo digredi plerumque habet degredi 
etc.) Ad eundem'Tacitum lib, 4. Annal. cap. 49. degre- 
diebantur ex unico MS. reftituit Pichena, illic laudans in 


fimili caufa Sigoninm. Id ἢ in Mela locum non habet, 


cur igitur modo ante dixit ex Gebennis demi[ffus? Cur 
lib. 5. cap. 9. ex Pyrenaeo monte delapfus? Cur lib. 1. 
cap. 18. «b ldaco monte demiffus? ^ Cur toties defluere 
vel devolvi? | Sed Volfho etiam deductus et diductus 
pro iisdem habentur ad lib. 5.^c. 6. [$. 7.]. quod nulli 
Latino. I. GRONOVIV8 in nota pofieriori. Satis hodie 
conftitatum eft utriusque discrimen, et variatio tam fre- 
quens, ut taedeat aliqu adferre. 


qua fui) Vatic. 1. Lipf. Gud.  Rebdig. Vindob. 
aliique conlati praeter Parifienfes qua vi fontis; Vatic. 5. 
Parif. 1. Cibin. Prag. qua in fontis. Edd. 1.. 9. (Ὁ) 


9. ἡ. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 15. 14. 15. 17. 10. 
20. 95. qua vi foutis; praeeunte Vadiano reliqui gud - 


"n fontis. Mira quidem primo intuitu videatur notae 
vods corruptio, orta fine dubio- ex omiffione primae 
literae in Codice aliquo, Nec bene componantur diverfi 
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fenfus ablativi, et repugnet vox vi 5 ipf narrationi. Me- 
mo igitur dubitavit. ΄ ) 


F adusque ) Vinetus, Schottus: | vadofusque, et 
ὥς autta unum exempiar ed. 25. — Notaverat etiam anti- 
qua manus in ed, 6. Sed Codd. vadusque, quod et in 
codice fe legille teftatur Barthius in adverfar. 57, 10. 
Tum τὸ eft omittunt edd. 15. 17. 20. 23. Aliae, ut 
B. 6. 7. 8. 10. 12. 14. 19. cum MS. Parif. 5. vadus- 
que. Efl etiam ingentis —  TzsCcHvCK&. Lego: exi- 
guus vadofusque, et ingenti fe alioquin aloeo. tendens. 


PINTIANVe. ' Alias exigi vado[usque et ingentis. Verbo 


éfF in'e£ coniunctionem mutato. crAccoNi1ivs. — Zadus 


. utiqué rariori ufu et forma occurrit, At praecipiunt co- 


dices, et fant plura femel obvia in noftris auctoribus, 
De proxima lectione deinceps. 


et iam ingentis) | MSS. A. Gronovii et iam 
vel etiam ingentis alvei tenens. De Voll. 1. poft. Cibin. 
et etiám; Parif. 1. 2. et iam ingentis; [c reliqui vel 
eliam ing. Havn. e£ iam gentis. Edd. 1. 5. 4. 8. 9. 
11. 15. aliaeque etiam ing. 2. et ing. 16. 18. 21. 22. 
24. 25. .Vadianae, Olivárianae, Vinetus, Schottus, Vof- 


' Bus, 40. 41. 42. oníiffo etiam, quod cum Reinoldio 


pof iterum accelhit, ita tamen, ut divife fcriberetur. 
Tum YVolf. 1. et varr. in ed. 27. alioguin locum alvei 
tenens; Lipf. ingentis obliguum alvei; ^ Mehdiger. 15. 
19. forte aliae alioqui; Schottus, et in fuperiori aliqua 
nota verba: ingentis alioqui alvei teneris expungebat, ex 
fententia tamen Pintiani in iplo contextu: et ingenti ft 


Alioquin alveo; Vadianus in edd. 16. 22. five alveo. 


TZSCHvCkE. ^ Non dubito, quin foede hanc [cripturam 
invertat Pintiauus; [vid. fupra] fed etiam am bec fit 
manus Pomponii, [ et ingentis —] dubito. Nam in duo- 
bus MSS. legitur, etiam ingentis, quae fcriptura cur .po- 
teft cuiquam nou placere. 1.Ga0Novivs. — Gronovius — ^ 

* . " : 
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debuiffet oftendere etiam alioqui effe Latinum, — Efto in 
libris pluribus fic legatur, fed, fi illi fequendi funt, iam - 
hic diftinguendus erat locus: exiguas vadusque eft etiam, 
insentis alioquin alvei capax. — vossivs in appendice 
nd'h.l. Scilicet Voílio perinde eft tnm tenens, tum 
eapax. Deinde an quum fic notavi, aliquid: coniunxi, 
aut feparavi? — Tum ingratus éft, qui ine excitante cogi- 
tur 44 commata ponenda, nec tamen amat. 1. GRONO- 
vivs in pofieriori nota. — Equidem adquiefcendum puto 
Reinoldiana lectione, quam et libri probant,et nexus. 
admittit. "Verba autem: u£ fe ipfe non capiat, deleri 
propter obpofitionem minus recte poffunt. Tum Prag. 
Narbona, pofterioris maxime aevi ufu; Rehdiger. Zar- 
. bonem ; Gud. Vindob. imbernis; Rehdiger. Ayberuis uti 
ymbribus; Prag. intravit. inbribus; Vindob. intonuit. 


usque eo folitus) Vatic. 3. Parif. 2. folitus eft ; 
Venet, Prag. eff folitus, Edd. 6. 7. 8. 15. 17. 20. £5. 
unde eo [folitus infurgere, . Tum Havn. Prag. Vatic. 5. 
ut fe ipfum; hic minus bene. 


Lacus) Edd. 15. 20. 295. Locus, uti in libris 
1, 9, 9. variatur. | 


, 


| ' . 
Bubrefus) Vatic. 5. Bubrefius; Ῥτὰρ, BRubrefis. 
Plinius 2, 5. [. 4. Bubrenfem lacum vocat. At in το: 


cepta lectione reliqui codices cóncinunt cum Boccatio de 
fluminibus f. v. Atax. 


- 


14 qua) Cibin. quia; Gud. quo; edd. 7. 8. quam, 


. eft ) Omitti Rehdiger. A Vineto hino - 
ponitur ap. ^k. initjum. 


Salfulae)  Havn, Gud. Salfufe; Venet. Salfule- 
que; Parif. 2. Salfufa ; in.aliis MSS. uti in edd. vetuftis 
cum Ald. funt. Salfulae vel Salfnle ; tantum 5: Salfufes 

I'omp. Mela. L. Il. Co 
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12. 14. 16. 18. 19. 21. 24. 25. 28. Olivarianae plerae: 
que, Vinetus, Schottus Salfufae; 58. Lugd. 1605. 6al 
fucae; Lugd. 1646. Salufae; 54. Salfuli; Vadianae 
pofteriores, Voffius, ceteri Salf, ulae. Beccatius de foni 

- bus h. v. fcribit Sarfula. Salfulae [c. aquae, uti fubple 
: Gefnerus in thef. L. L. h. v. cum plerisque MSS. recte 
babere videtur, quibus accedit auctoritas Antonini in 
itiner. p. 289. ubi Salfulis legitur. — Atque ita pro δαί 
| fujae valebat etiam Valefrus in notitia Galliarum p. 499. 
Salías vocat fenefcens Latinitas, Strabo 4. p. m. 126. 
f. 182. χωρίον ἁλυκίδων μεστόν. Quae omnia receptam 

. formam confirmant. 


non dulcibus — fint) Neque haec integri 
manferunt. MSS. Abr. Gronov. nou dulcibus aquis de- 
fluens, fed faifioribus eliam, quam marinae funt ; tan- 
tum Voll. 9. et 4. e£ tam. In priori lectione confentiunt |, 
et mei, Parif. tantum ut Ciaccon. non dulcibus aquis 
defluens , reliquis omilfis. Boccatius de fontibus f. v. 
Sarfula: mon dulcibus aquis deflueus, fed fatfioribus, 
quam fint maris. Editiones multae, praeeunte Vadiano, 
"Verbà aquis defluens reiiciunt; poft praeferunt M pia- 
rinae fmt, et flic 16. 18. 21. 22. 24. adiánae, 
Olivarianae, Vinetus, Schottus, Volfius, o. 41. 42. 
Poft revocante Reinoldio fedem occuparunt, quam libri 
vetufti adügnarunt. Prior tamen ordo in Parif. 1. et 5. 
füiffe videtur. — Tum etiam abeft in edd. 16. 18. 21 
229. 94. 25. Vadianis, Olivarianis, Vineto, Schotto. Pro 
eliam quam 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 15 
14. 19. legunt et quam. “ Poft pro funt, quod habent 
MSS. A. Gronovii, ex meis Vatic. Prag. Vindob. puto 
, ,euüam Venet. et Havn. cum edd. antiquis, et 12.15. 14 
΄ 15-.17. 19. 90. 22. praeeunte Vadiano (16.) 18. £t 
Οὐ. Q4. 25. Vadianae, Olivarianae, "Vinetus, Schottus, 
Volfius, reliqui ponunt fit, praeter A. Gronov. in ed. 47. 
' nbi funt. ὙΖΘΟΉΨΟΚΕ, Antiquus Codex et Aldus: mor 
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dulcibus aquis defluens.. Lege: non dulcibus aquis, fed 
falfioribus , : quia marinae funt, defluens. CIACCONIV8.. 
Oudendorpius 76 defluens ex glolfa ortum, atque hínc 
tam varie locatum fuiffe putabat. 4. GRoNovivs, 298: 
fluens commode fervatur, quippe cuius locus etiam con- 
ftans eft in MSS. Nec movendum etiam quam ,- unde 
fcribendi compendio extitit e£ quam. Αἴ τὸ fint cum 
aptiori hic {μπὲ commutavi, 


iuxta) Capitis 45. initium facit hinc Vinetus, 


abfciffa proximis) Vindob. proximis abfeifa ; 
Havn. Parif. 2. Prag. Venet. et edd. 15. 17. 20. 25. 
proximis ripis, ex gloffa; Prag. Vindob. Cibin. Gud, 
edd. 1. 9. 15. abfcifa, de qua commutatione frequenti 
dixerunt plurimi. Vid. quos laudat Arntzen. ad Aurel, 
Victor. in epit. c. 25, 5. Drakenb. ad Sil. Ital. 15, 475. 
Livium 51, 54, 4. Gefnerus in thef; L. L. h. v. viri 
docti ad Vellei. 2, 66, 2. "lorrenius ad Valer, Max, 1, 
1, 18.: Oudendorp. ad-Lucan. 5, 55. et alibi, Garaton. . 
ad Cic. de provinc. conful. c. 14. m. quibus facile alii - 
poffint addi. ^ De' utriusque discrimine quaeritur, quod 
faepe ambiguum videtur et dubium, et nullum effe fta-- 
tuunt alii, veluti Bentleius ad Horat. Sermon. 2, 5, 595. 
alii effe contendunt, e quibus Árntzen, c. 1, Duker. ad. 
Flor. 2, 9, 2. Oudendorp. ad Frontin. 1, 4, 7. Proprie 
boc intercedere videtur, ut ab fcindere rupturam, abfci- 
dere ampntationem indicet, Hic igitur prius magis vide- 
tur accommodatum, uti in fimili nexu docent poetarum 
loca, Virg, Aen. 5, “418. Horat. 1. od, 5, 21.. ubi Bent- 
leius alia dat, Sic Mela 2, 7, 14. 5, 6, 1. C£. ad 2, 7, 
14. Pott Gud, pelli eue; Prag. vel ut infulfa, fatis 


infulfe, * 


ex iis) Lipf. Gud, quim ex his; Prag. quin ex 
hiis; Vindob. ex hiis; Lip(. Vatic, Gud, Rehdig. ex is, 
nota commiílione, Cf. ad 1, 5, 5. 2, 5, 7. .2, 6, 7. 
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ad imum) Vindob. ad annium; MRehdiger. ad 
unum.  Peft Gud, Lipf. Rehdig. Vindob. grais ;« Cibiu. 
£rays; Vindobon. auctoribus et iam; id. veri at etiam 
ignorantia ; Cibin. omittit etiam; Cib. Gud. Parif. 1. 5. 
RAchdiger. Vindob. edd. 1. 2. 9. mendaciis; Vindobon. 
libidine etiam. . 


oriri) Sic Cod. A. Gronov. Venet. Parif. 9. Prag. 
forte etiam Ciaccon. In aliis tamen MS..ut et edd. ad 
Vofílhum legitur, erui, qui repoluit oriri, fequentibus 
pofterise. zscHvckE.  Mirus eft Mela, qui cum illorum 
éxplodat opinionem, qui dixerunt pifces hic e terra erui, 
idem tamen ipfe adfirmet, Sed profecto aliter eum 
Ícripfiffe fuadent manu exarati libri, [nihil de iis admo- 
nuit Α. Gronovius] quorum optimi legunt oriri, non 
erui. Sic itaque [cribo totum hunc locum: Zn ea regione 
pifcem e terra penitus oriri, quia, ubi ex alto huc usque 
peuetravit, per ea. foramina ictu capulantium inkerfec!us 
extrahitur. Negat hic Mela pifces iftos effe terrenos, aut. 
,in terra nafci, fed ex füffufo huic infulae mari a, pifcan- 
tibus extrahi, .— Non tamen propterea falfa fant, quae 


. alii de foflilibus pifcibus prodiderunt. vossivs. — Oriri 


tuetur Voflius. Verum alii MSS. [nempe praeterquam - 
ipfius] penitus erui, quod vulgato praeferebat Ouden- 
dorpius, quia Áuctor non dubitat pifcem'e terra oriri, 
fed penitus; cum conftat ex alto huc usque per. foramina 
penetrare, A. GnoNOvivs. Mela repetit hic fabulofam, 
quam putat, auctorum narrationem, eamque poftea, ex- 


' pofita vera rei origine et caufa, refutat. 118 vero Graeci, 


quorum loca dabo Vol. 1. ponunt ὀρύττειν, ἀνορύττειν, 
ipfos pifces ópuxToUg vocant, ut Strabo 4. p. m. 1206. 
f. 182. Ariftotel. de mir. aufc. c. 75. Nec pugnat, quod 
ὑπογείους eos vocat Polybius apud Athenaeum 8. 2. 
p. 532. quia fiatim fubiicit, οὖς ἀνορύττοντες λαμβά-͵ 


 veuci. Ariftoteles c. l. cap. 91. etiain dicit ἐξαίρειν. In 


Latinis auctoribus Plinius 9, 85. f. 57. dicit effodi, e 


M 
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hoc ipfam verbum, quod nofter, erui adhibet Seneca in 
Nat. Qu. 5, 16. f£... Optime igitur Mela, quae ab anii-' 
quioribus tradita erant, retulit, et poft, ut melius men- 
dacii coárgueret, docuit, non erui, fed ex mari fub terre 
adlapfos interfici. — Eadem etiam de caufa verbum erui 
probat AÁftruc in Memoires pour lhiftoire de Languedoc: 
P. 5. ch. 10. P. 558- Suffragantur etiam huic lectioni 
codices plerique et optimi. Quare revocavi, 

; 

qui) : Rehdiger. quid; alii vel quod, vel qui; illud 
habent etiam antiquae editiones eum Ald. Junt. hoc, 
Vadiano duce, aliae:praeter Vinetum, qui quod retinuit. 
Voffius malebat in fuperiori nota quiz, cum poffet guod 
ex libria multis inftaurare. Αἱ Mela non caufam adfert 
ab auctoribus iis f[abiectam , .qnae facile eos vanitatem 
opinionis docuilfet , fed obponit, quae rem ipfam eius- 
que veram rationem: declarent. — Alias etiam extrahatur . 
dicendum, ni fallor, fuerit. 


capulauntium) | Secundum Vofhum omnes vete- 
res libri habent capulantium; at À. Gronovius, qui eos- 
dem inípexir, adfert caplantium. lta vero etiam ex meis . 
Vatic. 1. Cibip. Gud. Rehdig, Prag. Augnítinor. a*qui- 
bus qui discrepant, Vatic. 5. habet clapantium; Havn. 
«lapontium; Vindob. capalantium; Lipf. calantium, Ma 
tamen ut pofterius ὦ obelo notetur; Zalufc. Venet. 
eaptantium; Par. forte capulantium, | Edd. 1. caplan- 
Ltiumg; 3. 4. 5. 6. 7. ἃ. 9. reliquae eaptagtiym δὰ Vol- ' 
fum, qui, obfequentibus aliis, repofuit capulautium.. 
TZSCHVCKE, In captanutium mutarunt correctores, cum 
prius legeretur eapuylantium, quomodo habent omnes 
libi veteres. Et verum eft hoc omnino.  Capulum 
enim dixere veteres, quidquid aliquam rem intra fe capit, 
ut ait Nonius. [cap. 1, 15.] Itaqne non farcophagum 
tantum et manubrium gladii, quo gladius continetur, fed 
etiam fuícinam five tridentem, quo anguillas et mugiles 
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configunt ruftici, recte capulum dixeris. Hinc capulare 
et capulator, qui capulis aliquid prehendit, —Vtuntur - 
hac voce Cato [c. 67. in.] et Columella [12, 52, 10.] 
pro eo, qui capulis oleum deplet. X Manfit hoc vocabu- 
lum etiam apud fequioris aetatis homines, ut, cum dicunt 
hominem capulare, vel pedem alicuius capulare pro con- 


. fodere et vulnerare. — Sane in hac figuificatione faepiffime 


haec vOx occurrit irv corpore legum barbaricarum.  vos- 
&1v8. .Acute vidit Voffius, latere hic verbum capulau- 
tium, quo etiam utitur Cato c. 67, 1. et Columella 
6, 2, 4. Et lic optime confentit Strabo, immo adiuvat 
c.l qui τριόδοντα adhiberi narrat, uti Ariftoteles de 
mir, aufc. c. 91. quem inter inftrumenta pifcatoria refert 
. Pollux 10, 50. p. 1514. Cf. etianr ad Strabon, Cafau- 
bonus,  Perturbata codicum vaárietas fatis etiam declarat, 
gravius- ab ufuque remotius verbum hic olim fietiffe, 
Probat porro Voffii emendationem Gefrierus in thefauro 
L. L. fub h. v. etíia capio, non a capulus mavult deri- 
vare, uti iaculari, fpeculari formantur,  Plàra idem in 
hanc rem disputat ad Columellam 6, 2, 4. et ad Caton. 
c. l. ad priorem locum etiam Schneiderus. Cf. praeterea 
, €uper. obferv. 2, ὁ. in. ex veteribus Grammaticis, [1 
vero euam caplatores in infcr, apud Gruter'im p. 088: 3 


. eodem monente, I. Gronovius in nota MS. quam dabo 


Vol. 1. reluctatur quidem Voffio, non tam in ipfa voce, 
quam eius explicatione de tridente, feu fufcina, fed vidu- 
lum ex Plauto in Epid. 1, 1, 20. aut aliud fimpliciff- 
mum inftrnmentum, q no pifces extrahebantur, barbaris- 
que illis magis conveniens intelligit, Αἱ Strabonis locus 
rem evincit. a ᾿ : 


.$.8 Sordonum) Vatic, Cibin. Gud, Sare 


- donum; Vindob. Sordonium; reliqui mei et prifcae edd. 


Sordonum; poft edd, 6. 7. 8. 10. 12. 15. 14. 15. 16. 
^37. 18. 19. 20. 21. ceterae Sardouum, dum Volhus re- 
pofuit Sordouum. «vzscHvckge. Plinius [5, 5. ὦ 4.] 
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Sardonum. BARBARVS. . Serdonum [cripfimus. Sic quo- 
que babent vetera Plinii exemplaria. Ifi vero.Sordones. 
appellabantur etiam: Sordi, ab Avieno in ora maritima; 
[v- 552.] fed et fluvius Sordus, uti teftatur idem, [ v. 
574.] vossivs. D'Anville in notice de la Gaule p. 580. 
et antea Valef. in not. Gall. p. 496. ex Iuliano Toletano 
locum adfert, in quo caftellun memoratur. Sordonium, 


Strabo et Ptolemaeus non adtigerunt. Doccatius fibi nom' 


conftat, et de fluminibus f. v. Telis fcribit fluvius. Sor- 
donum, at de maribus f. v. Gajlicum ora Sardonum. 


Telis) Cibin..Vindob. Rehdiger. Vátic. et edd. ^ 


ad Voffium Thelis; hinc Telis, quod et alíi codices: ha- 
bent, et ex melioribus notat Voflus. — Ciaccon. ex [18 
lbris Thelim, alias Telis. — Adfpirationem probant Pin- 
tianus et Ciacconius, reiicit Voffius. — Telis etiam [cribit 


A - 


Boccatius c. 1, Petrus de Marca in Marca Hifp. 1, 5. in. - 


Tetis legit io. Mela pro Telis et cum eo Cellarius in 
Geogr. ant. 2, 29. 21, non temere, [i fpectes hodiernum 
nomen Ze£, quod a vetere ductum «t ! ᾿ 


& 


Tichis) Parif. 2. Cithichis; Vatic. 5. Prag: Ci- . 


ticis; Ciaccon. Thicim et Tycis; Vindob. thetis; Lipf. 
Gud. £cis; Cibin. Rehdiger. Venet. Vatic. 1. Havn. 
Thicis; Parif. 1. 53. forte ut ed. 15. Tichis; reliquae 
edd. Thicis ad Vofhium, qui intulit Tichis, quod hodie 
nomen fervaverit/ Tech. Boccat. c. l. fcribit Tigs, fi 
quidem hic idem eft fluvius, cuius Mela meminit cap. 
proximo, nec potins alius, de quo vid. Marca c.l. 
Equidem Τοῖς ex optimis libris praeferendum putavi, 
ut diftingueretur a Tichi Hifpaniae fluvio, cum aperte fit 
Plinii 5, 5. f. 4. Tecum, et Tichis ab eodem 5, 4. f. 5. 
in, Hifpania commemoretur cum noftro. ^ Vjd. infra ad 


2, 6, δ. 


-- 


per[aeva) Venet. ubi autem accrevere, inmania 
funt, et ex eo: 15. 17. 20. 235. immania fiunt; .in 


» U 


b 
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Yat. 5. Prag. et Parif. 2. vox perfaeva abeft. Ex Aldia. 
et luntinarum lectione Pintianus hanc effinxit: ubi accre- 
.Dere, immania. | Sunt Bufcino etc. At delectatur Mela 
ifiusmodi compofitionibus, cuius hic gloflfan praebet 
vox immania. Pro Jiufcino Vatic, 5. Prag. Hufino, ut 
G«ogr. Ravenn. 5, 5. Venet. Hufiga colonia; .Cibin. co- 
lonia rus, qui cynonicus, verbis milere diftortis et vitiatis, 
Parif. 9. ru fcinos vicos, Poft Cibin. adcrevere. 


- 


Eliberri ) Vatic. 5. liberi, quod et latere videtur 
in Geogr. Ravenn. 4, 28. Caucholiberi; Venet, vicus eft 
liberre magnae; Prag. vico liberi; Lipf. Gud.' Vindob. 
elibere; Rehdiger. vicus quondam eliberie magne urbis 
et m. Cibin. elyte; Parif. 1. 2. Jliberae, | Edd, 1. 9. 5. 
4. 5. 9. 11. eliberre; aliae Eliberri; 50. 52. 57. vicinus 
Eliberri. Boccat. f, y. Gallicum mare ex Mela refert: 
cliberrae. TzscHvcke. — Graeci fere fcribunt Jliberris, ut 
Ptolemaeus; [ 2, 10. Ἰλιβερὶς} nam et Strabo [4. p. m. 
126. f. 182.] Ilibirris, ποταμὸς Ouigpie [ vulgo Ἰλυ- 
βίῤῥις. MSS. Parif. et Mofc. Ἰλίβιρῥις] πόλιν ἔχων ὁμὼ- 
νυμον. Nos Eliberri et Illiberri [1{ἰϑογγὶ in ed. 1495. ] 
quidam ZJ/hberis et liliberi; fed prior fcriptura melior. 
Fuit.et in Baetica oppidum hoc nomine, quod nunc opu- 

. lentifhmum eft, et Grauatam vocari, quemadmodum et 
regionem ipfam, putant, cum aliis argumentis, tum illo 
maxime, quod eius urbis por!a una in hodiernum quo- 
que diem Eliberris appellatur |a. puerta de Elvira, | de- 
funt Hifpanica haec in ed. 1495.] Id maxime comper- 
tum hoc anno eft, cum ea civitas in poteftatem Hifpa- 
niae Principum conceffit, Mauritanis, qui DCCC. fere 
annos Occupaverant, obfidione longa in deditionem com- 
pulfis. BARBAnvs, Livius fol. 1315. [21, 24; 5.] Theo- 
phraftus, Strabo, | c. l.] Plinius [3 5. f. 4. ] Jlliberris. 
liberis Baetica urbs haud procul a Granata quondam 
fuit, nunc ruinae tantum vifuntur iuxta, oppidum £uire, 
atque ideo Granatae porta de Eluirc dicitur; .ea enim 
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Eliberim itur. Alia eft. /lliberis in Gallia en el condado 
de Ruilfelon, cuius nullum nunc exftat veftigium, ]nve- 
nitur concilium Elibéritanum in Eliberi Hifpaniae cele- 
bratum. crAccoNivs. Haec pene ad verbum defcripfit 
Plinius, [.5» 5. €. 4.} quamvis in huius auctoris vetuftis 
codicibus non lliberri, fed Flifabere fcriptum inveniam, 
quam hic nofter Aufcorum fact urbem. . Verum de ifta 
inferius [ ad 5» 2, 4. ] agemus; eft enim alia. Haec vero 
eft ad mare fita, nempe illa, quae vulgo Colibre, voca- 





bulo corrupto ex colonia lliberi, appellatur. VOSSIVS. — 


Varie hog nomen, ut hic, in auctoribus antea memoratis 
fcribunt et codices et editiones, qüod virorum doctorum 
notae docent. Apud Liv. c. l. plerique MSSti confen- 
tiunt in Iberi, uti et dedit Drakenborchius. Idem 
apud Plin. c. 1. De Strabone dictum. Polybius apud 
Athenaeum $, 2. in. p. 832. Ἰλέβερνις, pro quo Cafau- 
bonus malebat ex Strabone, etf nunc quidem parum 
into, Ἰλύβιρῤῥις, Schweighaeufer. Ἰλίβυῤῥις. In tab. 
Peutinger. τ. E. Jilberre, Hifpaniae contra civitas ib. A. 
. Eliberre, quae 5, 4. Ptolemaeo dicitur Ἰλλιβερὶς, Plinio 
5» ὅ. f. 1. Jliberi, Quidquid eft, certe urbs noftra'in 
principio ab omnibus per I. fcribitur, quod cum diferte 
notatum ceífet ex duobus Parifienfibus, aliique in fine vel- 
lent i, recipere Melamque aliis aequare non dubitavi. 
Sed et Hilpaniae civitas Jiliberris rectius fcribitur, uti ex 
lapidibus probavit Pedraza in antiquedad y excelencias 
de Granada 2, 7.. p. 55. et ubi de corruptionibus 92, 14. 
P. 48. eti concilium £Eliberitanum etiam commemoratur, 
et in Chronico faec. 10. apud Florez in Efpina Sagrada 
T. 4. p. 256. Eliberi, Sed haec polterioris aetatis. Poft 


urbis deeft in Prag. 


Pyrenaci) Rehdiger. pyrenei; Vindob. perenei. 
Ed. 1. prenei, nota corruptione. 


Portus —)  Zalnfc. Portus in finu Salfo; Venet. 
promontoria locus Galliae;  Mehdiger. corvaria: locus 


N 


“ 
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᾿ Gallie finis; Vatic. 2. portus vetus et in margine Tucuisj 
Lipf. cum aliis plerisque mneorum portus veneris, ita ta- 
men ut pofteriorem vocem obelo notaret et im margine 
ferret: alibi portus vetus, quod: forte volnit facta evul- 
fione et corruptione Vatic. 2. "Tum Parif, 1." eff non 
agnofcit ét Crevaria habet; quid Voffius ex optimo fuo 


proferat, in nota fubiecta adparebit. A. Gronov. ex fuis: - 


portus. F'eneris eft. finu Salfo, uti etiam habent editio- 
'nes omnes, tantum praeeunte Vadiano in ed. 16. cogna- 
tae 18. 21. 29. 28..tum 24. 25. Olivarianae, Vinetusg 
in finu Jetfos Schottus: J'eneris et in. Sinu faifo; Vof- 
fius et 40. 41. 42. Portus F eneris infignis fano et Cer- 
varia. TzSCHVCKE. Scribo diverfa et ratione et inter- 
punctione: Tum in Pyrenaei promontorio templum F'e- 


meris et in finu faifo Cervaria etc. Nam omnes in hoc 


tractu Pyrenaei promontorium et in eo templum F'eneris 
nofcunt, nemo portum.  Praeteréa an fit dictio illa falfo 
adiectitia, dubito. PixTrANvs, Et haec quoque Pintia- 
nus mutavit, cum prius legeretur: portus Z'eneris eft 


finu falfo. Sed quis eft ifte finns falfus? An-et.hit quo- 


que falinae, a quibus fic dictus fit? , Nonne etiam absque 
illie falfus foret? Omnes hic memorant templum Veneris. 
Marcianus [». 45. HudÉ] ἀκρωτήριον, ἐφ᾽ οὐ ἵδρυται 
τὸ ἱερὸν τῆς͵ ᾿ΑΦροδίτης. — Optimus Melae codex fic 


babet: um inter Pyrenaei. promuntoria Portus. Veneris. 


in f niu falfo et Cervaria locus, finis Galliae.  Scriben- 
dum: Tum iuter Pyrenaei promuntoria portus F'eneris, 


| infignis fuo, et. Cervaria locus, - finis Galliae. wossivs. 


De templo Veneris utique hic multi loquuntur, etfi nemo 
in portu ponit. Sic Strabo 4. P. m. 125. f. 178.'*0 


ἱερὸν τῆς Πυρηναίας ᾿ΑΦροδίτυης in Galliae finibus com- 


memorat, et poft p. m. ε5 5. L. 181. τὸ 'AQpoóícioy τὰ 
τῆς {Πυρήνης àxgov* Ptolemaeus 2, 10. in iugis Pyre- 
naei montis τὸ ᾿ΑΦροδίσιον ἱερόν; Aufonis epift. 9, 99. 
JNarbonem ad .F'eneris; Plinius 5, 4. [. 5. Pyrenaeam 
Y'enerem in latere promoutorii altero," ex quo d'Anville 


- 
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in notice de la Gaule p. 552. fefutat eos, veluti Maria- 
^naní in hift. Hifpan. 1, 2. qui templum illud: in- vertice 
promontorA ilius ponunt. Διὶ Mela nihil híc, fi codices 
audias,. de fano Veneris, tantum) portum eius adtingit, 
qui ptope Pyrenaei. latue illud fuit, ubi ftetit olim Aphro- | 
difium, unde ipfe nomen nactus elfe videtur, - Servatum 


eft hodie eius nomen Port de Vendre levi immutatiene . . 


facta, Sinus unde [alf 45 dictus fuerit, διῇ non conftat, 
nec ab aliis commemoratur hoc nomine, forte a falinarum 
ftagnis vicinis, is elfe debet, quem minorem ex duobus' 
a Sigio monte, Setio apud Ptolemaeum 9, 10.. ἃ Narbo- 
ne ad Pyrenaeum extendit Strabo 4. p. m. 125. f. 1g1. . 
cui fitus bene refpondet. Certe ita omnes libri nec aliter 
refert Boccatius c. 1. Reiiciunt igitur Voffii emendatio- 
nem Marca 1, 9, 4. p. 42. c. l. Aftruc in hift. naturel. 
de Languedoc P. 1. cap. 5. p. 58. Menard in defer. de ' 
la province. Narbonneife in hift. de l'academie — de 
Paris T. 25. p. 75. Vulgatam firmat etiam Marca ex 
.vetere tabula Hugonis Comitis Empo»itani data anno 
»228. ubi de finibus legitur: usque ad. gradum fJalatum. 
Violentior autem aliquanto eft emendatio Pintiani, nec' 
ipfo.fitu ante Cervariam congruo. Neque fuit templum 
illud in promontorio ipfo, fed in eius latere, ut fupra ex 
Plinio notatum. Locus porro ifüus templi dubius eft, 
quippe in finibus Hifpaniarum et.Galliarum pofitus, , quare 
etiam a Ptolemaeo 2, 6. et 10. in utraque regione com- 
memoratur, a Plinio tamen c. l. in Hifpania. — Quodfi 
poftea ex eitis rninis emerfit templum et monafterium 
S. Petri Bhodenfis, ab urbe Rhoda vicina, ad Hifpaniam 
, potius illud referendum (it. —Vid. Petrus de Marca in 
Marca Hifpanica 1, 19. p. 44. fqq. ubi de eius fitu .ex 
auctoribus prolixe disquirit, Iniecta tamen eft eius lectio- 
nis mentio in controverfia illa nota de ntriusque regni 
finibus fub Ludovico XIV. agitata, ed quam Galli reiee 
cerunt. Vid.. Marca 1, 0s 5. 4. C. l 
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Multi codices nullo adpofito titulo . vel fegmento 
facto, veluti Cibin. Zalufc. Rehdiger. Parif. 1. 5. hoo 
caput fuperiori adnectunt; alii breve fpátium interpo- 
nunt, ut Gud. ' In Parif. 2. infcribitur: Hifpaniae totius 
defcriptio; in Lipf. de Pyrreneo εἰ de Hy [pania. , lta 
editiones aliquae, uti 5. 4. 5. 6. 10. fegmento feparant; 
12. 14. 16. 18. 19. 22. 24. 25. Vadianae, Olivarianae, 
Schottus infcribunt: Zifpania; i. 3. 4. 9. 11. 18. de 
Hifpania ;: 7. 8. 15. 17. 20.,25. Hifpaniae defcriptio; 
21. 28. Volfius cum ceteris Hifpaniae ora citerior. 
Quae capitum numeros addunt, edd. 9. 13. 15. 17. 
20. 23. faciunt quartum ; 11. feptimum; Schottus, Vol- 
fius, Gronovii, Kappius fextum;  Reinoldius octavum; 
Vinetus, 44. 


| δ, 1. Pyrenaeus) | Zalufc. Vind. pireneits ; 
: Lipf. pyrreneus; et lic alia. Poft Vindob. Britanman:; 
Rehdig. Brittannicum; in abeft in Cibin. Tum Ciaccon. 
mefcio an ex .MS. notat occurrit. Pro Oceanum Vindob. 
(qui ita folet) Rehdiger. et ed. 1. occeanum. 


in terras) | Edd. 1. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 1t. 
12. 15. 14. 15. 17. 20. 235. inter terras, ex male repe- 
tita fyllaba £er. Codices enim aptiori fenfu zn terras. 


fronte) Non habet Parif. TzscHvckm. Vox 
fronte xedundare videtur, ideoque expungenda. cracco- 
wivs,  Poteft cum aliis retineri, cum et alias, ubi res 
patiatur, amet hanc vocem Mela, et hic refpondeat latera. 
Poít Rehdiger. ut infra et alibi cum aliis, Hyfpauiam ; 
Cibin. inrumpit; BMehdiger. irrupit. 


eius parte). Vatican. Lipf. Gud. Prag. Cibin. 
Rehdiger. parte eius. Inde Lipf. Prag. à dextra;. Gud. 
a dexteram, pro ad dexteram, quod habent Cibin. Reh- 
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Aliger. et edd, muliae, veluti 4. 7. 8. 10. 11, í2. 15... 


$24. 21. et forte aliae, etiam Reinold. an. 1775. Pro 
trahit ed. 52. traxit, et poft Parif. 1. Rehdiger.. per- 
petua littora, quae commiftio notata eft ad 1, 2, 4. ὦ, 
5; 6. 2, 6, δ. et alibi, Havn. Prag. terra cohtinuis, 
pofterius etiam edd. 9. 13. 


per omnem donec) Vatic. 1. Cibin. Rehdiger. 
forte Parifienfes et edd. 16. (Vadianb duce) 1B. 21. 
29. 94. 25. Vadianae, Olivarianae, Vinetus, Schottus, 
Voílius, 40. 41. 42. donec per omnem ; in reliquis edd. 
íam ante Vadianum, et in MSS. quibus accedunt Ciaccon. 
et 6. A. Gronovii per omnem donec, quod ideo immu- 
táre nolui, cum et parum referat, et hoc forte fit elegau- 
tius. Longo abeft in Prag. 


adver[f 2) 'Poffet etiam legi et commodius: οδ- 
dera. wiwTiANvs. Non opus. Sic infra: euius partem 
eccidenti adverfam 1. e. obiectam. 


$. 2. Gallias) Vindob. ut lemper Galiías. : 


Tum Vatic. Cibin. Venet, et MSS. duo A. Gronov. pro 
efi ubi habent et ubi. ' 


& 


in Nofirum — mare) Ita omnes codices etiam 


mei, praeter Relidiger. in duo noftrum mare et occeanunt, 
et in edd. 16. .8. 21. 22. 24. 25. Vadianis, Olivarianis, 
Schotto, Vadiano duce, et in ed. Reinoldiana anni 1775. 


Aliae omnes, quas novi, in JVofirum et Oceanum mare ;. 


Vindobon. tantum occeamum. TzsSCHVCKE. — Anctoritate 
veterum librorum refcriplimus e£ Oceanum mare. vos- 
sivs. Nempe haeferat Vadianus in voce Oceanum, ad- 
iectivi vi adpofitum, ut in aliis auctoribus alii, Sic Er- 
nefti in Tacito Hift. 4, 2. ubi ante ipfum et Broterium 
legebatur. Mare Oceanum mutavit in Oceanus, quia in 
neutra forma atque adiective nusquam occurreret. At re- 
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' liquit mari Oceano Ann. 1, 9. Sic in Iuvenale 13, 115. 
pro litore ab Oceano hodie receptum eft Oceani; v. 94. 
in. Oceani fluctu pro Oeeano,  Dabij alia.Gefnerus in 
thef. L. L. fub h. v. Contra in Cicer. pro lege Manil. 
c. 12. notante Grutero quidam maluerunt Oceanum 

' ofiium pro Oceani, Exempla plura ngn defunt huius for- 
rae in fequioris aevi fcriptoribus, quae certiora etiam 
cenfet Gefuerus veluti in Ampelio c. 1. et 7. et S. Rufo 
C. 5. quibus addi poffunt Antoninus in itin. p. 508. Ior- 
nandes dé rebus Langob. 1, 6. et alii. Sed. et Oceariium 
mare fuffragantibus [1015 in Iulio Caefare. de B. G. 5, 7. 
ubi tuiti funt etiam, cum Ciacconius τὸ mare expungere 
vellet, Voffius et Davifius nec hoc Melae loco praeter- 
miífo. .Sic Catullus 115, 6. Eodem modo aduitur voci- 
bus litus, pelagus, fluctus, aquae. — Vid. Hein:us ad 
Claudian. epithal, Honorii v. 88. Barthius ad eundem 
epigr. 1, 1. Gronov. ad Senec. N. Qu. $, 22. Duker. 
ad Flor. 4, 12, 49. Muncker. et Staveren. ad, Hygin. 
fab. 5. p. 22. Ita fimili ratione Graecis Ἑλλὰς, Σπύ- 
24; --ῷ Latinis Arabia, Italia, — qualia conlegerunt 
Heinf. c. 1. Oudendorp, ad Lucan..7, 847. et praeier 
alios Scriverius in operr. anecdotis philol. 86. p. 4o fq.. 
De natura talium fubftantivorum expofuit etiam Vollius 
de conftr. c. 2. Cf. hic ad Melam 5, 5, 1. Contra hanc 

: formam tamen auper graviter infurrexit Ruperti ad Iuve- 

. nalem 11, 94. quod non nif(i'ea fubftantiva pro adiectivis 
ponantur, quae proprie fint adiectiva, exceptis paucis, 
quae tamen vitiofam fapiant lectionem; Oceanum nus- 
piam adiective dici, dubia certe exempla proferri; alia 
tum ex recentioribus effe petita, tum librariorum focor- 
diae et (tupori deberi, Nolui tamen codicibus coniunctis 
vim inferre, [ed ad labentis faeculi ufus referre, : 


magisque et magis) Parif. 1. &. extendit et 
mapi;; Venet. Havn. edd. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 10. ceterae 
cum Vineto, Scleotto et Voffio magis magisque. Edd. 1. 9. 
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magisque cagis; Vatic. 1. 5. Lipf. Gud. Prag. Parif. 5, 
Cibin..Rehdiger. Ciaccon. et quos Vollius fe infpexiffe 
adfirmat magisque δὲ magis, quod probat idem in nota, 


ih textu exceperunt Gronovii cum reliquie. Quod hic ^ 


omittunt quidam alterum magis, contra plures obtrudunt 
3, 7. 5. Vtrumque minus recte, Hinc Prag. latior: occi- 
dentem abiit, at fit fere: argento; Vindobon. βὲ uei, 
plombo. ΝΣ , 

"Buroque etiam)  Vindobon. auroque eft tam; 
Venet. auroque etiam tam; Lipf. Prag. Gud. HBehdiger. 
Ciaccon. plures A. Gronovii et edd. 1. 2. 5. 4. δ. 6. 
9. 8.9. 10. 11. 12. 15. 14. 15. 17. 19. 20. 55, auro- 
que et ta; Vadiano (16.) praeeunte 18. 91. 29. 24. 
25. Vadianae, Olivarianae, Schottus, Voffius, Reinol- 
dins, 40. 41. 42. auroque tam, uti füilfe videtur in 
tribus Parif. hinc cum A. Gronovio in ed. 44. repofitum 
auroque etíam, uti melius dant Vatic. 1. Cibin. Mediol. 
Volf. (non item Gud. quem A. Gronovius falfo addit) 


TZSCHVCKE. — Scribo auro argentoque etiam abundan.. | 


Nam quia.tribuerat Hifpaniae copiam ferri, plumbi, aeris, 
ne quis putaret, eorum tantum metallorum copiam ha- 
bere, adiecit, argen£o etiam auroque abundare.  PiNTIA- 
Nvs.  Probavit etiam Schottus cum ἃ. Gronovio, et 


apte vindicavit fine códicum ufu Pintianus. [14 etiam a 
fequentibus bene diftinguuntur. Cf. Iuftin. 44, 5, 5." 


Vocem abundans, quod et fit alib&, cum adfpiratione 
fcribunt Rehdiger, Vindob. Ante adeo deeít et in Keh- 
diger. et ante ficu in Cibin. ut. Edd. 50. 52. vitiofe 
ut fibi ob — Tum Vindobon. a[fecta; Gud. affeta ; 
Rehdiger. effecta; Lipf, Prag. efeta. . 


ac fui) lta Ciaccon. meliores A. Gronovii ex meis 
Vatic. Cibin. Venet. Behdiger..Lipf. Gud. Prag. In 
aliis et Jui, uti habent omnes. ed&iones cum, Reinoldianis 
ad Grongvianam 44. in quà primum prodiit ac [fu 


A 
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quod plurium Codicam auctoritate fervavi. Poft Vindob. 
tantum pro tamen, quod Parif, 2. omittit; Parif. 1. £a- 
men ut fpartum. In Lipfienfi obelo: notata erat vox 
fpartum, et in margine eadem manu adpofitum fpaltum, 
infra canabum pro caunabum. — At fpaltun nihili eft vox, 
et de fparto narratio frequens. 


$. 5 e ft diffincta) | Cibin. omittit eft; 
edd. 30. 32. eft et diftincta. Vinetus a Tribus cap. ΓΕ 


incipit. 
[ - 


Tarraconeufiís) Varie ifta nomina fcribunt libri, 
ipfi etiam fui hic et poft diafimiles. Cum pigeat fingulos 
nomine proferre, defungar [cripturae, qualis hic et infra 
occurrit, indicio. Pro 7. arracouenfis multi Tharaconenfís, 
Teraconenfis, terragonenfis, ( Cibin.) Terraconenfis. Of. 
ad 2, 7, 20. Poft Pettica, boetica, Bethica, Beiica. |n 
Lufitania confentiunt, tantum infra Cibin. Vindobon. 
ed. 9. Lufitanea. Denique ed. 50. omittit pars Bae- 
tica, et Parif. 5^ habet: aítero capite pars Baetica, pars 
Lufitania vocatur. | 


conbingens) Lipf. Gud. Prag. Vatic. Venet. 
attingens. Antea poít Baetica Vatic. 3. infercit tangit. 
Pro obiicit Rebdiger. obicit, ut alibi adicit et [imilia, de 
quibus ad 5, 5, 8. Gud. manu pro: mari. 

4nas) Legendum ^na non mas. OLIvARIVS, 
Immo retinendum cum omnibus libris 4nas, quod fapien- 
tins ipfe fecit. Nam ua, Graecis etiam "Aya, dicitur 
in cafibus obliquis veluti apud Strabon. 3. p. m. 96. 
f. 159. Ptolem. 2, 4. Et (ic “πα in ablativo apud Caef. 


de B. C. 1, 38. Plin. 5, 5. f. 1. et alibi, "Ava; diferte - 


iu Strabone c, l1; legitur. 


et ideo) Duae hae dictiones falfo additae funt. 
PINTIANVS,  Muinutioribus -etiam literis diftinxit in textu 


^w - 
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Schottus, At habent eas voces lihri omnes et bene ha-. 


bent, fi fequentia intuearis, et verbum. feparare ad cur- 


fum fluvii referas. 


. &d occidentem —) Scribo ab occidente Atlan- 
éicum, à meridie Noftrum, ut lib. 1. T c. 9. in.] Tribus 
hanc e partibus tanpit Oceanus: Eous gb oriente, a mc- 
ridie Indicus, a feptentrione Scythicus. Par menda pro- 
tinus. PINTIANvs. — Verum lib. 2. c. 5. Peloponneft 


oram, ut diximus, finus et promontoria lacerant, ab . 


oriente Bucephalos, ad. meridiem Malea, ad vefperam 
Chelonates. ^ Quare nihil immutandum.  crAccowivs, 


Obfequi tamen Pintiano in ipfa editione invitis librig , 


maluit Schottus — Proxime, uti folet, Cibin. Rehdiger. 
athlanticum ; . Vindob. athalanuticum; "Vindob, occeano, 
et abiecta; Gud. occeauum. | 

l 


- 


f*ptentriones) Venet. Rehdiger. Gud. Prag. et 


edd. Lugdun. 1605. et 1609. feptentrionem ; in alis | 


feptentriones. Cf. ad 2, 5, 10. Sic antea feptentrionem 
dixit, et hinc, quod codices volunt, utrumque promifcue. 
TzsCcHvcKE. Lego: fed.latere a feptentrione, fronte 
ab occafu. ?iwTiANvs. De eo antea dictum eft. Poft 
ed. 15. habet fronte ad. oceanum. | Frbium ,.— contra 
libios et nexum cumi praecedentibus, cuius hae [unt 
partes expofitae., 


$. 4 mediterraneis) Rehdiger. mediter- 
ranenfis. Poft Vatic. 5. fuere. 


— Pallantia) Ita tefte A. Gronovio, Gud. (falfo) 
et Chif.; ex meis 'Prag. et, quod videtur, Havn. et Pari- 
fienfes cum edd. omnibus; in reliquis A. Gronovii, 4.1» 
bus accedit utique Gud. tum meis Palantia legitur. Sic 
per duplex / Strabo 5. p. m. 112.[. 162, Plin. 5. 4. f. 5. 
in voce Pallantini. Similis várietas, monente A. Gro- 
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novio, occuryit apud Ptolemaeum lib. 2, 6. vbi edd. 
YloAavria et MSS. Παλλαντία exhibent, uti contra, iis 
invitis, propter literarum feriem, confentiente Holftenio 
pP. 259. repofuit Derkelius in Stephano, et in Appiano; 
de reb. Hifp. c. 55. et de B. Civ. 1, 112. &chweighaeu- 
ferus, in priori quidem loco fuum iudicium fecutus, in 
polteriori aliquos | codices, Sic in Ptolemaei c.l. editur 
YlaAlavria ποτ. ἐκβολαὶ εἰ poft de urbe Παλαντία. 
Apud Orofium 5, 25. fluctuantur inter utrumque libri, 
ubi duplex praetulit Havercampus,. In Plinio etiam 'va- 
riare vetufta exemplaria, notavit certe Surita ad Antonini 
itiner. p. m. 448. in quo et Iul Frontin. de .colon. 
p. 58. editur per fimplex 4, Ex monumentis fubfidium 
non fubpetit, unde placuit Graeca fequi cum editionibus, 
non plerosque codices, —-  Scripferam haec, cum ob- 
portune oculis fubiicitur defcriptio numorum veterum 
Lipf. 1796. 4. quae p. 2. numum fiftit cum epigraphe 
Pala, qui ad noftram urbem refertur; neque tamen hoc 
fatis eft exploratum et certum, 


Caefaraugufta) Lipf. Prag. Caefaria Augufta, 
fere, ut Ptolemaeus 2, 6. et in tab. Europae 2. Kaica- 
ρει AvyoUcTa; Vindob. cefara augufía; multi cefaraa- 
gufla, uti etiam edd. 1. 2. in ceteris ae. — Coniuntte 
tamen hac forma, exceptis fuperioribus, omnes, uti Sira- 
bo 5. p. 112. f. 169. Plin. 5, 4. [. 5. Prudent. in peri- 
fteph. 4, 5. δά. . Nec aliter editur in Antonino p. m. 
592. et alibi, quamvis codices aliqui Caefarea Augufíia, 
uti Goltzius p, 238. adfert. Alterum tamen praeferunt 
numi, quos commemoravit Surita ad ÀÁntoninum c. l. 
plures commemorant Bafche in Lex. num. T. 1. P. 2. 
' p.125. et Eckhel. P. 1; V. 1. p.-57. etfi; diremtione 
con[picua, quam auctores neglexife videntur, quod efficit 
maxime Cac[araugufianus apud Plin. 5, 4. f. 5. in. et 
ἂς Caejaraugufia in Chron. Aemilianenfi (faec. 9.) apud 
Florez in Efpana Sagrada T. 4. p. 254. Cf. p. 256. 
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[τὰ nA etiam coniuncte Caefaraugufta in Grutero 


524, 12. Cf. Cellarius in Geogr. ant. 2, 1, 90. Poft 


. arif. Q. EÉmmerata. 


4 ji gi)  Ciaccon, 4fiygi; Vatic. Lipf. Rehdiger. 
Haftagi; Cibin. hafligi; Gud. bafiagi; Parif. 1. ὦ. 
Prag. Vindob. uti edd. 1. 2. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 
11. 12. 14. 15. 17. 19. 20. 21.25. 98. d/tagis 13. 
Laftigi; Vadianus dedit 4/tigi, eumque fecuti funt ceteri. 
TZSCHVCKE.  Ptolemaens [2, 4.] Afiygis, Plinii [ 5, 
5.1. 1.] vetus codex 4fiygi, uterque cum y in penul- 
tidia; idque expofcere videtur Etymologiae ratio. Piw- 
TIAN V$. AfHigi, quod Parif.5. agnoviffe videtur, prae- 
ferendum eft ex aliis auctoribus, veluti Plinio c. l. Anto- 
nino.p. m. 414. Geogr. Ravenn. 4, 44. Chron. Aemi- 
lianenfi (faec. 9.) apud Florez in Efpána Sagrada T. 4. 
pP. 255. Cf. p. 959. unde Zfiigitanus in Plinio. Sed 
et utrumque ita efferunt infcriptiones lapidum et .numo- 
rum. Illorum exempla dabunt Gruterus p. 101, 8» 
551. 5.. Muratorius p. 1029, 7. Nonius in Hifpania 
c. 18. horum Rafche in Lex. num. T. 1. P. 1. p. 1195. 
Et& enim non una haec fuit urbs eo nomine, quod in 
Hifpania faepius Obfervatur, certe in penultima i magis 
et frequentius valet, et hic comprobat Cibin. Laftisi, uti 
habet ed. 13. a: Plinio 3: 8: L 1. in Celticis ponitur forte. 


pro figi. 


Hi f. pal) Lipf. hy [palis ; Ciaccon. Aifpalis; Vin- ᾿ 


dob. ifszal; reliqui, uti de fuis Voffius adfirmat, Hifpal 
exceptis forte Venet. et Havn. Edd. 1. 9. 9. Jfpal; 
11. Jfpalis; 5. 4. 5. 6. 7. 8. 10. 12. 14. 15. 16. 17. 


18. 19. 20. 91. 22. 25. 24.. 95. Vadianae, Olivarianae, ' 


(praeter 53. Stephanum, qui pofuit Zifpalis) Vinetus, 

Schottus Zfpalis; Voffius, uti olim ed. 15. cum reliquis 

Hifpal. .1n adfpiratione confentiunt etiam cum infcri. 

(cf. Gruter, p. 20 1, 6.) alii auctores; at variant in ter- 
D Dd 2 
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minatione. Strabo 3. p. m. 97. [. 141. Ἴσπαλις" Ph- 
nius 5, 5. f. τ. Geogr. Ravenn. 4, 45. in. Hifpalis, pro 
quo Emerita, recepit Scaliger in Aufónio de clar. urb. 
8. 2. invitis MSS. et reluctante Wellelingio ad Antonin. 
"p.410. Frequentius in cafibus obliquis legitur Hifpalim 
et Hifpali, veluti apud Iul. Caef. de B. C. 9, 18. in. 
et 20. auctor. de B. Hifpan, c. 55. 56. Antonin. c. l. 
Altera tefminatio Hifpal legitur in Silio Ital. 5, 592. 
Poteft igitur et hic retineri, cum ita velint plerique libri, 
eti alias priorem malin, quae ín Hifpaniae oppidis etiam 
obfervatur. Cf. Gronov. ad Liv. 21, 60, 7. Ἵσπολα 
Philoftrati in vita Apollon. 5, 9. aliquantum hinc, for- 
roa quidem, recedit, Quod in Ptolemaeo 2, 4. fine ad- 
ον, fpiratione Ἴσπαλις editur, cum poffit librariorum negli- 
gentiae dari, tum in multis diverfa- ratio apad. Roma- 
nos ufum obtinet. In Corduba libri concinunt; tantum 
Vindob. cordoba. 
$. 5. 4t fi) Hinc caput 45- ex Vineti 

ratione. : 


& Cervaria)  Coniunctim fcribunt Prag. edd. 1. 
. δ. 4. et aliquae aliae vetuftae; Rehdiger. acetuaria. Pro 
extrudit Vindob. Prag. et ed. 58. (Gralferus) extendit ; 
ex gloffa! Nam et ita 9, 7, 8. et magis apte, et Melae 
more graviter, TzsCHvckKE,  Diftinguendum a Cervaria, 
hoc eft, poft Cervariam, de qua paulo ante dictum fuerat 
in Narbonenfi: Cervaria, inquit, locus, finis Galliae. 
BARBARVS.  Emendatior lectio, quam in altum Pyre- 
naeus extrudit; nam magis eft rationi confentaneum 
mapisque e fenfu communi, quod ininus eft extrudi a 
maiore, quam retro. PINTIANvs. Qui me audiet, au- 
diet autem, qui rationi aufcultabit, nihil mutabit. Latina 
enim et elegans formula, ut, guod bene vertat, pro ver- 
tatur; aliaque fexcenta melioris notae [criptoribus ufur- 
pata, faepe etiam) affectata. δὶ. luvenalis. ecuorrvs. 
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Male percepit Schottus Pintianum, qui talia bene nolfet, 
Et quid.fit exeruditur, fiita intelligas? Αἴ nec opus ta- 
men eft Pintiani mutatione, cum inverfione formae facta, 
poetarum imitatione ductus, ita. Nofter loquatur. Loca 
adponam in di(I. de Mela cz 7. Porro diftinctio in utram- 
que rationem pofita commoda eft. 


dein ) Venet. Rehdiger. Gud. ed. 13. deinde; in 
aliis dein, Cf. ad 1, 4, 9. et alibi. 


Tichis) | A. Gronovius adfert ex Volf. 1. Tichis, 
ex aliis Ticis vel Ticis. —Ciaccon. Parif. 1, 9. 3. Lipf. 
Gud. Prag. Venet. DBoccatius de flumin. h. v. Tieisg 
Rehdiger. tycis; Vatic. Cibin. Vindob. Havn. cum edd. 
omnibus ad Voífium Thicis, tantum 13. Tichis; Voffius 
et 40. 41. 42. cum Reinoldianis Tieer; inde 44. 45. 
Kappius Tichis, In exemplari meo ed. 5. manus recen- 
tior emendaverat £hicer. TzscHvckE. — Plinine (5, 4. 
f. 5.] etiam in hoc tractu meminit Tichis Huvii, nulla 
tamen facta mentione Bhodae. Verum omnes manu 
exarati libri legunt iftic loci Ticer, et omnino hoc elt. 
aliud umen, atque illud, quod iam fuperins monuimus 
vocari Tech. Porro quod Plinius hoc loco non memi- 
nerit Rhodae, ea eft caufa, quod illam cum Rhodanufia 
confuderit et in Gallia collocarit, €um fit Hifpaniae oppi- 
dum, illud nempe, quod vulgo Hofer vocatur. — Locus 
eft lib. 3. c. 4. [ἴ, 5.] — — Confudiífe autem Plinium 
Ahodam et Rhodanufiam ex eo quoque liquet, quod, ut 
nulum Rhodae in Hifpania fecerit mentionem, ita etiam 
nullam Rhodanufiae circa Rhodanum. —  vossive. In. 
Plinio etiam Pintianus ex vetufto codice notavit Tieher; 
nihil tamen ex fuis Harduinus. Αἱ in Gallia, ubi fupra 
Tichis ex Voffiana quidem et recentiorum lectione a Mela 
commemorabatur, nullum contra hoc nomine novit Pli- 
nius, fed tantum in Hifpania, ita ut praecedant Empo- 
riae, [fequatur Pyrenaea Venus in altero promonterii 
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latere, Ex quo efficiatur, lumen hoc in fibibus utriusque 
xegionis fuiffe, et hinc promifcue ab aliis Galliae, ab aliis 
Hifpaniae datum fuiffe. ^ Certe in Mela Tichis videtur 
Galliae minus bene accelfiffe, nec niüi Voffi arbitrio, 
cum idem flumen Pyrenaei promontorio interpofito non 
poílit Galliae et Hifpaniae tribui, et ad aliam lectionem 
ibi codices deducant, de qua c. l. Igitur Tichis Melae 
et Plinii locum fuum rectius occupat, nec obftat, quod 
Rhodae mentionem fecit nullam, quia id eft arbitrarium, 
vel, ut Petrus de Marca in Marca Hilpanica 2, 17. p. m. 
178. cenfet, librariorum culpae accidere potuit. —Ticer 
nec usquam alibi certa fide occurrit, neca libris noftris 
ullo hgno innuitur, eti hoc nemen Melae vindicare 
operofe conatus fuit Kirfchius in prolufione fcholaftica 
(Cnriae Regnitianae 1784.) et ex noftro, Voíhi lectio- 
nem fecutus reiecto Pliniano Tichi, unice probat Man- 
nertus; quae tamen non poffunt valere ad immutandam 
veterem lectionem. — Nempe Kiríchius ex falfa lectione 
Tichis in Gallia. disputationem inftruxit, quippe qui flu- 
vius fine discriminis nota adpofita redire hic non poffit, 
fed a librariis, quibus obverfaretur ex fuperiori narratione 
temere óbtrufus fuerit. Vbi vero recte quaerendus et 
quo nomine notandus, de eo disputant. Quae cum ad 
aliam expofitionem pertineant, reieci ad Vol. 9. 


Bhodam) Vatic. 5. Havn. Bhodanum; Rehdiger. 
adícito proximo vocabulo rodandionum; Gud, edd. 1. 9. 
rodam; Lipf. rodam. Edd. Reinold( Rhoden, uti aliae 
etiam fupra 2, 5, 6. Agathan in eodem. etymo. Vatic. 4. 
tamen et hic Akodam. Pro Clodiauum Vindob. elaudia- 
num; Vatic. 4. Dodianum. | Edd. 15. v7. 20. 25. Clo- 
diamwuum; ali codd. et edd, Clodianum. —Boccatius de 
flumin. h. v. Clodianus, quo genere etiam tmemorat Cel- 
larius in Geogr. ant. 2, 1, 124. Tum nofter retulit ad 
flumen, qualia funt in nominibus Rhenum, Metaurum. 
Cf. infra ad Aubricatum, Ex Ptolemaeo 2, 6. qui unus 


- 
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eitis tfiémfntt,' verh tritt fcriptura, non terminatió 
cognofcitur. Nempe refert Ἀλωδιᾳνοῦ mor. ἐκβολαὶ, 


Ἑπιροτία:) Dipl. Gud. Prag. viii Rehdi iger. 
Vindób. aliique cur edd, ad Voffium Emporia, qui dedit 
ex MSS, opinor, fuis Emporias, obfequentibus reliqnis. 
Ita duidem Cibin. et varr. lectt. in'ed. 27.  TzSCHVCKE. 
Ptolemaeus [5, 6.7 Emporias, et item Silius [ 3. 569. ] 
Phocaicae dant Emporíae. Plinii [5, 4. f. 5.] quoque 
vetus codex non aliter legit. Stephanus urbem Emyo« 
rium, Mafflilienfium aedificiüm, Galliae attribuit, non 
Hifpaniàe. PINTIANVe. Lege Emporias. Livius lib. 34, 
[8. ἢ ét 9. in.] 4b Rhoda. fecundo vento Emporiós jer- 
eventum. lam tunc Émyoriae duo oppidà eraut. muró 
divifa. crAccoNIvs. Eadem, quae hic, librorum variatio 
apud Liv. 21, 61, ή. ubi vid. Drakenb. Et lic alibi 
dicit Livius praeter füperiores auctores. — Nec aliter legi- 
tur in Plinio c, 1. In Graecis tantum ᾿Εμπόριον, velit 
.in Stwábone $5. p. m. 110. f. 160. Scylace p. 1. Hudf, 
Stephano h. v. Polybio 5, 59, 76. nusquani hic Ἔμπο- 
ρίαι, uti deceptus verfione pofterioris loci retulit Petrus 
de Márca in Marca Hifp. 2, 18. p. m. 179. ideo nota- 
tus a Drakenborchio ad Liv. 21, 60, 2. — Graecis igitur 
fingularis numerus placuit, alteram formam Latini ma- 
luerunt. Δίπολις áuiem in Strabone receptum numeruni 
explicat. 


partem occidenti)  Ciaccon, (hic etiam poft 
advería) Vatic. Lipf. Gud. Prag. Cibin. Rehdiger. Vin- , 
dobon. Venet. Havn. parti occidenti. Δ. Gronov. quae 
ad h.l. ex MSS. adfert proximis verbis continet,  Pari- 
fienfes cüm ed. 5g. confeiufiffe videntur in lectione par. 
tem occidenti, | Edd. 1. 9. 5. 4. 5. 6. 7. 8.9. 10. 11. 
12. 153. 14. 15. 17. 16. 20. 25. parti occidenti, Inde 
a Vadiano (16.) ceterae exhibent partem occidenti; com- 
modiori.fahe nexu et fenfu,  Pertinént enim ad humc 


.-------- τς 
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ipfum montem, qua occidentem fpectat, non ad ez, quie 


. illi funt obiects, 


emi nentia) Vatic. 1. Cibin. Rehdiger. Lipf. 
Gud. Vindob. Venet. Havn. Parif. 1. et edd. 1. 53? 5. 


ἢ. δ. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 13. 14. 15. 17. 19. 90." 


21. 23. eminentiam; Vatic. 5. Prag. et cum Vadiano 
edd. reliquae etian 98. eminentia ftructura nota, quam 
et nexus et ratio aptior, cum τὸ eminentia epitheti vicem 
gerat, flagitant. Quam faepe autem talia, neglecta lineola 


ila, qua TO m indicatur, commutari foleant, librorum 


docent exempla. Sic fupra 9, 4. extr. direptis et diremtis 
et alia. Poft renitentibus MSS. edd, 7. 8. $5. 17. 20. 
23. cautium habet, quae — Cibin. caminumque inter. 

quae inter exigua)  Volfius fuo fenfu et cum 
eo edd. 40. 41. 42. dederunt quod i. exigua. Tzscuv- 
ὍΚΕ.  Probatior lectio; quae intra exigua [patia. vimw- 
TIANVS. Prius poterat Mela fat commode etam dicere, 
zninus commode pofterius, | 


gra 1d us) MSS. A. Gronovii, ex meis Vatic. Cibin. 
Rehdiger. Parif. 1. Vindob. Havn. Venet. cum edd. 1. 
2. ἃ. 4. 8. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 15. 14. 15. 17. 19. 
90. 23. gradu; Lipf. Gud. (quem igitur falfo et hic 
MSS. adnumerat À. Gronovius) Prag. Parif 2. 5. et 
praeeunte Vadiano reliquae gradus, quod praefero, etfi 
prius placebat Oudendorpio in A. Gronov. nota. - Poft 
pro fubinde Prag. .deinde, Cibin. Jubmee. Ex iie, quae 
expofita funt hactenus, adparet, quam varie iactarint libri 
tentarintque interpretes hunc locum, quem fi uro obtutu 
exploratione facta confideres, Vadianus omnium optime 


fic inflituit: cuius portem occidenti adver[am, eminentia . 


eautium , quae duter — μὲ gradu$ f. eonf[urgunt — 
tantum quod in verbie eminentia cautium duriuscula Τὸ. 


fideat adyofitio, quae concigmius interpofita particula 





LIB. H. C. YI. & 5. EU UE 
n caufam transeat. ta yero fe omnia in hác monte, 
(h. Monfgrinus I. Mongri) vidifle, uti a Mela defcri- 
bantur, aüfirmat de Marca in Marca Hifp. 2, 17. p. m, 
169 fq. qui et optime monet, fenfum verborum, partem 
occidenti adveríam (obveríam quidem refert) ex initio 
capitis effe petendum contra Pujades in Cronica -— de 
Catalunna 2, 25. qui male de orientali parte interpre- 
tatus erat. | 


Hannibalis) Sic MSS. A. Gronovii ut 5, 1. et 
infra Hafdrubal. Ita et plerique ex meis. Editiones 
vetuítae maiorem partem Zfnnibalis, quod et retinuerunt 
Vinetus, Volífius, tres priores Gronovianae et Reinoldia- 
"nae. lta vero ad[pirationem plerique codices praeponunt 
apud Salluft. de B. lug. c. 5. in quibus codex Polanti- 
nus bibl. Dresdeníis nondum conlatus. Et (ic apud alios. 
Probant etiam fuis fuffragiis et exemplis viri eruditi ple- 
rique, e quibus vid. Drakenb. ad Sil Ital. 1, 59. et ad. 
Liv. 21, 1. in. ubi de.hoc et aliis nominibus Punicis, 
Oudendorp. ad Lucan. 1, 305. Bofius et Staverén. ad 
Nepot. Hamilc. in. Arntzen. ad Aurel. Victor. de V. I. 
14, 6. Muretus, ad Cicer. Philipp. 1, 5. Verheyk ad 
Eutrop. 3, 7. f. 5. Garaton. ad Cicer. de harufp. refponf. 
C. 1$. alique, et quos illi producunt. Accedunt etiam — 
gravi auctoritate infcriptiunes. . Quare minus audiendi 
funt, qui vel reiiciunt, ut Dausqueius f. v. Anno, vel 
negligunt, ut in Orofio Havercampus. 


- Tarraconem)  Cibin. ferraconenfem;  varr. im 
ed. 27. Tarraconen[em. ᾿ἢ Male, cum et praecedentia i im 
'T'arraconenfi. fuerint. . 


Blanda, Eluro)  Ciaccon. Blandae Loro; Yà 
tican. 1. 5. Prag. Lipf. Gud. Venet, Havn. blaudeluro; 
Cibin. &landelura; Vindobom. blanda eluro; Parif, 1. ᾿ 
Milandeluero; Parif, 5. Blaudiuero; Parif. a. Blandluro; 
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Vatic. 4. Blandelubro; Rehdig. Pladeluro, &mhes Gibdb 
toniuhctim, modo divife, Edd. 1.:5. 5. 4. 9. 11. 

Blandelurog 13. Blanda lluro; 6. 7. 8. 10. v5. 14. 

1:5. 16. 17. 18. 1g. 20. 21. 22. 23. 24. 25. Vadianze; 
Ohiviriàanae, Vinetus, Schottus Blanda, Illuro; Volffius 
cum ceteris Blanda, Eluro. TzscHvckg. Scribendum 
Jilanda lliuro, five Blanda Eluro. sAwBaRvs.  Ptole- 
maeus [2, 6.] Duro, [ Διλουρὼν)} Stephanus Flurbid 
penultima producta. [etfi, an nofira fit, poft ipfe recte 
dubitat] Plinii [5, 4. f. 5.] codex anuüquus Zluro. 
Omnes cum'/ uno ] riwmTiANVS. — Diximus Jluronent 
appellari a Stephano Jlurgiam; fed cum Ptolemaeus fta- 
tuat in mediterraneo Baeticae oppidum nomine Zluryis, 
vocari non abfurde in dubium poffet, fitne potius llurgia 
Stephani, quae eft Jlurgis Ptolemaeo, quam quae elt 
Jluro Pomponio. 19 ῈΠ|. Ptolemaeo Διλουρὼν male pro 
Ἰλουρὼν vel Αἰλουρὼν potius,  Iliuro eft Plinio. In 
multis quippe Hifpaniae urbibus fecunda et tertia vocalis 
.promifcue in fe invicem commutàntur, ut Eliberri et 
Hiberi, llici et, Elici, Elepola et llipula et innumera 
alia. vossivs. ἴω Plinio hodie legitur Juro, uti ex co- 
dice antiquó notat Pintianus. Ita quidem etiam Antonin, 
in itiner. p. 453. fed de alia urbe, quae hinc aliquantum 
diftabat, et h. Oleron vocari creditur, etfi eódem nomine 
ürbes in utriusque regionis confinio obfervantur. —Adfe- 
runt etiam infcriptiones, in quibus hoc nomén cerritur, 
fed et illae incertam utbis fedem relinquunt. 8i codices 
, noftros audias, praeferendum utique eft Blanda, .Eluró; 


Baetulo) "MSS. &. Gronovii Baetullo, Betulo, 
Bethulo; Perizon. Vatic. 1. Gud. Parilienfes Baetullos 
Ciaccon. Behdig. Baetulo; Lipf. Cibin, Vatic. 3. Prag. 
berulo; Vatic. 4. Vénet. Havh. Betullo; Vindób. bethino. 
Edd. 1. 2. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 14. 15. 17. 
20. 21.92. 24. 25. Vadianae pofteriores, Olivarianae, 
$chottus Betullo; 16. 18. Betulo; 15. Beturo; 19. Be- 
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£urio; Voffhus et 40. 41. 42. Baetullo; Ninetus, poft 
Beinoldivs, A. Gronovius ab ed./44. Kappids Baetulo, 
quam [cripturam probat Ptolemaeus 2, 6. ubi Βαιτουλῶν 
legitur, tamquam gentis nomen, vitiofe ut putat Man- 
nert ín Geographie T. i. p. m. 400. Sed quod idem. - 
de hac urbe Livium producit, quod et Harduinum ad' 

Plin. 5, 4. ἢ 5. ex Livio lib. 27. feciffe vidi, in eo . 

lib. 27, 18. in. et 28, 15, 5..0lim quideni Baetula fere- 
batur, nunc auctoritate Polybii 10, 55. xepofitum recte 
eft Baecula, uti in Plinio 5, 4.1. ἃ. Baecülogenfes pro, 
Baetulonen[es addicentibus etiam libris et antea cenfento 
et probante Marca in Masca Hifpan. 2, 21, 6. p. m. 193. 
Cf. viros doctos ad Livium cc. ll. et quae iam Cellarius 
monuerat in Geogr. ant. 2, 1, 107. iisque adde Schweig- 
baeufer. ad Appian. Vol. 5. p. €35 fq.  Noftra Baetulo 
' fcribitnr in Plinio c. l. nec xenuit Ptolémaeus. Betilum 
vocat Boccatiue f. v. Yfpanuin mare, [ed et idem eadem 
forma Barcinum fubiicit. Rem conficiunt infcriptiones 
duae apud Marcam in Marca Hifp. 2, 15, 1. 'et 2. p. m. 
159 Íq. quarum quidem prior babet Beiulo, pofterior 
Baetulo, atque haec maiori fide digna, qnippe ducta a 
bafi ftatuae, quam ordo Baetulonenfis Imper. Gordiani 
uxori pofuerat. | 


Barcino) Parif. 5. Vindob. Vatic. 5. Prag. Ven. 
Havn. uti ante Schottum editiones, etiam Vadianae et 
Olivarianae; "Rehdiger. bartino; ceteri Barcino cum 
editionibus inde a Schotto et Voffio. — Eiiciendam adfpi- 
rationem iam mnonuerat ex Ptolemaeo 2, 6. Pintianus. 
Accedit Plinius 5, 4. f. 5. ex quo Barcine adnotaverat 
ile, Antoninus in Itiner. p. 590. 598. Geogr. Ravenn. 
5B, 5. pro quo 4, 42. recentius nomen JAarcelo, et in . 
primis multae infcriptiones, veluti apud Gruter. p. 429. 5. ᾿ 
Gudium 26, 8. 56, 1. Marcam c. 1, 2, 14. p. m. 150fq. 
Numi enim Goltzianam fidem faciunt. In Subur con- 
fentiunt omnes libri. Vid. tamen poft. 
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Tolobi) Vatic. 3. 4. Parif. 9. Prag. Colobi; Lipf. 
colobus; Vatic. 1. Venet. Havn. Parif, 5. Tholobi; Pa- 
rif. 1. aliique Tolobi; Rehdiger. a Telobi ad Subur man- 
cus eft. Edd. ante Voffium praeferunt ZAolobi, hic cum 
edd. 40. 41. 42. et iam olim 15. Telobi; poft reliquae 
Tolobi. "V oíhus ex Ptolemaeo 2, 6. in quo "TyÀoBig 
mutationem factam adítruit, οἱ et per o [cribi polfe 

argitur, Vid. poft. . 


Baetuló ) Ita Cibin, Gud. Lipf. Voffian. 1. Dis- 
crepant paullum alii, Perizon. Parifienfes, Vatic. 1. Bae- 
tullo; Venet. Havn. Gronoviani alii Betullo; Vatic. 5. 

. bactulo; Prag. bacculo ; Cibin. betulo; Vindob. bethulo. 
Edd. veteres pleraeque, ut fupra, hic etiam 19. Zetullo; 
tantum 6. 7. 8. 17. 90. Bettulo; 15. Beturo; "Vine- 
tus, Schottus, Vofhus alique ut fupra, ubi dictum 
eft de fcriptura. Betulus eft apud-Boccat. de flumin. f. v. 
Rubriacus. 


"Rubricatum ) Divife quaedam editiónes, nti 1. 
5- " 5. 9. 11. rubrica: tum cum Parif. 5.  rzscHvckE. 
Scribo Fubricatum; ita enim vocatur amnis Plinio, [ 5, 
4. f. 5.] Ptolemaeoque, [2, 6.] unde BHubricata oppi- 
^dum. BaARBARvs. lta etiam, MHubricatum, Geogr. Ba- 
venn. 4, 42. 5,3. Sed Boccatius de fluminibus h. v. 
habet Hubriacus feu. Hubricatus fluvius, uti fupra Cío- 
dianus. Atque hoc genere adferunt Harduinus ad Plin. 
€. l ex Ptolemaeo, ubi tamen genitivus dubium reddit, 
et Mannert, in Geogr. T. 1. p. m. 400.  Quodf recte 
habet, ex adiecto nomine vel fubintellecto id efficiatur. 


— Barcinonis) Vatic 1. Cibin. Venet. Gud, Pa- 
΄ ri. c. et Boccat. c. 1. Barginonis; Vindob. Prag. barchi-. 


nonis, Editiones, ut | fupra; tantum hic 15. 17. 20. 23. 
AracAinonis. ΄ 





* 
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Subur et Tolobin Maius) Sic MSS, melioris | 
aiotae apüd A. Gronovium, uti omnés mei cum editio- . 
nibus ante Voílium, qui dedit Subín fequentibus 40. 
41. 42. unde rediit prior lectio. — Boccat. c, 1. fcribit . 
inter Suber. Poft tefte A. Gronovio Volf. 1. Thàlobin; 
Mediol. Tolobin; reliqui Colobim vel Colobin. Ex meis 
Vatic. Patif. 1. 9. 3. Gud. tolobin; Rebdiger. tolobim ; 
Vindob. torobim; Venet. Havn. videntur habuifle £Ao- 
lobin; Cibin. Lipf. cum Ciaccon. colobin ; Prag. ut Boc- 
catius c. l. colobim. Editiones, ut fupra, variant; plerae- 
que inde ab antiquis cum Vineto,- Schotto Tholobin, 
praeterquam 10. 14. Thelobin; 18. Tolobin; 6. 7. 8. 
19. 413. 15. 17. 19. 20. 22. 29. 40. 41. 42. Telobin, 
pro quo antiqua manus ed. 6. adleverat Tolobin. Voci 
Maius, quam habent omnes MSS. et vett. edd. fubfti- 
tuunt 10. amnis, Voífhus et 40. amnes. ' Ipfa verba 
inter S. et T. Maius minusculis literis diftinxit Schottus. 
TzscHvck£. Hic etiam haereo, habeamne pro legitimis 
haec verba, an potiug pro nothis et fubdititiis. PiNTIA- 
mvs. ἊἋ gloífa eft, vel librarii ofcitantis fomnium; quare 
in infulam deportetur. Appatet, fi coniectare licet, fupra 
paullo lic interpunxiffe: Subur, Tholobi, parva flumina. 
Vt igitur geographiam fcioli locupletarent, et ob prolata: 
pomoeria Imperatores fierent, totidem maiora flumina 
commenti addiderunt. O homines nimis largos! ecnHor- 
Tvs. , Ptolemaeus [2, 6.] Τήλοβις. Male autem Pin- 
tianus et alii delent verba illa: inter Subur et Tolobin 
maius. Sic folent, ubi aliquid occurrit, unde fe ne- 
queunt expedire, Omnino legendum: inter Subin et 
T'olobir |dedit tamen Telobin ] amnes Tarraco urbs e 
etc. Subin hoc ipfo loco recenfet Plinius. [5, 4. f. 5.]] 
Telobis vero five Tolobis urbi, quam praeterlluit, cogno- 
minis eft. Ptolemaeus autem [2, 6. | hoc oppidum in 
mediterraneis collocat. vossivs. Hac mutatione eximie. 
fe habere effectam rem. putat Voífiue contra haefitationem . 
Pintiani;, quum profecto nihil mihi videatur occurrere 


- 
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poffe abfurdius. Quid enim? an Mela defcriberet litum 


JTarráconis tribus fluviis cinctum, Subi, Telobi et Tulei? 


id fi iam concedatur voluiffe, cur non ordine et iunctim 
et eodem narrationis yproeeffu 608. defcripht? quafi. vero 
. quum eam inter Subin et Telobin amnes pofuiffet, tunc 
adhuc addi debuerit, a Tulci modico amne eam fuper 
attingi. Et fic audet corrigere in Pomponio ille, qui 
tranfcriptores Melae ante aliquot fecula reprehendit lib. 2. 
c. 1. et fq. idque ob hanc quoque caufam, quod eum 
offenderet intempeftiva repetitio vocis terra. — Denique 
molefiffima prorfus eft vox amnes, quae non magis 
apponi debuit his duobus, quam praecedentibus Fiubri- 
cato et Baetulloni; et quis ultra non videt, effe ea no- 
nina fluminum, quod clare praemiferat? Mihi dubium 
nullum eft, quin τὸ maius fit appellatio fluvii ibidem, 
licet iguoti fcripferitque auctor: Parva flumina, Bae- 
tullo iuxta lovis, montem, Rubricatum in  Barcinonis 


litore, inter Subur. et Telobin (urbes nempe quas fupra. 


noi)inatas nunc repetit, ut repetiit Barcinonem, quuin 
prope illas litora per hos amnes fecentur) Maius nempe 


tertii luminis nomen, quod poft fequitur Tulcis prope 


"Tarraconem. — Litus illud in hodiernae Hifpaniae tabulis 
inipletur laceraturque frequentibus fluviis; at in antiquae 
prorfus .ab Samfonio nulli penuntur, nifi Hubricatus, 
Subis, Telobis, Tulcis, non fecus ac nuper illi fluvii de- 


mum exfiftere coepiffent, Non vacat ulterius inquirere. . 


I,.GRONOVIVe, Et haec quoque abfurda vocat Gronovius. 
Quid. enim, inquit, an JMela tribus fluviis Tarraconem 
cingi feripfit? Profecto non intellexit Melam. llle 
ut ignobilium alias inter Pyrenaeum et Iberum fluminum 
ftum.oftendat; illuftriora iam apponit nomina, unde, 
quo in loco fint ifta flumina, cognofcamus. ltaque Ticer 
. ipfi eft ad Rhodam, Clodianum ad Emporias, Baetullo ad 
fcalas Annibalis, Rubricatus in litore Barcinonis, .denique 
Subin et Tolobin quo loco fint declarat, quum dicit 
inter haec due flumina (tam efle Tarraconem.  Ipfam 
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vero Tarraconem praeterflnit "Tulcis, qni aequa. ac ipfa 
Tarraco medius eft inter Subin et Telobin. Plana haec 
funt, ut opus non fit fingere aliqnod, lumen, quale nun: 
quam exftitit, et Melam adeo facere igeptum, 'ut. ignota 
per ignotiora declarare voluerjt. Quare, autem amis in 
maius a. femidoctis mutatum fuerit librariis, ratio eft 
manifefta , quia nempe parvam fecuti diftinctionem, cum. 
Telobis parva praecederet, exiftimarent alteram. deelfe, 


quae appellaretur Telobis maius. Sed et in eo peccat . 


Gronovius, quod librariorum fecutus errorem fuper con- 
ftruat, cum Tulci, cum fic diftinguendus ht-logus: Tulcis 
eam. modicus amnis fuper ingens Iberus Dertofam attin-- 
git. . voseivs in appendice ad h. l.. Dicit primo Voffius 
me rogare, an Mela tribus fluviis Tarraconem cingi 
fcripfit? Sic Tarraco et fitus Tarraconis. idem illi eft. 
Et tamen nihil nifi id ipfum oftendit Voffius, nempe 
inter duo flumina, Subin et Telobin ütam elfe "Tarraco- 
nem, quum ipfam praeterfluat Tulcis, Nihil affirmat, 
nii.quod ego ipfe quaefivi. Vbi autem Mela dicit, Ticer. 
et Clodianum elle ignobilia flumina? poft haec demum. 
fequuntur, quae vocat parva lumina. — Qui vero poffum 
dici fingere aliquod lumen, ex quo licet Voflus. nun-, 
quam biberit, non ideo poteít dici non exfiftere, quum. 
Mela id appellaverit, ut teftantur omnes priíci codices. 


Quis autem infufurravit Voffhio a femidoctis , hoc, elfe; . - 


mutatum lihrariie, Certe ratio cius tota eft irrationalis, 
Sic iidem, qui Telobiu crediderunt feminino genere. dici,. 
ii tunc, quum id crederent et ita ufurparent, tamen re- 
, degerunt mox. ad neutrum, Haec non viri probe eruditi, . 
fed mulionis pronuntiatio. Quaenam fuit aut, eft parva. 
diftinctio in MSS. qui fere habent nullam? Quomodo 
autem potuerunt feparare Telobis parva? idque quum. 
in eodem, fenfu praemitterentur parva oppida? | Potro, 
Ἢ peccavi, non librarios fecutus fui et eorum, errorem, - 
fed Voflianam editionem, quae fuper conftruit cum Tulei, 
Et: quid erit ex diftnctione Voíliana fuper? verfus 
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meridiem procedit ordo Melae. Et id dicetur fuper apud 
.Geographos yeteres feptentrionalia femper vocare folitos . 
fuperna et editiora? ut lib. 5. c. 1. Cetera fuper Ta- 
mariei incolunt; et cap. 3. Super Albin Codanus finus. 
Imo manifeíte docet Mela, Tulcin effe Tarraconi ad 


/ feptentrionem. 1. é6RONOviIVs in nota pofleriori. Omnes 


codices exhibent maius, nif quod in Lipf. obelo nota- 
tum erat, quaíi delendum vgl fufpectum. — Sic editiones 
antiquiffimae ita tantum, ut maius coniungant cum Tar- 


' raco, et deinceps incidant, aut finiant. Vix igitur deleri 


poteft et ex noto aeque amnes emerlíle. pía etiam 
oratio Melae docet, parva hic flumina commemorari, 
' Tum molefta fit et ieiuna illa fynonymiá flumina. — 
emnues. Porro inepte fic fübiiciatur, Tarraconem a Tulci 
adtingi, At de iis luculenter iam expofuit I. Gronovius, 


qui in nota MS. addit, obfcuritatem fluvii non poffe re-. 


morari, cum et ita a. Martiale 4, 55, 2. nominetur flu- 
men aliquod Graius. Igitur pelfime hanc a Voffio factam 


effe mutationem, qui ex oppidis flumina intulerit, iudi- 


cavit etiam P. de Marca in Marca Hifp. 2, 9, 2. p. m. 
150.. qui tamen in eo discrepat a Gronovio, quod hic 
Maius fluvii nomen putat, ipfe adiectivum dicit, et 
. locum fic explicat: Rubricatum inter utramque urbem 
cum antea parvum fuerit flumen,' augeri aquis increfcen- 
tibus, quod luftránti ripas eius ab oftiis füperiura verfus 
: certum fieri poffit ab oppido Martorello, ubi Noya amnis 


' influit in Rubricatum fluvium, qui, cum antea per fco- 


pulos et ad montis Serrati radices conluctatus fit, fe per 
laxiffimum alveum in mare effundat, praeterlapfus antea 


agrüm oppidi hodie San- Doy. Quae explicatio loci ad 
vindicandam librorum lectionem comparata, etfi primo. 


intuitu adridere poffit, magis tamen arguta, quam vero 
Melaeque accommodata videtur. ^ Si Rubricatum in Bar- 
cinonís litore ponitur, deduxit iam ad maáre, ubi auctum 
aliis fluminibus increvit, nec poteft fequentia adnectere. 
Tun turbat locorum fitum et Rubricatum disiicit, Cum 
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enim Subur et Tolobis "infra Barcinonem: ín litore etiam 
ponantur, ἢ Rubricatum, hodie eft Lobregat, et, quà 
maius feri illud dicit, h. Noya, coniunctis aquis nimis 
haec removentur a litore, ad quod pertinent. . Refragari 
etiam fic videtur tabula, qnam praefixit operi fno Marca; 
immo ex ea conficitur potius, uti ex.aliis, veluti Ian. 
vierii, Jaium elle nomen proprium fluvii, qui prope 
Fila nova in mare influit, quem quidem Marca ipfe 
non nominat, ali Tamarit vocant, et utrimque urbes 
Bitas elle Subur cis, (ex progrefIGione Melae) Tolobin trans. 
Deniqne non nifi parva flumina recenfere voluit, quorum 
nec curfum, nec incrementa curaret, Ipfe antem Hilpa- 
nus parva etiam loca et flumina melius noífe et indicare 
poterat. Ceterum quae de vi voculae fuper adnotavit 
Gronovius, regi et confiitni polfunt ex iis, quae adtulit 
Perizonius ad 1, 2, 5. ubi etiam hic locus memoratur. 


Tar rraco)  Viudob. £erraxo; Rehdig. Lipf. Gud. 
ut edd. 1. 2. 5. 4. ὃ. 9. i1.-£taraxo; Prag. Tarraxog 
Cibin. adiuncta priori voce manuflarraco; editiones ali- 
quae, uti j0. 12. 14. 18. 19. Taraco, qua forma repe- 
ritur etiam. in Strabone 5. p. m. 110. f. 159.  Ptole- 
maeo g, 6. et in epitaphio apüd Gudium in ant, infcrr. 
p.100, 9.  Vlitatius tamen duplici r fcribitur, quod et 
hic fequuntur librí, Tum aliquae editiones poft Tarraco 
diftinctionis maximae fignum male ponunt, nempe quia 
Tulcis huc referrent, tamquam urbem Voffius reiecit poft 
opuleuti[fima ex fenfa receptae lectionis. — Taraxo, quod 
in Veneta ed. invenerat Barbarus, facile ad veram (criptue 
ram revocavit. Pro ori; Rehdiger. et edd. 7. 8. horis; 
ed. 18. in üs oris; Vindob. maritimam. 


| Tulcís —) | Venet. iuxta eum modicus; Prag. et 
Nunnefi codex (cf. ad prooem. $. 2.) culeis eum; Gud. 
modicis; in aliis Tulcis ἐαπὶ modieus. | 
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f" per) Ita libri omnes; tantum Venet. fupra. 
Ex editoribus Schottus fubit. TzschvckE. Scribendum 
videitux furfe im potius, quam fuper; fequitur enim con. 
feftim: Ingens Jberus deorfum. viNTiANvs. — Forte: 
Tulcis eam modicus amnis {ιδὶε — ex Plinio, [5. ἡ. f. 5.] 
qui poft Tarraconewi ftatim memorat Tulcim fluvium, ut 
in prooemio: Litorn, ut iutra extraqie fent, atque iu 
ea fubit ac ciréumiuit pelagus; et iterum: mare. fubit 
nofiro receffum. [Forte voluit: fubit ripam mare ex ἃ, 
1, 4.] ci^ccoNivs. — Alii furfum legunt, cui deor[um 
eltera ex parte refpondeat. Amicus quidam meus: fubit: 
Ingeus lberus tentabat. scHBoTrvs. — Olim Bc: Tulci 
eam modicus amnis fuper, ingens Iberus deorfum attingit. 
Peffime. Lego: Tulcis eam modicus amnis fubit, iuge: 
Jberus. .Dertofam | attingit. sawcrIvs in praefatione. 
Suéit videtur fcripfiffe Mela; alioqui fanus fenfus non efi. 
Nempe praeter duos 3llos amnes, inter quos fitam '[arra- 
€onem dicit auctor, tertius apponitur Tulcis, fed ita, ut 
eam fuübeat ἢ. e. quum reliqui duo fint remotiores, hic 
plane ad illam accedit. 1. omomovivs im notis MS3. 
Nempe dieputat haec Gronovius ex lectione et diftinciio- 
ne Voffi, de quibus tamen poft aliter fenfit. — At fupgr 
probam eífe lectionem, adparet etiam ex eo, quod poft 
Dertofam ita mutarunt libri, ut ellet, quod huic ohpo- 
neretur. Alias enim fuper. et. fubit tam nota fuere libra- 
ris, ut depravatio vix agnofci poflit. ^ Accedit porro, 
quod Nunnelius monuit ad prooemium $. 2. Non potelt 
pro {γεν emendari {υδίε, tum quia contra fidem codi- 
cuin, tum etiam, quia amnis ille, qui f'razcoli nunc 
vocatur, non ingreditur Tarraconem nec, fi ad poinveria 
prifcae urbis producas, fed fuper eam mare fubit, ^ Non 
autem recte Ciacconius ex Plinio fuam adftruit fenten- 
tiam, qui Tulcim omnino non memorat, fed Subim, 
quamvis non poteft non idem elle h. Z'rancoli, uti etiam 
cenfet Marca in Marca Hifpanica 5, 10, 10. p. m. 140: 
vel olim duplici nomine vocatus, vel in alterutro auciore 
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gorruptus; tumi in receníu locorum et rerum nihi] quam 
Subim ante Tárraconem pouait Plinius. —Dimitti igitur 
f'per noun potbft. At male fic ex vulgari. diftinctio- 
ne in extrema parte haeret et languet, quod reparatur 
aptiori fede, fi, mutata incifione, novam fententiam inda 
exordiaris, nti locum nofttum etiam íntellexit Perizo- 
nius ad 1, 2,5.  Poffis etiam, fi fic eius ufus offendat 
ex MS. Ventto fabftitnere fura, etfi. fuper eodem mago 
infra 5, 1, 8. adhibetur. Poft vidi, ita iam difünxilfe 
Vinetum.: , ᾿ 

1 berus) Lipf. Rehdiger. Ayberus; Gud. Prag. 
Venet, Vindob. hiberus; wii codices quidam apud Iul. 
Caef, de B, C. 1, 60. m. et alibi etiam in fimilibus; fed 
et IHHiberus in urna bis apud Gruter. p. 690. n. 5. occur- 
xit, et hac forma probatur etiam a doctis quibusdam 
viris, Cf. Oudendorp. ad Lucan. 2, 50. Arntzen. ad 
Aurel. Vict, de V. I. c. 41. exer, Totum vero locum. 
fic componit Venet. fupra iugenus infra Hiberus. Infertae 
particulae caufa adparet, 


Dertofam) Lipf. Vatic, 5. Cod. Fulvii spud 
(Ciacconium, Prag. dorfum ; Vindob. feorfum; Cibin., 
᾿ decor[am; reliqui deorfum, uti edd. veteres cum Vadiana 
et Olivariana gente; tantum 532. 57. dorfum. — In ,varr. 
ed. 27. haec: JDetufam, nunc dicitur Tertofa. Vinetus 
et hinc Schottus cum ceteris repofuerunt Dertofam. 
T28CHvCKE. "Turnebus [in adverf. lib. 24. c. 41.] legit: 
Deriofam attingit. ciaccon1vs. — H. Stephanus [in prae- 
fatione ad Melam] et ante illum Adr, Turnebus Derto- 
fam pro deorfum fuabftituit, quod apud Strabonem [ 5. 
p.m. ττὸν ἢν 1.59. huic urbi [nempe ex certa Xylandri 
emendatione] ἐπ᾽ αὐτῇ τῇ διαβάσει τοῦ Ἴβηρος, in ijfo 
Iberi traiectu, locus detur. — Et non multo poft idem: 
ix δὲ τοῦ Ταῤῥακῶνος ἐπὶ τὸν πόρον τοῦ Ἴβηρος κατὰ 
Δερτῶσσαν πόλιν. — Turnebus lib. 24. c. 41. ἢηη δηλ 
locum in Galba Suetonii [c. 10.] emendat: ac fubinde 
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Alexandrina navis Dertofam appulit armis omifta. 1 Ex- 
 cufi enim hactenus detoría vitiofe. scHorTvs. In erro- 
rem induxerat librarios praecedens fuper, cui apte pute 
rent refpondere deorfum, uti vere ifta ohponuntur palfim, 
apud Gruter. in aenea tabula p. 204. — Nec id ab 
horret ab illorum confuetudine, qua faepe nomina pro 
pria in adpellativa aut particulas mutant, cuius exempla 
adpofui ad 2, 5, 1. in voce Peneus. Αἵ recte viderunt 
docti viri, ita mire urbium fitum turbari, cum Tarraco 
ab lbero diftet amplius 36. M. P. tantumque abfit, ut 
ab illo adtingi poffit. Turnebum igitur etf fubpreffa 
eius mentione probarunt Stephanus, Sanctius in prae- 
fatione ad Melam, P. de Marca in Marca Hifpan. 2, 8, 3. 
p. m. 127. et iure receperunt editores, etfi Ciacconius 
malebat dorfum. Eandem Turnebi correctionem in Sue 
tonio poftea confirmavit optimus codex Mennnianus, 
cum vulgo ibi antea varie locus vitiaretur, de quo Dero- 
aldus et Oudendorpius. | Neque poterat Mela, qui mi- 
nora et tenuiora memoralífet oppida, nobiliffinae huius 
urbis mentionem.recte omittere. — Veftigia prifcae lectio- 
nié fervavit Cod. Cibin. et'Boccatius f. v. Iberus, ubi 
hunc locum ante oculos pofitum, fed fuo ingenio 
effictum, reddidit fic: Tulam opulentiffinam eius regio- 
nis civitatem ex inferiori parte radit, demum Jub Lor- 
tja civitate balearicum ingreditur mare, ——— 


3 6. Inde) Hinc cap. 47. initium ex 
Vine ordine. : | 


in terras) Lipf. in margine habet ab eadem 
manu: al. intrans, quod in noftris codicibus non ani 
madverti, Poft Vindob. Rehdiger. primo; à ed. 21. 
τὸ primum excidit. 


Ferrariam) Parif. 9. ferarium et antea promon- 
torium; RMehdiger. ferrariam. Pro fiiditur Ven. Havn. 
fuuditur. C£. fopra ad ὦ, 4, n 
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Sucronen fis) Vatic. 1. Supernenfis; Vatic. 5. 
Juperanenfi :; Prag. f ipranenfis ; alii fupronen L5, ut 
, edd. 1.2. 8. 4. 5. (duplici p) 9. 11. Tum fucronenfis 
fuccellit. ' Edd. 16. 18. verba: Prior Sucronefis dicitur 
omiferunt. TzeCHvckE. Scribe Sucromenfis a Sucrone 
fluvio ex Strabóne, [ 5. p» m. 109. f. 155. ]' Plinio, [ 5. 
4. I. 3. ] Ptolemaeo, [e, 6.] et infra [ 2, 7, 20.] ftaiim 
Pomponio. sansAnvs. Nulla dubitatio. Cf. infra ad 
2» 75. 21. B c 


maiorque ac) Sic plerique MSS. tefte ἃ. Gro- 

novio meique omnes, et edd. veteres in quibus Camer- 
tinae, etiam Ald. et lunt. Poft Vadiánus (16.) et hinc 
18. 21. 29. maior hic magno; idem deinde in altera 
editione, (22.) quam fecutae funt cognatae, tum 24. 25. 
cum Olivarianis, Vineto, Schotto, Voflio et 40. 41. 42. 
maior hic et magno; Beinoldianae maiorque et; Grono- - 
vianae a 44. et reliquae maiorque € -——. quod cum fit 
ox. codicibus, reliqui. 


|| penetrat u r) "Vatic. 4. Prag. accipiens penes | 
tratum ceteris neglectig, — Edd. 14. 21. penetrat, ut 
paffim alibi. 


Saetabim)  Ciaccon. Sorbin; Vatic. Parifienfes, 
Lipf. Gud. Cibin. Venet. Sorobin ; Prag. Vindob, Soro- 
bim; Havn. Scorobim ; Rehdig. Serobin; var. in ed. 97, 
nefcio an ex codice Saetabim.  EKdd. 1. 2. 5. 4. 6. 7. 
8- 9. 10. 11. 12. 15. 14. .15. 17. 20. 95. Sorobin; 
A6. i$. 21. 992. 24. 25. Vadianae,. Olivarianae, Viue- 
tus, Schottus. Serabin;  Voílus et reliqui |Saetabim. 
TZsCHVCKE, Scribendum Saetabin cum, ae diphthongo 
in prima ex Ptolemaeo. [4 6.] riwxiasvs. | Nempe 
in fuo exemplari, nefcio quo, invenerat-Setabin, Alteram 
per ae fcripturam, cum etiam cognominis urbs huc recte 
referri poílit, veram probavit etiam Drakenb. ad 81}, 
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lta. 5, 574. ex N. Heinfii codice et numo apnd Ápt, 
Auguftin. Dial. 7. Ita editur ex libris in Gratii Cy neg. 41. 
Cf. Murator. p. 1077. Didacus in annal. Valent, 5, 59. 
ex antiquo marmore, et quae de numis habent Rafche 
in Lex. num. T. 4. VP. 1. ]- 1557. et Eckhel 1n doctrina 
num. P. 1. V. 1, p. 55. Strabo quidem 5. p. m. 110. 
f. 160. Σέταβις, Plinius 19, 2. f. 1. Setabis, et 5, 4. 
f. 5. Setabitani; ia Catullo 19, 14. et 25, 7. fudaria 
Setaba; Ted potior monumentorum auctoritas, ^ Vnde 
vero duxerit hanc lectionem Voffius; non indicat, immo 
in nota monet, Saetabin ad mare non pervenire, fed in 
Sucronem influere et huic coniunctum finmn Sucronen. 
fem ingredi, ut vel fic intelligi debeat Mela, vel eundem, 


" quem Ptolemaeus, errorem admiferit, — Beicit etiam 


hanc Voíhi lectionem Marca in Marca Hifpan. 2,,5. 5. 


(pem. i15. et fine ulla auctoritate prolatam recte exifti- 


uat, cum QSerabis (ita enim) Melae a Saetabi Volli 
differre neceffe fit, aut fupinae negligentiae dammandum 
Ptolemaeum 2, 6. qui a Carthagine progrediens ante 
Sucronem pofuerit Saetabim; quem, fi idem iter fecte 
mur, Mela poft Turiam Valentinum conftituerit, — Nulla 
quidem auctoritas ex libris Saetabi accedit aut peti potefi, 
fed nec Serabrs usquam occurrit, quod hic. probat Marca, 
' fed id nomen Vadiano debetur. Tum Mela haec flumina 
minime iufíto curfus et fitus ordine indicavit, vel certe 
non exigendus eft ad Ptolemaei fefiem, uti ftatim adpa- 
rebit, nec omnino conveniunt in notandis huius litoris 
fluminibus Ptolemaeus et Plinius. Sunt vero ad Melae 
curfhm iudicandum compulita haec in Plinio: Turium, 
Sucro, Tader; in Ptolemaeo: Turulis, Pallantia, Suero, 
Jilicitenus partus, Saetabis,  Alonae, (urbe): Terebis. 


Jgitur Turium eft Turulis, et Tader Terebis, uti et recte. 


ftatuit Marca c. ]. Alium igitur, ac Mela, tenet ordinem. 
Pollit tamen hinc videri Sorobis ortum effe ex Terebis. 
' Ἀπ obferves in Plinio praemitti Lucentum, ]licen cnm 
fnu cognomini; idemque fere etiam fierí apud Ptole- 


1 EN 


LI 





|] 


— LIB. I. C. VL $ 6. 459 


zaeum in eliero flumine Saetabi, omnia conturbata - 


videas, ut, quam rationem in Mela fequaris, vix habeas, 
Αἱ falva funt omnia, nec Mela ab aliornm ording in hig 
recedit, qui verus elfe videtar, ἢ dicamus, "Saetabim 


eum cum Plinio praeteriille, et bene habere Sorobim, ἢ ἢ 


vel depravata paullum fit forma, quam conftitaere in alio- 
rum filentio non licet, Ita certe Huvium eo nomina 
agnofcit etiam Boccatius h. v. Sorobin Hifpaniae fluvius 
efl, in hebrun feu in fupronem. [eu alterum. ex. alveis 
eius mergitur. ldenr vero, ubi preffius Melam fequitur 
f. v. Sucronenfis fjnus eodem ordine recenfet Soborim, 
(fic) turiam, et f 1cronem flumina. Tum videtur is elfe, 
qui Segobrigam adluit ἢ. 2Morvedro, licet euro Plinii 
Vdubam putet Harduinus ad 5, 4, f. 5. Eundem quidem 
etiam iudicat Marca c. ]. 2, 7, 2. y. m. 122. uti ante fe 


. jam Didacum monuifle docet, fed in Plinio adfert vul- 


gatam olim lectionem Idubeba, et nunc tefpondere fluvio 
JMillas f. Mijares addit, Cf. Florez Efpana Sagrada T. 5. 
pP. 48. Cum tamen Mela Saetabis mentionem fubpri- 
nere vix potuerit , et ad eum codicum lectiones ducant; 
movere id nomen dubitavi, et fic a Ptolomaeo maxime 
aliquantum discrepat. 


Turiam) Frag. Turinem; Venet, Turriam; Reh- 
diger. tAuriam ; Parif. 1. Turian; Parif. 2. Cibin. Tw- 
rium; xeliqui Gronoviani et mei Tvriam; uti editiones 
priores; poft pleraeque in quibus. 6. 7. 8. Ald. Iunt. 
Camertinae, Vadianae, Olivarianae, Vinetus, Sechottuse 
Duriam; 10. Dauriam; tum Voflfius et 40. 41. 492. 
Jurium, unde ex heinoldianis rediit Twriam. In varr. 
ed. 27. margo habebat T. urium, uti et correxerat manus 
im ed. 7. adícripto Ptolemaei. Τούρουλιυ.. TzsCHVCKE. 
Duriam) | Notavimus in Plinio [5, 4. f. 3. Turia legi 
polle ex Sallufiio [ v. mox] Phocaque [p. 1691. in vett. 
Gramm. Puifch.] et aliis. Grammaticis; eo relegamus 


4 


nofcentem haec. sAnRBARvs. uriam legendum eft pre 
; 


bj 
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JDuriam. ovivARive.  Turiam per tau leg. ex Clavdisne 
[de laudibus Serenae v. 72.] et Hermolai caftigatt. in 
Plinium. [3, 4.£. 5.] | Salluftius lib. 2. hiftor. [p. 957. 
ed. Cort.] Znter laeva moenium et. dextrum flumen Tu- 
riam, quod F'alentiam parvo intervallo interfiuit. scRoT- 
Tvs$.  Vtroque modo flumen hoc nominatur, "Turis et 
Turius. Vfitatius tamen 'l'urias vel 'Turia^ Quod apud 
Ciceronem in oratioue pro Balbo. [c. 9.] legitur, eum 
Sucroneníi et Durienfi proeliis interfniffe, et apud Clau- 
dianum, rofeis formofus Duria ripis, id errore factum 
exiflimo, quod amnem hunc eundem efle crediderint, 
atqve vaftum iftud Humen,, qvod Lufitanos a /— Callaicis 
difterniinat. vossivs. — Turiam legit .etiam  Boccatius 


/ loco fupra indicato, et diferte Prifcianus lib. 5. p. 680. 


( ed. Putfch.) accufativum hunc elfe generis mafculini ex 
prolato Salluftii loco docet. Apud eundem tamen Sal. 
luftium in epiftola Pompeii, ad fenatum (vid. fragm. 
p. 965. Cort. ) legitur: Coflra hofiium apud Sucronem 
capta et proelium apud [lumen Durium — fatis clara 
vobis funt. ubi fine dubio vitiatum eft nomen, uti jam 
monuit Cortius; fed et Refendius in antiqu., Lufit. lib. 9. 
p- 74. (Eborae' 1593. f.) ex codice fuo vetnufto notat 
Juriam, quod verum elfe probat ex Plutarchi Sertorio 
€. 19. etfi ibi ex Salluftii pofteriore loco et Cicerone pro 
Τουττίαν, quod ibi ferunt libri, Δουρίαν malit Xylander 
et adeo Freinshemius in fübplem. Livii 9o, 10. "Tuttiam 
ex Plutarcho. commemorat. — Eadem corruptio | invafit 
Ciceronem c. l. ubi ante Graevium legebatur proelium 


* Durienfe; pro quo nunc ex iis, quae notaverat Graevius, 


Turienfe repofitum editur. Vtrum idem fit Avieni in 
Ora maritima v. 482. Tyrius, an ab illo diverfus, uü 
ex Volhi ad Melam disputatione repetit Graevius, de eo 
alibi quaeri poterit. In Claudiano tamen, quem adlegat 
Schottus, praeferunt Ζηγία, (Strabonis forma) cum 
melius ibi : maiores fluvià recenfeantur, quamvis re- 
pugnante Beíendio c. l. ptopter metrum; mam certe 


LU 
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JDnrius a Siko, Hal. 1, 234. corripitur in prima, et per o 
Ícribitur a Marciano p. 45. Hudf. et Appiano in Hilp. 
c. 72.. 91. In Plinio 5, 4. [. 3. ubi nofter flnvius com- 
memoratur, variant libri, et Hermol. Barbarus volebat: 
Turias. At praeter alios codices etiam illi, quos confuluit | 
Garatonins, Harduini lectionem flumen Turium, fervant.- 
. Vid. ad Cic. c; 1. ubi plura ille de hac commutatione 
disferuit. Nempe caufa quaerenda in fimili fluvio Duria, 
fed, ut maiori, ita et notiori, qui fluit in Vaccaeis, Lufi- 
tanis, et procul hinc Numantiam praelabitur, et a Stra- 
bone modo Δούριος vocatur, modo Aoupíac* cf, 5. p. m.. 
' 205. f. 152. et 112. f. 162. (ex quo depravatio limul 
magis intelligitur.) Noftro Durius 5, 1, 7; ubi de aliis 
formis dici poteft. Ὦ autem et T ex pronuntiatione 
miíceri exemplis oftendit Drakenb. ad Liv. 7, 16, 5. 
Sed Turiam agnofcunt hic libri, et repetit inde Bocca- 
tius c. l. Turia etiam apud Vibium p. m. 18. Torius 
tamen alibi apad Boccatium de flumin. h. v. vocatur addi- 
turque alias Torin, uti quidam codices cum Plinio bic 
'Turium habent, fic ut promifcua terminatione, ἢ Stra. 
bonefn'revocaveris, apud librarios frequentatus effe ille 
fluvius videatur. Potiores tamen fequendi videntur. 


Sucronem) Venet. Sutronem; Havn. Prag. Suro- 


nem; Parif. 1. Socrone; Cibin. traiectis verbis Sucronem 


et Turium non magua — 


et aerumnis) | Vatic, 1. Lipf. Gud. Cibin. Reh- 
diger, atque aerumnis vel etiam aerumpnis aut erumnis, 
uti hoc edd. 1. 2. 9. Antea edd. 15. 17. 9o. 25. 
fe hane, nempe, ut effet, quod τῷ illam refpouderet. 
Sed nota vis eius pronominis, et accedit hiftoria, Tum 
Cibin. inclita; Behdig. inclitam, pro vulgari inclytam. 
Dedi inclutam, de quo ad 1, 1, 6. 


lilieitanus) .Sic Cibin. Lipf. Gud. Prag. Reh- 
diger. aliique cum Boccatio de maribus f. v. Sucronenfis 
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finus. "Editiones veteres. cum iis Camert. Ald. Iunt. 
Jlicitamus; poft aliae Vadiano praeeunte IUicitanus, 
TzschnvckE. — Plinius [ 5, 4. f. 5. ] cum uno 1, et diverfa 
delinentia 11εἰ, Ptolemaeus [2, 6.] cum duplici, Zllici- 
tatus. Codices Latini addunt portus; quod fi admitti- 
mus, finus etiam 4/licitatus appellabitur, non JIlicitanus, 
xut paulo ante. PrNT1ANv& - Neício, quid Pintianum 
moverit, nt hic dubitaret, Nam quis non videat Zllici- 
tatus elfe ineptum vocabulum, cum ab "IAÀAcu vel "IAA- 
x:g tale ἐθνικὸν formari non. poffit? — Recte itaque fince - 
siores Ptolemaei codices legunt '"lÀÀruTavO; λιμήν. vos- 
&ivs, — Vti hic, Gic et infra in ufu literae [| variatur ab iis- 
dem adeo libris, Sed et idem in aliis obfervatur.. Duplici 
' hodie legitur in Plinio, Ptolemaeo; (ubi et Bertius dedit 
Ἰλλικίτατος ) Ümplici in Antonini itiner. p. 401. Libri 
tamen aliqui fimplex etiam in Plinio praeferunt, uti no- 
tavit Surita ad Anton. c. l, et urbis nomen in Bne vitia 
tum. ᾿᾿λικιὰς fcribitur apud. Ptolemaeüm. | Geogr. Ra- 
venn. 4, 52. et ^, 5. bis, et in Chron. Aemilianenfi 
(faec. 9.2 apud Florez in Efpàána Sagrada T. 4. p. 255. 
ἰδοῦ, Numi primam tantum partem 7j. exhibent, unde 
reliqua cognoíci non poffunt. Alia fcripturae documenta 
cum non adíint, (tandum. eft codicum plerorumque fuffra- 
giis. Polleriori certe aetate duplex eft in conciliis.- . Vid. 
Florez Efpáná Sagrada T. 2. p. 259. 


^ 


Alanem) Vatic. Lipf. Cibin. Prag. cum  Vineto 
nlloneii ; Rehdig. hallonem; Gud. faloue;  4llon Geogr. 
Ravenn. 4, 42.  Poít Venet, unde nomen ei Illicem; in 
Vindob. e£ ante unde abeft, in Prag. εἰ, Tum hic Cibin., 
'Vindob. et Vatic. Jlicem. Editiones, ut fupra. In Reh- 
diger. antea Lueoutiam, Boccat. c. 1, luceciami. — 'Tum 
Prag. magis terrae. | Cibiu. Rehdiger. ed. 1. forte alii 
libri àyf[pania, quae taedet notare, uti poft betAice, Dae- 
thice quidam. Pro Hic Pintiano placebat ZJine, quae et 








/ 
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alibi mmtantur invicem, | C£ ad 1, 5, 5. Heyne ad Ti- 

bull, ὅ. 1, ῶ. —— Sed et vulgata lectio recte habet. “ 
᾿ς, 7. ab his) Sic libri  Gronoviani et mei 

cum edd. 1. 2. Poít inde ab edd. 5. 4. 5. quibus hic 


. accefhit 9. ad 42. ab iis; reliquae 'praecedente Heinol- 


dio ab his. Vid. ad 1, 5, 5. 2, 5, 7. et alibi. Capitis - 
hinc 48. initium in Vineto. 


Carthaginem) Lipf. Gud. Prag. eartaginem; 
Rehdiger. penorum ; Vindob. michi, ut alibi, 


Hafdrubal)  Cibin. Rehdiger. forte alii, ut edd. 
pleraeque ad Gronovianam 42. Zfdrubal; quaedam 
etiam ut 1. 2. 5. 9. 9. afdrupal; poft cum  Reinoldio 
Hafárubal, ut olim inde a pofteriori editione (22.) 
Vadianae cum MSS. Gud. Lipf. Prag. Mehdiger. De 
adfpiratione huc revocari poffunt, quae fupra ad vocem 
Hannibal monui, 


In illis oris) Lipf. tantum illis orís; Vatic. in - 
illius oris, nii malebat Ciacconius, fcil. Daeticae. Pintia- 
nus ita dispnngi iubebat, ut tria 'illa verba fuperioribus 
adiungerentur. Sed fine aptiori fenfu, cum ab — ad — 
praecedant. 


L4 
[4 


facit) Novem MSS. A. Gronovii, meique omnes 
cum edd. ante Vofífium pertiuct ; tantum Vindob. perzi- 
nent. Soli Pariienfes, quippe ex quibus nihil bic rela- 
ium erat, videntur habuille fcit; cum Vofího, qui fic 
tacite pofuit fequentibus ceteris praeter Reinoldium, a 
quo revocata prior lectio rediit, probata etiam, ut notat 
A. Gronovius, ab Oudendorpio, quod ita faepiffhime 
loquatur auctor. Equidem codicum auctoritate motus 
accefB ; etf, fi alteram aliqui certa fide adferant, minime 
improbem, Gud. pro ad ordinem lcxibit ad erigiuem.. 


— 


4 
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Firgi)' Vatic. 1. Cibin. Prgi; Rehdiger. burgi; 
Gud. brigi; &um alis editiones Firgi.. TzsCHvCkE 
Ptolemaeus [ 2. 6. ] Free; Plinii [ 5; 4. f. 3. ] vetus co- 
dex: Aurei, fervante adhuc oppido prifcum nomen, etfi 
longius aliquanto fubmoto a mari. riNTiIANvs. — Ovpuy 
eft Ptolemaeo et fimiliter Marciano Heracleotae. [p. 45. 
Hudf.] Sed tamen, fi Latinos feqnamur, fcribendum 
fuerit Οὔρκι. Multis ineptiendi praebuit materiam oppi 
dum iftud. Res ita fefe habet 7rci, Frgi, F'irgi, Birgi, 
JMurgi,' omnia eiusdem oppidi nomina funt. Apparet 
hoc ex Plinio, [3, 3. f. 1.] qui Baeticae longitudinem 
ad Murgim usque extendit; idem alibi [ 5, 4. f. 5. ] Tar- 
racanenlis provinciae oram orditur ab τοι. Δ΄ quoque 
facit omnes, qui-Baeticae longitudinem defininnt, nifi 
quod illis nonnunquam locus ifte vocetur JZ'irgi vel 
Birgi. "Vt autem V in B, ita B in M plerumque folet 
mutari, quod inuumeris iam locis oftendimus, ἢ τοὶ ita 
que et JZurgi idem eft, .Sed tamen praeter hanc etiam 
alia eft Jurgis, quam fuperius retulit Ptolemaeus, [2, 4.] 
inter Turdulorum Baeticorum mediterraneae urbes. Eius 


meminit Antoninus [p. m. 404 fq.] in itinere a Caftu- 


lone Malacam. vossivs. — Frei, Frgi, Virgi. etlusdem 
oppidi nomina effe, putat etiam Harduius ad Plin. 5, 


.$. f, 1. poterat addere cum Voflio Jurgis ex conlatis 


Plinii locis. At quis praeter Melam, certe plerosque eius 
libros, .P'irgi vocaverit, nefcio, mec ipli docuerunt. 
Omnes enim: auctores, qui Tarraconenfig terminum con- 


- ftitaunt, rA rcen urbem fuiífe tradunt, veluti Ptolemaeus, 


Marcisnus, Plinius, fic ut Graeci conftanter x adhibeant, 
eifi in terminatione promifcuae pronuntiationis confue- 
tudo vitium adleverit, cum in Pliuio fit J/rci, non Κ τοῦ, 
quod et comprobat Mela. : Non igitur male, ut utriusque 
linguae auctores conciliaret, Surita ad Anton. itiner. 
p. m. 404. Ougxt in Graecis legendum elle arbitratur, 


quod nec abhorret ab Hifpansrum urbtum terminatione. 


Án Frei in Antonini itiner, c, ]l. eadem fit, quae noftro, 
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non.Kne caufa dubitat WeíTelingius, et funt ín Hifpania 
urbes cognomines plures; cuius exemplum eft in 7Murgi, 
quam.'eandem ex Plinio non (ine veri fpecie cenfet Vof- 
Bus; at Antoninus c. l. et. Ptolemaeus 2, 4. longius 
hinc removent, de quibus quidem alibi obportunius, 
Frei adfipalantibus optimis libris,. praeterquam quod c : 
in g, ut fit etiam hic in Ántonino, mutarunt, veram 
fcripturam effe volo. Hinc Z'rgitauus finus in Plinio 
$5» 9. L1. pro Preitanus, uti legitur apud Mart. Capell. 
lib. 6. p. 202. et hinc /rcitanae ecclefiae epilcopi, . quos 
in fubfcriptionibus conciliorum Toletanorum. faepe occur- 
rere adfirmat Marca in Marca Hifpanica. 2, 5, 2. p. 1064q. 
Frei in Chron. Aemilianenfi (faec. 9.) apud Florez in 
Efpana Sagrada T. 4. p. 553. quod et idem probat T. 8. 
p. 215[íq. Ceterum graviorem .experta eft haec vox 
corruptionem in Boccatio, qui de maribus f. v. lfpanum 
vocat vegentanum finum; leviorem in cod. Vindob. qui 
F'irgitarum, habet; Gud. Zirginitanum, xeliqni codi- : 
ces, etiam optimi illi, J'irgitanum. lta vero pro Κγτ- 
gaone codices aliqui in Ánton. itin. p. m. 403. F'irgaone 
fcribunt; cf. ad Plin. 5, 5. É. 1. Sic urere, virere, ur-, 
gere iuvicem mutantur et.fimilia, Vid. Bentlei, ad Horat. 

epod. 17, 55. ad epiít. 1, 15,.6. Heinf. et Burman. ad 
Ovid. A. À. 1, 2, 17. 


in finu ) Vatic, Cibin. Rehdiger. Vindob. Prag. : 
Lipf. Gud. Venet. Havn. et octo A. Gronovii, in quibus 
Gud. cum edd. 1. 2? 5. 4. 5. 6. 7. 8. 10. 11. 15.15. 
17. 90. 25. in finum; aliae in finu, quod et in Pari- 
fienfibus fuiffe videtur. . Adriferat prior forma Ouden- 
dorpio, de qua vid. ad 1, 9, 5. 2, 2, 6. -.Caufam aberra- 
tionis adtuliffe videntur proxirna. | 8 


4bdera) MSS. A. Gronovii, is quem confului(fe 
dicit Hol(ten. ad Ortel. p. 1. 4dera; Vatic. 1. 2.5. Lipf. 
Cibin. Vindobon. Prag. Venet. Havn. Parif, 1, 92. 2. 
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aderas; Gud, adeias; Rehdig. adecas. Edd. 1. adelas; 
2. 5. 4. 5. 9. 11. aderas; 6. 9. 8. 10. 12. 15. 14. 
ceterae 7/bdera; tantum  Vinetus dera, . T23CHVCKE. 
. Scribendum: Extra 4bdera, ,Suel, Hexi, Menoba., ἘΠῚ 

autem. fenfus, extra linum Virgitanum haberi haec oppida, 
Puit, quaudo verbum extra caítigandum putaverim pro 
Hexi. samsanvs, Strabo [5. p. m. 109. f. 158.] et 
Stephanus cum e in fecunda 4bdera, Ptolemaei [ 2, 4.] 
et Plinii [ 5, 3. f. 1. ] vetus codex cuni a. iti eadem, 4b- 
dara. Pis'riANVvsS. — Strabo quidem paullo ante p. m. 

10g. £156. £. Αὔδηρα, ubi tamen etiam codd. quibus 
Mofc. accedit, "'ABéyoa, Guarinus 4bdera liabent, quod 
et ex pofteriori loco probatur et ex Plinio et Stephano. 
Ptolemaei "Aóaga dialecti variatione vel ex pofterioris 
aevi more dictum eft. — 4bdera hic in primis tuentur 
Strabo et Stephanus. MEL 


| $uel, Ex —) Ita ex MSS. fuis adferunt Ciaccon. 
et Δ, Gronov, Equidem in meis inveni haec: Gud. 
ul' ex; Parif. 5. Viudob. velox, quod et fuiife in Venet. 
et Havn, coniicio; in reliquis vel ex, velex. . Edd. 1.2. 
5. 4. 5. 9. κι. velox; 6. 7. 8. 10. 19. 15. 14. 15. 16. 
17. 18. 19. 20. 21. 22. 25. 24. 25.  Vadianae, Oliva: 
rianae, Vinetus, Schottus Suel flexi; Volihus, 49. 41. 
Ac. fic totum locum conftituunt: 4bJera, Sealambina, 
Ex, Maenóba, Malaca, Suel, Salduba;  HReinoldius, 
£eteri Suel, [Texi. czscHvcRE. Legendum: Suel Hex. 
Hexi atem et Sex et Sex dicitur. Plinius [ 5, 5. £. 1.] 
tamen duo Sexi facit, inter quae fit A4bdera.  BARBARVS. 
Ptelemaeus [2. 4.] Hex, non Hexi. Plinii antiqua 
lectio verfo afflatu in S, Sex. erwTiANvs. Miror Melau, 
in his Becis natum, tam alieno tamen ordine oppidum 
hoc [ Suc | recenfere; denuun egim poft Malácam id 
collocare debuerat, Verum hic memorare debuerat Sa- 
ἱπιπδίπαπι. Forte librarii alterum pro altero. fub(titue- 
runt; neque euim videtur auctor talem hic potuille 
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committere errorem. . Salambina νεῖ Salabina etiam 
hodie nomen fervat. Vocatür.enim Salabrenna, Geogra- 
pho Nubienfi: Salobania. 'In concilio llliberino perpe- 


ram vocatur Silvanus de Sagalbina; neque enim dubito, 


quin Salabina fcriptum prius fuerit — [ἢ infra. ] .V08« 
διν 8. [τὰ quidem, locorum feriem, qualem Plinius, Pto- 
lemaeus hic tamen etiam paullum discrepans, memorant, 
adítruere conatus eft Voffius, et imifere profecto urbes 
hic dísiectae éffe, negari non poteft, οἱ acriter queftus 


elt etiam Carter in Reife von Gibraltar nach. Malaga 


P. 197. . Át reluctantibus certe nihil eiusmodi innuen- 
tibus libris, mutatio admitti nequit, nifi vago arbitrio 
agere velimus. — In iis autem, quae ferunt vel, recte in 
Sucl transiit, cum τὸ 5 adhaefiffet praecedenti vocabulo, 
lta nempe hic comummemorant Σοῦελ Ptolemaeus 2, ἤ» 
Sue] Plinius 5, 3. L. 1. Geographus Ravenn. 4, 45. 
Sivel Antonini iüiner. p. m. 406. Sed priorem fcriptu- 
ram Suel confirmat etiam lapis ibi repertus, in quo mue» 
nicipiun? Suelitanum legitur. Vid. Aldrete 'orig. Ling. 
Caftellan. 1, 2. et Reinefii infcrr. p. 151.- Alterius urbis 
nomen, fi codices audias, .Ex utique praeferendum elfe 
tum recentioribus videtur, etü dubiam faciunt hanq 
Icripturam auctores. — Nam Ptolemaeus 92, ,4. habet E, 
Plinius 5, 5. f. 1. Sexti, five Sexi, ut codices rectius 
volunt, notante etiam Surita ad Antonini itiner. p. m. 
404. et Plinius ipfe probat 52, 55. É. 11. ubi Sexitanus, 
non Sextitauus, colias legitur. lta enim etiam adiecti- 
vum s habet praepofitum, tantum mutata forma, ut 
modo Sexitauus, modo Saxetanus 'dicatur, — lllud iu 
Athenaeo. 2. 55. p. m. 121. hoc in Martiale 7, 78. in. 
et Antonino itin. p. m. 405, — Prior ratio propius etymo 
refpondet, eanique etiam praefert Strabo 3. p. m. 109. 
Ll. 156. unde et probat Surita c. l. Tum vero maiorem 
depravationem expertus eft Galenus de facultat. alimentor. 
lib. 5. c. 41. p. 402. T. 6. ed: Chartier. ubi Ξαξάτινα 
ταρίχη»ν quibus innotuit maxime iftud oppidum, memo- 
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rantur. EX (olus vindicet Strabo c. 1. a quo 'Efira. 
ψῶν πόλις hic recenfetur. — At dubiam facit eaim lectio- 
nem' et curn aliis Strabonem: componit Athenaeus c. ], 
qui ex Strabone diferte, fenfum verborum fecutus, Xs£ira- 
νίαν refert. Tum vero H et S veluti in Halmydellus et 
Salmydellus, &£ et fex in' numerandi vocula . promifcuo 

* nfa polita fuerint, etfi propter tot Latinorum teftimonia, 
quibus et. Graeci alii accedunt, S verius putem. At quod- 
cunque probes, inde non intelligitur, qui Sexitanus deri- 
vari poffit, cum Sextanur dicendum fuilfet. — Accedit, 
quod fupra monui, Hifpaniae loca plura in i eyire. 
Quare praetulerim 77exi, lubentius .Sexi, quod i in Latinis 
numerandi vocula tueatur. 


Maenoba)  Ciaccon. Havn. Vindobon. rmenobia; 
Lipf. Parif. 5. Venet, maenobia; Vatic. 9. moenobia; 
Prag. Parif. 2. menaba; Cibin. menoba; ali maenoba. 
Edd. 1. 9. 5. 4. 5. 9. 11. menobia; 6. 7. 8. 10. 12. 
15. 14. 15. ad Voffum JMeuoba; hinc ZMaenoba. 
TZSCHVCKE. Plinius (5, 5. f. 1.] fcriptus 2Menuba cum 

eim prima et πὶ in fecunda. Strabo [5. p. m. 9g. f. 145.] 
cum ae diphthongo in prima et o in fecunda JVaenoba. 
PiNTIANVS.  JMenoba etiam in Anton. itin. p. m. 405. 
MavoBa apud Ptolemaeum 2, 4. pro Μαίνοβα. Mae- 
noba codicum noftrorum confirmat in primis Strabo, ubi, 
ut hic alii, verfio Guarini dat 7Menoba. 


Malaca) Behdiger. Prag. unus ex Vaticanis, Pa- 
ril. 5. et, puto, Venet. Havn. malacha; Cibin. malace; 
Vatic. alius zaica; ali Maleca, uti editiones, praeter 
(1. 2? 5. 4. 5. 9. ii. in quibus legitur 2Malacha. lllud 
iam voluerat Hermol. Barbarus coníentientibus geogra- 
phis, eifi Graeci modo a, modo ἡ in fine adhibent. 
Pofterius placet Bocharto in Chan. 1, 54. ut inde etyimo- 
.logiam fuam a falfamentis (TY12) adítruat. 
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Salduba, Lacippo) Mire haec urbium nomina 
deformantur. De priori haec: Ciaccon. Ecfal dubal; 
Vaticani eifa] vel cifla vel cifal dubol; Warif. 1. Eifal 
dubal; Vindob, eifal duba;. Gud. Trag. alii Vaticani, 
Parif. 2, 5. Venet. Havn. cifal dubal; 'Rehdiger. cyfal 
dubal; Voffius ex optimo adfert Sifal duba, ex aliis Cifal 
duba; Cibin. optime faldubal, in quo 1 a proximo avul. 
fum adhae(it, Edd. r. 2, 5. 4. 5. 9. Cifal Dubals 14. 
σαὶ Dubal; xeliquae Saiduba, uti correxerat Hermo- 
laus. Pro Laeippo Ciaccon. Vatic. i. 9. 75. orhnesque 
mei reliqui, reiecto ἰ ad inem praecedentis vocis, accipito, 
tantum Venet. acepud. Edd. 1, 9. 5. 4. 5. 9. 11. 
acipiro; 15. Jacippo; ceterae monente Barbaro Laci^po, 
pfaeter Vinetum, qui habet Laecippo, ex errore, opinor, 


"typothetae. TzscHvcKkE, Ptolemaeus [2, 4.] poft Ma- " 


lacam Seducam fluvium in ora refert, a quo forte oppi- 
dum fuit cognomine. Alioquin Salduba oppidum eít 
eidem Ptolemaeo in mediterraneo Turdulorum, PriNT1IA- 
wvs. Salduba Plinius [ 5. 3. . 1.] et alii; Sed apud 


Ptolemaeum oppidum id in mediterraneis ponitur, Ve-- 


rum idem hic collocat Zaóovxa ποταμοῦ ἐκβολὰς" ubi 
tamen manifefte refcribendum eít ZaAóovfBa. Porro 
liber nofter optimus manu exaratug legit hic Sifal duba, 


alii vero Cifal duba. — Vnde liquet, verum elfe, quod. 


ftatim fufpicabamur, híc collocandum effe Suel vel Sivel, 
et legendum Suel, Saiduba, pro Suel vero fuperius re- 
fcribendum effe Salabina. ἴω vetuftiffimis etiam Plinii 
libris fimile eft mendum, fimiliterque id vocabulum trun- 
catum eft, Nam quo loco vulgo legitur Selambina, 4b- 
. dara, ili exhibent Sel, z4Bbdara, Vt vel Plinius in vitio- 
fum Melae codicem inciderit, vel Melae exemplaria cor- 
rupta fint ex hoc loco. Plinii, vossivs, — Nempe tueri 
conatur immutatum a [6 fupra locorum ordinem, qsi 
quidem geographicam progreffionem verius fequitur, at 
parnm ex libris noftris adítrui: poteft, immo receptani 
lectionem vindicat praeclare. Cod, Cibin,  Inveteratum 
Pomp, Mela, 1, IL Ff 


/ 
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tamen vitium hoc obfediffe libros declarat Annius Viber- 
bienfis lib. 12. cap. 4. qui, notante Nonio in Hifpanis 
cap. 82. Dubal inde verum facit urbis nomen, quam 
Tubal condiderit. Ita erím ille: J/rbs nomini fuo dicata 
Jubal eft in Betica, ut patet ex Pomponio Mela, — Nec 
minus dubitari poteft, nec dubitatum eft in altero nomine 
Lacippo, quod in libris fat luculentis indiciis latet, eta 
Plinio 5, 5. f. 1.' et Ptolemaeo 2, 4. etfi ab hoc remo- 
tiori in fitu, cómmemoratur. 


Barbe ul. Aperit) Ciaccon. Barbefula perit; 
Vatican. 1. Gud. barbefulapit; Mehdiger. barhe[ulapit ; 
: Vatic. 5- Prag. barbe[ulapperit ; Vatic. 9. barbefulapat ; 
Lip. barbefulapiat. Deinde; alius Vatic. barbefulapia; 
Cibin, barbefrlapich. JD. Vindob. barbexi laphito; alii 
barbeful aperit. Edd. 1. 2. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. reliquae 
ad Vóffium Berbeful. Aperit; tantum 15. 19. Berbefula; 
Vinetue afterifci figno adpofito Barbefula pith; Volfius 
cum fequentibus Barbefül. rzscHvcks. — Barbefola Pto- 
lemiaeo eft, [2; 4.] non Berbeful. Plinii fcriptum exem- 
plar:[5, 5. ἡ. 1.}] JBarbefula. PiwTiamvs. — Barbeful) 
Alii zBarbefola. Virumque recte, vossivs. Sic Marcian. 
in periplo p. 59. Hudf. Βαρβήσολα, ut Ptolemaeus, et 
Barbefola Geogr. Ravenn. 4, 42. et 5, 4. Et hinc Mar- 
cianus poft: ἀπὸ- Βαρβησόλων. Hic tamen cum Plinio v 
praecipiunt codices, uti numus in Goltzii thefauro, fi 
vere retulit, p. 239. Barbefula, et lapis ibi repertus, 
tefte Cartero in Reife — p. 118. in quo Barbefulai 
confpicitur. Retinui igitur eam formam ita, ut cuna aliis 
in fine adderem a a proxima voce abforptum. - 


δ. 8. 4perit) De corruptione vocis proxi- 
me dictum eft. TzscHvckr. Puto omiífum a librariis 
verbum /erras, ut in Operis aditu de Ocedno: oc, in- 
quit, primum anguftum, nec amplius X. M. paffuum pa- 
teus, Lerras aperit. — Vel fcribe, fi magis placet: 4per& 
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δεὶπῆε f: {ε ἀπρι mum pelagus, ut in Bithynia: [1 


19, 6.] Hic iam fefe ingens Pontus aperit. rin riAN vs. . 


Forte: Fit deinde, vel aperit deiude Atlanticum pelagus, 
Supra 1, 19. 2. Tum rurfus fit apertius mare, — Curtius 
[ 5; 4s 4. 4ngufi ias: aditus, qui Ciliciam aperit." For te 
etiam addenda particula et, et legendum: Et aperit 
deinde. ciAccowivs. — it deinde legendum etiam iudi- 
caverat docta manus ad margiuém ed. 40. — Quod terras 
vel fefe hic inferit Pintianus, perperam eum egilTe cenfet 
Voffius ad Valer. Flacc. 3, 190. Ita nempe multa verba 
activa reciproca vi dici folent, de quo ad t, 1, 5. etfi, 
cum fic ad mare. ipfum referri debeat, quod claufum 
antea non fuit, durities refidet. | Nec eam mollit adiecta 
vox terras, quippe quae ex latiffimo intervalló in angu- 
fius contrahuntur. Contra aperire nofter hoc feufu 
ponit, ut, quod ex angufto in latius fpatium diducatur, 
declaret, Sic 1, 19, 6. Hic iam fefe ingens | Pontus 
nperit; 1, 19, 16. de Maeotide: lacus longe lateque 
diffufus — nifi ubi aperitur. Sic 1, 19, 9. apertius 
mare obponitur artiori, quod antea c. 18. dixerat. Ne- 
que aliter capi poteft de fontibus, finubus, fpecubus; in 
qnibus paffim Nofter hoc verbüm ufurpat. Aptiores hinc 
videantur, Cíacconii coniecturae, dummodo in priori in- 
telligatur, unde p (per) ex fit, verbo notifimo, exfti- 
terit, et alia verborum inanium monftra enata, ἢ api£ 
exceperis, quod ex compendii figno neglecto pro aperi£ 
facile fubiit, Forte urbis nomen hic latet, fed quale illud 
ft, equidem non dixerim, Idem afterifci nota adpofita 
videtur innuiffe Vinetus. — Tum vero adridet apti(fima 
omnium Ciacconia emendatio: Fit deiude, etf et in ea 


lequene efficiunt, duriu[cule conlidere fono et cognationa 
videtur, 


denda) Henifchius (54. ) dein,, ut alibi plureg 
litri promifene, | Vindobon. a[frice; Cibin. columpne; 
ed. 1. colomne,  Poft:Cibin, Vindob. et edd. quaedam 
| Ffa 
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veteres abila; Lipf. habila; Gud. ab illa; Prag. prorfus 
omittit. Kappius p. 105. (ed. 2.) malit interpungere: 
litora. Montes etc. etfi vulgatam lectionem quoque com- 
mode explicari poffe non negat. 


Calpe) Cibin. Rehdig. Vatic. Lipf. Gud. Vindob. 
Prag. aliique cum edd. 1. 9. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 
12..15. 14. 15. 17. 20. 95. Calpes, uti proxime 'poft; 
16. 18. 19. 2t. 22. 24. reliquae Calpe. Recte ex 
Graeco Kam.  Poít Vatic. 2. Prag. traiectis vocibus 
etiam magis Calpes, et in mari prominens. 


qua fpectat) Prag. que fp. Edd. 14. 21. quae 
fpectat. Prag. apperit, ut alibi. 


ingref[is)  Ciaccon. unus cum Gud. Parif. 1. 2. 
ingre[f, Ciaccon. alter, Voíf: 1. Cibin. Rehdig. Vindob. 
Prag. Havn. et edd. 1. 2? 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 

12. 15. 14. 15. 16. 17. 18. 19. 20. Z1. 29. 25. 24. 
25. Vadianae, Olivarianae ingreffus; "Venet. Donon., 
egrefus; reliqui cum varr. in ed. 27. ingreffis, uti ( prae- 
ter Schottum, qui dedit egre[fus) Vinetus, Veílius, reli- 
qui, et Pintianus recte et cum codicibus emendaverat,- 
Jta nempe folet in notandis locorüm formis et fitu defcri- 
. bendo, qua parte progredientes adeant, iuferre; veluti 
78» 4, 6. Haec praegre[Jos —— excipiunt; 1, 5. in. ἐπ 
ANoffrum mare pergentibus, laeva Hifpania; 1, 15, 5. 
ingredientes terret; 1, 19. 16. Hac ingre[Jos lacus ac- 
cipit; 2, Y. in. remeantibus ad dextram Europe eft et 
fimilia. Sed et ita Strabo et alii. Quod eandem lectio- 
nem hic ex MS. Leidenfi protulit Vlitius ad INemefiani 
Cyneget. v. 251. ad noftrum lecum notat Α. Gronovius, 
in MS. Leidenfi, quo ipfe ufus fit, τὰ atque inde in- 
gre[fis, atque etiam praecedentia in mare prominens etc. 
per incuriam librarii omilffa 66. Poft Cibin. parvius; 
"Vindob. previus ex compendii nota male aut in[pecti, 
aut reddita. | 


, 
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$. 9. f pecu. Sinus) Vario hic locus ver- 
borum ordine et numero legitur. Lipf. Gud. Vatic. 
. Parif. 1. 2. Venet. Behdiger. Bonon. Prag. pecus et 
fos ultra eft; Parif. 5. Vindob. Havmn. finus et Jpecus 
ultra eft; Cibin. et varr. edit. 27. patet fpecus. ' Sinus 
ultra efl, et fic editiones poft Vinetum et Voffium; tan- 
tum Schottus (55.) et Reinoldius fpecus eft. Sinus ultra 
ef. Olim omnes etiam Vadianae, Olivarianae finus et 
Jpeeus ultra eff. ^ Receptam nunc lectionem iam in nota 
praeiverat Pintianus. Nempe τὸ eff repetitum facile 
offendit, tum et moleftum eft, et fpecus recte ipfaque | 
rerum ferie poftulante praemittitur. 


Carteia) Vatic, (5. praeponit etiam male eff3 
Lipf. Rehdiger. Cartheia; Varif. 5. inque eo Tarteia; 
Vindob. cratea; Prag. Carcera. | Edd. 1. 2. 9. tarteiag 
8. ἡ. 5. tartheia; poft, etiam Iunt. Ald. Olivarianae, 
tantum non omnes, cum Camertihis 12. 14. 19. Car- 
theia; Vadianae Carteia, et fic Vinetus, Schottus," Vof- 
fiue, alii; itaque iam praecipiebat ex auctoribus Pintianus. 
Gr. Raprjía. Similes adeoque plures huius noiinis cor- 
ruptiones fiftit Drakenb. ad Liv. 21, 5, 4. 


Ta rteffos) Lipf. tarceffos; Gud. Rehdiger. tar- 
cefos ; Havn. Vatic. 5. Prag. carcefos; Cibin. carthefios; 
Vindobon. tarfeos; Vatic. 1. Tartefos; Parif. 1. 2. 5. 
puto Tarte[Jos. Edd. 1. 5. 4. 5. 11. (hinc etiam Ven.) 
tarthefos ; in aliis T. arté[[os. vzscuvcxg. | Tarteffos, non 
Tarthefos ex Strabone, (3. p. m. 102. f. 148.] Ptole- 
maeo, [in quo non legitur] Plinio. [5, 5. f. 1.] Nam 
Tarteros ipfae Gades aliquando vocabantur; Plinius [4, 
56. f. 92. ] et Strabo. [cf. 5. p. m. 105. ἢ, 149.] 5a4n- 
BARvS.  Pofteriora minus accurate; qualia fint et effe de- 
beant. Cf. Vol. 4. Videatur tamen fimplici s efferendum, 
maxime íi codices noftros audias in ferminatione confen- . 
tentes. — Átque ita etiam fcribunt Ariftophancs in Ranis 

| N | | 
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v. 475. f. 478. Lycophron v. 645. uterque cum Scho- 
liafte, Aelian. V. H. 14, 4. ín. Helychius f. v. Γ αλῇ et. 
Ταρτησὸς, Euftath. ad Dionyf. v. 357. et 455. Alii va- 
riant, ut Suidas h. v. plures geminata litera. Sic ntroque 
modo Τερμησὸς, Τεομυῃσὸς, Παρνασός. Sed cf. de ufu 
proinifcuo in his vocibus Kuhniue ad Paufan. p. 921 fqq. 
Placuit fequi codices. 


Phoenices) | Scribendum puto Poeni, non Phoc- 
nices, ut paulo ante de Carthagine Hifpaniae: guam dux, 
inquit, Poenorum f(drubal condidit, et Barcino apud 
Aufonium [epift. 24, 68.] Punica vocatur. Confirmat 
etiam hanc lectionem, quod Ptolemaeus [ 2, 4.] AMela- 
riam, live ut ipfe appellat, JMenlariam in Baftulis locat, 
qui, ut ait, Poeni cognominantur. PINTiANvs.  Pintia- 
nus ex hoc loco pru P'/aenices [fcribi vult Poeni, ficut 
Caithaginem condidi[fe legitur Afdrubal, dux Poenorum, 
non Phoenicum. Verum Strabo lib. 17. [ p. m.:572. 
f. 852.] Carthaginem novam Phoenicum coloniam ap- 
pellat, atque complura lberiae loca a Phoenicibus poffh- 
deri ait, et Euftathius, Dionyfii interpres: [ad v. 455. ] 
᾿Αὐῥιανὸς δὲ καὶ ''agrecoóv [Taprygocy] Φοινίκων κτίσμα 
(Q4cíiv. οτάσοονινδ. Ῥγο Phoenices Poeni legendum 
cenfet Pintianus, Salmalius vero [δὰ Solin. c. 97. f. 24. 
p. m. 205.] hoc vocabulum aufert et negat Tingitanos 
[nempe 7ingi altera poft legit] fuiffe Phoenices. Mirum, 
non recordatum eíle loci iftius notifümi apud Procopium 
in Vandalicis, [ 2, 10.] ubi Tingitani ipfi fe Phoenices 
elle tefiantur, et fugiffe e Phoenicia pulfos a lo[ua 
latrone. |. Sed profecto etiam absque, illo quis nefcit, to- 
tum litus Àfricae a Syrtibus uique ad fretum Hetculeum 
'et nltra Phoenices tenuille? — Erravit quoque Pintianus, 
fed cum aliqua ratione, Phoenicee enim ii, qui Africam 
inhabitarumt, ubique Poeni a Komanis appellantur ,' ra- 
riffmee vero, aut nunquam Phoenices, Sed nemo eft, 
qui ignorét eosdem .eíffe 'et Poenos [emper a Graecis 





Φοίνικας appellari. Mela vero hic maluit Graeco nore 
loqui, quam Romano. taque quum: exofum effet Ro- 
manis Poenorum nomen, Phoenicem fe appellavit po- 
tius, quam Poenum. vossivs. Phoenices Africam colo. 
niis fuis frequentafTe, Carthaginemque etiam cóndidiffe, 
notifimum eft, et nofter infra 1, 7, 9. refert. — Hinc 
facile etiam poftea conditorum nomen hic adhaefit, etfi 
plerumque fuis nominibus adpellantur. [14 apud [ας 
num 22, 5.in. Agathocles copias in Africam traiicit, pro 
qua Φοινίκην et. Φοίνικας etam dixit Polyaenus 5, 6, 5. 
Noti ex Polybio 5, 55 15. et Livio 21, 22, 5. Liby- 
phoenices, quos hic explicat mixtum Punicum Afris.. 
genus. ' CE. Diodor. 17, 115. et in primis 20,. 55. qui 
quidem a Carthaginienfibus diftinguit oram maritimam 
incolentes, [ed connubiis iunctos addit. Atque adeo 
Libyphoenices iu his locis confediffe fcribit Avienus in 
ora maritima v. 421. Sic Βλαστοφοίνικες forte. pro 
Βαστουλοφοίνικες in. Appiano de reb.. Hifp. c. 56. Ex 
his igitur, et quae viri docti monuerunt, adparet, non 
moveri debere lectionem codicum. Zeletanos autem fuo, 
nomine fuiffe docet Strabo 5. p. m. 96. f. 140.  Cete- 
rum quod Salmafius c. 1. poft Tarte[Jos interpangendum ^ 
monet, id iam dudum alios, in'iis Vadianum, fecille - 
vidi, Nempe pntant latere hic novae urbis indicium, 
innuique Juiam Trausductam, de quo Vol, 2. | Certe 
alias aut ad Cartejam, quam quidam Tarteffum olim voca- 
tam crediderunt, teftibus Strabone 2. p. m. 164. f. 151. 
et Plinio 5, 5. f. 1. referenda funt haec verba, aut, ἢ cum 
[equentibus nectas, ob adiunctum atque languent. 
Tingentera, Tum) .Locus omnium maxime 
eontrowerfus et.a librariis virisque doctr mire iactatus, 
ad cuius hiftoriam" pertinent haec: Vatic. Ciaccon. unus, 
Vofífiani plurimi, ut ipfe hic adfirmat, quidam I. Gro- 
novii, Medic. duo tefte Norifio in Cenotaphiis Pifanis 
dif. 2. c. 1. p. go. Codex Palatinus apud Salma. in 
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Solin. c. 27. f. 94. p. m. 204. Vindob. Havn. Angufitn. 
Rehdiger. vel tingenteratum, vol divife tingente ratum ; 
Cibin. ryngenteratum ; Parif. 2. Tingentae, Ratum; Prag. 
tingente mctüimelana; Yritann. T ingentanam ; Voll, opti- 
mus "Tingentería; ' Ciaccon, altér, Codd. Nunnefii, quos 
hic memorat in epiftola ad Schottum (vid. A. Gronov. 
ed. 1748. p. 521.) Mediceus tertivs apud Norifium c.1. 
Lipf. Gud. cingente ratum; in Liplienfi quidem τὸ a et: 
in textu et in margine crucis figno, tamqüam qnod delere- 
tur, notatum erat, unde prodeat cirgentertum; Parif. 1.5. 
Cingentae, Ratum; Medic, quartus ingente ratum; Ven. 
Bonon. atque inde mons fitus. Tagete iuxta δΖεπαῖα et 
bello. | Edd. 1. $. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 14. 
15. 17, 920. 25. cingenteratum et cingente ratum; 15. 
19. cingente fretum; | Nunnis in ed. Salmantic. 1498. 
eingente fretu; 16. 18. 21. 22. 24. 25. , Vadianae, Oli- 
varianae cíngente freto; Schottus, praeeunte Sanctio, 
unde nos fumus ex gente ea; VolBus Tingi Cetraria; 
Vinetus, reliqui Tingentera. Tum — 'rzscHvcKr.  Ver- 
bum Cingenteratum (non ut Gronov. feddit Cingentera- 
rum) arbitror corruptum pro eo, vel fimili, quod eft cin- 
gente freto, vel attingens fretum. Plinius [5, 3.  1.]: 
Oppida, inquit, Bello, JMellaria fretum ex Atlantico 
mari, Carteia, Strabo [ 5. p. m. 96. f. 1/40. ] Egredien- 
tibus, inquit, poft Calpem  Mellaria efl. BAREARvs. 
Hermolaus pro Cingenteratum, ut antea legebant exem- 
plaria, quod verbum nos barbarum, et falfo Pomponianae 
᾿ lectioni interiectum putamus, cingente freto, fuppofuit, 
caftigatione, ut fentio, frivola €x cohaerente, PiNTIA- 
Nvs. Lege: tque unde nos fomus ex gente ea: Tum 
JMellaría; rationem in prolegomenis reddidimus. Tot 
enim lectiones fabricarunt, quot manum Melae admove- 
runt. scHorTys. Nempe non videbant belli cenfores, 
adt, fi viderunt, conniventibus oculis diffimularunt gen- 
tis nomen elfe “7Ζεία. —  — Aliter non Mella, fed 2fella- 
rius aut AMellarienfis, ut Grammaticorum filii praecipiunt, 
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dictus fuiffet. — "Were Sanctius, nt mea fert opinio? 
&tque unde nos fumus ex gente ea: Tum Mellaria, edidit, 
quam lectionem, non infuper habendam, acceptam refert 
Pet. Chiacono "Toletano. Haec feré in praefatione. 
scHoTTvs. Eliae Vineti commentum plane videtur, . 
dum nón liqneat, apud quem ' alium fcriptorem 7Tingen- "ὦ 
terae nomen legatur. Ego lectionem Hermolai probo 
quidem, fed ita, ut pro freto reponam fretu, né longius. 
ábüm a MSS. Cingenteratum exhibentibus, quam etiam 
lectionem retinuit Franc. Nunnes; extremum autem 
iud m irrepfiffe videtur, quod fieri plerumque folet ex 
initio proximi vocabuli, Nam frerw pro freto Tullianum 
effe monuit Gellius; [15, 20.] et Prifcianus lib. 1. apud 
Lucreiium lib. 1. [v. 721.] de Sicilia legi obfervat: 
"ngifloque fretu rapidum mare dividit undis. [Cf. Corte 
ad Salluft. Iug. 18, 9.] Hinc, quod difficilius eft, cum 
cingente freétu legendum videatur, planum faciemus. 
Nam Hermolai obfervatio hoc locó prelfa nimis éft et^ 
brevis, ut fíepe alias, et locum, quem citat Strabonis, 
[ nempe contractum] adhuc non potui invenire, Pom- 
poníus itaque totius freti Hifpanici oram voluit à monte 
Calpe ad Iunonis usque promontorium pertinere; Plinius, 
fi attente legatur, anguftiores fires circumfcripfit a Calpe 
fcilicec ad Mellaríiam; recte vero uterque, . Nam ut 80 
dá, qui luftrarunt haec litora, memini me accepiffe, 
finus ille, quen vltra Calpem facit Pomponíus, finditur 
nedio inonte in duos ad lunonis usque promontorium, 
e quibus is, qui occidentem fpectat, flectitàr magis ad 
feptentrionem, at is, qui ad orientem et noftrum maré 
fpectat, angufítiis maris premitur, quod, et comprobat . 
Plinius lib. 5. [in.] cum docet anguftifümum fretum 
effe a vico Mellaria ad promontorium Album Africae. 
Sic fit, ut Plinius anguftiorem tantum partem freti, quod 
in ea aeftus: magis ferveat, fretum nominaverit; Pom- 
ponius autem longius fretum produxerit, quod: promon- 
torium lünonis adverfum. effe ei, quod Ampelufiam in 
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Africa nominant; animadverteret, et illo Áfricam, hoc 
Europam occidentem verfus finiri. His íta pofitis, cum 
Berra dicatur Latine cingi mari, cumque fretum fit Pom- 
ponio totum illud mare a Calpe ad Iunonis usque pro- 
montorium, findaturque praeterea ad Mellariam,  prae- 
clare Pomponius et illuftri brevitate patriae fuae fitum. 
expreffit, atque unde nos fumus cingente fretu Mellaria. 
Illud etiam fententiam noftram videtur confirmare, quod 
Pomponius, cum enumerat oppida, quae oram totius 
freti occupant, fingulis eas coniunctiones praeponit, quae. 
, vim copulandi habent. Itaque nullo modo fieri polle 
. videtur, ut locus ille, et guam transvecti ex Africa 
Phoenices habitant , de Carteia accipiatur, nec ille, qui 
deinceps fequitur, atque unde nos fumus etc. Quod 
' autem affertur, ἢ Mellariae natus fuiffet Pomponius, 
Mellarienfem, non JMelam, nominandum elfe; haec 
Oratio pro certo et explorato fumit, cognomina tantum 


. *8 loco, ubi quis natus fit, peti debere, quod perabfur- 


dum yplane eifet, aut nomina ἐϑνικὰ [emper κατ᾽ ἀνα- 
λογίαν ex primis nominibus oppidorum flecti, quod in 
AMe[fana ex Mamertinis, in Capua et Campanis multo 
aliter evenire Varro [7, 18. 31.] obfervat;' aut certe, 
quód proximum eít, nomina ἐθνικὰ contractiora nomi- 
nibus oppidorum effe non poífe, quod tamen incertum 
effe fatis multa declarant, ut Graece Ko; a Ἀρήτη, et 
Latine Cre[[a ἃ Creta, et Θρὰξ ἀπὸ τῆς Θράμης et La- 
tüne Thrax a Thracia et alia huiusmodi; fed ne diligen- 
tius in iffa-inquiram, nonne fieri poteft, ut idem cogno- 
mine Jfelae appellaretur, quod erat in Hifpania ufitatum, 
et Mellarienfis eflet patriae origine, ut apud noe Sols 
et Soler, qui Solláriae natus lit. In quo, ut in cogno- 
mine Melae, unum /, at in nomine ἐθνικοῦ duplicatam. 
Sollarienfis, ut in IMellarienfis. NvNNESIVS in epiffola 
ad Schottum p. 521. in ed. A. Gronov. 1748.  Tin- 
gentera plurimi codices, unde Cafaubonus [ad Strabo- 
nem lib. 5. p. m. 96. f. 140. ] faciebat Tingi contraria, 
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Salmafius [ad Solin. c. 27. f. 24. p. m, co ]- Tiugi 
altera. Quae léctio quidem i magnam babet fpeciem, atta- 
men vera non eft. Nam quod dicit, id accipiendum, ut 
altera Pergama apud Virgilium, [Aen. 5, 87.] in eo 


fugit illum ratió. Nam quis hic non agnofcat tralativum. 


loquendi genus a fimilitudine rei defumtum? — Itaque fi 
quis Narbonenfem provinciam vocet alteram Italiam, aut 
Naxum infulam alteram appellet Siciliam, aut denique 
antiquam Maffiliam alteras dixerit Athenàs, is recte et 
proprie loquetur, propterea quod hic fit fimilitudo rei, 
non nominis. Δὲ vero fi nominis tantum fit convenien- 


tia, uti, fi quis Carthaginem novam, alteram Carthagi.- 


nem, aut Athenas in Libya, alteras Athenae, aut has vel 


 iMlas Thebas, alteras abfolute Thebas vocarit, is non tan- : 


tum iné$jéganter, fed nec ufitato more loquetur. In 


homonymis talis metaphora locum non habet. Alterum,.- 


quod affert exemplum, id fictitium eft. Nemo Salamina 
in Cypro alteram vocavit Salamina. Videamus itaque, 
an aliud lateat vocabulum. | Codex Britannicus, cuius 


ufuram debeo avunculo Iunio, legit hoc.loco Tingeta-. 


nam. Optimus ποίου Tingeuteria. Dico fcribendum 
elfe Tinge Cetraria. lulia Ioza, lulia Tradacta et Tinugi 
Cetraria unius oppidi funt cognomina. "Traductam Cetra- 
riam vocat Geographus Ravennás, [4, 42. f.] cuius ali- 
quoties fecimus mentionem, Salduba, Maliana, Carteia, 


T ransducta Cetraia, Mellaria, Belon. Paulo poft. [5..4. l- 


relegens otas Hifpaniae fimiliter Transductam. Cetrariam 
vocat. Juliam lozam idem eíle Poenice, quod Tredueta 


Latinis, optime oftendit hoininum, quotquot vivunt, , 


doctiffimus, Bochartus. [in Chanaan 1, 24.] Cejrariae 


nomen elfe a cetris nemo non videat. Apud Ptolemaeum. - 


[4. 1.] latet ulcus in nomine Tingis huic oppofitae, 


Nam quo apud ipfum legitur loco Τίγγις ἡ καὶ Ἀαισάρεια,' 


vel, uti habent manu exarati libri, Τίγγις Kaicagia, omni- 
no fcribendum eft Τίγγις Καιτραρία. δὶ Tingi ifta an- 
quam dicta fuiflet Caefarea, iam et Tingitana quoque 


460 POMPONII MELAE 


-— 


provincia Caefarienfis dicta fuiffet, ac proinde duae 
fuilfent Mauritaniae Caefarienfes, quod abíurdum exifti- 
mare, Sed ut diximus, a cetris vél castris dicta eft Kar 
τραρία. : Graeci enim vocabulum hoc cum diphthongo 
exprimunt. Helychius Βαίτραι ὅπλα ᾿βηρυια. — Erravit 
autem Ptolemaeus, quod 'Tingi Cetrariam cum 'Tingi 
metropoli confuderit, ac proinde in Africa locarit, cum 
in oppofita freti ora collocanda fuiffet, — Huic fimillimus 
eft érror Plinii, [lib. 5. in. ] qui Tingin Traductam can- 
dem effe credidit, atque Tíugis metropolis; plane ac fi 
Cetraria et Traducta non coloniae in Baetica, fed cogno- 
mina Tingis in Mauritánia fuiffent. Porro quod de hoc 
oppido dicit Plinine: Tiíngá quondam ab 4ntaeo cond 
tum, po[ica a Claudio Caefare, cum inp" M^ 
appellatum Traducta Iulia, id minime verum efllij poteft 
Nam fi a Claudio deducta, quare lulia appellatur, quo- 
modo eius meminilfe poteft Strabo, quo-nodo Mela in 
ea nafci, qui fub Claudio fruit? — Liber nofter manu 
exaratus legit: poflea a centum quinquaginta millia 
Cae[are. Nempe pro Ci. Caefare legendum eft C. I. 
Caefare.  Paffim. in infcriptionibus nomen Caji Iulii 
Caefaris tribus iftis literis C. I. C. continetur. A Caefare 
itaque Iulio deducta eft haec colonia, qui, quoniam eam 
. adfignavit caetratis .ulterioris Hifpaniae cohortibus, qua- 
rum ipfe meminit lib. a. [c. 39. Civilium, cognomi- 
nata eft Cactraria, Caetrarienfis igitur fnit Mela natione, 
genere véro Poenus. vossivs. n tam variis, magnis 
dubiisque fententiis nihil putavi commodius a me po- 
tnuiffe^ fieri, quam exhibere Ícripturam, quam et retro - 
docti plerique teftati funt in fcriptis exemplaribus haberi, 
et ipfe etiam vidi, quae eft vel Cingenteratum, vel Tin- 
genteratum, vel, ut tandem ex optimo fuo producere fe 
teftatur Voílius, Tingenteria tum, quibus accefferunt in- 
fpecti nuper quatuor codices Medicei, in iisdem characte- 
ribus hoc quidquid latet exhibentes, nifi quod unus habet 
ingente ratum, — Ex hac autem tam fixa earundem litera 
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rum tenacitate apparet, quam fraudem patri Voffio infe 
rant Typographi aut ipfe fibi lib. 1, [c. 25. p. 151.] 
de Hiftor. Latin. ubi dicit, alios veriüimilius putare, 
fuiffe natum Cingeterati; quod (addit) MSS. Melae codi- 
cum fidem fecuti. ibidem — Baeticae oppidum. flatuunt, 
. quum ex fequentibus appareat, literam 7: in nullo codice 
omiffam effe; et ipfe tamen rurfum mox: Ergo fi fi MSS. 
codicibus flandum, patria Melae erit. Cingeteratum, vel: 
Tingentera. Porro etiam inde fieri debere T/nge Cetra- 
ria, nunquam mihi perfuafi, et plane in eo clariffimum 
virum tam cenfui effe verum, quam eft in Salmafiana 
coniectura refellenda. — Id enim ut faciat, format hanc 
διάταξιν. |, Si nominis tantum [it convenientia, uti fi 
.quis Carthaginem novam alteram Carthaginem, aut Athe- 
nas in Libya altera$ Athenas, aut has vel iftas Thebas 
alteras s2bfolute Thebas vocarit, is non tantum inelegan- . 
ter, fed neque ufitato more loquetur. ^ Ea nibil fingi 
poffe vanius, vel ipfum Melae hoc compendium probat, 
fcribentis lib. 1. c. 7. Tum Leptis altera; | et lib. 1. 
c. 14. alter fluvius; lib, 2. c. 4. latus alterum; et lib. 3. 
c. ἢ. et alia. Beronice. Nulla hic fimilitudo rei et tan- 
tum nominis; et fic paffim ab aliis fieri folet. | Ex qua 
eadem obfervatione prorfus &fóyorrixóy eile pronuntio, 
cogitare lib. 9. c. 9. fcripiffe auctorem, tum JNeflos 
fluvius. — Si enim fic fcripfiffet, ex perpetua eias conlue- 
tudine etiam ἢ δι πὶ poft fcripfiffet: ra NNefios alter 
fiuit. Quod quum non fecerit, alligamus fententiam 
noftram, hoc eít, manum Pomponii libris manu exaratis, 
Ipfa autem haec Cetraria facit, ut aliquando et Parma- 
riam (imo talem propinquam [Italiae infulam olim fece- 
rant lib. 2. c. 7.’ [ed Palmaria eam eiecit) et Haftariam 
aut Sariffariam exfpectemus. Et cur non fuffecit Cetrata? 
Nos quidem ita hic verfamur, ut nihil excudere poílimus, 
aut fane temere velimus. — Nam quod nuper Eliam Vine-- 
tum fequutus cenfuit retinendam Τὶ ingenteram , quam 
velut minus celebre eius orae oppidum ceteris Geogra- 
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phis omittentibus, Mela tamen ibidem natus debito erga 
patriam cultu et obfequio fuis libris inferendum duxit, 
lepide quidem, fed fruftra, dicuntur, non minorem 
xifum merentia, quam quo Ephorum Cumaeum infe 
quuta eft ünivozfa antiquitas, quum hoc tempore Cumas 
pacem tenuilfe fcriptis fuis inferuit. | Immo 7ngentera 
elt vox fine ratione, neque conftat quidquam ex illis tot 
MSS. utrum Tíngewera, an. Tiugenteratum fuerit appel- 
latum, an denique Cingentera. Να tamen afymboli 
fimus, proponimus, Lector, quid nobis confideraniibus 
fcripturam veterem obvenerit, a[ferentes probationem 
nullam, quia illam omnem ab tuo iudicio exfpectare ma- 
lumus. Vt faepe apparuit commixtas et confufe ufur- 
patas in hoc opufculo fuiffe quasdam literas "alias, fic 
video etiam has, nempe z et ἃ idem palífas. Vel animad- 
verte lib. 5. c. 2. ubi pro Aaec editiones diu habuerunt 
nee. Jd tu delibera, an non et hoc loco contigerit. [n 
vulgatis enim, quas repofui, plane videmus elfe has lite- 
ras Tingehieratum. | Potefine igitur fuiffe Tiuge Hicra, 
tum Meli? : Nihil addo. 1. GnoNovivs. — Án ergo 
Leptis magna cognominata fuit Leptis altera?  Oftendere 
debuiffet Gronovius, ullum locum aut ullam civitatem 
abfolüte alteram dictam fuilfe. Recte quidem Salmafius 
Hifpanicam Tingin vocat alteram relpeetau Tingis illius, 
quae in oppofito erat litore, fed negavimus, illam abfío- 
lute fic fuiffe appellatam, cum Zulia loza, lulia Tra- 
dueta vel Caetraria fuerit cognominata, non altera. 
Quaerit,' quare potius Caetraria, quam Caetrata fuerit 
vocata? Verum ipfe promat teftem, qui Caetratae me- 
fninerit; ego teftem dedi alterius cognominis. Dicit, fe 
jam etiam Aaftariam et fariffariam exfpectare.. Sed diu 
quaeret, antequam Mauros et Hifpanos inveniat farilfatos, 
cum caetrati trecenti, et pluribus occurrant in locis, De 
Netto opus non eft, ut plura addamus; fufficiunt ea, quae 
diximus. — Mirum vero, quod relicta illa, quam paulo 
ante ad[erebat, Salmafii coniectura, putidiflimam conetur 








' 
inducere lectionem; pro Tingentera enim fcribendum 
cenfet Tínge hiera. "Verum quid libi vult iftud Aiera? 
$i Graecum eft et facram fignificet, quis rifum. contineat 
inter Mauros et uktimos Hifpauos recenferi coloniam Ro- 
manam cum Graeco cognomento? ΔῊ ergo ifti rerum 
domini, qui ne ii ipfa quidem Graecia alia, quam Latina 
indidere cognomina, cum facram dicere potuiffent, con- 
tra mores et inftituta fua Graecam praetulerunt appella. 
tionem? Sed et quare et quorfum facra?  Fierine 


poteít, ut fenübus integris quisquam talia vel fcribat vel. . 


cogitet? vossivs in appendice ad h. l. | Nonne fordi- 
diffimus ac plane peftifer iu ftudiis fuit Voffius, qui velut 
ex meis verbis cogitare fuftinuit de Lepti minore et 
magna, ut mox vocat? Quum fic fcribere velit, eat adi 
fuum Plinium et Ptolemaeum et Antoninum et pofte- 
riores Leptimagnen[es et. Leptiminen[es. Operam damus 
nunc Pomponio, qui Leptin minorem plane ignorat; et 
eius verbis de Syrti maiore intelligendie fere crediderina 
Leptin magnam vel maiorem procufam elfe. "Vbi vero 
Salmafius dixit hanc Tiugin abfolute (ea vox Voffii) vo- 
care alteram? — Non dicit Salmalius, habuilfe cognomen 
abfolute Alteram, fed a Mela fic vocari. 'Verba eius certa 
funt p..288. [p. m. 204.] , Hanc Mela Tiugi alteram 
vocavit ad discrimen Tingis Mauritaniae, et quod ex illa 
haec ducta fit.^ — [taque comparative fic dictam vult, 
5on abfolute, et quidem a Mela, qui in lib. 1. de Mau- 
ritanica Tinge egerat. — Sed neque ego dixi Leptin 
magnam cognominatam fuiffe Leptin alteram, quod 
rogat; fed Mela lic explicat, ut pateret, diverfam ab 
prius nominata. Cur igitur debuit Salmaíius aut ego 
oftendere, ullum locum aut ullam civitatem abfolute 
alteram dictam fuiffe? — Cur negaífe fe gloriatur, illam 
abfolute fic fuiffe appellatam, cum Iulia loza etc. cogno- 
miuata fuerit, non altera, «quum Salmafius id nuspiam 
-ftamat? — Haftariam áut Sarillariam exfpectabo ab Volfio, 
non ütique apud Mauros et Hifpanos, fed quacunque 
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in regione. Sülmafii coniecturam nón adferui, nifi hacte- 
nus, ut iniqua ab Volífio argumentatione depreffam pa- 
teret; nam et ipfa nimis abit ab vetuíta lectione.  Quo- 
modo enim mihi imaginabor , , literas. Tiugeulera. tum, 
vel ut eft in Mediol. Tiugeute ratum, five Tingenteria 
tum, live Tingetanam tum, aut fi monítrofa placet, quam 
vidit et notavit frater ex Veneto codice, atque inde mous 
finus. : Tagete iuxta metiola; venille aut ex. Tiuge con- 
£raria tum Cafauboni, aut Tinge altera Lum, aut Tinge 
eetraría tum; praefertimque iftam Cetrariam ad tempora 
usque Ravennatis Geographi fuiffe fuppreffam et incogni- 
tam? Falfum eft, me fcribendum cenfui(fe Tinge Ahiera, 
quum. nihil dixi, nifi obveniífe mibi et rogaverim, an 
poffit fuiffe. — Sed an Mela confderat Romanam colo- 
niam? Nec hic, nec fere usquam, nifi ubi manifelte 
edit. ' Deinde an id mirandum putat tantopere? Nonne 
circa Tagüm ab Antonind nofcitur Hierobriga? An non 
AEIITIZ utique colónia iam tunc homana Graeco cha- 
yactere fic exprimitur in numo Tiberii, ut et Agrippinae 
apud Genofevam? , An non Offigi in Hifpania ad Baetin, 
ponit Plinius cognominari Laconicun? An Romana 


vero colonia non eft cum Graeco cognomento? Quae 


eft igitur illa Nicopolis Actii? Hinc vide, quam legitima 
obiectio fit, iftos rerum dominos ne in ipfa quidem Grae- 
cia alia, quam Latina indidiffe cognomina. — Nunc per- 
gerem, nifi medio temporc ea ellent edita, quae ferme 
piaculum eft cognofcere. ^ Legantur ea, quae Norifius, 
Harduinus, Vaillantius potuerunt comminilci et auli fue- 
runt eviffeare, Quis modus nugarum erit? Ad Iuliam 
"Traductam in numis gloriofam trahunt omnee quoque 


. . Melam yaria fane fabulatione, — Et hinc etiam quatuor 
numos appofui. Sed non credo, vel minimum inter- 


cedere Pomponianae Tingenterae cum ifta 'lTraducta. 
Habeant eam fibi. Latent alia, de quibus alibi, 1. cae- 
Wovivs In uota pofleriori. Plerique hinc patriam Melao, 
AMellariam putant, Sed huic ego [ententiae [ublcribere 
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yequeo.- Namque, ut de argumentis criticis ríihil: ἄϊοατα, 
repugnat particula e£ poft /ellarizg. — Mela in talibus for- 
mulis periodos finire folet, neque cum fequentibus prae- 
cedentia coniungit; e. g. lib. 1. c. 8. atque (unde terris. 
nomen eft) ipía Cyrene; 1, 19. et, quae PapMagoniam 
fmit, 4drmene; 5, 9. atqua, ubi Pontus alterum fui 
flexum | angulo. finit magno, Apollonia; e, 5. atque, 
unde ipfi nomen efl, Mecybernam incingit;. 9, 5. ets 
unde olim his terris; auwilium fuit; nunc et nomen et 
decus eff, Martius Narbo; 9, 6. et, unde ei nonien eft, 
Jiüicen; 9, 7. atque, unde Carpathio mari cognomen eft, 
Carpathos, et paullo poít, atque, ut 4lexandriae, ita. 
Brundufic adiacens, Pharos. Plura loca nunc addere 
nolo. Qui vero Melam uno tenore faepius perlegit, et 
quafi familiaritatem aliquam €um ftilo illius .contraxit, ἡ 
ille lectionem multarum editionum atque unde nos fumus 
dngente freto 7Mellaria et Belo εἰ Befippo etc. probare 
neutiquam poterit, fed poft verba, atque unde nos fumus 
norgen urbis quaerét, quod quale fit, anguftia huius loci 
non patitur demonfítrare, — Interím Tingentera'cum Vi- 
neto, Gronoviis, Reinoldio, aliis praetulerim. xAreivs 
in praefatione. Habes interpretum Melae de huius loci 
lectione conftituenda fententias, quibus et aliae docto- 
rum virorum infertae funt, numero fatis copiofaé, re ipfa 
diverfae et vel minus vel magis probabiles, omnes in- 
certae. | Áddi tamen vel fic poteft, coniectura I. Gro* 
novii, quam in [cholis olim ediderat, uti docent notae 
MStae. lta autem ibi: , Voffius audacter, quod probari 
nequit, ut ab aliqua armaturae parte cognomen acceperit 
urbs. Videtur tamen hic fuiffe urbá nomine Tiíngi vel 
Tinge, quia iftae literae clarae (unt in veteri lectione 
Ícriptorum codicum, quae fere eft Tingentera aut limile 
quid huic vicinum, lam porro de refiduis literis videtur 
Ícripfiffe auctor. Zingi, Xera.  Xera exftat apud Stepha- 
num de urbibus, [ξηρὰ] qui teftatur eam elTe arbem 
prope Herculis columnas." Hactenus. Porro Antonius 
Pomp. Mela. L. 1]. . c7 Gg | 
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n bibl, Hifpana vet, T. 1. lib. 1. c. 11. p. 56. emendat 
Tingi lbera, quod tamen relinquit aliorum arbitrio vel 
creta vel carbone notandum. Addo Maianfium in fpeci- 
mine bibliothecae Hifpano Maianfianae a Davide Clemente 
Hannov. 1755. 4. edito, qui, dum Carteiam Melae pa- 
triam adferere ftudet, ut fententia fit Mela dignior, legen- 
dum cenfet: atque inde nos fumus; tum a Sanctii lectio- 
ne fe non alienum οἵ profitetur. Denique vir doctus 
in exemplari ed. 40. legend. adfcripferat Tiugi Traducta. 
Cum totum iudicium a codicum indiciis regatur, et fum- 
ma disputationis vis et caufa in quaeítione verfetur, an 
nomen hic urbis lateat, nec ne, illorum utique fententize 
proxime ad verum collineint, quae preífius fequuntur 
codices et Melae orauonem reddunt. Ex iis tamen, qui 
nomen urbis hic fubelfe arbitrantur, nimis a verae lectio- 
nis veftigiis recedere videntur, nec hiftoriae fide adiu 
vari, Salma(íius, Vofíhus et I. Gronovius in notis MSiis. 
Nulla enim, quod et Salmafius ingenue profitetur, us- 
quam hic Tíngi occurrit, et, quae Plinius 5, 1. comme- 
morat, ipía narrationis ferie redargui, docuerunt praeter 
Salmafium, Vofíbum et Bochartum in Chanaan 1, 24. 
multi alii. lta enim ille: Zingi (in Africa) quoudam 
-&b dntaeo conditum, poflea a Claudio Cae[are cum δοίυ- 
niam, faceret, appellatum Traducta Iulia. Nempe Tra 
ductam omnes in Hifpania ponunt, nec Julia, qualem et 
»umi vocant, recte dici potuit, quae Claudium. condi- 
torem habebat, immo Claudia. Cf. Spanhem. de ufu — 
num. diff. 15. p. 605. Harduini opera felecta p. 77. 
Prideaux ad marmora Arundeliana n. £35. p. 50 1. ( ed. 
1752.) qui probat Voffii explicationem, Norifius ad cen- 
toph. Pifan. diff. 2. c. 1. p. go. Vaillant in numifm. 
aereis Imper. -—.in coloniis P. 1. p. 67 fq. ut taceam 
alios, et quae Voílius in nota expofuit. Plinii tamen 
" Bdem, quippe qui rem fua aetate factam perfequatur, et 
Traductàm duplicem ponere, quarum haec in Mauretania 
quáerenda fit, adfíiruere conatus eft Eckhel in doctrina 


- 
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numor. P. 1. V. 1. p. 50. Magis contorta eft Harduini | 
ad Plinium c. l. explicatio," qua Claudium incolas Tra- 
ductae Hifpanicae in avitas fedes additis novis colonis 
reduxiffe et "Fraductam Iuliam adpellaffe fingit, eti in 
cognomine Iulia laborat. | Harduiunum tamen probat 
Florez in Efpàna Sagrada T. ro. p. 54. Sed nec pro- 
funt, quae Salmalíius de ufu: vocis altera adtulit, quae 
funilitudinem tantum indicat, aut idem praecedentis 
urbis nomen reddit. 114 nempe facile probatur, cum 
Cicero Capuam alteram Bomam vocat de lege: agr. 1, 8. 
et alibi et nofter 5, 8. altera Berenice, et fimilia, Αἱ 
nihil hic eiusmodi praecedit, vel excogitari poteft, quod 
fimilitadinem inferat, nec idem nomen repetitum refpi- 
citur. Accedit, quod auctore Strabone lib. 5. p. m. 96. 
f. 140. Zeli f. Zili potius, quam Tingi coloni deducti 
funt Traductam, «quam Tingin alteram interpretantur. 
Denique, fi 'TTingis. illau quam Traductam luliam Plinius 
c. l. poftea vocatam elfe fcribit, in Mauretania ponenda 
eft, uti cenfet Eckhel, patria, haec Melae, Hifpani, elfe 
minime poteft. vit tamen in Salmafii parteá Bochartus 
in Chan. 1, 24. Neque magis placet Voflii emendatio 
faiis acerbe a Gronovio explofa.  Teneri tamen forte-et - 
haec poffunt. - Caetraria (per ae enim praeferunt caetra 
viri docti) vox eft a γοίπο efficta. Nusquam legitur, 
caetratis cohortibus agrum adfignatum fuiffe, ut ad du- 
biam lectionem confirmandam excogitari et transferri 
pollit. Porro caetratae cohortes merebant in caftris Pom- 
peianis non. Caefarianis, quod adparet ex Iulio Caef. de 
B. C. 1, 59. iisque ad deditionem cumpullis hac condi- 
tione veniam dedit, ut ii, qui haberent domicilium aut - 
polfeffiones in Hifpania, ftatim, reliqui.ad Varum flumen: 
- dimitterentur. (Cf. ib. 1, 86.) Qui igitur in coloniam. 
a Caefare déducti effe poffunt? — Álius porro error in eo 

admittitur, quod a Iulio Caefare, ἢ quis tamen cum ,eo 
velit, deducti eo caetrarii dicuntur, cum Zeli huc de- 
ductos. εἴθ,  difertis verbis Adfirmet Strabo c. 1. quod 
og 2 
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quidem mortuo I. Caefare factum eft. Nam cum dicta- 
tor ille effet, Tingi ac Zeli imperabat Bogud, cui fuc- 
ceffit a, V. 716. Bocchus. Mortui a. V. 721. regnum 
Auguftus nemini tradidit; ipfe Zelitenfes huc migrare 
iuffiffe videtut. Cf. Norifius ad Cenotaph. Pifan. diff. 2. 
c. 1. p. 89 fqq. ubi copiofius ea exponit. Vnicum igitur 
reftat praefidium, quo praecipue nititur Vofhi fententia, 
ex Geographo Ravennate petitum. ΑἹ eiug auctoritas non 
fatis gravis eft, ubi antiquiores in hac maxime caufa filent, 
nec integer ille ex librariorum manibus emiffus eft, uti 
nec hic fibi conftat lectio, nec ipfum verbum Transductae 
cognomen, fed fingularis urbis nomen effe videtur. Vofhii 
tamen fententiam amplexus eft iisdem, quibus ille, caufis 
motus Florez c. 1, Tom. 10. p. 52. obiectas difficultates 
removere conatus Vaillant c. l. P. 1. p. 67. dummodo, 
quae adtulit, iufta .auctoritate niterentur. ]ta enim ille 
fere: Iulia Traducta non a Romanis condita, fed urbi 
cuidam hoc nomen impofitum eft, tefte Mela, a quo 
prifca eius adpellatio, Tíngentera, indicetur; plures δὰ" 
tem in Hifpania urbes, prifcó nomine depofito, novum, 
accepiffe ex Plinio cognofci; hanc noftram prius vocatam 
Caetrariam , deinde Transductam, tum Tingenteram 
mutato nemine et Juliam Caetrariam ob caetrarias co- 
hortes; Iulium Caefarem Baeticam ipfam novis civibus 
auxiffe, Auguftum poftea Iuliam Caetrariam paene defer- 
tam five Romanis, (ive Zelitanis et Tingitanis civibus 
locupletaffe; obtinuiffe hinc nomen Zuliam et Iozam pro 
Caetraria, et fic Zuliam lozam i. e. Transductam adpel- 
latam effe. Quae quam fint arbitraria et disiecta, quis 


. non fentit, I. Gronovius [uae coniecturae parum ipfe 
, tribuit, et quam in notis MSStie antea protulerat de 


Tingi Xera, ea non magis valet. Inferit enim praeterea 
novam urbém et locorum ordinem [itumque turbat ; hi, 
quod verum eft, et ex hodierno nomine Xeres probare 
nititur Nonius ip Hifpania c, 15. Xéra dicta olim eft 
Afia, longius hinc disfita, [fic ut vage Stephanus ad 


f 
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Herculeas columnas fedem illi adfignaverit. .Nec niagis, 
quo fe tueatur, habet Antonii 7/ngi Ibera, addito cogno- 
mine Graeco, et, aliena hic infercit lectio Ciacconii et 
Schotti, cum. urbs, non gens hic defideretur.  Propius 
librorum veftigia fequuntur, qui cingente freto vel [είν 
adferunt; nam et frctu dici praeterea conftat ex Nonio 
Marcello c. 4. aliisque, uti Lexica docent et Lucretii 
interpretes ad 1, 721. etfi vix Melae tribuerim, Sed 
duriorem haec verba, nude vageque pofita, orationi Melae 
formam imprimunt, iniectaque vi brevem diducunt, 
Adfenfi tamen funt plures, qui Melae patriam in urbe 
Mellaria quaerunt, de quibus in differtatione de Mela, 
Pobari poffit Cafauboni emendatio, dummodo leniorem 
verbis librorum medicinam adferat, etíi Salmafius c. 1. 
monuit ex: Strabone, Belonem potius, quam Mellariam 
Tingi elfe contrariam.  Defideratur hic utique urbis no- 
men, cuius quidem locus poni debet poft verba atque 
wnde nos fumus et ante tum, quod ex ufitata Melae ora- 
tione, qua et ipfum librum finit, efficitur, ut bene docuit 
Kappius. Addam hic tantum fimilem noftro locum 
2, 2. 8. et, quo canentem Orphea Jecuta narrantur etiam 
nemora, Zone; tum Schoenos fl. Quae fi teneas, adhi- 
bitis lihris, remanet Cingentera vel Tingentera, ex quibus 
hoc placuit praeponere viris doctis. Nempe tum inepte 
modo adhaeret, modo avellitur, ut fupra in Finbricatum. 
Cf. ad 1, 16, 2. Porro C et T faepe commutantur, cuius 
exemplum occurrit in bis ipfis verbis cingere et tingere. 
Vid. .Drakenb..ad Sil. Jta]; 14, 6. et quos laudat. Sic 
Linctoria et cinctoria 9, 1, 15. ubi vid. notata. Obftat 
hoc unum, quod nemo eius oppidi mentionem facit, nec 
antiqui Geographi, nec Antonini itinerarium, quod p. m. 
407. a Calpe transit Mellariam interiecto Portu Albo. 
Tantum Geographus Ravennas 4, 42. f. poft Cartegiam 
(fic enim) habet Transductam, Cecrariam f. Cetrariam 
(ut 5, 4. in.) Melarian, Ex quibus an Cetraria huc 
pertineat, an Melae tempore ibi iam fucrit, quis pre 
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verto dixerit ; fed et à codicum lectione nímis illa diftat. 
Omnino nomen verum librorum fordibus tectum latet, 
nec de eo certi aliquid conftitui poteft. — Neque tamen 
elle videtur Tradueta, quippe quam antea fubprelfo qui- 
dem nornine, fed verbo transvecti innuit, nec commode 
εἰ — atque ad eandem urbem ex ufu Melae et contracta 
brevitate referantur. — Traducta igitur, et, quam hic libri 
reliuquunt, Tingentera vicinae urbes fuerunt; illius figna 
, fupereffe videntur in Z/geziras, huius nulla exftaut. In 
* pfo tamen hoc nomine Tingi fubeffe videtur, ut, ficut 
matertera, interprete Fefto ἢ, v. eft quafi mater altera, 
fic Tingentera nihil velit aliud, quam Tinsi altera, uti 
lepide notavit de la Nauze in diff. fur la pofition de qu. 
anciennes villes Romaines vers le detroit de Gibraltar, 
( Memoires de literature — de Paris T. 50. p. 106.) 
ubi pluribus de Traducta et Tingentera. disputavit, quas 
quidem easdem eíle iudicat. 


Mellaria) Vatic. 5. Parif. 1. 2. 5. Gud. Prag. 
Cibin. Vindob. varr. in ed. 27. melana; Vatic..1. Lipf. 
. Rehdiger. mellana; in Lipf. ad marginem librarius ad- 
leveret:: JMellana huius autoris patria; Bonon. Venet. 
menala, non meriola, ut ex Venet. referunt Gronovii; 
Ciaccon. melaria. Edd. 1. 2. 3. 4. 5. 9.11. 12. 14. 
a9. JMellana; reliquae ex emendatione Hermolai Barbari 
JMellaria, uti fcribunt Strabo 5. p. m. 9G. f. 140. Plinius 
9» 4. L. 1. et lapides. 


4 


Belo ) Cibin. Vatic. LipI. Gud. Rehdiger. Venet. 
— Vindob. Havn. Bello, ut edd. olim omnes cuim Vadianis, 
 Olivarianis, et Schotto; .poft Vinetus, alii Belo; ed. 15. 
Belon. TzscHvcKE. Delo cum uno I Piolemaeus, [2, 4.] 
Strabo [3. p. m. 56. f. 140.] et Stephanus. PINTIANVS. 
Sic et alii. Non fnale Graeca forma JBelon ed. 13. etfi 
bic Belo praecipitur a libris. 
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B. fiy po) Lipf. Be[fippo; Venet, Prag. Befi poi 
Bonon. Hefippo; alii Befi ppo. Edd.1. 2. 5. 4. 5. 6. 
7. 8. 9. 10. 11. 12. 14. 15. 17. 19. 20. 21. 25. 98. 
JBefipho; Vadiano praeeunte, Jefippo; tantum omilffo δὲ 
Schottus,. et Zoefippo uti Vihetus; ed. 15. Baefippo. 
In fequ. Venet. omilit Zunonis, et ante oram ponit qui. 
Pro occupat, monente Pintiano, Schottus occupant, ut 
ad omnia fimul referretur. Sed nec alterum ab ufu. 
abhorret, ͵ 

Illud iam)' Venet. Ille i iam; Lipf. Gud. illum; 
Vindob. occeanum, uti fit; pro obliquo iugo Cibin. Pa-. 
rif. 1. 2. Rehdiger. Prag. aliquo iugo. 


in 4 frica)  Cibin. Lipf. Gud. Vatic. Prag. Reh- 
diger. Havn. cum edd. primis etiam 10. 11. 12. t3. 
15. 17. 20. 23. in Africam; Venet. aliique in Africa, 
uti editiones reliquae poft Camertis exemplum. Prag. 
praeterea. omittit quod. 


Ampeluf(am) Vatic. 1. Anpelufiam; Prag. amp- 
petufiam ; alietum exemplar ed. 25. 4mpelufium ; pof 
Rehdiger. quam noftra. Τὸ effe anie dixeramus delet 
Ciacconius, 


4A. 


Europen) Vindob. europem; Gud. finis europem; | 


Prag. Vatic. 5. Havn. finis Europae. 
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defcriptio omnium δὲ primum | noflri. maris, demum 


472 " POMPONII MELAE j 


C A P. . VII. 


Codices hoc caput praecedenti continua ferie ad- 
nectunt, quod imitatae funt edd. veteres, veluti 1. 2. 


8. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. cum Ald. et ἴηι. Quaedam 


paragraphi fignum praeponunt, in quibus 11. 13. Aliae 
paragraphi figno adiiciunt infcriptionem hanc: Europae 
infulae, ut 12. 14. 19. Quae hodie ufum obtinuit in- 
fcripiio: JMediterranei maris infulae, auctorem agnofcit 
Vadianum in'yprima eius editione, quam propagarunt | 
addito capitis numero, quem ferebat inítitutus ordo, 
Olivarius,, Stephanus, Schottus, Vollius, alii, ^ Beinol- 
dius tamen infcripfit: JNoftri maris infulae, fervata prifca 
locutione. ^ Vinetus, fine titulo, uti folet, hinc incipit 
Cap. 5o. Ante verba paullo poft fubiecta: Paucae fuut — | 
in Maeotide — leguntur in Parif. 2. haec: Infularum 


Oceani, Venet. Infularum noftri maris defcriptio. Sic 
etiam Cocleus (ed. 11.) ibi diftinguit: De infulis Meo- 
Lidis e£ Ponti capitulum VII. et poft ante verba $. 4. 
extra Hellefpoutum novo fegmento facto haec habet: 
De infulis Afiaticis capitulum IX. — Paullo inferius $. 8. 
2De infulis Europe appofitis capitulum X. 


δ. τ, Gades) Prag. Gales; Rehdiger. Ca- 
des — ingre[fis; Cibin. et Prag. egrefus; Parif. 5. cum 
ed. 1. egre; reliqui recte egreffis. 'Tüm Rehdiger. eft. , 
4dmonet autem.  Cibin. obvia efl, fretum admonet. Pot 
omillo i» Vindobon. quam occeani; τὸ in excidit etiam 
in edd. 30. 32. Verbum promifimus Gud. mutavit in 
proximus. 





excedat) Forte exeat. craccowivs, Δὲ vulgata 
bene habet, quippe quae per vim verbi propriam ideni 
fignificat, 


Maeotide) Wehdiger. meothide, ufitata corruptio- 
ne; Cibin. JMeotidie; edd. 15. zo. Maeotidac. Poft 


(. AL. Ham "um amma 


wo 
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voeula enim omiífa eft in ed. 33. Tum angmento facto 
Venet. dat videtur effe. Pro incoluntur in Lipf. et Prag. 
exftat incolunt. lta nempe activa et paíliva per com- 
pendium [cribendi faepe commutantur. Οἵ ad Nepot, 
2, 7. in. Sic in Cicerone pro Archia c. 5. pro Sextio 
£. 45. et alibi. Dictum eft de eo etiam infra ad 5, 4, 5. 
Leviora,. quae codices praeterea obiiciunt, , praetereo, 


nec — quidem) Vatic. Cibin. ne — quidem, 
uti. faepe fit alibi. Exemplorum copiam congelferunt 
Duker. ad Florum 2, 5, 5. Drakenb, ad Livium 1, 10, 5. 
et quos producunt. Facile hic ne — quidem probetur 
lis, qui alterum reiiciunt et in illius locum reponunt, 
quibus adde praeter fuperiores Cortium' ad Salluft. lug. 
51,5. Cf. etiam Oudendorp. ad Caef. de B. G. 5; 44, 4-- 
ule B. C. 5, 57, 4. ad Suetón. Tiber. 15. et 21. Bentlei. 
ad Horatii Sermon. 5, 5, 2692. et Abr. Gronov. ad Iuftin.- 
7, 5. 8. qui plürima contulit. Et fic repofuerat re Gro- 
novius in Iuftino 55, 4, 2. quod poftea ex Cod. Mediceo 
probavit nepos. Alterutram rationem confítanter fervan- 
dam in perpetua illa varietate fuiffe monet Heyne ad 
Virgil. Georg. 1, 196. et 590. — Vtrumque discrepare 
putat Schellerus in obfervatt. p. 105. Promifcuum cenfet 
'l'orrenius ad Valer. Max. 5, 7, 1. p. 294. Non fimpli- 
citer nec damnat Oudendorp. ad Cacf. de B. C. 5, 57, 4. 
ἢ ueque quidem et nec quidem pro et ne quidem dixerint 
veteres. Atque hoc quidem ufu probat etíam Ernefti ad 
Ciceron. ad Quirit. poft redit. cap. 9. cum alias τὸ mec 
quidem bene Latinum non fit. [ta vero recte fua cuique 
verbo vis et ratio, fervatur. Nempe ne quidem fimplici- 
ter et abfolute ponitur, mec quidem tecenfitis vel prae- - 
miífis aliis fubiicitur, ubi e£ ne quidem fubftitui poffit, 
Quae Cum ita fint, repofuíi cum codicibus illis" ne — qui- 
dem, Cf. infra ad $. 21. | ' 


pollinem) Parif. 2. $8. Prag. Vindob. pulverem, 
nec aliter, puto, Venet, et Havn, 1n aliis iisque optiinis 
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eft pollinem, quod et.ex [uis excitarunt Ciacebnius et 
Vofíhus. Editiones omnes praetulerunt pulverem ad Vof- 
fium, qui fe ex yeteribus.librie pollinem reduxiffe adfir- 
mat, etíi, ita iam a Vineto fuilfe emifTtrm, filentium con- 
latoris innuit. Recte tamen fecuti funt Gronovii et. alii, 
cum prior lectio ex'gloíTa nata videatur. Tantum Gudian; 
palinem vitiofe, Tum edd. 1. 2. fare, (ed-9. recte 


ferre. 


/ 


6. 29. et in Ponto) Rehdiger. eiecto e& 
haec pofuit. "Tum Venet. Teuce; Pari. 1. Leuchebe; 
Prag. Leute; .Vatic..2. Leuthe; Vindob. Leuca, Edd. 
1. 5. Lauce, in aliis recte Leuce, uti iam:ex auctoribus 
omnibus legendum elfe cenfuerat Hermolaus Barbarus. 
Sic pro Boryfihenis Pari. 1. Rehdig. Borifihanis; Lipf. 
Boriflanis; Prag. Borifía; Vindob. borifihenis; Cibin. 
boryftenis, ut ed. 5. In edd. 1. 9. beriftenis ; 9. bori- 
fenis. Pro oftio plerique MSS. et edd. ex more /io/fio. 
Pro obiecta Gud. abiecta, quae commifüio nori eft in- 
frequene. , | ᾿ 

et quia) In codicibus, quos vel ipfe infpexi, vel 
conlatos habui, exftat δὲ guod, uti in edd. antiquis 1. 9. 
5. 4. 5. et aliis. Ex Parifienfibus nihil notatum erat, 
forte quia compendii figno id exprelTum: erat,: quod in 
utramque partem intelligi poteft, uti fit in editionibus 
quibusdam.  Vinetus etiam retinuit quod; fed Voíhus 
repofuit guia, eumque fecuti pofieriores. Ante Voffium 
tamen ita inveni in ed. Lugdun. 1646. nec aliter 
Lipfienfis habuiffe videtur. Equidem tot . auctoritatibus 
motus revocavi prifcam lectionem quod. Schottus prae- 
terea melius ceufebat fed quod ; praeter rem, quia Mela. 
addit, .non feparat. . 


AMehillea) — Ed. 91. Achillea, uti poft Vinetus. 
Tum Vindob. nomine; RMehdiger. cognowine, 
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non longe) , Cibin, « cum Volf. 1. addit eft. Se- 
quentia magis variantur,  Ciaccon. Chollifaria; Lipf. 
"Gud. Rehdig. Venet. Prag. omnesque a Voflio infpecti, 
(de quo deinceps) acelifaria vel'éoniuncte, vel divife; 
Cibin. Vatic. 1. et 5. Voff. 1. achoelifaría; Vindob. a co- 
lis ara; Havn, et Parifienfes cuui fuis edd. confenfiffe 
videntur. Edd. 1. 2. 3. 4. 5. 9. 11. acollifaria; 15. 
accolifi “τίσ; 6. γ. 12. 14. accollitur dria; 8. 10. 15- 
r6. 17. 18. 19. 20. 21. 99. 25. 24. 25. Vadianae, 
Olivarianae cum adfinibus, Vineto, Schotto accolitur 
ria, uti emendaverat Hermolaus Barbarus; Volffius re- 
ceptam ab reliquis lectionem invexit, a Colis Aria, ex- 
cepto Aeinoldio, qui praetulit a Colchis ria. Tum ex 
edd. veteribus fola ed. 15. habet: accolifi dria. TzscnHv- 
CcKE.  fceolitur dria repofuit Hermolaus Barbarus, cum 
prius legeretur mom longe Acolifaria, quemadmodum 
omnes etiam, [ vid. fupra] quotquot vidi, manu exarati 
codices. Legendum non longe a Colchis Aria. Stepha- 
nus "Ἄρειος [immo [Ἄρεος] νῆσος, πρὺς τοῖς Κόλχοις εν 
τὸ Πόντῳ. ἹΣπύμνος ἐν ᾿Ασίᾳ. Τὸ ἐθνικὸν “Ἄρειος, ἐξ 
ἑνὸς Toig δυοῖν παρηγμένον. Quafi vero ἐθνικὸν "Aosiog 
non (it potius ab"Agezia. Verum nefcivit Stephanus, ita 
quoque appellatam fuiffe infulam. —Poffit et legi nullius 
literae immutatione, ' non louge a Colis Aria. Nam et 
Coli in hoc tractu, quorum regio ωλικὴ, cuius iam 
fuperius meminit Mela. [Cf. ad 1, 19, 14.] Non eft, 


τς quod quisquam exiftimet, Colis hic: locum non effe, 


quod ii longiue abfint feptentrionem verfus, cüm et Pli. 
nius hoc loco Colicam recenfeat lib. 6. cap. 5. Subiici- 
tur Ponti regio Colica, in qua iuga Caucafi ad Riphaeos 
montes torgnentur. |. Et hic pro Colica repofterunt Col- 
chicam regionem contra fidem veterum exemplarium. 
Si verum eít Colas inhabitaffe τὴν ὑπώρειαν τοῦ Kau- . 
xagou, utiait Hecataeus apud Stephanuni, et Caucafi ex- 
trema iuga dicta fint Radaxárógg, iai recte dixerit Mela, 
Aram elle Colis. vicinam, cum montes huic infulae 


* 
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oppofiti Caucafi fint appendices. vossrvs. Ex hac Voflii 
disputatione Colis et Colchis hanc infulam propinquam 
fuifle, Berkelius iudicat ad Stepbanum p. 165. Mihi 
tamen magis adridet Colchis. Primum obfcura nimio e(t 
et inculta Colica regio, quam ut ab ea fitus infulae de- 
fgnetur, . -. Perro non certa adeo eít et indubia lectio, 
(cf. 1, 19, 14.) ubi Colice commemorari putat Vofllius, 
ut illo Joco niti recte liceat, etfi Melam in obfcuris illis 
gentibus etiam hanc ibi adtingere commode potuilfe non 
negem. Tum ipfe fitus, quem alii indicant, fortius pro 
Colchis pugnat. Si enim Melge priorem illum locum 
intuemur, Colici illt verfus paludem Maeotida ultra Col- 
chidem ponuntur, lam vero Plinius 6, 15. f. 12. hanc 
infulam, quam et avium pugna memorabilem facit, contra 
Pharnaciam conlocat, quae ab Amifo LXXX. M. P. re- 
mota erat, (cf. idem 6, 4.) itemque contra Ceralunta 
i. e. Pharnaciam mutato poftea nomine, Scymnus Chius 
Ov. 175. p. 53. Hudf. Suffragatur Arrianus in periplo 
Ponti p. 17. Hudf, qui a Pharnacia diftare Ariam dicit 
50 ftadiis, unde ad Zephyrium curfus fit 120 ftadiorum. 
lgitur Colchos nofter, celebrem populum, tranfilire Mela 
debebat, ut ad obfcuros Colos pervéniret, a quibus fitum 


denotaret, quod quidem a re et ratione longe eft alienum. 


Denique diferte fcribit νῆσος πρὸς τοῖς Κόλχοις ἐν τῷ 
πόντῳ. — Placuiffe etiam hanc lectionem vidi docto viro, 
qui ed. Gronovii 1685. cum codice Bonon. contulerat; 
adícripferat enim leg. Colchis. Elle autem et hodie circa 
Pbhaíim eiusque. oftia infulas adfirmat Chardin voyage en 
. Perfe T. 1. p. m. 148. (ed. Amltel. 1755. 4.) eti in 
jis de Aria contendere nolim.  hecte igitur recepit Ἀεὶ» 
noldius Qolchis, et in tabulis adnexis prope Cerafunta 
poluit. D'Ànville neglexit, nec eam memoravit Ptole- 
1naeus. Parum igitur, cum alia plura conftent, codicum 
lectiones morari hic poterunt. Ceterum a vocibus: Non 
longe Cap. 51. incipit im ed. Vine. | 


A 
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eonfeerata) MSS. confeerata, nec aliter MS, 
quo ufus fuit'Surita, ut ipfe teftatur in emendationibus 


ad itinerarium Antonini p. 668. |f. pag. 526. Welfel.] . 


Supra 29, 9, 7. Sunt Protefilai offa confeérata delubro, 
Cap. 5, ἡ." Eleufin Cereri. con[ecrata. κα. GRoNov1vs. 
Codices mei minus «δὶ hic conftant,  Parifienfes, Vati- 


 cini,. Venet. Havn. videntur confenfiffe cum editionibus, 


ad quas conlati funt, atque babuille facrata. -At.quos 
ego infpexi, Lipf. Cibin. Rehdiger. Gud. Prag. ferunt 
confecrata; ex Vindob. notatum eft confacrata.: Edd., 


antiquae 1. 9. — ad 49. exhibent facrata, quod et re-.. 


petiit Reinoldius. —Primue confecrata dedit A. Grono- 
vius in ed. 44. idque retinuerunt polteri, neque ego 
propter codicum fidem . detrectavi, quamvis omnino 
perinde eft, et compofita cum fimplicibus in hac ipfa par- 
ticula paffim mutantur, Sic apud Ciceronem de lege 
agrar. 1, 1. dono et condono;' in Catil 3, 1. fervo et 
eonfervo et alia. — Vid. Gafaton. ad Cicerom. pro Sulla 
c. 50. et in Pifon. cap. 39. 


fabulis) Prag. praemittit in. Pro pennas Cibin., 
er'Gud. dant pinnas, qualis in diverfam partem confufio 
notatur apud Ovid. Metam. 15, 475. Poft iaculatas 
Parif. 2. Havn. Prag. Bonon. mutant in i/aculantes. 
Alii tamen iaculatas tenent, quod et oftendunt editiones 
vetuftiffimae, et repetiit Vadianus. Edd. 14. 15. 17. 
20. 25. 2/4. Olivarianae pleraeque, (nam 26. habet 
iaculatas) Stephanus, Vinetus, Schottus maluerunt iacu- 
lantes. | Voífius inde revocavit iaculatas, quod remaníit, 
et ego propter maiorem librorum confenfum, etfi et alte- 
rum commode intelligi poteft, praetuli. Er 


Ifiri) ^o dices ex nore Hifiri, ut Vindob. quod. 
et placuit Vineto, vel Hy/iri, ut Behdiger. Sic hofíia 
et plura alia, Sed de huius nominis adfpiratione vid. ad 
2» 1, 8. Proex Ais, uti fcribunt Vatic. Cibin. alii ec ii5, 
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uti multae editiones. Prima dat ex his, uti poft Vadia- 
mus, Vollius et ceteri, Nota coinmiftio et levis. 


Peuce) Parif, 1. Vindobon. Prag. Pauce. Edd. 
. 1. ἃ. peue; 6. 7. 8. Pece; 19. Peucae, Sed plerique 
codices Peuce, uti iam legitur in edd. 3. 4. 5. et alii. 
Gr. Πεύκη. 


Thynias) Hic gravius variatur. Nempe Vatic. 
Parif. 1. 9. 5. Cibin. Rehdiger. habent Cynias ; Lipf. 
Prag. Cinias; Gud. Cimas; Venet. Havn. opinor Cy- 
mass; Vindob. Cinas. Sic edd. 1. 5. cimas; 5. 4. 5. 
9. 11. cymas, Hermolaus Barbarus pro Cymas, quod 
invenerat, (in ed. 5.) emendat Thynnias ex Strabone, 
[lib. 12. p. m. $74. f. 543. ] Ptolemaeo, [5, 1.] Plinio 
lib. 5. [c. 44. £. 52.] TAhynnias, etfi omnes fimplici » 
efferunt, Strabo etiam in a (8uvia) terminat. Dederunt 
tamen eius monito obfecuti Thynnias Stenus, (10.) Ca 
mers, Ald. Iunt. Vadianns, itemque Olivarius, uterque 
. cum familia. Thymnias placuit Schotto, quod tamen antea 
legi in ed. Lugd.,1558. 8. . Rectius tandem Vinetus, 
Voffius et ceteri receperunt TAynias, uti ex Ptolemaeo οἵ 
Stephano legendum  pronuntiaverat Pintianus. Quam 
lectionem in priinis confirmat Plinius c. l. qui idem de 
duplici nomine, eti paullum immutata forma, refert: 
adver[a Bithyniae Thynias, quam barbari Bithyniam 
vocant.  Thynnias tamen et ibi quidam fcribunt. Αἴ 
Graeci potiüs audiendi funt. Poft multi, quod fit, Ma- 
riandinorum, in quibus Rehdiger. Lipf. Gud. Sic poftea 
Cibin, Vindob. bithinida; Gud. bitinida; Rehdig. Bythi- 
nida; Prag. bithinda. Edd. veteres multae Bithinida, 
et Bythinida. 'Tum Havn. proximam urbem. Porro 
Vindob. omittit guia, et pro quia Cod. Ciaccón. ponit 


et; ed. 2. quare Bithini. . 


5. 5. duae) Vindob. Rehdiger. duo. Ad-. 
fpiratio nomini Bofporus olim ufitate inwufa. etiam hic 
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plerasque veteres editiones cum MSStis obfidet. Pon 
- Gud. aliquandoque, ie 


creditae — ) Haec oratio plane talis eft, ut ipfa 
fui indicio tamquam forex pereat; proiüde credo mutato 
verborum textu reponi poffe in commodiore (tatu fic: 
Cyaneae vocantur, aliquando creditae concurrere, dictae- 
que inde Symplegades. — Plinius ob eandem caufam et 
Planetas, [Planctae fertur hodie] hoc eft errabundas 
appellatas fcribit lib. 6. [cap. 13. f. 12.] riwTiAwvs. 
Plinius lib. 4. cap. 15. [£. 27.] Jn Ponto duae M. D. 


pa[J. ab Europa XIV. M. ab oftio, Cyancae, ab aliis Sym- 


plegades appellatae, traditaeque fabulis inter fe concur- 
riffe, quoniam parvo discretae intervallo ex adverfo 
intrantibus geminae cernebantur,' peulumque deflexa acie 
coéuntium | [pecien  praebebant. — Quapropter retinenda 
antiqua lectio. ciAccoNive. Satis et haec faftidiofe re- 
pudiaverat Pintianus, quae ex Plinio vindicat probe.dicta 


Ciacconius, codicibus adípirantibus omnibus. . Mela, . 


quod patet, vulgarem narrationem et fabularem adiingit, 
in qua non tam nominis explicatio, quam res ipfa fpecta- 
tur, φῇ nec prius intactum dimiht. 


b os 


Cyaneae ) Magna hic obiicitur corruptio. Vatic. 


Parif. 5. Cyanitae; Parif. 1. cianitae; Gud. cianite; 
Lipf. ciamte; (quod idem valere potelt) Vindob. cia- 
^ rite; Parif. 2. Cyanicae; Venet. cianicae; Cibin. et Reh- 
diger. cyanice; Prag. cíance. | Sic edd. 1. 9: cianitae; 


4. cianibae. — Verum nomen, quod ex aliis auctoribus : 


facile firmatur, prodiderunt iam edd. δ: 4. 5: 6. 7. 
8ι λο. —- 


8 ymplega des ) . Cibin. Simphegades; Vindobon, 
Sinplaegades; quidam, αὐ Prag. Simiplegades. 


$. 4. Proconnefos) Vatic. 5. Procomefus; 
Parif. 1. Proguefos; Vindob. Proconofus; Prag. Pro- 
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carnefos ; plerique alii cum vetuftis edd. Proconefos, vti 
etiam ,Vadianus fociique, et paífim aliorum auctorum 
exemplaria, Tantum in fine edd. | quaedam zs praeferunt, 
uti 5. 4. — ; ed. 1. [fus habet. Recepta hodie lectio, 
quam iam praeiverat Olivarius ex Gr. Προκόννησος intel- 
lgitur, terminatio Graeca ex ufitato Melae ftudio. De 
geminatione literae γ dubitatio moveri poffit, quae morz- 
batur primum 2, 2, 8. quia in inícriptione Sigea fimplex 
confpicitur. Αἴ evanefcit illa, fi ex Swabone 15. p. m. 
495. F. 618. intellectum fnerit, duplex 4 ufum in his 
obtinuiffe, quibus diferte etiam hanc infulam adnumerat. 
ÍAn fequ. edd. 5o. 52. vitiofe habitantur, quod ed. 
tognaia 37. recte cavit. 

Tenedos) Vindob. £henedos et Segeis. Editiones 
multae antiquae, poít etiam quaedam aliae, uti 21. 24. 
' 95. Olivarianae omnino Sigaeis, ΑἈ verbis: Extra Hei- 
le[pontum capitis 52. initium ftatuit Vinetus. 


et quo) Prag. ex quo. Ed..15. et quod. Tum 
Prag. expofiti. Ciacconius haec adícripferat: — Alias ex- 
pungitur dictio expofitae, ut redundans. Id quidem 
minus bene, cum eleganter fitum declaret, et vocem 
ordine apte fuftineat et adiuvet. 
quos quondam) Prior vox deeft, in Parif. 1. 
Pro quondam Cibin. Prag. Vindobon. ex Gronovianis 
Voll. 1. 9. 5. et Leidenf. exhibent quidem; Vatic. Gud. 
Parif. 1. Rehdiger, Venet. et reliqui Gronoviani quidam, 
quód et notavi ex edd. 1. 2? 2. 4. δ. 6. 7. — et polt 
dederunt Camera, Ald. Iunt. Vadianus, Olivarius, Schot- 
tué cum fuis, uoudam tamen iam pofnit Vinetus, et 
poft probarunt Voífiue, Gronovii aliique, cui lectioni 
favent praeter ipfam rem et narrationem aliorum MSS. 
Ciaccon. Lipf. et, quod ex conlatoris fileptio innuitur, 
Parif. 2. 5. Neque tamen quidam fimpliciter damnem. 
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Μακάρων) Latinis literis confueto more hanc 
voceni exprimunt codices et editiones veteres, etiam polt 
Vadianum, qui Graece reddidit, aliquae, uti 19. 10. 
Sed et fic aberrarunt codices. Nempe hRehdiger. habet 
macharon; Prag. maceron. Poft Vaticani, Cibin. Prag. Ὁ 
machar ; Rehdiger. macer; Venet. machareus. 


f ortunati — ) Cibin. fortunati admodum coeli- 
que funt, omilfa voce foli. In Parif, 1. deeft 7Macar. 
Pro occupaverat Vinetus maluit ponere occuparat, forte 
quia nofter paffim tales contractiones adhibet, ut 1, 18, 1. 
habitarant, ubi codices multi praeferunt habitaverant. 
At nullus hic addicit, | 


Troade) Vindob. troide; Lipf. trohade; Cibin, 
intro adhelef bos, male divulfis vocibus. Tum Prag. {μπὲ 
Lef[bos. Ed. 13. Throade. 

 Antiffa) Gud. anty[fa; Cibin. antyfa; Vindob. 
"fnthiffa. Edd. 1. 9. 5. 4. 5. 9. 11. Autifa, quod: iam 
Hermolaus in Zztif/a mutaverat, Graecis maxime aucto- 
ribus adprobantibus. Pro Pyrrha multi codices, in qui- 
bus Lipf. Vindob. Prag. Havn. dant pirra; RBehdiger. 
pyrra; Venet, Pirrha;. Cibin. plane hoc nomen prae- 
terit, Edd. 1. 2..5. 4. 5. — Pyra; 9. Ῥέα, Recto 
habet Pyrrha, uti voluerat Hermolaus, et aliis. perfuaferat, 
Sic recte Cellarius in Geogr. ant. 5, 2, 10. apud Thucyd, 
5» 18. pro Πύρα emendat Πύῤῥα, uti legitur 8, 25. et - 
8 novo editore recipi in priori loco debebat, | 


Erefos, Methymna)  Violenter haec iactantur, 
inireque a libris et viris doctis diftorquentur, — Adferam 
primo. loco, quae.notavit de libris füia A. Gronovius, 
Mediol. Euhefos ; duo alii Refos; - Volf. 1. 5. Erefos, 
Poft pro Jderhymua Voll. 1, JMechinitia; fed Mediolan, 
ipfum dat JMethymna,. 'lTum qmnino A, Gronovius alios , 

Pomp, Mela, L. HI, oHh- 
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. codices legere fubiicit Refos tirana, vel Erhefofane 
tymna, vel Echefo fane tunna aut Crefofamae Thumae. 
lis nunc addam, quae vel a me notata, vel ad me delata 
tehui, Vatic, Erhefos methynna vel hechefofane tinpna ; 
Cibin. erefos methinicia; Rehdiger. cyrfofaue thuma; 
Lipf. echefos Metinam; Parif. 1. o. Elhefofane Timna; 
Parif. 5. Crefos Metinua; Gud. echefo [ane tymma; 
Venet. Ecfhefos Meatimna; Benon. JMeatimna; Han. 
Echefo[ane linnaq; Vindob. erefos tirana mituma; Prag. 
heclefo Sáne Tipna. ln priori nomine Erefos parum 
deflectunt editiones, Nempe 1. 9. 3. 4. 11. 15. habent 
'Crefos; 5. crefos pro Erefos; inde ab Hermolai Barbari 
emendatione 6. 7. 8. 10. 12. 14. 15. 16. et quotquot 
infpexi ad 49. Ere[fos; tum ab edit. 44. praeeunte Rei- 
noldio, fuccefhit Erefos. Proximum nomen peius habi- 
tum elt in editionibus, Ita 1. 9. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 
10. 11. 12. 15. 14. 15. 16. 17. 18. 19. 20. 21. 22. 
,25. 24. 25. et quae ex pofterioribus Vadianum et Oli- 
. varium repetunt cum Stephano et Schotto Cirava; inde 
a Voffo 40. 41. 42. Zrifba, uti iam pro Cirava trans- 
pofitis fere literis voluerat Schottus. Tandem illa vocis 
agitatio, auctore in primis Reinoldio, conquievit in, no- 
"mine AMethymna, quod exceperunt Gronovius (ed. 44.) 
et ceteri. In quo tamen Reinoldius adiutus eft opera 
Vineti, quem ita pofuiffe, filentium diligentiffimi conla- 
toris facit, ut credam, — Ante Vinetum ipfum in margine 
edd.-27. et 29. adfcriptum legebatur Methymna, quod 
et adpofuerat vir doctus in ed. 40. "TzsCHVCKE. Crefos 
: [ex ed. 5.] Cirava. [fic ed. 1495. A. Gronov. fallo 
refext. Cyrava.] Scribo Ereffos ex Swabone, [ 15. p. m. 
425. f. 618.] Ptolemaeo, [5, 5.1 Plinio. [5, 39. f. 51.] 
De Cirava etfi conftat mendofam elfe dictionem, quem- 
admodum tamen re(tituenda fit, non plane conftat, Pli- 
nius [c. 1.] in Lefbo novem tradit urbes, quarum nulla 
huic nomini refpondet. sAnmsanvs. Dictionem Cirava 
corruptam Hermolaus exiftimat. Quid fi apud Pliniuim 
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corrupte femel Ῥγγγῖα Ἰερίταν pro Ciravg. Nam plurima 
ex Mela in (ua Plinium transtuliffe conftat. Id fi foret, 
exemtus effet fcrupus ille, qui Hermolaum de repetito 
Pyrrhae nomine torfit., Sed.nihil ftatuo, absterrente me - 
tanti nominis iudicio. vApiANvs. Mariangelus ex« 
puncto, verbo barbaro us JMethymua fubiicit. PiW- 
TiAWvs. Forte 4rifba. [pro Cirava.] Fuit in Lefbo 
urbs quondam Zrif be tefte Plinio, [c. 1.] ex quo librá- 
rius Cyrdvam [ Ciravam | fecit. criíAccoNivs. In libris 
quibusdam recentioribus [ ed. Vineti] fcriptam eft: fee 
£hymna AMitylene. | Sed hoc procul dubio eft a librariis, 
cum libri [ editiones] antiquiores legant, Cirava. Vetus, 
nifi fallor, lectio fuit, drifva pro 4rif. ba. Saepe monui. 
mus, Melam antiquiores fequi Graecos. Iam vero ante- 
quam Methymna effet, Árifbe fuit. Strabo [ 12. p. m. 
4.06. f. 590. ] ἦν δὲ καὶ ἐν Λέσβῳ πόλις ᾿Αρίσβῃ, [ — Ba 
codices mei cum edd.] ἧς τὴν χώραν ἔχουσι Μεϑυμναῖοι. 
[Μηϑυμναῖοι exhibent libri meliores.] ^ Oppidum hoc 
terrae motu intercidiffe teftatur Plinius. [c. l.] Ex Arifba - 
vero et AntilIa conflata poftmodum eft Methymna. vos- 
sivs. — Cirava, quod commentum eft editorum veterum, 
inanis plane vox eft, quam et fibi plane incognitam eífe 
praedicat Ortelius in thefauro Geogr. h. v. qui pro ea 
malit Jrava i.e. Jra, quam Euftathius ad Homerum pro 
Lefbi infulae urbe agnofcat. C autem, initiale elemen- 
tum a librario adiectum putat a praecedentis vocis ele- 
mento finali, quod quamvis S fit pro C,. tamen, quod, 
vulgus ut S pronuntiare foleat,. ex.praelegentis ore cala- 
mo expreffum. Haec Ortelius. Sed nec magis haec vox 
cognita eft ex aliis, et Euftathius' certe ad Homerum 
Ody£I. 5. 169. p. 120. Bafil, non ram habet, fed 7/Jam,, 
quam eandem Ántiffam elTe 'adfirmat, — Cf. idem etiam 
ad 1l. 9, 150. p. 627, 55. Hecte igitur Cirava in dubi- 
tationem vocata, poft expulfa eft. | Sed qui inde Arifbam 
extuderunt, etfi veri. fpeciem praetexere poffunt, quod 
in Lefbo huius nominis urbs olim fuit, uti patet ex 

.Hh2 | 
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Strabone c. 1. Plinio 5; 59. f. 31. Stephano ἢ. v. et 
quae interpretes adferunt ad Virgil. Aen. 9, 264. terrae 
tamen illa motu, auctore Plinio, everfa tunc erat, ut 
recte negligi poffet, cum adeílent, quaé melius memo- 


'yaret, — Áccedit maximé, quod Arifba longius diftat a co- 


dicum veftigiis, qui vel diferte JMMethymna praeeunt, vel 
non obícure indicant. Retinui igitur nomen urbis, quae, 
f abfit, aegre propter celebritatem defideretur. Nec a 
recepta fcriptura Erefos dilceffi, ad quam etiam codices 
deducunt. Ἐπί. enim auctores noftri fluctuantur, et multi 
duplex s ponunt, veluti Scylax p. 36. Hudf. Strabo 15. 
p. m. 425. f. 618. Ptolemaeus 5, 2. Suidas f. v. 'Ocó- 
ῴραστος, Tzetzes ad Lycophron. v. 1097. — et Ste- 
phanus f. v. "Epecog et Μεσοπόντιος utriusque exempla 
praebet, fimplex tamen praefert Thucydides 5, 18. et 
alibi cum Plinio 5, 59. F. 51. et quod maxime evincit, 
numi, in quibue 'Epécio; legitur, Cf. Rafche in Lex. num. 
T. 2. P. 1. p. 747. et Eckhel in doctrina numor. P. 1. 
'Vol, 2. .p. 501. 

Mwytilene) Multi codices, vti Vatic. Parif. 1. 2. 
Lipf. Gud. Havn. —  Jitilene; Cibin. Rehdig. ZitA- 
lene; Parif. 5. Mytilene, δὶς edd. 1. 9. Mytilens; 9. 
15. /Mitilenes; reliquae ad 42. ZMitylene. Hinc K. Gro- 
novius cum Reinoldio emifit. Mytilene, quod accepit 
etiam -Kappius. Etfi in ütramque partem ab auctoribus 
[criptura verfatur, fic ut promiícuns eius ufus invaluiife 
videatur, receptam tamen formam probant numi veteres 
plurimi, quibus in dubia codicum fide adquiefcendum eft. 


. C£. Rafche Lex. num. T. 5. P. 1. p. 1017 fqq. et Eckhel 


in doctrina numorum P. 1. Vol. 2. p. 505/fq. item quae 
de fcriptura disferuit Oudendorp. ad Suetonii Caef. cap. 2. 
Plura Vol. 2. 
"* 
et Samos) Τὸ et omifit cum fuis Vadianus. Antea 
Cibiu. habet Chyo;. 
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Coos) Varie hanc vocem libri efferunt. , Vaticant 
Mediol.: A. Gronov. Lipf. Vindob. Coos; QCibin; Gud. 
aliique . Gronoviani Choos; Prag. Goos; Parif, 2. cohos; 
. Venet. Havn. Parif, 1. 5. Cos dediffe videntur. Éditio- 
nes inde a prima fcribunt Cos, dum Reinoldius pofuit 
Coos, quod A. Gronovius in ed. 44. probavit et ad alios 
propagavit.  Coos etiam praeterea adfícriptum legitur in 
varr. edd. 27. ét 29. Non igitur libri huic formae reni- 
tuntur, immo favent, An recte et vere, dubium vide- 
tur, aut ambiguum, fi vel alios libros audire, nolis, 
Nempe in magna eorum corruptione vera nominum 
fcriptura faepe ex aliis auctoribus, maxime Graecis, erui et 
conftitui debet, numis etiam jn confilium advocatis. 
Stephanu$, literarum ferie ductus, et, qui eum repetiit, 
Euftathius ad Homer. Il. 2, 677. p. 241. Bafil. haec ad-: 
ferunt: Ko, Koo, ίσως, δος, unde facta contractio- 
n6 nafcatur Ku, quod et ad aliam infulam Βέως vertit, 
unde Hoz, Niog, Hio; huc transfert, — Án fingula 
auctorum exemplis probari poffint, dubito, eti Réw; de 
utraque infula dictum, et hinc confufionem natam putat 
Politus ad Euftath. Tom. 2. p. 679. Ko; tamen oé- 
currit in Homero Il. 14, 255. (ubi quidam etiam Kco;) 
15, 28. €i. hymnojn Apoll. v. 42. Callimacho in Delum 
v. 160. forma antiqua, uti ᾿Αϑόως pro vulgari "AS; 
apud Homer. H. 14, 229. et in hymno in Apoll. v. 52. 
Sic φόως pro φῶς et fimilia, inferto o, dicuntur, uti. 
et huiue vocis exemplo adpofito docet Euftath. ad Homer. 
1.2, 49. p. 129. Bafil. Cf. etiam idem ad Il. 6, 6. 
p. 474. Neque tamen vulgarem formam Bo; refpuit 
Homerus ll. e, 677. ut alii poetae Graeci et Latini, 
Quod enim ex Statio Silvar. 1, 2, 259. adfertur: (Coo 
plaudente fufpectum eft, ex choro plaudente corruptum. 
idem Cos in utriusque linguae profaicis fcriptoribus pet 
ompmes cafuum inflexiones regnat. Sic, ut ex multis, ^ 
quae notaveram, pauca delibem, Tio; Herodotus 1, 144. 
: Plinius ὅ» 56. f. 531. Κῶ in' genitivo Paufan. G, 14. 


* 
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Swabo 14. p: m. 458. FL. 677. Agathemer. 1, 5. 9, 
14. — Hw in dativo Ariflotel. Hift. anim. 5, 19. 
Appian. in Mithridat. c. 25. de B. C. 1, 102. — ὼν 
in accuf. Homer. 1l. 2, 677. Thucyd. $, 41. Strabo 5. 
p. m. 85. ÉL 124. χά. p|[m. 452. [. 657. et, praeter 
alios, etiam pofteriores, Pro eo tamen paffim Ric, uti 
Ariftides T. 1. p. 43. Tom. 2. p. 425. lebb. Agathe- 
mer. 1, 4. — et lic codex unus in Diodoro Sic. 17, 27. 
quod adeo magis Atticum et in Atticorum libris praefe- 
rendum elfe exemplis propofitis, etfi non omnia recte 
indicat, evincere ftuduit Locella ad Xenophont. Ephef. 
p. 165 fq... De promifcua hac accufativi forma egit 
Wettften. ad Lucae actus Apoftol. 21, 1. Vol. 2. p. 600f. 
et Fifcherus ad Welleri Gramm. Gr. P. 1. p. 579. ἔχ 
Latinis habet Co "Tertullianus in apolog. cap. 40. 810 in 
ablativo. Co' Plinius 11, 27. f. 25.  Quinctilian. 8, 6. 
Ita vero etiam recentiores pro Cos dixerunt Coa fc. in- 
, fula, uti monuit Salmaf. ad Solin. c. 4. f. 10. p. in. 69. 
et in Hygino poet. aftron, 2, 16. habent libri quidam. 
Forma Coos utuntur recentiores, veluti Solinus cap. 15. 
f. 7. Ifidorus Orig. 14, 6. etfi in utroque cum Cea in- 
. fula ad Atticae promontorium, Geogr. Ravennas 5, 57. 
Si recte habet Cous in Taciti Annal. 2, 75. illa aetate 
ufum ea forma obtinuiffe videtur, quam et hic excepe- 
runt librarii Melaeque obtruferunry. Quae quidem pro- 
'lixius disferui, π quis priorem lectionem Cos temere 
in fedem fam revocatam effe exiftimet. 

Lycia) Lipf. litia; Vindob. Gud. licia — Pro 
iisdem Vindob. hifdem, wt alibi folet. "Idem polt rodo 
pro AAodo, ante quam vocem ἐπὶ omiferunt edd. 9. 15. 
Hinc vero cap. 53. incipit Vinetus. 


Lindos)  Cibin. Rehdig. !yndos; Parif. 2. Prag. 
. lidos. (Tum Cibin. Rehdiger. Camyros. Sed veram 
utriusque fcriptaoram Lindos οἱ Camiros nemo im- 
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pugnabit. Anceps disputatio in. ultimo urbium illatum 
trium nomine agitatur, ἢ, codicum corruptiones, fepara- ' 
veris. — Neihpe Lipf. Vindob. Gud. Parif. 1; e. Venet. 
et edd. 1, 2. 9. Jlifos; Cibin. Rehdiger. Parif. 5. Va- 
tican. 1. ZJlyfos; Vatic. 5. Prag. Jlfios. Edd. 5. 4. 5. - 
6. 7. 8- 10. 12. 14. 19. Ielyfos ; 11.4 15. Faly[fos; in 
alis, veluti Ald. Iunt. Vadd. et fequentibus, legitur 

Iclyfos. TzsCHvCKE, Ptolemaeus, [ 5, 92. extr. Ἰηλυσσὸς 
lonice] Stephanus, [h. v.] Herodotus, [ 1, 144.] Ho- 

merus, [1l 2, 656.] cum duplici ff Ialy[fos; Strabo, 

|lib. 14. p. m. 450..f. 655.] Dionyfius, ἔν. 505.1 

Thucydides, [8, 44. Paufanias [?] uno tantum 9 7a- 

lyfos. wiwTiANvs. Plerique fcribunt per f fimplex,' quos 

magno numero ex Graecis et Latinis excitavit WalTe ad 

Thucyd.'8, 44. . In aliis etiain fimplicem literam tuen- . 
tur codices, uti Coislin. in Ptolemaeo, et in Stephano 
Euftathius ad Homer. 1l. 5, :656. qui illum exfcripfit. 
Ipfe etiam Stephanus f. v. Züjy eandem rationem often- 
dit. Accedunt poetarum loca, qui penultimam corripiunt, 
ad quam producendam Homerus geminatione ufus eft. 
Sic Pindarus Olymp. 7, 156. 127. Dionyfius in Antho- 
logia Tom. 2. p. 252. (ed. lIacobs.) Ovid. Metam. 7, 
565. Dionyf. in perieg. v. 505. . Ex numis fubfidia 
defunt, certa quidem et indubia, uti monuit Eckhel in 
doctrina ποτ, P. 1. Vol. 2. p. 606. Sed fatis fupe- 
riora evineunt, Aliae variationes paffim in libris obii- 


ciuntur, v. c. Diodori Sic. 15, 75. Sic Cod. Coislin. in 
Ptolemaeo 5 2. habet "Dcos. 


D] 


$. 5. Quae) Venet. Havn. Oue quia contra, , 
Pro importunae multae editiones 1, 2? 5. 4. — ex το Ὁ 
centioribus Olivarianae, Vineti habent: "importune, uti 
etiam in prima editione fcripferat Vadianus.  Ambigua 
eft haec in prifcis libris fcxibendi ratio, etfi aliquatenus 
proprie etiam intelligi poffit; Pro CAelidoniae in Vatic. 
helidonia ex[titiffe videtur ; Vindobon. habet celidonie; 
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Prag. celidone; Rehdiger. Cibin. chelydonie, Edd. 15. 
17. 20. Celidoniae. Mecte inu aliis adparet. Poft Cibin. 
Rehdig. Vatic. et edd. 1. 9. 20. in finum, quae ftructufa 
paffim etiam in noftro-reperitur, de qua ad 2, 2, 6. et 
alibi, Neque tamen [ine iuíta caufa promifcue obtrudam 
auctoribus, Tum Prag. maxime; Behdig. 4fya. Ed. 1. 
incipit ;. Cibin. recepit. 


media)  Commodior lectio medio quam media, 
ut illud (ummi poetae [ Aen. 5, 104.] medio iacet infula 


| ponto; et Silius [6, 654.] eddiderat medio geminas 
confurgere pouto [| immo fluctu ] 4Aegates, Et Mela ipfe 


de Creta: [infra] fuper eas iam in. medio mari ingens. 
scHoTTvs. . Poffit utique probari medio, ut ad finum 
lfücum, quem innuit, referatur, dummodo codex ad- 
iuvet, Neque enim ibi Afia media adpellari poteft, etfi 
[cio Geometrico fenfu accipi in his non folere. — Attamen 
et vulgata recte vindicatur, íi teneas nexum cumi fupe- 
rioribus, unde extra Hellefpontum provectus [itas ad 
Afiam infulas perfequitur. — Tum vero Afia ibi prope 
media ilam infulam recipit et aniplectitur. Caute etiam 
moderandi particulam prope addidit. Ipfa porro haec 
forma orationis magis accommodata Melae videtur, quam 
aliera. | | 


T7 ) 


Cypros) FTIta plerique codices, tantum Gud. Vir 
dobon. cipros, omnes tamen in terminatione Graeca, 
noftro adamata, confpirant, quam prave cum Latina 
commutarunt edd. multae in iis 5. 12. 14. 19. 924. 25» . 
Vadianae, Olivarianae cum fuis, Viuetus, Schottue, ' Vof- 
fius. Inde Gronovii, Reinoldii opera prior forma rediit. 
Poft Vindob. fordide ortum. . ldem immütentes; Prag. 
je mittens. 7 I . 


Ciliciam — ) Hic et in conlocatione et forma 
verborum paullum libri discrepant., Voff. 1. 'Cibin. Venet. 
'Cum edd, 29. 51. 55. Syriamque; reliqui omnes eX 
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meis, quos fuo auget Ciacconius, Syriasgue. 'Tüm Vin- 
dobon. inter firias ciliciamque. ἴῃ aliis receptus ordo 
fervatur, etfi in fingulis ex pore funt corrupti, uti Cibin, 


Cyliciam ; Rehdiger. Cyliciam Scyriesque. | Prag. Cili- | 


ciam feriamque porrigitur, pro Syrinmque. Et fic quidem 
ulitate. An in prifcis auctoribus Syriae in plürali repe- 


riatur, ignoro. Pofteriores exempla fübminiftrant, veluti: 


Sextus Rufus cap. 10. 14. et 16. Sum vero dicitur, ut 
Britanniae, Hifpaniae, Galliae, et dici poffit propter eius 
in varias partes, quas fpectat Cypros, defcriptionem, de 
quibus ad 1, 11. in.  Aufcultavi tamen libris melioribus 
dedique Syriam. Nequg enim illi folum ab ufu veterum 
auctorum adiuvantur, fed et Plinii auctoritate valent, 
qui Melam fecutus lib. 5, 55. f* 51. ita fcribit: Cyprus 
ad ortum occafamque Ciliciae et Syriae obiecta. 


novem regna) Codd. Ciacconii, Lipf. Prag. 
Cibin. Gpd. Rehdiger. Venet. Hhvn. itemque edd. 1. 
2. 4. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 13. 14. 19. pro 
novem fubpeditant nomen. lta etiarh nomen regni legi 


volebat Surita 4d Antonini itinerarium, quem merito im- 


probavit Welífelingius p. 526. ad c. 1. Vadianus recte 


dedit novem, et hinc alii.  Adfentiuntur Vaticani, nec 


discrepant Parifienfes et Vindob. ex quibus certe nulla 
diverfitas notata erat, Vaticani cum Havn. proxime ἢ" 


guli fuo vocabulo fubiiciunt fic, pro quo Venetus habet. 


fit. . Forte librarins adfcripferat fic, ut verbum novem 
magis diferte probaret, idque poftea in ipfum contextum 
male migravit etiam. confecuta poít' corruptione. ' Ipfa 
autem vox novem et fenfu et nexu non folum probatur, 
fed et Plinii teftimonio fidem adquirit, quippe qui 5, 554 
L 51. Cyprum quondam novem regnorum fedem vocat, 
quad quoríum valeat, alio loco declarandum erit. Prae- 
terea vero in libris vitiatae occurrunt voces fequentes. 
In Lipf. regnia; Rehdiger. regni; gravius peccatur ex 
more in Prag. qui dat fieglia.  Edd..fupra indicatae ex- 
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hibent rego. 'Tum Venet, dat coeperit, cum edd. 5. 7. 
19. —- uti variatur 1, 4. extr. 3, 5, 7. Prag. ceperat; 
Rehdiger. acceperit, —Ciacconius haec adnotavit:' alias 
receperit; ex codice, opinor. Edd. 7. 8. coepit. Poft in 
Lipf. deeft ferat. 


elariffimae —) Cibin. clariffuna eft Salamis, 
Paphos; Venet. P[almis. ^ Particula δὲ ante Paphos 
omittitur etiam in Cibin. Vindob. Rehdig. Gud. obelo- 
que adpofito notata erat ex Vaticani& — Cf. ad 1, 19. in. 
ante Parion. Nempe Mela eam promifcue fic et ponit 
et negligit, nec, fi libros intuearis, certi aliquid in locis - 
Bngulis ftatui poteft, uti adparet ex iis, quae adtuli ad 
$. 16. 2, 2, 2. et I. Gronovius ad 1, 2, 5. Hic reti- 
nendam eam cenfui, quia ante ultin:un urbis nomen 
plura intexuntur. Verba quo — a[firmant uncis inclufit 
Gronovius in ed. 1722. 

᾿ , 

- Palaepaphos) Suo modo et hoc nemen codices 
reddunt. Cibin. Parif. 2. Vatic, 1. Lipf. Rehdiger. Vin- 
dobon. recte quidem; Vatic. 3. et Prag. Pallepaphos; : 
Parif. 5. Palephaphos; Gud. Palapaphos; Parif. 1. Pali- 
paphos. | Ed. 9. Palaphos; 1$. Palephos. 


$. 6. 4drados) Vatic. 1. Parif. 5. Lipf. 
Gud. Venet, BRehdiger, Cibin. Parabos, ut edd. 1. 2. 
᾿. ἡ. 5. 9. 11. Parabos; Parif. 1. Pirabos; Vindobon. 
parabaphos; in Parif. 2. Vatic. 5. et Prag. hoc nomen 
defideratur. Hodiernam lectionem excitavit Hermolaus 
Barbarus, etfi ignoro, in qua editione legerit Paralos. 
Cum Venetam a. 1482. (hic 5.) adlegare foleat, in qua 
. eft Parabos, ita eum fcripfiffe etiam puto. Zrados tamen 
Éne controverfia receptum eft., Editiones inde ab anti- 
quiflimis fubiiciunt etiam, quod et agnoícunt Lipf. et 
Parif. 5. cum quibusdam Voffii, uti hic quidem in appen- 
dice adBirmat, nec Vaticani improbatle videntur; Grono- 
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viani tamen et reliqui ex meis ignorant. Primué hanc 
particulam abiecit Reinoldius, eumque fecutus poltea 
etiam omifit A; Gronovius in ed. 44. cum.aliis. Cibin, 
dat: Parabos et Phoenice; Venet. disiectis verbis: lI» 
Phoenice eft Parabos parva. 'TzsCHvCKE. ^ Vox etiam 
nihil nifi turbat, ct nulli bono eft, néque etiam difco, 
unde venérit, quum a duobus MSS. abelfe fciam. Sed 
neque in Mediolanenfi frater invenit. In quibus libris - 
igitur eft?. Voífius in appendice. teftatur exftare in anti- : 
quioribus, et nihil minus, ,quam otiofam effe. Cur non 
id declaravit? τ cRomovivs. ' Adfentior Gronovio, et 
male obtrufum puto, forte ortum ex εἰ, quod habet Cibi- 
nienfis, pro in. | " | 
parva) . Plinius. non "fadum, fed Pariam infülam 
ante loppen fitam fcribit totam effe oppidum. Verba eius 
5. 51. [£. 54. haec funt: Zn Phoenicio . deinde mart 
efl aute loppen Paria, tota oppidum, in qua obiectam 
belluae 4ndromedam ferunt ; et iam dicta 4rados, inter 
quam et conLinentem quinquagintc cubita alto mari (ut. 
auctor eff Mutianus) e fonte dulcis hqua, tubo coriis 
facto, usque a vado trahitur. Sed profecto nulla eft ad 
loppen infula, neque unquam fuit. Series quaedam fco; 
pulorum ab Africo Aquilonem verfus procurrens litori 
loppenü praetenditur; verum illi faepe mari obruuntur 
et tales funt, ut etiam hodie appareat, nunquam cultos, 
aut habitatos fuiffe, De iftis tamen fcopulis loqui Pli- 
nium certum eft; in iis quippe oftendebantur olim cate- 
narum Ándromedae veftigia, ut teftatur Iofephus de bello 
Iudaico lib. 5. cap. 15. [5. 9, 3.] .Releganda eft ita. 
que Paria ifta Pliniana ad infulas, quae nunquam fuerunt. 
In vitiofüum Pomponii codicem incidit, in quo ita haec 
verba conciperentur: 4frados etiam in Phoenice δὲ Paria, 
quantum patet, kota oppidum. Quia vero nullam in 
mari Pboenicio praeter Aradum infulam legerat, ideo: 
Pariam interpretatus eft'infulam, feu verius [Ícopulum 


t 
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illum Ioppenum, cui adligatam fuiffe Andromedam intel- 
lexerat. Sed et tum erralfe videtur, cum ducentis tan- 
tum paífibus infulam hanc a continente diftaré dicit, et 
cum feptem ítadiorum oppidum vocat Antaradum, ubi 
manifefte Antaradum cum Arado confundit, vossivs. 
, Ex Plinio emendandus Mela. Lege: Zrados etiam in 
Phoenice efl, et Paria, quantum patet, tota oppidum. 
Nec Vofho affentimur aienti ad Melam, ex eo Pomponii 
textu Plinium potius, quam ex Plinio Melam emendan- 
dum effe. Nam praeterquam quod Iofephus Ant. lud. 
lib. i4. cap. 17. [lib. 14. c. 10, 8.1 Παριανῶν prope 
loppen meminit, Notit. ant. eccl. p. 85. inter fuffraga- 
neos, Árchiepifcopi CTwrenlis -Accanenfem habet, Sido- 
nienfem, Berytenfem, et quarto loco Parif. qua voce 
mutila, ut apparet, num Parifienfis pro Ioppen(ü fedes 
intelligatur, aeftimandum aliis relinquimus, HARDVINVS 
ad Plinii c. l. — Argute magis et callide agere videtur, 
quam fevere Harduinus, ut Pariam fuam tueatur Melae- 
^ que obtrudat. Pariani enim apud Iofephum funt incolae 
Pari infulae, quos monet Caefar, ut, fi quidquid durius 
in ludaeos ftatuiffent, abrogarent.- Adparet hoc inde, 
quod queftum Iudaei de Parianorum decretis Iulium Cae- 
 farem in Delo convenerant. Et quis ex Parif.- Pariae 
infulae incolas extundat? — Quodfi vera eft Plinii lectio; 
€£ommifcuit Pariam et Aradon, et illi dedit, quod haec 
fibi vindicat, ex Strabonis etiam lib. 16. p. m. 518. 
f. 753. teftimonio. Ante Iofpem hodie infulam fe igno- 
rare, adfirmat etiam Relandus in Palaeftina lib. 5. f. v. 
Paria, p. 682. et rupes ibi exftantes infulae partes elfe 
arbitratur. ta vero et Plinius ipfe intellexit, et expli- 
care videtur lib. 5, 14. f. 13. ubi'haec habet.  Joppe 
Phoenicum .—  infidet collem. praeiacente fáxo, ix quo 
vincilorum. Andromedae. vefligia oflendunt. ΟἿ, etiam 
ad Melam 1, 11. extr. Faeeífat igitur hinc Paria infula, 
teneatque fedem fram parva, quam vocem Mela ipfedfatis 
tuetur, cum fubiicit: Parva et Canopos, quod vix alias 
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haberet, quo commode referretur, "A. voce Parva ca- 
put 54. incipit Vinetus. ' 


Canopos) Lipf. Prag. Canapos; Cibin. Cane- 
pos; alii Canopos, quod et praeferunt editiones. Poft 
Lipf. Canapus; Prag. Canapos; Ciaccon. Canopos; alii - 
Canopus, ut edd. 1. 9. 9. 11. 15. Pro eo edd. 5- 4. 
5. 6. 7. 8. 10. 12. 14. reliquae, cum Viueto et Schotto 
Canobus.  Voíhus revocavit Canopus, quod reddiderunt 
pofteriores. . lam olim veteres in fcribendo hoc nomine. 
disfenfiffe, difcitur ex Stephano h. v. unde eadem repetit 
Euftathius ad Dionyf. v. 11. et Etymologici M. auctore 
P- 489. h. v. qui tamen 7r rectius adhiberi cenfent, et(i 
per B etiam in prifcis auctoribus legi non negant. Et fic 
hodie cum cognatis occurrit in multis, veluti Herodoto, 
Aefchylo, Strabone aliisque, quos et fecutus eft Ptole- 
maeus 4, 5. Cf. Fifcherus ad Anacr. 52, 20. ubi etiam 
B exftat. Suidas h. v. habet quidem v, fed dum locum 
ex Diogene repetit, refert antiquorum B, ad quod etiam 
relabitur Stephanus, In Scylace p. 45. Hudf. per v fcri- 
bitur, fed in eodem p. 51. praefertur B, cuius tamen 
inconftantiae culpa ime librarios potius, quam in ipfum - 
recidit. Contra Latini omnes, quod equidem [ciam, 
conftanter utuntur p et fine librorum repugnantia, Becte 
igitur repofitum elt Canopus, quod codices praeeunt et 
utriusque nominis nexus artiffimus fuadet.  Terminatia 
in os, quam. de homine codices quidam oftendunt, etíi 
€X Graeca ratione valere etiam poílit, magis tamen in 
lisdem locorum nominibus frequenitatur. — Ceterum prae- - 
terea Vindobon. dat obviam, Cibin. Menelay ; Gud. ubi 
forte. Tum illa omittit Vindob. 

. nunc Alexandriae)  Euudem herum verborum 
Ordinem tenent Ciaccon. et plerique, quos inípexerat 
À. Gronovius, ex mets Lipf. Gud. Vatic, Rehdiger. (tan- 
tum hic pkylos habet pro pharos) Prag. Cibin. Venet. 


/ 
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Contra editiones omnes cum leinoldianis volunt Zflexan- 
driae nuic, dum ad priorem ordinem reduxit ἃ. Gronov. 
in ed. 44. «ui et poft remanfit. Pauci tantum ex meis 
MSStis Zlexendriae nunc habent, in quibus Vindobon. 
(hic etiam non pro nunc dedit) et ex conlatorum filentio 
Havn. et Parifienfes. In fronte tamen τῷ olim concin- 
nius obponi arbitror. Ceterum Vindobun. pharon five 
pharos, ut infra $. 19. habuiffe five habitae. 


,  eomiungitur) Alias iungitur. V. C. Pharos 
munc Alexandriae ponte coniungitur. ciAccowivs. Mei 
omnes cum edd. habent coniungitur. . | 


proditum)  Cibin. Gud. productum. Poft Gud. 
Aoris; Vindob. diei curfu; Prag. obducta. 
|  'eoniectantibus) Plerique ex MSStis meis, Va- 
.. ticani, Parif. 1. 9. 3. Venet. Vindob. Prag. Rehdiger. 
Gud. confectantibus, uti ex prifcia edd. 1. 2. 9. Cibin. 
qui idem voluit, eonfentantibus. | À. Gronovius ex fuis 
libris nihil adtulit. Mirum, fi foli in vulgata lectione 
coniectantibus perftitillent. Reinoléianae editiones, quas 
infpicere «licuit, inter utrumque verbum fluctuaiitur. 
Coniectare minus eft, quam confectari. lllud enim opi- 
nionem. indicat ex fignis quibusdam conlectam; hoc plus 
valet, et fignificat in rem aliquam inquirere, eamque 
preffius.fequi et explorare, — Vtrum eligas, in hac brevi- 
loquentia apta arcefTendum huc eft ex fequentibus caufas. 
At fi fenfum loco accommodatum et connexis verbis 
videri poteft xelpicias, couiectantibus meliori iure ΠΡῸΣ 
locum vindicat. ' | 


mutatae). Codd. quidam uti Parif. 29. Venet. 
Havn. Prag. cum edd, 15. 17. 20. 25. fubiungunt rei 
ex gloffa. Etfi enim eiusmodi repetitiones occurrunt, 
, locum tamen habent in connexu pronominum qui vel is, 
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nec fine meliorum. codicum confenfu admittendab. Sic, 
ut eiusdem vocis ex pluribus exemplum adponam, Cicero 
de invent, 1, 4. qua re — ea in re. Alia plurima da- 
bunt Voffius de confitructione cap. 55. Corte ad Salluft. 
Catil. 51, 40. Durmann. ad Vellei. 1, 5, 2. et in primis 
Drakenb. ad Livium 1, 5, 9. Tum melius hic Pzari 


fubpleverim, quam rei. lta vero rerum frigide additur ' 


8: 1,.10. pronomini earum. 


exundaret)  Vinetus pofuit: quum exundat, 
offenfus fine dubio temporum inaequalitate. Melius uti- 
que illud τῷ auget refpondeat. At ne (ic quidem loci 
afperitas tollitur, quia praecedit praebui/fe. duget igitur 


pofuit pro auxit, uti debebat, ' accuratius, quia de cáufis : 


rei factae exponit, non rem fimpliciter narrat, ubi prae- 


fentia praeteritorum loco pofita faepe imperfecta habent . 


interpofita, veluti in Iulio Caefare. Concinnius, ni fallor, 


fic dixiffet: preebuilfe, quia limum — cum exundaret, ' 


auxit terras —  proumovit, — Polt adnectens, quod ex 
orthographiae veteris et binc melioris lege dedi, exhibent 
etiam Codd, Cibin. Rehdiger. Venet, — Male aunectus 
Vindob. Poft idem íu maria vada, pro quo Gud. e£ 
vicina vada habet. Peífime Prag. fpacium auge. Scetium 
in vicita vada; ex quo de librarii eruditione iudicare 
licet, In Cibin. defunt verba: ἐξ wicina — contra 
minoris. 


9. 7. In 4friea) Behdiger. Zn affricam. 
Poít Prag. Sirthim; Rehdiger. Syrthim. Tum Gud. 
eventeletos; Rehdig. entelectos, — E.ditiones omnes inde 
a primis ad 55. ferunt CuLeletos. Voílius nempe pofuit 
Euteletos, qu»m fecuti funt ceteri. Ita enim libros ple- 
rosque manu exaratos habere adfirmat, eti nemo, quod 
fciat, eius meminerit. - Confentiunt in eadem lectidne 
Lipf. Prag. Havn. Vindobon. Vatic. et, quod videtur, 
Parifienfes, Holfienius etiam ad Ortelium p. 65: ex fuo 
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codice, enotavit Eutheletos. | ÀAudiendi hic funt utique 
' plures numero codices, quia fruftra aliunde auxilium 
quaefieris, et, quas Plinius 5, 7. f. 4. et Ptolemaeus 4, 5. 
in illo mari recenfent infulas, nulla ad expofitas lectiones 
accedit. TzscHvcKE. Ptolemaeus (c. 1.7 in maiori Syrti. 
tres infulas Miffinum, 1 Gr. Μίσυνας νῆσος] Pontiuam 
' [Gr. apud Bertium IIovria] et Geam [ Gr. P'aia] locat. 
Quam ex his Cuteleton [ita enim legit] nominaverit 
Mela, dubium eft. Nominis huius unicus mihi. Pome 
ponius eít.auctor, Nam alibi non legi. VADIANVS. 

eontra minoris)  Pofterjores Vadiani editiones 
et cognatae, veluti 50. .52. 57. dant minorem, quali 
loca fubiecta fint promontoria, non infulae, invitis prae- 
terea libris. | 


Meninx) Libri multi, in iis Vaticani, Parif. s. 
Vindob. Prag. Lipf. Venet. Gud. Cibin. Rehdiger. et 
;. Gronoviani cum edd. 1. 9. επί. - Quid I. Gronovii 
codices tulerint, nota fubiuncta declarabit. TzscHvckE. 
Chifianus Jethus, , quafi punc etiam A pro n pofito. Sed 
quem infpexi alter [ Gud. ] Jenis, nec aliter Mediola- 
nenfis. Haud dubie oftendunt, [cripüffe auctorem ZMenix, 
de quo alibi.. [ Vid, differt. epiftol. in loca quaedam 
Geogr. epift. 2. p. 19.] 1. GRoNovivs, ^Pro ZMeniux 
quod JZenix reponat, et hoc quoque fruftra, cum Me- 
. ninga, non Meniga, plerique appellent, et dubia apud 
Polybium [1, 59.] fit lectio,  vossivs ἐξ appendice 
ad h.l. Ylerosque appellare banc JMeuinga, non AMe- 
niga, mentitur Vofífius,. quam de Livio [ 22, 31, c.] 
vulgaverim in epiftolis Geographicis et certe in Polybio 
magis adfidua fuerit, iuventus mea, "quam illius tota vita. 
I, GRONOVIVYS iu hotis pofteribus. . Idem autem conten- 
. tlerat Ícribendum Gronovius in diT. epiftolari c. 1. apud 
Livium 22, 51, 92. et fic [ Menige pro Meninge | edidit 
etiam Drakenborchius. — Nempe absque z ait elle in 
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quibusdam. codicibus, et in Polybianis Μῆνιξ fe inve- 
niffe teftari Ortelium, neg aliter fe ipfum in variis eius 
auctoribus M3Stis, uti apud Dionyfium, (v. 480.) quod 
εἰ de fe adfirmet Lloydius, Aliud fuae caufae patrocinium 
arceffit; Ἔχ prifcis monumentis et auctoritate poetarum, 
quippe quae doceant, literae Ὑ vel ante Latinum 2. vel 
ante fimilem literam, vel ante £ pofitae multam accidere 
varietatem, faepe quidem elifionem, faepe ob prolatiortis 
caufam, vel vitium fortaffis quibusdam olim naturale, ad- 
pofitionem literae alterius. Sic in inícriptionibus, inquit, 
fingno, coniunx, contra Zdxur. — Sic dicitur Φαρυγξ , ea. 
ρυγγος, et Φαρυξ, Φαρυγος. Haec I. Gronovius. Quod 
adfert de Ortelio, is f. v. Lotophagites ex Polybio pro- 
ducit Μῆνιξ, etfi in Latinis codicibus JMMirmix legi addit. 
Nihil praeterea. In Polybio quidem 1, 59, 9. codices 
et libri editi ante Gronovium habent Μῆνιξ, quo fi 
iubente vel indulgente Μῆνιγξ invectum elt, fententiam 
ille fuam poft editum Polybium retractavit, aut hic disfi- 
mulavit.  FProbavit etiam Μῆνιγξ Schweighaeuferus, uti 
in ora cod. Heg. B. adnotatum invenerat, et recte a Gro- 
novio illum librariorum errorem emendatum fuiffe prae-. 
dicat, . Omnino autem parum fibi in hoc confiiife 
videtur Gronovius, qui etiam in Agathemero .1, 5. ut 
alibi fe M$wy£ fcripfiffe ait, etii in MS. legerit Μῆῦνιξ. 
Nempe ne cedere hic videretur. ΜΜωνιγγα praeterea re- 
cürrit in Polybio 54, .3, 12. , Contra ex codice Coislin. 
Ptolemaei 4, 5. et 8. in Africae tabula fecunda MijiZ 
notat Drakenb. ad Liv. 22, 51, 2. ubi alia etiam léges. 
Sic in Strabone lib. 2. p. m. 84. f. 125. utraque forma 
reperitur in libris, item in Dionyfio v. 480. probatque, 
ut ad Punicam vocis originem expeditior via deferatur 


Dochart. in Chanaan 1, 25. Vtraque igitur forma in ufu ΄. 


fuiffe videtur, ita tamen ut in Graecis cafus obliqui magis 
pro 2 pugnent. SicStrabo 17. p. m. 574.1. 834. Plu- 
archus in Mario cap. 40. Μί[ηήνιγγα, Meninge conftanti 
ibrorum confenfu Silius Italic. 5, 218. Sed et Μῆνιγξ, 
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. Stephanus et Hefychius h. v. fcribunt, ex Latinis Pliniu 

δ. 7. ἴ. 4. Solinus cap. 50. f. 27. Cf. de hac variatio. 
ne in anctoribus obvia du Frefne ad Chron. Paíchale 
p. 25. Ven. Nihil igitur in recepta forma mutavi, eti 
omnes fere libri ZMenix velint, quod quidem omnino vix 
damnari polle. videtur. l 

Cercinna) Voll. 1, Mediolan. Cibin, Certiza; 

Prag. Cireina; Vindob. earnam; Parif. Cercinna; Vatic. 
Lipf. Gud. Rehdiger. Venet. Ciaccon. Cercina. Edd. 1. 
ehercina; 2. echercina; 11. chercinna; xeliquae Cer. 
«inna praeter 13. et Beinoldianas, in quibus legitur Cer. 
éina, quod probat Δ. Gronovius ex Ptolemaeo 4, 3. et 
^ Plinio 5, 7. . 4. Ita vero praeferunt alii multi, in ii$ | 
Diodor. 5, 12. Polybius 3, 96, 12. Plutarchus in Mario - 
c. 40. in. Agathemer. 1, 5. ex Latinis Livius 33, 48. 
Tacitus Ánnal. 1, 55. 4, 15. Et lic pofteriores Antonin. 
in itin. p. 518. Geogr. Bavenn. 5, 25. et alii. In Sut 
bone lib. 17. p. m. 574. f. 854. eft Κέρκιννα, fed Κέρ- 
xia lib 2. p. 84. fL. 125. Duplex v habet Dionyfius 
*. 480. non tamen fine MSStorum discrepantia, et Eu- 
ftathius auctorem fuum fecutus, et Prifcisnus v. 509g. 
Inde vero adparet plerosque fimplex v praeferre, quod 
probavit olim hic Pintianus, minus tamen conftantibus - 
locis nixus, poft etiam in Hirtio de B. Afr. cap. 8. et 54. 
Oudendorpius, qui ad poferiorem locum plures huius 
nominis corruptiones indicavit, Cum hic praeterea 
accedant codices, Cercina cum HReinoldio fiftere non 
dubitavi. - 





Tarichiae) Valde hic turbant libri, Quid in 
fuis invenerint Voífius et Gronovii, non liquet. QCiacco- 
nius tantum haec adfcripferat: Alias Chyare, Tyle. Ex 
meis haec proferre polfum: Vaticani Chyares vel Chya- 
, rae Thylae et Thiare Tile; Lipf. Gud. (hic tantum 
iunctim) chiare, Tile; Pari i. Chiaretiliae; Parif. 2. 
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et Venet. Thiarae Tilae; Havn. et Prag. Thiare "Thilae ; 
Cibin. cyaresthile; Rehdiger. chyare chyle; Vindobon, 
chiare et thille, Sic edd. 1. chiar thile; 2. Thiare Thile; 
9. chiare Thile; 5. 4. 5. 11. Tarrichiae, pro quo Her- 
molaus Barbarus volebat Tarichiae, Pintianus Taricheae, 
e brevi in penultima ex-Stephano, qui multa loca ita 
nominari Ícribat.  Praevaluit in editionibus Zarichiae, 
praeterquam quod 15. habet Tharichie. Vnde invectam " 
illam lectionem duxerint edd. Venetae, utrum codicem 
fecutae , quod tamen in tanta codicum et priorum editio» 
num discrepantia vix videtur, an librariorum vel yiro- 
rum doctorum iudicio ductae, equidem ignoro. Nec 
znagise fiatuerim, quam vere ita legatur, cum yix iutelligi 
poffit, quomodo ex voce Tarichiae illa i nominum monftra 
efficta fuerint et edita. Nec expedit difficultatem Plinius, 
qui 5, 7. ÉL. 4. hunc locum ante ocülos habuiífe vidgtur, 
Cum enim recenfuifTet illorum marium infulas, quas et 
Mela habet, Meninga et Cercinam, ita denique pergit; 
4t contra Carthaginis finum duae 4egimori arae, [δος 
puli verius, quam'in[ulae, ínter Siciliam maxime δὲ Sare 
diniam, larum etiam fitum Livius 56, 94, 9. ita des 
fcribit, ut ad' Melam omnino re etiam facere videantur. | 
Nempe: Infula ea, inquit, finum claudit, in quo fita 
Carthago eft, triginta ferme milia ab urbe. το una 
enim habet, ut Strabo lib. 2. p. m. 84. f. 1925. et lib. 6, 
p.m. 191. f. 277. Hic autem in pofteriori loco ponit 
ante Siciliam et Africam latius, ad Colfuram propina 
lib. 17. p. m. 573. L. 834. Si tabulas Geographicas iü- ' 
fpicias, vocantur illae nunc Zimbra, Atris Zouu.— moore. 
Vid. Heyne in excurfu 4. ad Virgilii Aen. 1. At quis 
ex librorum illis lectionibus haec extricet vel extundat, 
quippe in quibus praeter are nihil fimile ineft, Sin alia . 
infula, vel duae reponendae fint, plures quidem inter 
Africani et Siciliam a Strabune cominemorantur lib, 17. 
Ῥ- τὰ. 575. I 834. et in. primis uominatimque a Ptole- 
znaeo 4, 5. extr, Sed quis et hinc, conlatis codicibus 
li 3 
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temere eligat et noftro óbtrudat, cum fingulae et literis 
discrepent et fitu etiam recedant nimis. Praeter 4ερί- 
murum aliam etiam infulam κατὰ μέσον τὸ στόμα τοῦ 
Ἐαρχηδονίου κόλπου notat Strabo lib. 17. c. 1. quae illi 
eft Rópcovpa, aliis Cofyra, Cofurus, cui vicina fnit Me. 
lita fecundum Ovidium Faftor. 5, 167. Cf. etiam Scylax 
p. 5o. Hudf. Αἴ ne quis de' iis cogitet, impedit locus 
Melae in hoc eodem capite, ubi eas recenfet verfus 
Africam. — Maneant igitur Tarichiae, dum meliora pro- 
ferantur, ne incerta incertis rependam. Ταριχεῖαι autem, 
νησία πολλὰ καὶ πυκνὰ in illo certe mari ponuntur a 
Strabone lib. 17. p. m. 574. f. 8754. Illas etiam ibi com- 
memorat Scylax p. 48. Hudf. etfi Ταραχείας vocat pro 
Ταριχείας, uti emendat Bochart, in Chanaan 1, 35. Pto- 
lemaeus 5, 3. cum alías plures recenfeat, has praeteriit, 
Ex fitu videntur elTe eius Laurunefiae duae.  Voffins huc 
revocat Antonini in itiner..p. 519. infulam, Triaieiam, 
qvae interpretibus putatur effe Plinii 4, 19. f. 12. Tra- 
chie feu Tarachie. Quod ἢ etiam detur, neutra tamen 
huc transferri poteft, cum Plinius defcribat infulas. ante 
Corcyram fitas, a quo non repugnat in Antonino nexus 
infularum fequentium, Neque tamen proprie et accurate 
Strabonis et Scylacis Tarichiae contra Carthaginis finum 
locantur, nifi quis velit multitudine excufare et in earum 
forte numero etiam Aegimurum ponere. Ortelius tamen 
in thef. Geogr. h. v. easdem Ptolemaei Pelagias eíle 
putat, 

4egates) Vaticani Aegatae et Ogcte; Parifienfes, 
Gud. 4Jegatae; Ciaccon. Lipf. A4egate; BRehdiger. aega- 
the; Cibin. egatae; Havn. Zegete; Venet. Egade; Prag. 
Ogete; Vindob. egathee; codex Holítenii ( vid. eius no*. 
in Ortelium p. 5.) 4egatheae, Edd. 1. 5. 4. 5. egathee; 
2. ZAgathee; 9. egateae ; 11. egatee; 12. l4. 1g. 21. 
28. Egathes; 16. 22. 94. 95. Vadianae, Olivarianae 
cum [íuis, - Schottus Aegathes ; . 18. 4egates, uti pott 
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Vinetus, Voífus aliique.  Adfpirationem praefert Her-. 
molaus Barbarus in caftigationibus in Melam ( Romae 
1495. fol.) ad h. 1. quam tamen excludunt eius, quae 
vulgo vocantur, editiones. Εἰ fic recte eam ex aucto: 
rum fide tollendam cenfuit Pintianus. Neque tamen vel 
fic fcripturae ratio confecta eft. Ita enim Cluverius in : 
«Sicilia antiqua 9, 15. p..419. ubique fcribendum putat 
4degades, ut etiam editur apud Nonium Marcellum 
Cap. 18. in. ex Varróne, et a Bocharto in Chanaan 1, 27. 
effertur, Nempe Cluverius in commune dictas effe putát — 
tres infulas, Hieram, Phorbantiam et Aegufam eadem 
formatione, uti Stoechades, Echinades, Strophades, Spo- 
rades, Cyclades. — Αἱ repugnat penultíma, quae in 
poetis, veluti Silio Italico 1, 61. et 622. 4, 79. et 6, 
655. producitur, nec eandem rationem valere patitur. 
Tum 4egatae praeferunt meliores libri in Silio Italico 
£c. ll. Livio 21, 10, 7. et in epitome lib. 19. Nepote 
in Hamilc. 1, 5. Aurelio Vict. de V. I. cap. 41. Orofio 
4» 10. Ampelio cap. 46. dem igitur etiam conten- 
dunt Voffius ad noftrum locum, Dausqueius in orthogr, 
P. e. p. 15: qui praeterea acerbius Cluverium refellit, 
etü hic adfpirationem non renuit ,, Bofius ad Nepotem, 
Árntzen. ad Aurelium cc. 1, Drakenborch. ad Silium 
Ital. 1, 66. d'Orville in Siculis cap. 5. p. 49. Adde, - 
quae monentur ad Liv. 21, 10, 7. Aegates etiam adfert 
᾿ Gothofredus in varr. lectt, Nonii Marcelli deditque ex . 
MSS. Mercerus. lta tamen libros variare, docent notae 
doctorum virorum. Quod miratur Cluvertus, etiam 
Graece doctiífimos de fua fcriptura non cogitalTe, ipfe non: 
cogitavit, apud Graecos eo nomine bas infulas non oc- 
currere, fed Αἰγούσας dici, veluti apud Polyb. 1, 44, 2. 
vel Αἴγουσαν, uti 1, 60, 4. At oceurrit adeo Αἰγάτης 
in Stephano, etfi nomen illud in priori. parte follicitatur. 
Αἰγάτης enim πόλις Φοινίκων, Poenorum, in Africa 
Holftenio haec infula effe videtur." Quodíi vero Cluve- 
Tius aequalem cum aliis in terminatione formam f[pectavit, 
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fumfit, qnod concedi nullo modo polfe demonftravi., 
Noftri tamen codices omnino terminationem in es re- 
lpuunt, et inufitatam aliis auctoribus planeque incogpni- 
tam in ae obtrudunt. Placuit tamen hos potius referre, 
quam incertam librorum fidem fequi, etfi notandum uti- 
que videatur. 


RomahRa clade) Hermolaus agnofcit ut legiti- 
mam hanc Pomponii lectionem, quae nullo modo pro- 
cedere poteft, ut planum eft ex victoria Lutatii confulis 
adverfus Carthaginienfes ad Aegates. — Legendum ergo 
alterutro modo, aut, Punica elade memorabiles, aut, quod 
magis arridet," Romanae elaffis v victoria nobiles. PINT1A- 
WNvs, Clades intelligenda; non quam acceperunt, fed 
quam intulerunt Bomani. Sic enim quandoque [inter- 
dum] auctores loquuntur. Livius 21, [22, 4.] Han- 
nibal agrum omni clade belli pervaftat. [Minus hoc apte.] 


ldem lib. 4o. [cap. e, 6.] legatio, Rhodiorum: queren- 


tium de Sinopenfium clade, — Virgilius Aen. 2, [456.] 
vulnere tardus Flyffei. Notat Gellius lib. 9g. c. 12. et 
ex Sallufiio Servius ad Virgilium lib. 4. v. 153. [immo 
259.] iniuriam validiorum, id elt, quam inferebant vali- 
diores. Quare nihil hic inutandum eft, | ctAcCONIVS. 
Et hanc quoque lectionem vitiofam putant, vel erraffe 
Melam. Neutrum verum eft. Clades hic eft, non quam 
acceperunt, fed quam dederunt Romani, Sic Livius 40, 
[2, 6.] legatio .Bhodiorum querentium de Sinopenfium 
iniuria. Sed et alibi fic loquitur, nifi me fallit memoria, 
idem Livius. Caefar lib. 6. [de B. G. cap. 12. in.] 


eosdem ad [e magnis iacturis pollicitationibusque per- 


duxerunt, Perperam haec corrigunt. Simile quoque eft 
illud Virgilii. [Aen. 2, 456.], et vulnere tardus V lixi. 
De reciprocis ifliusmodi vocabulis vide Gellium 9. 12. 
vossivs, Vbicunque potiüs clades ufurpatur active, quam 


in loco Livii, [ 40, 2, 6.] quem adnotavit in hunc ufum 
Vofhus. Nam plane illic indigitari cladem, quam acce- 
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.férunt, mon quam dederunt Sinopenfes, adpatet ex 
Polybio, quem per haec verba interpretatur Livius, 
legat. 51. [lib. 24, 10. ed. Schw.] ἧκον δὲ καὶ Ῥόδιοι 
πρεσβεύοντες ὑπὲρ τῆς Σινωπέων ἀτυχίας. lam vero, 
licet ea vox fic acciperetur, Pomponius tamen Mela re- 
fpiciendus fpret, quem tractamüe, aliquoties ea ufum, et 
quo fenfu, patet ex ipfo lib. 2. cap. 5. Marathon Perfica 
maxime clade peruotus, | Et paulo ante: tulit aves cum 
fumma: elade advenientium. pennas. quafi tela. iaculatas. 
Haec quum ita effe videamus, nunquam dubitavi, quin 
fcripferit auctor: .Homana claffe. Sic Sálamin ei dicitur 
[infra] excidio Perfieae cla[fis notior. — Lib. 2. cap. 9. 
[9. 5.] Laconicae claffu. fignatus excidio. Et ibid. 
naufragio claffis Atticae, Vnde apparet, ubi rem geftam 
mari adnotat, auctorenr femper feciffe claffis mentionem, 
ut hoc loco etiam feciffe arbitror. — Nam Pintianus eft 
nimius. 1. GRONOvivs, Eandem emendationem etiam 
antea in fcholis eum .propofuiffe, ex notis MSStis intellexi. 
Inde vero et hic acres lites inter Voffiüm et Gronovium 
ortae funt, ex quarum fordibus fublegam, quae Melae. 
prodeffe poffint." Voffiue in appendice, mutata fententia, 
Livii illum locum de clade Rhodiis inlata intelligit, quo- 
rum naves invaferint Sinopenfes. — Gronovii tamen ex- 
plicationem tuetur Strabo lib. 12. p. m. 375 fq. f 545 fq. 
ubi eandem rem prolixe narrat et exponit; quare et illi 
adfenferunt Perizonius ad Aelian. V. H. 2, 25.: et Dra- 
kenborch. ad Livium c. l. Interim Gronovius irritatusg 
fimilia loca de hoc ufu vocis clades expromfit. Ita nempe 
Tácltus Annal. 17,.37. Non defore 4r[acidis virtutem 
fortunamque faepius iam Romana clade expertam. ldem 
Annal. 15, 72. Nam et ipfe pars Bomanarum cladium 
erit. Et Ovidius Metámn. 5, 257. Clade domus ab Age- 
nore' ductae, Ita quidem nunc vulgatae lectioni in Mela 
eiusque explicationi. validiora fubfidia admovit, recteque 
etiam Voffius dubitavit, an usquam claffis pro victoris 
navali pofitumr reperiatur omninoque: dici poffit. Multa 
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autem cffe verba, quae in utramque partem fignificatione 
reciproca et advería ponantur, multis jam exemplis docuit 
Gellius 9, 19. Sic, quae ad noftrum locum propius fa- 
ciunt, dicuntur odium, ira, iniuria, firages, nex, cae- 
des — de quibus expofuerunt Burmann. ad Valer. Flacc. 
2, 179. Drakenb. ad Silium Ital. 14, 454. idem » 
Livium 40, 2, 6. Perizon. ad Aelian. V. H. 9, 25. 

quos praeterea nominant. Cf. et notata ad Eutropium 1, 2. 
Atque hinc etiam Burmannus et Drakenborchius noftrum 
locum explicant.  Perizonius tamen propter ea, quae 
disputavit Gronovius, non repugnaverit iis, qui Melam 
memoriae vitio lapfum,.eífe contendant, Sed et olim in 
hac lectione baeferunt viri docti, e quibus Lambinus ad 
Nepotís Hamilc. c. 1. emendat: XKarthaginienfi clade, 
aut AHomana victoria; Brodaeus in Milcell. 6, 16. Pu- 
nica clade. Quae tamen a codicibus nimis recedunt, nec 
in memorata explicatione deliderantur. Ipfe etiam Gro- 
novius poftea fenfiffe videtur, emendationem, quam pro- 
pofuerat, duram elfe et difficilioris explicationis. In eius 
enim notis MSStis, quas poft Arriani editionem an. 1704. 
factas effe indicat locus ad 1, 12. f. aliam adfert horum 
verborum explicationem, qua non folum intacta illa ma- 
nent, fed et fenfus verborum ufitatior fervatur. — Habet 
autem haec: Jomana clade, fub Iunio confule, quam 
memorat Polybius lib. 1. [cap. 54. ] Hactenus. Nempé 
dirum naufragium fecerat claffis Roinana, et Polybius 1, 
55. in. ut fupra de clade Sinopenfium ἀτυχία, ita hic 


ἀτυχεῖν ponit.  Clades autem de naufragio quin dici 


poffit, nemo, opinor, dubitabit, At boc unum moratur, 
quo minus in illam fententiam eam, quod Latini auctores - 
omnes Romanorum victóriam ad Aegates celebrant, et 
Mela delibare talia δὲ adfpergere folet, illud autem nau- 
fragium ad Lilybaeum factum eft, a quo tamen longius 
abfunt Aegates. Aut igitur durius haec et praeter morem 
dixit Mela, etfi aliorum exempla mitigant, aut, quod' vix 
in re tam nota Romanum [criptorem deceat, erravit, uti | 








᾿ς LIE. I. C Vi. 5.8 Ὁ ᾿ς $05 
et arbitratus eft Cluverius c. l. qui eum errorem ducit ex 
fimili clade in Africo mari apud Aegimurum, de qua 
Florus 2, 2, 50. . Emendatio certe loci admitti nequit 
ob pertinacem codicum confenfum, 6 quibus folus Beh- 
diger. habet: rhoan clade memorabiles, quod librarii ofci- 
tantiae debetur. - / 


6. 8. Europae —-) Variant hic libri, in - 
verborum tamen magis ordine et conlocatione. Gud. 
litoribus Europae; RBehdiger, Europe appofite litoribus 
fe; Vatic. 1. Cibin. appofitae funt ; Vindob. oppofite. 0t s 
Poft aliqui Aegeo folemni librariorum more, qui etiam in 7 
edd. vetuítis, in Vadianis adeo Olivarianis et apud Schot- 
tum notatur. Tum Vindob. £raciam; Lipf. trachiam. 
, Gudianue omifit, À voce Plures caput 65. conftituit. 
Vinetus, | 


Thafos), Rehdiger. taffos; Cihin. thaffos ; alii: 
Thafos. De fcriptura quaeritur, utrum TAaf[fos praeferri 
debeat, an Thafos. Illud habent Stephanus h. v. Plinius 
4» 42. [. 12, — hoc plerique, uti Thucydides 1, 100. 
et alibi, Demofth. in orat. 1. in Philipp. p. 49. Reisk. 
Scylax extr, Strabo lib. 2. p. m. 85. f. 124... Polybius, 
15,94. in. 18, 51, 2. et 53. in. Diodor. 11, 70. Dio - 
Caff. 47, 55. et 47. et alii plures. Vid. Walf. ad Thucyd. 
34, 100. qui longum eorum. recenfunregit, in quibus s 
fimplex legitur. [τ ex Latinis Nepos in Cimone 1, 5. — 
Twin poetae penultimam corripiunt, uti Archeftratus apud 
Athenaeum 5, 28. Theocritus in Anthol. T. 1. P. 197. 
lac. Dionyf. v. 529. Prifcian. v. 546. Avienus v. 701, 
Statius 'Theb. 5, 182. Virgil. Georg. 2, 91. aliique. 
Denique hanc [cripturam certiffime confirmant multi 
'Thafiorum numi, de quibus vid. Raíche in Lex. num, 
T. 6. P. 1. p. 1004. fq. et Eckhel in doctrina num. P. 1; 
Vol. 2. p. 52 fqq. Variat quidem Drakenborch. in Livio 
23» 50» à. €t 59, 2. quia idem fiat in Polybio. Nempe 
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elim. Cf. Schweighaeufer T.7. p. 595. Et fic in aliia 
guctotribus hodie viri dotti revocarunt T. hafos , quod et 
hic tenent editiones. ᾽ 


Scandile)  Rehdiger. Scandyle; Prag. Scadile, 
fcilicet neglecta lineola; alii cum Vo[hanis et edd. anti- 
quiffimis Scandile, — Sed inde ab ed. 6. ad 55. omnes 
dant Scandille praeter 1$. 15. 17. 20. 25. et Vinetum, 

a quibus praefertur | fimplex, uti poft a Volfio ceterisque. 
Cum obfcura fit haec infula, nec aliunde vera eius fcri- 
ptura conftet, adquiefcendum eft codicum fide. : Memo- 
fatur quidem in Plinio 4, $5. f. 12. ex lectione hodierna, 
quam olim pro Scandira, f. Scadira propofuerat δὰ no- 
frum locum VofDus et poft invexit Harduinus. Vterque 
Scandola nunc vocari adfirmant, Sed de hoc alibi. 


Polyaegos)  Cibin, Vindob. poliegos, uti edd. 
Camertis; Venet. polyeges; Gud. Rehdiger. poliaegos 
ut ed. 29. Lipf. poliagos, Edd. primae et poft 9. 11. 
Poliagos et Polyagos; 6. 7. 8. 10. 12. —9 Polyaegos, 
quod ex Plinio 4, 25. f. 12. iam olim voluerat Herrno- 
làus Barbarus. lta Ptolemaeus 5, 15. et numi thefauri 
Goltz. fide p. 226. Sed res ipfa loquitur, etfi et alias 
obfcura fit haec infula. 


Sciathos) Vatic. Vindob. Scíatos; Cibin. Reh- 
diger. Prag. Scyatos; Lipf. Scíacos; Gud. et alii Scia- 
thos, Ed. 1. Sciatos; pleraeque aliae ex veteribus, uti 
S. 4. 5. — Geyathus; vna, 15. divife exhibet Seyrüs, 
Aihos, Scyros leg. adfcripferat etiam: vir doctus ad edit. 
40. Olffendiffe videtur, quod Sciathos prope Thraciam 
conlocatur, cum fit potius Magnefiae obpofita, uti diferte 
adürmat Strabo lib. 9. p. m. 500. f. 436. Εἰ fic alii 
KEuboeae vicinae obiiciunt, de quo alibi. Sed et Scyros 
a Strabone c, l. iuxta Magnefiam ponitur, uti Halomnefos, 
quam fic in eodem fitu, quo Scathon, commemorare 
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non potuiffet. Tum paullo poft Seyros fubiicitur.' Laxius 
igitur dixit prope TAraciam, nec contra codices quid- 
quam immutari debet. Cf. Plin. 4, 25. f. 12. Scriptura 
autem Sciathos ex Graeco Σκίαϑος, uti iam monuerat 
Pintianus, confirmatur. 


Halonefos) Cibin, Vatic: Rehdiger. | halonef[fos; 
Lipf. "Venet. Hallonefos; Paxif.,5. Balonefos ; alii Ha: 
lonefos cum editionibus, uti efferunt. Demoftbenes im 
oratione nota, etfi de hoc auctore dubitat Libanius, Áe- 
fchines in Ctefiph. p. 475. Reisk. Plutarch. in Demofth. 
€. 9. Stephanus et Harpocration h. v. Plinius 4, 23. 
f 1:2.  Pintianus tamen duobus z fcribi mavult; non 
temere in noítro quidem auctore.  Diferte enim 'monet 
Strabo lib. 13. p. m. 425. f. 18. κατὰ ἔϑος τι gemina- 
tam effe illam literam adfertque exempla, Μυόννησος, 
Προκόννησος, ἸΠΤελοπόννησος. Nec aliter fupra η΄, ποῆτσ 
$. 4. JProcomnefos fcribitur in editionibus plerisque. 
Quare et hic ad eandem rationem, ut fibi nofter con- 
faret, informavi. Non libri folum fcripti, fed et editi 
parum in his confentiunt, quod vel Plinius docere poteft, 
Cf. quae mpnuit Dukerus ad Thucyd. 2, 529... Ceterum 
Venet. ita hanc narrationis partem connectit: Hallonefor 
eb Lemnos. 


Atho monti) Monftra hic nominis effinxerunt 
quidam. Vatic. 5. Prag. Parif. 2. AMchomenti; BRehdig. 
' athomanti; Vindob. 4ftho montileninos. Tum Lemnos . 
deeft in Vatic. 5. Parif. 5. et Prag. lidem etiam cum 
Veneto pro adverfa sdferunt adver[as. 


Paga[aeus) Codices roulti cum editionibus 
plerisque Page[euss. Ciaccon. Lipf. Venet. Prag. Gud. 
Rehdiger. et edd. 1. 2? 9. poft 19. 23. 51. Pegafeus,. 
quae forma et alibi notatur. — Vid. Silius Ital. 11, 472. 
Statius Achill. 1, 65. Lucan. 2, 715. Propert. 1, 20, 17. 


“ 
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Ovid. epift. 16, 545. et quae ibi monuerunt viri docti, 
Pagaja vel Pagafae et Paga/aeus praeferunt auctores, 
nec aliam in poetis fcripturam patitur metri ratio. ludi- 
cari autem illa polfunt ex etymologiae caufa, quam ex» 
ponit Strabo lib. 9. p. 200. f. 456. 


Seyron)* In varias formas hoc nomen agitatur, 
maxime in editionibus. Vindob. Schirum ; Prag. Stridum ; 
Havn. Seridum; Venet. Schindum; Vatic. 3. Secundum; 
Parif. 2. Seydum; Cibin. Sekyron; Ciaccon. Lipf. Gud. 
Schirou; Vatic. 1. tres I. Gronovii, Rehdiger. varr. in 
'edd. 27. et 29. Scyron. — Vollius in fuis fe libris, quod 
dedit, invenilfe adfirmat, Scyrum, nec ad eius editio- 
nem conlati Parif. 1. $. disfenfiffe videntur. Edd. 1. 2. 
9. Scithon; 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 15. 16. et 
aliae poft cum Vadianis, Olivarianis, 50. 52. 57. Schotto, 
Gralífero Scyathon; tantum 15. Sciathon, et 14. Schyaton. 
Vinetus praeivit Seyrog, quem fecutus eft cum ceteris 
Voíhus, eti hic maluit Seyrum ponere. "Tuentur hanc 
lectionem codices aliqui boni, nec recurrere in progre(fio- 
ne curfus poteft Sciathos.  "lerminatiopem Graecam re- 
tinui, non folum, quia codices eam fuftinent, fed etiam 
quod Pomponius frequentat. 


Cicynethkon) | Non minor huius nominis vitiatio 
codices ebfidet. Vatican. Sieyniffon, praeter 5. in quo 
Phifüini[on ; Cibin, Sytiniffen; Parif. 1. Seicinifum; 
Parif. 2. Fifeinefon ; Venet. Havn. Fifcinifon ; Parif. 5. 
Seiffum ; Vindob. Seifcinifon ; Prag. 'PAifeinifo ; Lipf. 
Seifinifon ; Gud. fi feiniffon; Rehdig. fyfiniffon. Edd. 
1. 9. Siniffon; 9. 5. 4. 5. 131. 12. 15. 14. 10. Sci- 

niffou; 6. 7. 8. 10. cum Ald. et Iunt. Scinifon.  Pri- 
ταῦθ Vadianus repo[uit Cieyneton (fic) et hinc ;g. 21. 
92. 94. 2/5. et quae Vadianum et Olivarium reddunt, 
item Schottus. "Tandem Vinetus, Voflius et fequentes 
Cicyucthon. TzschvGkE.  Seiniffon) Invenie quidem 





i 


LIB. iT. C. VIL $8.9. — | ᾿ $o9 


Schirm fom infulam in Phocide, ut Stephanus, a lentifco 
nominatam. Meminit et Plinius (4, 93. f. 12:] poft 
 JNaxum. infilam inter Sporadas. | Quia tamen Strabo 
[ lib. 9. p. m. 500. f. 456. | idemque Plinius [c.1.] ante . 
finum Pagaficum et alias plerasque haberi tradunt, et 
Cicynetum praecipue atque Sciathum, fieri poteft, ut : 
Pomponius quoque hoc loco eam fcripferit, cum Artemi- 
dorus, [apud Strabonem c. L] quem .maxime fecutus . 
videtur, ita dicat in Pagafaeo finu Cicynetos infula, hoc - 
eft, Κικύνητος. [Sic ed. Romana 1493. non Fuxuvsros, 
ut dedit Gronovius.] sAnBARvs. Quod de Schinulfa 
refert Barbarue, fic habet. [n Stephano eft, Ziyivouca« 
( -- οὖσσα) Φωκικὴ νῆσος. etfi de caufa nominis nihil 
fubiicit. Hefychio eft 3ywovca itemque Φωκίδος νῆσος. 
Ex quo fitu elucet, referri huc eam infulam nullo modo 
poffe. | Nec Plinii Schinulfa, , ἢ recte habet, addicit, 
quippe quam incerto fitu in Sporadibus numerat, quas 
infra: noíter recenfet. - Adfcripferat in exemplari ed. 6. 
quo ufue fum, antiqua manus Scinifon ; fed debebat ad- 
dere, quae fidem illius nominis infulae facerent.  Nota- 
tus a Mela noftrae infulae fitus codicumque, conturbata 
licet, veftigia ducunt utique ad Cicynethón, (Gr. KixÜ- 
v4920v) quam in illo finu prater Artemidorum in Strabone 
c. l. ponit etiam Scylax p.25. Hudf. et ante eum finum 
Plinius 4, 23. f. 19. | Adeo enim corrupti funt et foedati 
codices, ut non nifi admotis aliorum auctorum teítimo- 
niis certi aliquid et probabile extorqueri polfit. 


ς. 9. Geraefton) Cibin. Lipf. Gerefthon ; 
Vindob. Prag. Rehdiger. Havn. Vaticani cum ed. 95. 
Gerefion ; Ciacgon. Gereftheon ; Parif. 1. Gerefconque ; 
Boccatius de montibus h. v. Gerefirum nominat. Edd. 1. 
2. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. aliaeque plures Gereflon; 29. 535. 
Geraefion cum Vineto, "Voího et fequentibus, uti iam 
olim. Pintianus recte emendaverat ex Graecis Geraefion, 
in quibus Γέραιστος vocatur, Poft Ciaceon. Chafereum; 
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Lipf «ehafeream;  Rehdiger. capheream; Vatic. Cibin. 
Capheran ; Parif. ἃ. Caphaerean ; Parif. 2. Capharean; 
Vindob. Havn. Venet. Prag. Caphaream; | Gud. Cha 
phaream. | Edd. 1. 9. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 
οἱ cum ÁAldinis et Iuntin. pleraeque olim Caphaream; 
tantum 14. Caphariam; Caphareum exhibet ed. 13. et 
inde cum ed. 19. Vadianus, Olivarius cum fuis, Stepl- 
xus, Vinetus, Schottus. —Capkarea, Graeca terminatio 
ne, malebat Piutianus, cum et antea fic GeraefLon dice- 
retur, idque recepit cum pofterioribus Voffius. — Dubia 
tamen vel fic remanet antepenultima, in qua alii ponunt 
6, ali e. Inter utramque fcripturam fluctuantur etiam 
hic codices, ut vel adícitis aliis, utrum eligas, difficile 
videatur. Habent enim fimpliciteg Caphkareus Sil. [(, 
14, 143. Ovid. Trift. 1, 1, 55. Metam. 14, 4.18. Pro 
pert. 5. 5. 55. [. 5, 7, 39. Plin. 4, 21. f. 12. et plures 
4112. 'Sed per e ( Caphereus) probatur apud Virgil. Aen. 
11, 260. et fic fcribunt Strabo lib. 8. p. m. 254. f. 568. 
Lucianus in Iove Trag. c. 15. Philoftratus in vita Apol 
lónii 1, 24. Alciphrom epift. 1, 10. Dio Chryfo(tomus 
Qrat. 7. p. 105. f. 255. ed. Reisk. et alibi, Stephanus 
b. v. Ptolemaeus 3, 15. Etymol. M, h. v. ut pofterio- 
ris fere aetatis haec [fcriptura fuiffe videatur. ' In aliis 
tamen, etiam iisdém auctoribus, inftabilis reperitur. Sic 
Paufan. 2, 25. in. Ra(paprUge lib. 4, extr. Ra(pyoeus 
etfi in priori loco priorem innuit Cod. Mofcov. depra- 
' vatio; Quintus Calabet 14, 561. et 468. Virgilius Aen. 
11, 260. et in culice v. 553. Sic Heinfius, qui in priori 
loco cum aliis ex cod." Mediceo praetulit Caphereus, in 
.Ovidio alteram formam intactam reliquit, Accedit in 
Stephano, quod hic explicat quafi. καϑηρεὺς, ὅτι τοὺς 
πλέοντας ἐκεῖ καθύρουν Euffosi. — Quae tamen argutiae 
. videntur Grammatici, cum ex dialecti notius diverfitate 
$fla pendeant, quale exemplum antea adfuit in Pago/aeus. 
. Certe et hic Latini praeferunt a, et fic fcribunt praeler 
. luperiores etiam.Hygin, fab, 116, Solinus 9, 17. , 1t» 
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Teque tamen relucter, ἢ quis propter codicum bonorum 
exempla Capherea malit, ut etiam ex aliis libris pofuit 
in Solino Salmafius, et in Plinii MsStis exftare dicit, ἰῷ» 
cente tamen Harduino.  Vtraque farte forma apud Grae- 
-cos maxime in ufu fuit, quarum altera per ij Ionica ha- 
benda, altera comununis, ita tamen ut Graeci lonicamp 


praeferrent, praefertim in carminibus. Praeterea ex libros - 


rum terminatione Caphareum praeferri poffet, nifi a Mela 
Graecam, maxime in nominibus Graecis, frequentari 
conftaret, Altera in am redolet recentioris aetatis mo-« 
rem , .quo. accafativo Graeco in a adpendere folebant m, 


idemque optimis etiam auctoribus obtrudere. Vid. Vol. a, 


ad 2, E 2. de Narbone, , . 


Cenaeum) Codices plerique, velut Vaticani, Pa- 
xilienfes, 'Cibin, Lipf. Kehdiger. habent Cauneum; Ciac- 
com Caunaeum; Vindob. Caumeum; Prag. caunium; 
Venet. eanneum ; Gud. caunum. pd 2. 9. Cau- 
deum; 5. 4. 5. 6. 7. 8. 10. 11. 12. Camertinae, Ald, 
Iunt. Caunum; Vadianae, Olivarianae cum fuis, 21. 29. 


Schottue Coeneum ; : 15. Ceneum. Sed recta monuerat . 


Pintianus, fcribendum elle Cenacum ex Strabone | lib. 10. 
in.] et Ptolemaeo, [3, 15.] in quibus legitur Kvaiov 
ἄκρῳν. Et fic pofuit Vinetua et poft eum Voflius, Gro- 
novii et alii. Nulla obítat dubitatio, à» 


extrudit) Prag. extendat, Tum Lipf. poe 


nusquam lata praebet Enos quam lata, idemque etiam 
in margine repetit Enos. Venet. Vatic. 5. Ethnos quam 
lata; Prag. Fthnos lata; Gud. Rebdiger. et nos quam 
lata. Ín Cibin. et nusquam latam. lnde Rehdig. Gud. 
Cibin. aztif/ma; Cibin. etiam pro ubi adfert ut. Pro 
Boeotiae codices multi, in iis Cibin. Vindob. Prag.. Lipf. 
Gud. Rehdiger. cum edd, 1. 22 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. — 


Boetie, Boctiae, Boeciae, quae iam adfuerunt. — Antea 


milium dant etiam Gud. Lipf. Cibin..et sglij quidam, 
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eique voci pa[fuum addunt Lipf. et Zalifc. Vulgatam 
tamen tuentur reliqui omnes, nec repugnat ufus. Vid. 
ad 2, 1, 4. et ad Eutrop. 8, 2. extr. 

appofita)  Concinunt in hac lectione libri, Vir 
tamen doctus in ed. 40. adfcripferat oppofita, quod et 
legi in edd. Beinoldii 1759. et 1761. cum alia an. 1775.. 
exhibeat appofita. Quae certam Reinoldii lectionem 
fíftat, ignoro. Recte tamen habet vulgata. Vox enim 
obpofita latius in Mela omninoque patet, pro qua antea 
adfuit ex eleganti variatione adver/a profpicit. 4dyofita 
viciniam indicat. "lum vero banc lectionem adiuvat 
Plinius 4, 21. f. 12. ubi Melam auctiorem refert: nus. 
quam latitudinem ultra 40. M. P. extendit, nusquam 
intra duo milia contrahit, fed in longitudinem univer(ae 
Boeotiab ab Attica The[Jaliam usque praetenta. Confeutit 
Martianus Capella lib. 6. p. 215. et Solin. cap. 17. L. 11. 
in quo: .Euboea tum modico aeflu dividua eft a ρεοιίαθ 
continenti, ut dubitandum fi^ an numerari inter infulas 
debeat. | Magis enim longa eft, quam lata, et ad oram 
Boeotiae latus trahit, Sed et alii idem teftantur, quod 
fuo loco dicetur, ut aliquid illis addere fit t fuperfluum. 


rapidum: mare). Prag. inverfo verborum ordine 
mare rapidum. 'Tum Vindob. tantum fepties nocte. 
TZSCHvCKE, Scribo: fepties die ac nocte ex Swabone, 
[lib. 9. p. m. 278. f. 405. et alibi] Plinio, [ s, 100. 
f. 97.] Seneca [in Hercule Oetaeo v. 780.] et omnibus. 
Res eft comperta vel parvis literarum mylteriis initiato. 
PINTIANVS. Nondum alfentior Pintiano, qui alterum 
fepties xedundare putat Plinii auctoritate, Seneca enim 
in Hercule Oetaeo, actu 3. Euripus undas flectit infta- 
biis vagas, Septemque rurfus flectit, et totidem refert 
μεν laffum. Titan mergit. Geenmo iubar. Et Euftathius in 
Dionyfium [v.475.] καὶ αὐτὸς μὲν δὶς ἑκάστης ἡμέρας 
μεταβάλλει, ἑπτάκις δὲ τὸ ὅλον νυχϑήμερον, ὁ περὶ 
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Εὔβοιαν. Ἑὔριπος, περὶ ὃν Φασὶ περιτρίψαντα τὸν 
᾿Δριστοτόλην καταλῦσαι τὸν βίον. scuoTrvs, Si detur 
etiam, minus recte Melam narrare, cuim tamen codices 
in illa lectione perhftant, removeri illa vox nequit. Stra- 
bonis.verba ambiguitatig aliquid habent, uti et' monuit 
Ciacconius, nec noctem excludunt neceífario. Simili 
modo lib. 1. P. m. 37. f. δή. Siculum fretum fcribit óig 
μεταβάλλειν τὸν ῥοῦν ἑκάστῃς ἡμέρας καὶ νυκτὸς, κα- 
ϑαπερ τὸν ᾿Ωπκεανὸν, qui taruen quatet curfus fuos mutat. 
Vulgatam etiam recte hábere iudicat Volliua. — De ipfa. 
re alibi. | | 


pleua ventis ) Ita omnes libri fcripti et editiones 
antiquae, cum Camertinis etiam 19. Ald. et Iunt. Non 
tamen eo adquievit Vadianus, [ed pofuit plenis ventis 
navigia, eumque fecuti praeter fuperiores reliqui omnes, 
excepto Vineto, qui evulgavit plena velis. Veterem 
librorum lectionem reduxit et ad alios propagavit Voffius. 
Recte. Quod vero Erafinus in adagiis 1, 9, 62. hunc 
locum [ic refert: ut plena ventis navigia focum portet, 


memoriae id gpl fecit. 
* 


navigia —) Prag. veftigia fn iffrentur. Pro 
frufiretur Ciaccon. fruflret, quod quidem non deftitni- 
tur exemplis; Lipf. Gud. fru/letur, longe diverfo et 
alieno fenfu, etli utrumque verbum pallim milcetur, 
Vid. viri docti ad Flor. 2, ὦ, 32. et Drakenb. ad Liv, 


8. 58. 4- 


Styra)  Parifienfes, Vindobon. Gud. Lipf. Prag. 
"Venet. 'Volf. 5. Leidenf. Stira; VolT. 1. Cibin. Seyra; 
"Vaticani, Rehdiger. Mediolan. Voll. 4. 5. Perizon. Abr. 
Gronov. varr. edd, 37. 29. Styra;, Edd. 1. φῇ Stira; 
9. Stira funt; 8. ἡ. 5. 11. Styra; 6. 7. 8. Yo. 12. 
1^4- 15. 16. et inde reliquae, perfuadente Hermolao, 
Kfefiiaea; tantum 1 15 Efliaea et cum Vofflio Gronovii 
in edd. 40. 41. 2. lfiiaea; Vinetus Styra, He ejtiaea. 
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Tum antiquam lectionem, Styra, eiecta yoce fHeftiaea, 
vel Ifliaea, revexit Reinoldius, cui recte aufcultarvit 
A. Gronovius in ed. 44. atque hoc fubfedit in aliis, 
TzscHvCKE.  Styra) Scribendum puto Hefliaea, de 
qua poeta eminentiffimus [ Homerus ]l. 2, 557.] πολυ: 
σταφυλόν Ts Ἑστιαῖαν, [immo 9᾽ Ἱστίαιαν) ab He 
ffiaea quae ad Olympum eft, deducto nomine. Fuit 
in adverfo tamen Euboeae locus Zfiyra, ut ait Charax, 
[apud Stephanum ἢ. v.] iuxta Pornias, niü quis in Ev- 
boeam quoque id nomen translatum, ut alia pleraque 
cenfeat, atque ita malit 4/iyra, quam Hefliaea, fcribere. 
BARBARVvS. Mirum eft, qui tam [ecure viri doct in 
hac Hermolai lectione adquieícere potuerint, quae nullo 
codicum praefidio firmatur, cum praeterea Homerus in 
Euboeae locis recenfendis Il. 2, 559. Sryra diferte con. 
memoret, Offendit forte Hermolaum, quod narrat Strabo 
lib. 10. p. m. 207. f. 446. et ex eo Euftathius ad Ho 
merum c.l eam urbem ab Athenienfibus dirutam fuille, 
locumque ab Eretrienfibus occupatum; quare etiam eiui 
mentionem nullam fecerunt Plinius et Ptolemaeus. à! 
Mela non fuae folum aetatis, fed et fuperioris Geogr: 
phiam exponit, vel loca, eorum fata ignorans, produd!, 
quafi adhuc fteterint, Exempla praebent Szgeum, Olyr 
thos, Potidaea et alia. "Tum Hiffiaea, [i ftare pollit, 
praeferunt auctores, ut Hiftiaeotis de Euboea praeeunt, 
eiiam Homerus c. 1. Ceterum a verbis: 4liguot in ea — 
capitis 56. initium facit Vinetus. 


Eretria) Male etiam hoc nomen adfectum ad 
, paret. Vaticani, Parif. 1. 2. Cibin,. Vindob. Gud. Prag. 
Lipf, Venet. Fretia; Parif. 5. Phretia; Rehdig. pAoeihys. 
Ed. 1. fretia 2. 9. phretia; recte edd. Venetae, 3. 4 
FT fubftituerunt Eretria, quam urbem inde ab Homero 
ll. 2, 557. multi in Euboea commemorant. 


, . 
Pyrrha, Nefos) Male haec nomind in. libris 
cQaluerunt, ita tamen ut facta e.iam poft contamination: 


LIB. IL C. Vir. $. οι io. BIB. 


fingula difcernere et expedire poílis. Pàrif. 1. 5. Vin- 
dobon. Gud. Pirauefos; Vatic.-3. Pieranfos; Prag. pio- 
ranfos; Parif. 2. Lipf. Pieranefos; Venet. Pyraunefos ; 
Rehdiger. Cibin. pyrranefos,.. Edd. 1. piranefos; o. 3. 
4. 5. 9. 11. piraneffos.. Veram locorum diftinctionem 
et fcripturam, quam et praetuliffe videntur reliqui Vati- 
cani cum Havn. vidit iam olim Hermolaus Baktbarus, 
cuius mionito recte morem geíferunt edd. 6. 7. 8. 10. 
19. et reliquae; tantum 10. Pyrrà; 15. Pirrha. Pro 
Oecalia Parif. 1. Lipf. Vindob. Gud. Oetalia; Vatic. 5. 
Oetolia; Parif. 2. Venet. aetholia; Prag. octolía; Reh- 
diger. oecalia; CiUin. ethalia. Edd. 1. oecalia; 5. occha- 
lia; 11. echalia. Recte aliae Oechalia, quod £üiffe vide. 
tur in Vaticanis reliquis et diferte notatum erat ex Parif. 5. 
Forte et idem dedit Cibin. cuim tenui discrimine c et δ. 
faepilfime differint. |. Scripturam vero illam comprobant 
auctores, . | : 


opulentiffimae) Cibin. opuléntiffima. 'T'am 
Lipf. Gud. Vindob. cum editt. 1. 2. cariflos, iidemque 
cum Prag. et ed. 1. calcis; at recte hic ed. 9.'ab illa 
discedens calcis; Behdigér. chalos, In.  'Tó et inter 
Caryfios et Chalcis excidit in Vatic. 9. et quibusdam 
aliis. 


$. το. 4dtthide) Rehdiger. bachide; Prag. 
Matide; Lipf. acthide; Gud. cum ed. 1, acide. Editio-.^ 
nes multae “εις facili errore et obvio, de quo fupra 
dictum ad 2, 5, 4. Sic pro Helene edd. 6. 7. 8. Helenae 
cum cod. Cibin. uti deinceps Rehdig. Salamys et cyrcas 
Prag. Sabbanis; Lipf. noctior. Inde Parif. 1. Pe'opo- 
-nenfums | Vindobon. Peloponenfon; Prag. Égeo; Cibin, 
aegio. 

Pityufa) Vatic. Püynu[fa, tàntum 2. Pirium | 
venja; Cibin. pythynuffa ; Rehdiger. pytinuffa , Vindob. / 
phutimifja Prag. piríuu verfa Lipf. pintinver jai Ven. 
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peritinunfa; Parif. 1. Gud. pitinver[a ; ; Paril 5. Pili- 
vera; Ciaccon. Pytiufa; Parif. 5. rectam fcripturam 
Pityw[f[a habuiffe videtur. Edd. 1. 9. fiiufa; 9. 5. 
A4. 5. et deinceps plures aliae cum Stephano (55.) Phi- 
tiufa, tantum 15. Pytiufa, et 23. Phithiufa; Vinetus, 
Schottus, Vofhus et reliqui Pityu[a. TZSCHVCKE. Phi 
Aiufa.) Scribo Pytiufa ex communi nomenclatura mul-. 
tarum Graeciae infularum, a frutice videlicet pineo. rix- 
TiANvs.' Debebat fcribere Pityu/a, uti ex eadem caufa 
plures vocatas eíle adfirmat Plinius 5, 11. f. 5. nempe 
a πίτυς. Salmafium, qui ad Stephanum f. ν. Φλιοῦς 
Phliufa hic legendum cenfuerit, notat Politus in Eufía- 
thium in Homerum Tom. 2. p. 613. ex Plinio A4, 12. 
f. 19. cum Pityufa infula ἢν maris Aegaei circa Pelopon- 
nefum, PHliufa urbs Sicyoniae in Peloponnefoe. Ad 
Pityufa etiam ducunt falebrofae licet codicum lectiones, 
quorum tamen exemplo, et ut tenorem fervaret iMlela, 
pofui Pityuffa, uti paullo poft probatur Oenuffa. — Vid. 
Schrader. ad Avieni defcr. orbis v. 612. Polít pro 4egina 
Aehdiger. Egyna. ldem cum Cibin. epydaurico. In edd. 
9. 9. 15. Egina; 12. 14. 19. Aepülaurico. 


Troezenio) Lipf. Traezonio, ut edd. 50. 32. 
57. Gud. Troegeuio; Parif. 1. Trecenio; Parif. 2. Tre- 
zoenio; Prag. Troeni Enio. Pro Calauria Parif. 1. Reh- 
diger, Venet. Vaticani, Gud. cum ed. 1. calaura; Cibin. 
chalaura; Prag. celaura; Parif. 2. celauria ; Lipf. calatira, 
Pro letho, quod vulgo editur, Cibin. Vindob. leto; edd. 


.. 7. 8. laeto, quae variatio nec alibi in libris eft inufitata, 


Vid. Salmafius ad Liv. 51, 18, 7. Burmann. ad Propert. 
ὦν. 11, (13.) 19. index Gruteriani thefauri Gramammnati- 
cus h. v. οἵ quae notantur in Cellárii Orthogr. Lat. T. 


Pe 274. ed. Harlef. Nempe laeto quidam fcribunt quati 


xaT ἀντίφρασιν, quia minime fit laetum. Cf. Erythraeus 
in indice Virgilii h. v; — Maior discrepantia eft de priori 
fcriptura letho et leto, in qua non femper fibà cenítant 


^ 
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viri eruditi; Sic Livius Drakenborchii c. l. habet lethum, 
eiusdem Silius Italicus 2, 99. — etum, uti etiam dede. 
runt alii in Virgilio, Propertio, Valerio Flacco, Horatio, 
Ovidio, Lucano et aliis. Ita vetus lapis apud Gruter. 
p. 655, 1. Accedit probabilior vocis derivatio Prifciani 
a fipino antiqui verbi ἰσο, a quo fupereft deleo, — Vid, 
Prifcianuse lib. 5. p. 665. ed. Putích. Dausqueius in or- 
thogr. Lat. P. 3. h. v. Voffius in etymol. h. v. et Cella- . 
rius c. 1. Relictie igitar codicibus plerisque, qui omnino 
adfpirationem amant, et editionibus, etiam recentioribus, ' 
excepta Vinetiana, dedi leto. — Contra Demofienis codi- 
ces quidam exhibent, veluti Gud. Rehdiger. Vindob. 


Myrtoo)  Vindobon. Prag. mirtio; LipfienC. ἐπ 
immercio; Gud. mincio; Parifienfes Mirthio; Rehdiges.- 
myrthyo. Vitiant yocem etiam editiones, Sic 1. nirtio; 
2. Nyrthios 9. 13. NNirthio; aliae ex antiquis 5. 4. — 
rectius quidem, fed cum adfpiratione myrtAoo. ΟΕ, ad ' 
2, 5, 5. Gr. quod notum, Mugroov. Pro Cythera, 
quod quidam agnofcunt, Vindob. citharea; Prág. cum 
ed. 9. cithera, uti Fu9épy in vetere orbis defcr. cap. 59, 7 
Lipf. Gud. cum ed. 1. eitera; edd. 15. Cythaera; 18. 
Cytera. In Graecis Ko9ypa, unde Latinum probatur. 
Pro JMalean quidam, in iis Venet, Lipf. Vindob. 7aleam, 
uti ex recentioribus habent Vinetus, Vofífhius. | JMaleamn 
alii codices, veluti Cibin. Rehdiger. quae terminatio 
Graeca imitatione in Pomponio ab aliis recte praefertur. 
In ed. 15. fupra fcriptum praeterea erat fine ulla, nota et 
figno Zaleas. Cum utraque forma in auctoribus occurrat, 
'audiendi funt codices. Denique pro «outra Prag. dat 
circa, quod qnidem probari poflit, fed unius codicis 
caufa recipi non debet. Sic etiam Mela eodem tenore 
ponit cóntra. 


Oenu ffa) Mire et haec vox diftorquetur. Vatic, 
Oenvía, uti antea Pityufa, praeter 4. in quo et Prag. 





΄ 


518 POMPONII MELAE 


eft Tenuffo ; Parif. 1. 2. Cibin. et potiores A. Gronovii, 
quod et de duobus exemplaribus in praefatione teftatur 
H. Stephanus, Oenr[fa; Rehdiger. cenuffa ; Ven. Coe 
nuf/a; Lipf. Oemiffa; Gud. oeumiffa; Ciaccon. Aenu[]a; 
'Vindoh, emiffa, "quod et in Havn. fuiffe videtur, et occu- 
pat editiones plerasque ad Schottum usque; tantum 1. 
emifa5 15. 17. 20. 25. Enufa; Vinetus Oemiffa; Vol 
fins et primum Gronovii Oerufa, dein, praecedente Rei- 
noldio, in edd. 44. 45. cum reliquis Oenrffa. Tzscnvckg. 
Emiffa) | Aldus minus corrupte Eiuffa; Mariangelus et 
ánte eum Hermolaus, Oeuufja legunt ex Plinio [ 4. 19. 
f. 12.] et antiquorum codicum fide, Sed neuter attigit 
veram lectionem ;. fcribendum namque Oenv[]ae nnnero 
plurali ex Paufania in Melfeniacis. [4. 54. extr.| In 
orthographia disfentiunt. Herodotus [ 1, 165.] et The 
cydides [8, 24.] per duo ff, Paufanias et Stephane cum 
uno tantum ícribunt. PiNTriANvs.  Oenuffa H. Steph 
nus [in praefatione] pro emiffa reponit.  scmorrvs. 
Vera lectio et narrationi accommodata ab ipfis M$Stis 
fubmipiftratur; eti iidem, quod fit alibi, in fcriptura vel 
per s fimplex, vel per geminatum, variant.  Pluralem 
tamen minime agnofcunt, Forte ipfe Mela unam tantum 
novit, vel omnes hoc nomine complexus eft, quod una 
praecipue hoc nomen gereret, de quo Vol. 5. Script. 
ram per ff duplex reliqui, quippe quae et etymo propius 


. refpondet, atque ita in aliis feci. 


Theganufa) Vatic, 1. Tegen nyfía; 5. begtenilja; 
Parif. 1. 2: Begeaniffa; Prag. Beganif[a ; Lipf. £egra- 
iffa ; Venet. TAegrauniffa; Vindob. tegea nifi; Aeh- 
diger. thegea nyfía; Voll. 1. Cibin. forte etiam Havn. 
Tegeaniffa; Voll. 4. Perizon. Parif. 4. Gud. tegea uifa; 
Ciaccon. Jégra Hifa. Edd. 1. 9. 5. 4. 5. 9. 11. Tegea 

JNiffaj 6. 7. 8. 10. 15. 17. 20. 28. Teganufa; 12. 
15. 14. 16. 18. 19. 21. 22. 24. 25. Vadianae, Oliva 
rianae et fimiles, 50. 52. 57..et reliquae. Theganuja. 
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Solus Schottug Aenufa.. TZSCHYCKE. Tegea, Niffa) 
Scribendum Theganuja ex Plinio, [ 4, 19. f. 12.] Ptole 


maeo. [2, 16. extr.] sAnzamvs. — Theganufa lectio per-. 


vulgata. Ego veftigia fagaciter odoratus veram lectionem 
[ 4enufa | repofui. scHoTTvs. '' Lego contra. Malean 
Oenuffa, Theouiffa. Nam ilYüd et ex pofteriore litera 


praecedentis dictionis et prima 'fequentis fuit factum. . 


CIACCONIVS, Quaerant jpüi et probent Aenuffam et 
Theonilam. Equidem receptum nomen im codicibus 


agnofco, cui et fitus refpondet in Paufania 4, 54. extr. - 


ubi cum adfpiratione effertur, quae in Plinio 4, 19. f. 12. 


abeft. Tantum geminavi, de quo antea eft dictum/ Poft 


pro 4critan Vatic. Lipf. Vindob. 4critam; Prag. Ciaccon. 
4chrytam; peius Cibin. athytan; Gud. acryton; xvecte 
cum aliis Aehdig, 4critan, forma quidem Graeca noftro- 
que amata. Pro Jonio multi, uti Vaticc. Cibin. Rehdig. 
Lipf. Gnd. Prag. riouio. 06 

Prote, Afteria ) | Coaluerunt male haec nomina 
in libris varie deturpata. Vatic, 1. Cibin. Vol[f. 1. Mediol, 
Profleria; Vindobon. preftira ; Parif. 5. proftirra; BReh- 


diger. poflyria; Lipf. profturiam; Ciaccon. profiurium; 


Parif. l. proflurias ; Gud. profi: uria; Prag. profi inia 
Parif. 2. ProfHima; Vatic. 5. profiumam; ^. Gronovius 
praeterea ex fuis omnino adfert: Proftirria, Profi uria et 
pofturía. Edd. 1. Proftifia ; 2. 5: 4. δ᾽ 9- 11. proflir- 
ria; 6. 7. 8. 10. 12. 15. 'i4. et reliquae ad 42. fere 
omnes Prote, Hvywrio; tantum 123. Prothe Hyria; 15. 
17. 20. 22. Protheyría ; Vinetue Prote, Afieria, qua- 
modo repofuit Reinoldius, et hinc ab ed. 44. reliquae. 
TZSCHVCKE. Proflirria) Legendum fortaífe Prote Hyria. 
De Hyria cogitandum relinquimus illud obiter teftantes, 
vagum id mulis urbibus elfe vocabulum; Zacyuthon 
quoque infulam hoc ipfo tractu quandoque Zyriam fuiffe 
nominatani SBARBARVS.  Luxatum efle puta verborum 
crdinem. Nulla enim infula eft Hyria praeter Z acyuthon, 
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| quae aliquando dicta eft Hyrie, auctore Plinio in quarto. 


[cap. 1g. f. 15. Legendum itaque videtur Zacynthos 
Hyrie, more ufitato Melae, ut diximus ad cap. 1. lib. 9. 
PINTIANVsS, Ferri minime poteft haec emendatio, quam 


etian poft ex Plinio 4, 19. f. 19. huc transferre tentavit 


Harduinus, incufata adeo Vofhi negligentia, qui eam prae- 
termiferit, llla enim longe relinquit expreffa codicum 
veftigia, nec excufationem habet in fynonymorurn de 
eodem loce& copulatione, qua Mela fic nusquam utitur, 
fed Melae obtrudit Pintanus, uti libro 9, 1, 6. et 2», 5. 
Praeterea, ἢ hic locum babeat, omnia fede (na movet et 
disiicit, cum auctor mox Zacynthon diferte memoret, uti 
etiam monuit A. Gronovius. — Coaluilffe in lihris duo no- 
mipa, et hinc in peius mutata effe, adparet; quae fi fic 
diviferis, ut per fitum infalarum duo illa nomina inde 
eruantur, exfiftere utique videntur Prote et Afieria, quae 
huc poffint referri, nec reiicienda erit Beinoldii emen- 
datio.  Sufpicor tamen, nifi diligentiffimo alias in minu- 
tiis etiam conlatori ed. Vineti ad edit. Gronov. an. 1745. 
quae Zfieria evulgavit, obrepferit cafus aliquis, ita iam 
a Vineto fuiffe repofitum. — Certe ita in praefatione vole- 
bat H. Stephanus, nec iufta fuberat caufa, cur fimpliciter 
quidem damnaret, quafi haec infula fic minus apte pone- 
retur. De Zacyntho enim hic cCopitari minime polfe, 
jam dixi, et (i quarído de aliis locis ZIyria legitur, certe 
in iis nusquam infula notatur, cum tamen hic infulae 
apto fitu pofitae nomen defideretnr. ta vero /ffleria in 
lonio mari inter Ithacam et Cephalleniam difertis verbis 
conlocatur a Strabone lib. 10. p. m. 314. f. 456. et Ste 
phano h. v. Adiuvat praeterea Plinius, etfi mutata termi- 
natione /fieris fcribit, qui lib. 4, 19. f. 12. cum rote 
adeo in hoc fitu coniungit. Quare ffleria retinui. 


Cephalenia) Vaticani, Mediol. Volf. 1. Cibin. 
Cephallania; Prag. Cephalania; Vindobon. Zephalenia; 
Lipf. Rehdiger. Parif. 2. et, quod puto, Venet. Havn. 
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Ceyphalonia s Gud. Chephalonia; Parif: τ. 2. Cephalenia, 
Edd. 1. 9. 9. Cephalalnia 11. Cephalnias 5. 4. 5. 6. 
7. 8. 10. 12. 14. 10. Cephalonia; 15. 15. 16. 17. 


18..20. cum ceteris Cephaienia, quod huc usque ferva- 


tum manfíit, et in pofteriori parte facile probatur; nam 
τὸ onia recentiorem aetatem. redolet, atque hinc quidam 
libri etiam in aliis proferunt, veluti in Floro $, 9. extr. 


Livio 57, 15. extr. et ex recentioribus ita fcribunt Geo-- 


graphus / Ravenn. 5, 99. auctor veteris ótbis defcr, 
v. 58. 7. Κεφαλονία.  Terminatio ania forma Dorica 
effertur, uti infcriptiones infra memoratae docebunt, etfi 
talia librariorum noftrorum animos nunquam fubierunt, 
Αἱ de priori parte moveri iufta dubitatio poteft, utrum 
fimplex /, an duplex melius adhiberi debeat, cum etiam. 
in utramque partem libri incerti pendeant, ^ Áuctoreá 
plerique Graeci, in quibus Homerus, "Thucydides, Stra- 
bo, Polybius, Plutarchus, Antigonus utuntur duplici; 
alii quidam, uti Ariftoteles hift. anim. 8, 55. Aelian. 
hift. anim. 5, 9. cum Plinio, Floro et recentioribus An- 
tonino in itin. p. 524. Hierocle in fynecd. p. 648. (im- 
plex praeferunt, etfi nec illi ipfi omnes fibi.conítant, cum 
etiam duplex reperiatur in Prifciano : v, 449. Avieno 
v. 596. - Ariftide T. 1. p. 506. ed. lebb. Schol. Thucyd. 

ed 1, 97. — nalis, veluti Polybio, Diodoro, varia- 
tur. Si etymologiam fpectes, cum a Cephalo nomen illí 
impofitum tradant, fimplex unice valeat, atque hóc pro» 
bet. etiam infcriptio numi, quem protulit Goltzius in thef, 


Φ e . . * L 
P. 218. utinam certioris fidei vir, cum eiusmodi numum 


minime noverit Eckhelius in doctrina numor. P. 1, 
Vol. 2. p. 570 fqq. Κεφαλανέας tamen occurrit in Rei- 


nefii infcrr. 5, 85. quod poteft ex praecedemtihus in- 
telligi, Obftat enim de eius [criptura antiqua teftimonium, , 


Euftathii ad Dionyf v. 451. monentis: Τοὺς KsaA- 
λῆνας καὶ τὴν Κεφαλληνίαν ἐν δυσὶ λλ ἡ παλαιὰ χρῆσις 
ἅπασα ἔχει. Idem porro ad Homer. Οὐγῇ, 1, 105. 
P. 26,49. ed. Baf. KsQaAÀgvía, inquit, ἐν δυσὶ Δ ἡ 
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χῶρα ἐκλήϑη πρὸς διαστολὴν, ἵνα τὸ ἐθνικὸν ὃ Κεφαλ. 
,λὴν ἔχοι διαφορὰν πρὸς τὴν ἐν σώματι κεφαλήν.  Pro- 
bavit eam [cripturam e libris vetuftis εἴ confuetudine 
Graecorutn Manutius in orthogr. p. 29. h. v. poft eum 
ali, in iis Sigonius et Drakenborch. (qui cum Gronovio 
eam femper fequitur) ad Liv. 58. 28, 5. Duker. ad Flor. 
£, 9. extr. Weflleling. ad Diodor. 11, 84. Horum viro- 
rum auctoritatem eo promtius amplexandam putavi, quod 
et boni codices eam bic tuentur. Neque morari poteít 
Cephali, conditoris, nomen, quogd fimplici / in monu- 
mentis etiam fcriptum adparet, quia in hie diveríam 
" faepe rationem ineunt. Sic Tenedos et fimilia, .de qui- 
bus paffim dixi ad Strabonem. Cf..de Cephallenia ad 
eundem lib. 8. cap. 2, 2. Quam autem cupide Mela 
' Graecae. formas adripiat, pluribus exemplis conftat. 


Neritos)  Cibin, Behdiger. JVerythos, — Alii cum 
edd. JVeriios, praeter Schottum, qui praetulit JVericos. 
TZzsCHvCKE. — Neritos hactenus omnes editi. Lege JVeri- 
,€os ex Hom. ult. OdylT. [24, 376.] Nerites enim Itha- 
cae mone eodém auctore et Surabone lib. 10. [ p. m. 512. 
(4. 454.] et Euftathio ad 1l. 9. [v. 659. p. 252. Baf.] 
&cHOoTTv&. Sive JVeritos, five JNVericos legas, neutrum, 
cun infulas recenfeat, apto loco pofitum prodit.  JZVeritos 
enim fuit mons Ithacae; JVericos urbs olim litoralis Acar- 
. naniae, quam Homerus c. l. ἀκτὴν 'Haeigoio-vocat, de 
quo pluribus disferit Strabo 10. p. m. 511. f. 451 f 
Nempe.Leucadia, de qua fuo loco, olim paene infula, 
iftbmo cohaeüt Acarnaniae, in eoque fita fuit urbs Ne- 
ricos. Poft, urbe illa diruta, ifthinum perfoderunt et 
Leucadiam infulam fecerunt, fretum autem inde ortum 
ponte iunxerunt.  líhmi Leucadienfium meminit et 
Hyginus apud Cbharifum in Putfchii Grammat. p. 108. 
Αἴ hinc adparet, ne velíic quidem recte Nericum com- 
memorari, quippe quae aetate Melae non amplius ftabat, 
vel iam alibi (2, 3, 10.) commemoratam fuiffe, fi ve- 
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rum eft, quod tradit Plinius 4, 2. f. 1.  'Neritum feu 
potius Nericum poftea, translata fcilicet priftina incola- 
rum fede, Leucada dictam fuiffe; . Cf. etiam Suidas f. v. 
ΝΝήριτον. Neque infula Leucadia, quae Neritis eodem 
Plinio tefte olim vocata eft, intelligi propter fequentia 
poreft. Denique, fi haec lectio Schotto detur, utrüóqu& 
modo [fcriptum eft olim a quibusdam oppidi huius nomen. 
Etfi enim Strabo 10. p. m. 5153. f. 454. Euftathius ad 
Homer, ἢ, 2, 632. Odyfl. 24, 376. et ad Dionyf. 
v. 492. Suidas c. 1. praecipiunt, urbem eam in Graecis 
[cribendam eíle per x, per T montem Ithacae, adparet 
tamen ex Stephano, quosdam etiam urbem f[cripfiffe Neri- 
ton, e quibus producit Lupercum Grammaticum. Et fic 
effertur in Plinio c. 1. quem quidem eo nomine notat 
Salmafíius ad Solin. cap, 37. f. 40. p. m. 505. Contra 
ἹΝηρικίην. 'I2ax4v vocat Dionyf. v. 495. Et fic eadem 
in hac.voce confona variatur apud Ovidium in remed. 
amor. v. 264. ubi vid. Heinf. ad Virgil. Aen. 5, 271. 
Heynius, et qui nominantur ad Hefych. f. v. Νύήρικοξς. 
Sed ut fummam disputationis conficiam, etfi omnes libri 
in litera ὁ confpirent, JVerices tamen cum Schotto ex 
Swabonis adnotatione, praeferendum eft, cui etiam favent 
-Lexicographorum rationes, nec, quod interciderat illa 
urbs, obftare poífe illi lectioni videtur, eum talia faepe 
Homerum aliosque veteres Geographos fecutus Mela 
excitet, uti paullo fuperius $. 9. ad nomen Styra nota- 
tum eít. Aliud agitur, fi quis quaerat, an recte in in- 
fulis recenfuerit auctor; quod nego, etíi ita cenfuilfe 
etian videntur Virgilius Aen. 5, 271. Ovidius Metam. 
15, 712. Silius 15, 505. ubi adfentitur Heinfius, ^ Sic 
Oberlinus ad: Vibium p. 541. Vadianus ad Melam 2, 
5, 10. Contra de Nerito quidem fentit Cellarius in 
Geogr. ant. 2, 4, 11. At quidquid eft, fi Strabo etiam 
erravit, hoc nomen certe errorem levat et ad codices 
proxime accedit. 
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Same) Prag. Sarae. "Tum Cibin. Zachinthos; 
Vatic. 5. Laeynthos; Lipf. lacintos; Vindob. iacinthos; 
Prag. iacinctos; Rehdiger. ut edd. 12. 14. 19. Zazrn- 
&hos. Pro. Dulichium Rehdiger. dulychium, ut. edd. 7 
8. 10. 24. et forte aliae cum Vadianis et 30. 52. 57. 
Recte tamen ed. 18. Vadiani textus alias vicaria. 


non ignobiles) Particulam ror omittit Rehdiger. 
Poft Vatic. 3. et Prageuf. habent Zwilis; Cibin. Lipf. 
Gud. Rehdig. fex A. Gronovii 7/lixis; Voff. 1. cui falfo 
À. Gronovius adiungit Gudianum, J/lyxis; Vaticani reli- 
qui cum aliis codicibus habuiffe videntur Ply[ffis, uti fer- 
. tur in edd. omnibus cum Beinoldianis ad 44. praeter 9. 
et 31. in quibus exftat ZLixis. A. Gronovius in poftre 
ma editione (45.) pofuit V lyxis, atque .hinc excepit 
Kappius cum editore Norimbergenfi. Quaeritur igitur, 
utra fcriptura fit proba magis et ufitata, Etfi per {{ 
damnari nequit, eamque unice probat Regius ad Quinctil. 
2, 4, 16. propter Graecam rationem, altera tamen per x 
frequentius ufurpatur ab optimae fidei codicibus, ut vel 
fic temere nata et invecta non videatur. Sola haec paffim 
notatur variatio, quod quidam per y proferunt, uti et 
legitur in Prifciano p. 565. ed. Putfch. cum hodie in 
primis ἡ valeat, uti docent editiones Livii, Virgilii, Ho-- 
fatii, Ovidii aliorumque auctornm. — Et fic in plerisque 
codicibus invenerunt Heufingeri apud Ciceronem de offic. 
1, 31, 8. 3; 26. in. et Benedictus in 7 MSStis apud 
. eundem in epift. ad diverf. 1, 10. extr. Sed vid. quae 
monuerunt viri docti ad.Ovid, epift. 1. in. Valefius ad 
Ammian. 27, 8. Drakenb. ad Liv. 1, 49, 9. Weffeling. 
&d Autonini itiner. p. 525. Heinfius et Heyne ad Virgil. 
eclog. 8, 70. Cellarius alüique in orthogr. Lat. T. 1. 
pP. 284. et quoa laudant, | Nempe fuit ea antiqua Dorum 
forma uti docet Plutarchi locua in Marcello cap. 20. 
ubi narrat, Cretenfes, qui Dorica dialecto utebantur, in 
. quadafa iníciptione Οὐλίξου pro Οὐ δυσσέως poluille. 
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Cum: igitur nec hic renuant plerique codices, et talia, 
poetis ufitata lubenter excipiat Mela, ita retinui, ut pro 
F/lyxis, quod inveni, ponerem Zlixis, eti 'iy/fJis minime 
damno. Poft pro Jthaca Lipl. ytacha; Gud. itacha, 


Épiro) Vindob. ephiro; Rehdig. et ed. 2, epyro. 
"Tum Vindob. echinides; RMehdiger. eciynides. Sequentia 
magis corrumpuntur, . Quidam A. Gronovii Plocae; 
Prag. plocie; Lipf. cum edd. 1. 9. nime pro nunc, quae 
vocula abeft ab edd. 5. 12. 14. 19. uti poft a Parif. 1. 2. 
Strophades. | Ciaccon. verha fic ordinat: et Strophades, 
olim Plotae, nec aliter in fuo legifle videtur Vadianus, 
qui ita certe dedit (equentibus reliquis ad 492. praeter 
Ald. Iuntin, et Vinet. Inde Reinoldius antiquam alio- 
rum codicum lectionem revocavit, quam pofteriores cam 
edit, 44. receperunt, et olim probaverat, reprehen[o 
priori ordine, Volffius ad Valer. Flacc. 4, 515. 


Ambracium) Quidam codices, in iis Cibin. Lipf. 
Gud. Prag. cum edd. 1. 2. 9. 15. ex more ambrachium; | 
Vindob. embrachium. Tum BRehdiger: leucadya; Yrag. 
leuchidia. | mE 

' i 

Adriatico) lta MSSiti, tantum Vindob. audría- 
Lico. Edd. 1. οἵ 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 15. 
14. 15. 16. 17. 19. 20. 21. 29. 25. 24. 05. vel ha- 
driaco (uti 1. 9.) vel adriaco; 20. 4drico; 26. aliaeque, 
poftea Vadianae, Olivarianaé tantum non omnes (nam 
in antiquitat, varr. auctorr. 1552. legitur Jdriaco) cum 
Vineto, Schotto et reliquis Adriatico. Etfi utraque forma 
proba eit, alteram tamen malunt libri. Cf. ad 1, 5. 5. 
ubi etiam dictum eft de adfpiratione, quam praefixi. Poft 
Prag. mari eontra Ethracum; Vatic. 5. Coreyra contra 
Ktraehum; Venet. δὲ Coreyra. vicino Adriatico mari, 
Contra finum Thracium Graiorumque; | Lipf. Vindob. 
Corcira. 





. δῶδ — . ' POMPONII ΜΕΙΑΙ͂, 
($9. τ΄. 44 interius)  Cibin. ad interius. 


' . 4Melos$) Edd. quaedam, ut 4. 5. 11. JVelos, quod 
Hermolaus Darbarus recte mutavit in Zelos, codicibus - 
etiam adípirantibus. Tum codices mei praecipiunt Olea- 
ros praeter Parif. 1. in quo eft Oelaros, transpofitis literis. 
Δ. Gronovius ex Volf. 1. indicat Olecaros, ex aliis Olearos, 
quod et legitur in edd. vetu[lis et aliis poftea. — Voffius 
pofuit Oliaros, et hinc Gronovii in edd. 40. 41. 42. 
Inde, Reinoldio duce, rediit Olearos. TzscHvckE. Lego 
Cliaros per i in, fecunda ex Strabone, [lib. 10. p. m. 
554. L.485.] Ptolemaeo, [5, 15.] Stephano [h. v.] 
ut mendofe fcriptum fit, ubicunque aliter fcriptum inve- 
nitur. PINTIANvs,. ,'Ex Strabone refert lectionem Gua 
Yini, quam et exhibent priores editiones, etfi codices 

. mei aliqui etiam obiiciunt ᾿Αλίαρος. Poterat adiungere 

Plinium 4, 22. f. 12. in quo eadem exftat forma.  Vide- 
tur utraque forma valuiffe in auctoribus, uti exiftimant 
etiam viri docti, qui conferri poffunt ad Ovidium Me- 
tam. 7, 469. Virgil. Aen. 5, 126. ubi vetufti codices, 
- quos et fecutus eft Heyne, praeferunt e, etfi Oliaros tue- 
tur in Strabone et Virgilio Barthius ad Statii Achill. o, 5. 
ubi Ofearos, ut in Antonini itiner. p. 529. Equidem 
malim Oliaros cum Pintiano reponere, fi vel unus codex 

. fuftineat, propter Stephani auctoritatem literarum ordine 

| — certo ftabilitam. 


Aegilia) Voflani meique omnes pertinaciter 

- . volunt 4egina vel Egina; Mehdiger. pro eo egyna. Edd, 
' B ^-34.2 OQ. 11. 15. EÉginua; 3.4. 5. 6. 7. 8410. 12. — 
^ reliquae cum Vineto Zegina ad Voffium, qui emifit Aeci- 
lie, probantibus aliis. 4egyla rectius legi iam rhonuerat. 
Vadianus ex Plinio 4, 19. [ 12» qui Melam ante oculos 
habuifle videtur. ^ Exítat tamen ibi .fegialia. —Ce:te 
4egiua locum hic habere nequit, quippe quam etiam: 
paullo ante commemoravit. — Facilis fuit hic librariorum 
lapfus. Nomen autem infulae huius vel cognominium 


», 


. « 
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varie 'effertur in auctoribus. Sic Herodotus 6, 107. 


habet Αἰγίλεια, etf codices variant; Stephanus h. v. 
Αἰγιάλεια, ubi tamen Holftenius p. 15. mavult. Αἰγίλεια, 
uti Harduinus ad Plin, 4, 19. f. 12. et Heyne ad Virgilii 
Cirin v. 477. forte tamen Αἰγιλία propter gentle Αἰγίν 
λιος; Dionyf. v. 499. Αἴγυλα, uti Prifdan. v. 525. 


Avienus v. 669. quod pro Αἴγιλα male fcriptum effe — 


monet Heyne c. l. Plinius c. ]. Aegialea et Aesila; idem 
4, 22. ἴ, 19. 4egilia, de quibus Vol. 2.  Retinui 4egz* 
lia, quod propius facit ad libros, in quibus E transiit in zt. 
Eandem vero nomen “Μαρία moleftiam iniecit Virgilii 
loco citato; ubi pro eo Holíten. ad Stephanum p. 102. 
invito tamen metro reponebat 4fegyle. Sed vid. ibi 
Heyne. ] 
Cothon, Ios)  Coniuncte haec dant codices. 

Vaticani, Parifenfes, Vindob. Prag. RBehdiger. Cotho- 
nius; Venet. Cothonios; Gud. Cothomus ; Lipf. Cothro- 


zs5, notato tamen r tamquam vitiofo et delendo. Edd. 


1. 2. 9. 11. Cothonius; 15. Coltonis; Δ. 4. 6. 7. 8. 

το. cum Ald. lunt. et Vineto Cothon, los; 5.19. 14. 
16. 18. 19. 21. 29, 24. 25. Vadianae, Olivarianae et 
aliae ad Schottum Cathon, 1os; inde Vofflius revocavit 
Cothon, los, uti iam voluerant Hermolaus et Ciacco» 
nius, idque poft fedit. Simili modo pro ώϑων, qui 
fuit portus Carthaginien(ium, libri quidam obtrudunt Ka- 
$w«v apud Diodorum 3, 44. Sed Cothon hic probatur 
ex Plinio 4, 19. f. 19. et Stephano h. v. Vterque tamen 
prope Cythera ponit, quam infulam nofter in Myrtoo 
mai antea cominemoravit, Sed de fitu. hic non quaero; 
et vel Mela vel librarii turbant. Plinius bis eam infulam 
adtigit, fed in priori loco, ubi Melam repetit, Cothonis 
legitur, ex quo vitii vetuítas adparet. 


amm 


"Thia, Thera) Etiam haec nomina coaluerunt in 


. libris, et inde depravata exierunt. Vatic. Venet. Meh- 
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diger. codex Stephani, quod ille notat in praefatione, 
Thyatira; Cibin. Gud. Thiatyra; Lipf. Parif. 9. Thia- 
tira; Parif. 1. Thiaihira; Parif. 5. Ciathira; Vindob. 
 Thiara; Prag. Clathire. Edd. 1. s. 9. Thiara; 15. 
Thyatira; 11. Thyera; 6. 7. 8. cum. Ald. et Iunt, TÀe- 
Tea; 3. 4. 5. 10. 12. 14. 19. 94. Vadianus, Olivarius 
cum fuis et Schotto Thera, omnes omilIo nomine 77i. 
Solus ex recentioribus Vinetus antiquam codicum ]lectio- 
hem repetiit Tyartira. —Vollius repofuit. Thia,  Thera, 
quae lectio facile ex codicibus eruitur et ipfa re probatur. 
Vtramque in Sporadibua recenfet etiam Plinius 4. 25. 
f. 12. fed idem antea 4, 19. ÉL 12. ubi vitiatum Melae 
codicem delgripfit, habet Thyatira. 


Gyaros ) Ita plerique codices, tantum Lipf. et 
Vindob. cum edd. 1. 2. 9. 13. giíaros; Prag. Grayos; 
Rehdiger. Graros. | Edd. 3. 4. 5. 6. 7. et aliae Gyaros, 
cum edd. Vadiani 16. 18. in quas poftea irrepfit vitia- 
tum Zlyaros, quod et repetunt 50. 32. 57. et(i fubiecta 
nota melius docet Ciacconiue, dum adfert Hyaros, addit: 
alias Yarus et Giarus, quae ad codices pertinere, .ut alibi, 
videatur. 


Hiyppuris) Cibin. Yypuris; Rehdiger. Hyppuris; 
Lipf. PariL 1. 29. Gud. Aippiris; Prag. Ipirris; Parif. 5. 
Vindob. iporis; Venet. Hippioris. | Edd. 1. 2. 3. 4. 5. 
9. i1. Jporis, quod Hermolaus Barbarus ex Plinio 4, 
25. 12. aliisque in Hippuris mutandum recte iudicavit. 
]ta vero etiam poft receptum eft. Plinius et hic 4, 1g. 
f. 12. ex cormpto Melae codice reddit Geoaris, poft 4. 
25. I. 12. recte Gyarus. 


 Dionyfia) : Vatic. 1. Voll. 1. Ciaccon. Venet, 
levi tantum. immutatione Dyonifia; . Cibin. Dionifya; 
Vindobon. Gud. Leidenf. Parif. 1. 9. 5. J2ionifio; 
Mediolan. Douyfia; Prag. Dionifa; Vae. 3. Dionyfa; 











LIB. UJ. C. VII. $. 1x. 629 : 


ἃ τρί. ionifia. Edd. 1. 9. 9. 19. Dioni[[a; 5. (ut cod, 
Havn.) 4. 5. 6. 7. 8. 10. 11. 19. 14. cum Olivarianis 


£antum non omnibus et Schotro Diony[fa; 15.17. 20. ,. 


Vadianus in prima ed. (16.) et hinc 18. 20. 21. $4. 55. 
2Dony[Ja5 55. Doniffa; polteriores Vadiani, 30. 52. 37. 
et fimiles, praeterea 27. 40. 41. 42. Donyía; Vinetus 
.ZDonyfia; Voffius Doyufa; Beinoldius cum Gronovianis 
44. 45. et lequentibus Dionyfia, quod iam olim emi- 
ferat éd. 15. TzscHvckz. Lego Donufia, non Donyfa 
ex Stephano tradente, translatam fuiffe a Baccho in eam 
infulam Ariadnam, perfequente illam patre Miuoe. Vnde 
appellata fuit forma poffeffiva Dionyfia, fed poftea cor- 
rupto nomine dictam effe Dojufiam. | Legendum igitur 
apud fümmum poetam [Virgil. Aen. 5, 126.] Donufiam, 
non, ut antebac legebatur, Donyfam. Nam ratio car- 
minis fynizefi figura defenditur, riwTiawmvs.  Donufae 
cum alibi, tum quoque apud Euftathium in Dionyfium 
[ v. 530. ] fit. mentio, cuius verba ita legenda: Σπορὰς 
δὲ καὶ ἡ πρὸς τῇ Ῥόδῳ Δονουσία, [uti ex codice notat 
etiam Holftenius in Stephanum p. 102. cum vulgo lega- 
tur Novoía] jn mapa βορὰν, Qaotv, ἔπαϑεν. Οἱονεὶ 
γὰρ Διονυσία τίς ἐστιν, ἐπεὶ Διονύσιος τὴν ᾿Αριαδνην εἰς 
αὐτὴν ἐκ τῆς Ναξου ϑγαγεν. ldem habet Stephanus. 
Sed inepte Diony(am a Dionyfo dictam velunt. Verum 
enim nomen eft Donifa, Graece Δονοῦσα. Sic quoque 
Tacitus Annalium quarto. [cap. 50.] Sic quoque apud 
Virgilium [ Aen. 5, 125.] legendum, viridenque Donu- 
fa. A crebra terrae conciffione, cui et haec et omnes 
fere vicmae infulae funt obnoxiad, nomen fortita eft. 
vossive. Dionyfiae nomen a Dionyfo petitum reiicit 


etiam Berkelius ad Stephanum p. 508. et Donu/a probat: 


cum Heynio ad Virgilii Cirin v. 476. Ita quidem apud 
Tacitum c. l. vetuftus codex, omnes vero apud Pliuium 
ἡ. 25. [. 10. [etfi ex noftro 4, 19. f. 19. Dionyfa| et 
aliqui apud Virgilium cc. ll. pro Dornyfa áüferunt. Hic 
tamen librorum lectiouem JDjonyfía retinendam cenfet 
Pomp. Mela. L. il. L1 


/ 
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Ieyne ad Virgilii Cirin v. 476. — Potuit enim, inquit, 
inter tot alias obfcuriores Sporadas, etiam Dionyfia elle, 
ut adeo facile alterius nomen in alterum. transiret, Aic 
νυσιάδας duas circa Creten infulas a Dionyfío conditas me 
morat Diodor. Sic. 5, 75. quas et in tabula Peutingeria 
na [8. E.] notari putat Cellarius in Geogr. ant. 2, 14 
120. nominibus Dionifa et Dionis, detracto fine. Αἱ 
prior nimis a Creta removetur, polteriorem tamen, nif 
fit Dia Ptolemaei, haud male cum Dionyfiadibus com- 
poni poffe, arbitratur Welfeling. ad Diodor. c. 1. Occurrit 
etian. DDionyfa cum Scyro f. Syro et Paro in Antonini 
itiner, p. 527. et Diony]fa cum Syme in Geogr. Ravenn. 
55 21. Si recte et ordine retnlit Virgilius in ntroque 
loco et verum infularum fitum in perfequendo maritimo 
curfu expofuit, Donufa verfus Seriphon et Cretam inde 
a Delo proficifcentibus vicinas utrimque infulas habuit 
Cythnon, Naxon, Paron, Oliaron, et lc porro melius 
intelligitur, cur huc ex Naxó Bacchus Ariadnen traduxe 
rit. 'Sic et Plinius 4, 25. f. 10. accedit, qui cum Teo 
et Pathmo coniungit, etfi fe acervatim poluiffe Sporadas 


ipfe adfirmat, quod et obfervatur in Antonini itiner. c... 


Tum vero valde reluctatur Stephanus, qui νῆσον μικρὰν 


Ῥόδου dicit. Quam difficultatem ut.tolleret Heyne ad. 


Virgilii Cirin c. l. legendum cenfuit in Stephano: Aovov- 
cia, νῆσος μικρὰ ἴ. μία τῶν Σποράδων. Tum quidem 


non liceat ad Dionyfiadas iuxta Cretam delabi, quas fupra 


comimnemoravi ex Diodoro Siculo, in primis cum Meh 
infulas iuxta Cretam fitas, infra recenfeat, ubi obportr 
 niorem locum Dionyfia habuilfet, ἢ adtingere voluilfet. 
Reftat igitur quaeftio, utrum hic Donyfa, an Donufa cum 
Voflio reponenda, an Dionyfia retinenda, in quo quidem 
propter fummam librorum confenfionem (nam τὸ i facile 
in Mediol. excidit) Heynii opinionem amplector. Acce 
dit etiam huc locus Plinii 4, 19. f. 12. fupra jam nott 
tus, in quo noltrum reddit. Legitur enim etiam ibi 
Dionyfia. Attamen non diverfas illas, fed unam eau 
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demque infülam habeo; in quo iterum adiuvat Plinius. 


Quas enim in priori loco coniunctas fimul quamvis ex. 


depravato Melae codice fiftit, poft lingulatim fuis fedibus, 
aliorum fidem fecutus, rectius recenfet, ex quo adparet, 
uti Cyrnius eft Cythnos, Chalcis, Chalcia, Pinara, Ci- 
nará ——- fic, ,quae ibi eft Dionyfia poít, ἡ, 25. f. 19. 
eft Donufa, Neque fi Donufae fitum fpectes, adverfatur 
ratio, qnam Mela fequitur in recenfendis Sporadibus. 118 
enim accenfet, quae circa Delum undique ad Europam et 
Aliam eramt inter fe remotiffinjae, ita quidem, ut utriug- 
que litoribus propius adiacerent. 


Cythnos) Voff. 1. Cibin. Mediolan, Rehdiger. 
Cyanos; Leidenf. Vaticani Pariüenfes, . : Lipf. Gud. Prag. 
Vindobon. Ciaccon. et.alii Ciznos. Eadem eft Canos, 
quam cum Dionyffa coniungit Geographus Ravennas 
5. 21. quod nomen expedire non potuit Porcheron. In 
Plinio 4, 19. €. 19. Cyrnus. , Edd. habent Ciíanos ad 
Schottum usque; tantum 153. Ciruus; Vinetus Cyanos, 
Inde Voffius repofuit Cía, Jcos, quod receperunt edd. 

. 41. 42.  BReinoldius emendavit Cythnos, quod poft 
inde ab ed. A. Gronovii 44. fervatum eft. 'rzscHvcKE, 
Cianos) Legendum videtur Ceos ex Strabone, [lib. 10. 
p. m. 334. f. 486.] aut Cios, ex Ptolemaeo, (5, 15.] 
apud quera falfo in Graeco exemplari fcriptum reor Cia 
pre Cios facili lapfu' fcriptorum, duobus elementis o et o 
confufis in unum, eifi Hermolaus legit in Ptolemaeo 
Ciam, cui equidem non alffentior. PiNTIANvs,. — Mela 
fcripfit Cía, quamvis apud eum legatur Cíaros. Cum 
enim librarius nefciret, Ceorn a Iomanis Giam appellari, 
fic [criplit: Cía v. os, i. e. Cia vel Coos, et hinc Cianos. 
voesivs ad Scylacem p. m. 49. (Gron.) BReynoldum 
recte emendaffe exiftimo, JDionyfia, Cythnos, nifi forte 
Mela [cripferit Dionyfia, Pyruos, quas infulas etiam 
iungit Plinius 4, 12. [ Cyrnos volebat dare, uti legitur 
in Plinio 4, 19.1. 19.] 4. eRoNovive. Cia hic agnofcit 

L12 
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etiam Politus ad Euftathium in Homerum Tom. 9. 
p. 679. fed vitiata pronuntiatione ortum cenfet ex Cea, 
quod probat. Nempe primum, inquit, dictum Kos, 
unde gentile Kéiec, per Synaerefin Kzio;, unde νῆσος 
dicta Ksia, inde Kia, poftremo Kio; de ipfula, quod 
volebat Pintianps perperam. nvabuerat id Suidae aetate. 
Sed plura ex ipfo cognofci poffuut. De Μέϊος, Kio; a 
Kéw infula monet etiam Eu(tathiue ad Homerum ΟΠ, 
22, 555. p. 790, 14. Bafil, Praeferenda videtur emen- 
datio Reinoldii, Cythnos, pro qua pofitum Cytnos, deinde 
Cyrnos, "unde alia obtrudi facile potuerunt, | Cis enim 
pro Ceos, Ἰζέως, vix ferri poteft ex corrupta Ptolemaei 
lectione, Minus probandum ΟΠ 1cos, quam infulam 
Magnefiae obiectam dicit Strabo lib. 9. p.m. 300.1. 456. 
et Livius 51, 45, 12. ἃ Geraefto et Caryíto ( Euboeae) 
in Macedoniam navigantibus inter Scyrum et Sciathum 
obviam elfe fcribit. Quod Cythnon Cycladibus alii ad- 
numerant, niliil in tanta opinionum varietate obftat, et 
infra contra libros a quibusdam in Cycladibus ponitur. 
Cianos tamen, qnod hic libri obiiciunt, fuftineri forte 
poffit ex Philone in Flaccum p. 540. ed. Mang. qni 
FKavov infulam adtingit, übi perfequitur curfum ἃ Sunio 
ad Andrum, in quo praetervectus eft Flaccus ᾿Ελένην, 
Ἀίᾳνον, Éo3vyov et alias στοιχηδὸν κειμένας, dummodo 
aliunde nomen certum conftaret, nec ibi potius ad Ceam - 
. referendum videretur, uti etiam iudicat Welfeling. ad 
. Àntonini itiner. p. 523. qui poteft confuli. 

Zhaleia)  Parifienfes, Ciaccon. Lipf. Rehdiger. 
Vindob. Calchis; Cibin. Chalchis; Prag. Caleis; Gud. 
Calathis; Vaticani et reliqui cum editionibus conlati ha- 
buifle videntur Chalcis. Nempe fic omnes editiones ex- 
hibent ad Voffium usque, praeter 1.. 2. 9. 15. in quibus 
legitur Calcis. Voffius pofuit CAhalcia, quod et accepe- 
runt fequentes. Plinius quidem jin loco fnpra indicato 
habet Chalcis, quod et retinuit Harduinus; at alibi 


-- 
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(4, 85. f. 12) vocat Chalciam. In Scylace p. 58. Hudf. 
eít XaÀxsia, in Strabone lib. 10. p. m. 557. f. 4.88. 
Χαλκία, εἴ in mari Carpathio prope Rhodum ponitur. 
Χαλκία etiam legitur apud Theophraftum in hift, plant, 
8. 53. Sed, quod ex fitu difcitur prope Ahodum, eadem 
a Plinio 5, 36. ἴ 51. dicitur Chalce, et.a 'Thucydide- 
8, 41. extr. Χαάλκην de qua variatione, monuit etiam 
. Ralmerius.in exercitt. in auctor. Gr. p. 347 fq. qui tamen 
corruptos hic codices effe cenfet. Attamen cum nec alii 
auctores in forma norninis conftent, Melaeque codices 
omnes eandem terminationem in is praeferant, praefiat . 
eam reddere, quam ad ancipitem alioyum recurrere. : 
Kevocavi igitur Chalcis, quo nomine alia etiam loca 
pallim adpellantur. t | 


Icaría ) Ita Parifienfes, Vatic. 1. Cibin, Gud. ét. 
ali, Vindob. ycaria; Behdiger. hycaria; Prag. Ichara; 
Vatican, 3. Jcara; Lipf. learía. In lcaria. confentiunt . 
editiones omnes, probanturque ab aliis etiam auctoribus, 
Mox Parifienfes, Lipf. Prag. Pinaria, quod etiam in Vati- 
canis fuille opinor, quia ex folo Vatic. 1. notgtum erat 
Pinara, quod et habet Gud. cum Plinio 4, 19. f. 12. 
In Cibin. eft Pynara;  Rehdiger. pynaria; Venet. Pi 
narra; Vindob. eimara. Edd. veterea 1. 2. 5. 4. 5. — 
ad Vofhum Pinaria; tantum 15, Pinara. Voílius dedit 
Ciuara, quod amplexi funt reliqui. TZ$CHYCKE. ᾿ Plinius 
[4» 23. ἢ. 12.] Cinara. Nondum muto, quoniam et. 
Pinara Lyciae urbs fuit. [8] sAnBanRvs. Pinarae nullus 
meminit praeter Plinium, apud quem tamen in eodice 
vetuíto Pyrana legitur, non Pinara. PiNTIANvs. Alias 
Cinara et Pinara, ci&ccowivs. — Cinarae meminit Pli- 
nius, licet vulgo apud. ipfum Cynara legatur, cum ve- 
tufti libri habeant Cinara. [Sic Harduinus.] Athenaeo 
[lib. 2. extr. | et Plutarcho [ de exfilio p. 576..ed. Lipf. 
Vol 8.7] ef Hivapocv. Verum quia apud Melam Cinara 
mmutata fuit in Pinaram a libraxiis, quibus [olemne eft, 
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C et P tommutare, non mirum eft, Plinium vitiofam 
fecutum lectionem, duas fecifle infulas. ^ Sed et alias 
fupra inemoratas infulas quare geminatit, et ad Aetoliam 
collocarit, cum omnes in mari Aegaeo fitae fint, fatis ut 
opinor, clarum οἷ, vossivs. His facile et lubenter ad- 
quiefcere licet. 


Nifyros) Vatic. Vindob. Gud. Nifpiros; Cibin. 
Parifienfes JVyfpiros; Rehdig. Nifpyros; Venet. JNefpi- 
ros; Lipf. Aifpiros;, Prag. hifpirros, | Edd. 1. 2. 9. 15. 
Nifpiros; 5. 4. 5. reliquae NNifyros, quod fine haefita- 
tione probatur. De fimilibus et, aliis huius nominis cor- 
ruptionibus cf. Harduinus ad Plin. 46, 43: . Sa. et 
Heyne ad Apollodor. p. 75. 


Lebinthos)  Vaücan. 1. Lebentkos; Mediolan. 
Volf. 1. 7. 4. Cibin. Venet. Vindob. pin Leid. 
JLibentos; Lipf. Prag. Lientos; Vatic. . linetos; Pari- 
fienfes Lyenthos; Gud. (ex quo A. Gronovius falfo no- 
ἰδὲ Libenthos) Lihentos; Rehdiger: Lybeminthos. Edd. 
1. 9. 9. Libentos; pleraeque reliquae Lebynthos; 15. 
17. 20. Lebyntos; 25. Jebynthus; 6.7. 8. Lebyntohus; 
at 10. Lebynthos;  Sanctius et Beinoldius JLebinthos, 
quod et habui(fe videtur editio Vineti. lta vero poft Rei- 
noldium inde ab ed. 44. A. Gronovius cum aliis, cum 
antea Voffii exemplo fcriberetur Lebynthos. TzsCHvCkE. 
Scribe per i in fecunda Z,ebinthos ex Strabone [lib. 10. 
extr.] et Plinii codice fcripto. I^ 23. f. 12. rix T14- 
wvs. Per i feribit etiam Stephanus f. v. Apsmávy. — Sic 
Geographus Ravenn. 5, 21. Lepinthos. ln Ovidio de 
À. A. 2, 80. et Metamorph. 8. 222. vulgo, etiam in ed. 
Burmanni legitur Lebynthos, ubi MS. habere Lebinthos 
, ad hunc Melae locum teftatur ἃ. Gronovius.  Praeftat 
Graecos auctores fequi, tamquam minus in his corruptos. 


Calymnia) Vatic. Camynis; Parif. 1. Cibin. 
Lipf. Gud. Rehdiger. Venet, Caminis; Parif. 2. 3. 


i 
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Cafimis ; Vindob. Scalimis; Prag. Camiros, Edd. 1. 2. 

9. 153. Camninis; 5. 4. 5. et reliquae Calyduae δὶ Vof- 

fium, tantum aliquab, ut 11. 29. 55. cunr Vineto Ca- 

lydne. Noíhius dedit Calymnia, quem et fecuti funt pofte- 

riores. TzsCHvckk. Libri antiqui Caminis. Et hanc 

quoque vitiofam lectionem fecutus eft Plinius, [ 4, 25. : 
f. 12.] et inde infulam Caminiam vel Caminifam, ut 

habent aliqui codices fcripti, in ordinem infularum repo- - 
fuit. Dum fic facit, non mirum eft, catalogum infnlarurg, 

quas in hoc mari recenfet Plinius, admodum effe locu- 

pletém, recurrente ter et quater eadem femper inl[ula. 

Procul dubio [cripferat Mela Calymnia. | Calymna et. 
Calymnia utrumque rectum eft, ut teftatur Stephanus. 

Aliter Calydna, aut Calydnae dicuntur iftae infulae. 

Hinc mel Calydnium appellatur quoque mel Calymnium, et 

ex Stephano teftatur Euftathius in Dionyfium. [ v. 550.] 

Porro Lebyntbum cum hac infula coniungit etiam Ovi- 
dius, eum in libris de arte amandi, [2, 80. tum quo- 

que Metamorphofeon 8, [222.] Dextrm [ebynthos [ ut 

ibi prave editur] erat, foecundaque melle Calymue. 

vossivs, Librorum lectio ducit ad Caminiam Plinii, cui 

nomini eo magis aliquis inhaereat, quod Plinius fcribit 

a Platea diftare 58. M. P. At nemo talem infulam iu 

hoc mari audivit, et manifeíte ex variis auctoribug infula- 

rum nomina congelfit eorumque variam et corruptam 

Ícripturam fecutus infularum etiam numerum temere 

auxit. Porro non arbitrario antiquae editiones Venetae 

dediíle videntur Calydnae, fed aliunde et ex libris de- 

promfiffe, Atqne eo etiam ducit codex Vindob. etíi alias 

xon bonae notae, fuis tamen ideo exemplis propius in- 

haerens, qui adpoluit Scalimis, fic ut litera s ex prae- 

' cedente vocabulo fuerit adtracta. Hinc vero non male 

Voffius fubftituiffe videtur CaB9mnia, cum hoc nomen 

probet etiam Steplianus, Calymnam antem hac forma pro-- 
ducat etiam Plinius 4, £5. f. 12. et Strabo lib. 10. extr. 

Τὸ a in codicibus ad proximum nomen raigravit. 


e 
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Syme) Vatic. 1. Zfymae; Parif. a. o. Rehéiger. 


: Afime; Parif. 1. Gud. 4[ine; Lipf. Venet. Ciaccon. 


Hafime; Prag. Afhime; Vindob. finie ; reliqui viden- 
tur labuiffe vel Zfime, quod et Voffius ex fuis protulit, 


, vel Afi nae et fine. Et fic editiones antiquiffimae ad 


Voíhum Zfinae vel Afine,; quae quidem locum hic ha- 
bere non poffunt.  Voffius cum ceteris repofuit Syme. 
TzscHvckR. Pro fine forte reponendum Cafiae. Nam 
a Cafo, una Sporadum, complures adiacentes infulae 
dictae funt Cafiae Straboni, [lib. 10. extr. | Stephano 
[qui tamen Kaccov tantum memorat] et Homero. T Il. 2: 
676. qui eliam unam tantum habet.] risTiawmvs. Ne 
mo hanc emendationem adfenfione fua probavit; et recte. 
Nam et nimis et fine caufa recedit a Codicum lectionibus, 
nec usquam Cafiae memorantur. Immo quas folus Strabo 
τῶν Ἀασίων νήσους adpellat, funt finitimae, et. quae fub 
ditione Cafiorum fuerunt. Prima litera à. adhaefit. ex 
proxima voce, qua abiecta remanet Syme, infula inter 
Rhodum et Gnidum. Sic igitur recte pofuit Voffius aliis 
omnibus hic comprobantibus et ad Lucan. 8, 195. Ow 
dendorpio. 


Hae quia — ) Gud. he quod; ed. 14. difpar[ae. 
Mox pro 4b'eis, quae voces a Parif. 2. et Prag. abfunt, 
Vaticani hàbent 4beos; Cibin. bacos; Lipf. Gud. Venet. 
Rehdiger. habeos; Vindob. anayheos; Ciaccon. ANabeos. 
Edd. 1. 2? 9. 15. abeos; 5. 4. 5. 6. 7. 8. 10. 11. 18. 
14. reliquae 4b cis, uti certe fuit in Parif. 1. 5. et, quod 


videtur, in Havn. HRecte.: Nam non adeft nomen, quod 


fub fuperiorum codicum vocibus lateat, et-ab idem valet, 
quod poft, et in progreíhione vel tranfitu ad alia a noftro 
paffim adhibetur. Cf. 1, 8, 4. 18. 5. 2, 2, 7. et 7. in. 


"Tum librarii nomina etiam adpellativa faepe in propria 


corrumpunt. Sic 5, 7, 5. Nyfü pro nifi; 3,1, 9. la- 


|! nafum pro etiamuum; ἃ, 9, 5. Prag. cum Thauris pro 
eoniinuis; et hoc ipfe capite proxime poft Cibin. fuper 


- 
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Afyam pro fuper eas, et fupra $. 8. alii pro.e£ nequam. 
ferunt Ethnos quam. De aliis nominum permutationi- 


hus cf. ad 2, 5, 1. 7 


rd 


Sicinos) "Vaticani Cicynos; Parif..2. 3. Lip. ὦ 
Viudobon. Gud. Venet. Cicinos; Behdiger. Cycynos; 
Cibin. Ciaccon. eycínos; A. Gronovius ex [nis memorat 
Cycinos et Cicinos. | Edd. 1. 2. 3. 4. 5. 9. 1 1. Cicinos;, 
6. 7. 8. 10. 19. et aliae ad Voflium Sicynus' vel levi 
immutiatione quaedam. Sicinus, ut Olivarius cum. [uig, 
fere omnihus; Sycinus 18. Sicynos. 19. "Voffiue dedit. 
Cythuos, quod acceperunt Gronovii ad .ed. 42. Poft 
Reinoldio auctore rediit Sieinos. ΤΊΘΟΗΥΟΚΕ. —Cicinos). 
Scribendum Sieynus ex Strabone, [lib. 10. p. rl. 354. 
f. 484. ubi quidem vulgo legitur Zix4uoc] Plinio, [ 4, 
25. f. 19. ubi Sicinus exítat ]. Stephtno, [cui etiam eft 
Σίκηνος } vetuftie codicibus, ^ HERMOLAVS8 BARBARVS, 
Videtur fcribendum Sicenus. penultima producta ex Stra-. 
bone [c. l. ubi etiam íta reddidit vetus interpres] et Ste- 
phano. Ptolemaeus [5, 15. extr. ] per i in eadem Sici- 
nus, fed vitiofe puto. PINTIANVR.. Sicinus non elt inter 
Cycladas, Vetus lectio eft. Cicynos. Feci Cythnos, quae 
fola hic deerat. vossrvs. δὶ veftigia codicum prelfius 
infiftas, melius fupra in Sporadibus CytAnos  deprendas, 
ut hic Sicinos. lta enim rectius fcribi per /, non folum 
alia auctorum loca docent, fed et metrum in pringjis evin- 
cit. Cf. ad Strabonem c. ]. Quod de Cycladibus monet 
Voffius, vere id quidem, fed, in auctorüm de iis incon- 
ftantia et fluctuatione, nihil id folum videtur impedire, 
Cythuos tamen videtur exítare in Parif. 1. atque, omnino 
ille usque ad: Paros cum Volfhano textu confentire, quia 
nulla ex eo discrepantia adnotata erat.' "Hinc vero magna 
fuccedit in editionibus variatio et confuíio. ^ Maultae 
enim, quae Sicyuus vel Sicinus habent, fubiiciunt proxi 
me OCythuos, uti Vadianae et in iis 50. 52. 57. fic: 
Sicynüs, Cythnos; Siphnos; ed. 24. et hinc Olivariapae 
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.cum Vineto et Schotto  Sieinus, FHypanos,  Cythnos, 
Siphnos, Seriphos, fic ut Melae recenfum una vel duabus 
infulis augeant. | Ante Vadianum et Olivarium legebatur 
levi discrimine Bicynus, Hipanos, Sipanos vel Siphnos, 
Seriphos; fed de his audiendi funt libri fcripti. 


Siphnos)  Cibin. Vatic. Sipanos; Rehdig. Sypa- 
ποι; Parif. 2. Prag. Sinapos; Venet, Synapos; Lipf. 
Jpanos; Párif. 3. hipanos Seipanos; Gudian. hypanos; 
Ciaccon. Spanos. Edd. 1. 9. 9. 13. hipanos Scipanos; 
5. 4. 5. 10. 11. 12. 14. 19. Hipanos, Siphnos; 6. 7. 
8. 15. 17. 20. 25. Hipanos, Sipanos; Olivarianae et 
antea iam 21. 24. poft Vinetus, Schottus Sicinus, Hy- 
panoí, Cythnos, Siphnos; Wadianae Sicynus, Cyhnos, 
Siphnos, de quo quidem in proxima nota monui. Voffius 
τὸ Hypanos recte exclufit, omninoque pofuit Cythuos 
(pro Sicinos) Siphnos fequentibus edd. 40. 41. 42. Poft 
duce Meinoldio reliquae Sicinos, Siphnos, uti iam nota- 
tum eft. vzscHvckEe.  Hypanos, Cythnos, Siphnos —) 
Áldus Hypanos, Sipanos, Seriphos. Scribo OCythnos, 
Siphnos, Seriphos [uti iam dederat Vadianus] ex Ptole- 
maeo [ 3, 15. exu.] et Strabone, [lib. 10. p. m. 554. 
f. 485.] spud quem in Graeco codice Cythros pro 
Cvythnos falfo fcriptum eft. In Plinio [4, 29. £..12.] 
quoque Citanos depravatum pro Cythnos. PINTIANVS. " 
Satis ex enarratis codicum lectionibus adparet, τὸ Hipa- 
n0$ ortum eíle ex Sipanos, utrumque ab editionibus 
quibusdam exceptum ad unam eandemque infulam perti- 
nere, quae fola effe poteft Siphnos. Minus depravant 
libri Seriphos. . Nempe Gud. Siriphos; Prag. Serifos ; 
Ciaccon. Seryphos. | Recte alii cum edd. etiam vetultis. 
1n ed. 54. ( Henifchii) Seriphos omiffum abeft. 


Hhenea) . Vaticani, Parif. 5. Volf. 5. Mediolan. 
Perizon. Gud. 44henea ; Ciaccon. Athena; Volf. 1. Cibin. 
Lipf. Rehdiger. Zaenea; Prag. Henea; Vindób. anenca ; 
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Parif..2. Haenia; quidam etiam; A. Οτομονίο tefte, /fhe- 
πα." Edd. 1. c. ὁ. 153. dhenea; ἅ. 4. 5. (cum quibus 
Venet. et Havn. confenfiffe videntur) 6. 7. 8. 10. 11. 
12. 14. 19. JHenea; Ald. et Iunt. Aenea; Vadianus in-- 
vexit Hhenue et ad alios propagavit; tantum Vinetus po- 
fuit Rene.  Reinoldius evulgavit Hhenea et hinc edd. 
44. 45. ceterae. — Vtraque forma in auctoribus reperitur, 
pofteriori tamen praelucent codices. In nomine Paros, 
quod fingulare videtur, amice omnes libri confpirant. 


Myconos) Hic non formam folum nominis, fed 
et ordinem turbant libri. JMyconos enim ali ponunt 
pott Paros, alii pof Tenos, in. quibus Parif. 5. et edd, . 
vetuíftae 5. 4. 5. 6. 7. 8. 10. 11. 12. 14. 15. 16. et ' 
ceterae ad Gronovianam 4/4. exceptis Beinoldisnis, quae: 
hac ferie exhibent: Paros, JMyconos, Syros, Tenos, 
WNa«os, et lic poftea ed. 44. cum ceteris. Nec temere, 
cum ita codices fere omnes praecipiant. Editiones 1. 2. 
9. 15. plane id nomen ignorant. De eius forma haec 
monenda: Volf. 1. Cibinienf. Mediolan. Vaticani, Ciac- 
con. M ycon ; Parif. 5. Prag. Lipf. Gud. Venet. Mieon; 
Vindebon. Volff. 5. Michon; Rehdiger. Mychon. Edd. 
5. ἡ. 5. 11. ZMycon, reliquae cum aliis codicibus Mycoe 


nos, paucae Jiconos. Prius ex aliis euctoribus facile - 


probatur. 


Syros) Haec vox deeft in Cibin. et Voff. 1. Alii 
, vitiofe efferunt. Vatic, Parif. 5. Vindobon. Prag. Lipf. 
Gud. Venet. Voff. 5. Spiros; Aehdiger. Mediol. Spyros; : 
Ciacconn. Styros et Spyros; Leidenf, Sporis. Editiones 
1. 2. 9. 45. Spiros; 5. 4. 5. 6. 7. 8. 10. 11. 12. 14. 
15. 17. :9. 20. 23. poft Vinetus, Vofhus, Gronovii, 
Reinoldius et pofteriores Syros;  Vadianus, Olivarius 
cum fuis, Schotto, item edd. 21. 28. 50. 32. 57. Scyros. 
Αι Scyros lupra iam adfuit, et hinc longe eft remota. 
Recte igitur iam antiquae editiones et poftea Voífliuy cum. 
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alijs wo[uerunt Syros, uti.emendabat Pintianus pro Soy- 
YOs,: €t volebant ex libris et Plinio [4, 22. f. 12.] Sal- 
mafus ad Solinum cap. 17. f. 11. p. m. 126. et Taylo- 
rns ad marmor Sandvicenfe p. 62; et(i ea occupata iam 
erant, nec bene Emmenelfihs ad Virgilium Aen. 2, 477. 
reprehendit Voffium, quod Syros fcripferit. — Diverfas 
his nominibus infulas fuiffe, nemo negat, fed et ipfa eo- 
" yum fimilitudo facile et faepe in errorem detrufit librarios, 
qui quidem ex nexu et ferie narrationis deprehendi et 
agnofci poteft. Sic recte quidem Scyton prope Lemnum 
ponit Ptolemaens 5, 15. extr. At cum Scyrum etiam 
55 τῷ. extr. inter Tenum et Naxum producit, aut ipfe 
errávit, et diverfas infulas uno eodemque nomine defigna- 
vit, ant librariorum vitio corruptus eft, et Syros legi 
debet. -Sic Plinius 4, 22. f. 12.. depravatus- eft, ubi 
Scyros 15. M. P. a Delo removetur et in Cycladibus re- 
cenfetur. Quare et ibi Scyros plane omifit Harduinus, 
eb a libris abeíle monuit Salmafius ad Solinum cap. 11. 
[. 7. p. m. 196. Sic pro Zxipog in Scylace p. 22. Hudf. 
Σύρος legi debet propter Deli et Bhenes viciniam, cum 
contra paullo inferius Zzxupog (Σκῦρος) recte commemo- 
yetur. Errant enim, qui Scyron Cycladum numero ad- 
dygnt et cum Syro mifcent, veluti Schok Thucyd. ad 
1, 98. Servius ad VirgiL Aen. 2, 477. qui tamen de 
Syro id recte prónuntiat ad 5, 76. ubi editi quidam male 
Scyrum habent, quia Pherecydis mentio fubiicitur. Nimis 
enim longe a Delo Scyros remota eft, quam ut ad. Cycla- 
das revocari poffit. Οἵ, Salmafius ad Solinum c. }. et 
de commutatione illa Heinfius ad Ovidium Metam. 7, 
A64. Menagius-ad Diogenem Laertium 1, 119. Harduin. 
ad. Plin. 56, 26. f..16. Heynius ad Virgil. Aen. 2, 477. 
Welleling. ad Antonini itiner. p. 527. Burmann. ad 
Propert. 2, 7, 54. aliis 2, 9, 16. In poetis opinor, 
facile deprehenditur et coarguitur vitiatio metri ratione. 
In Scyrus enim penultima producitur, quae brevis eft in 
Syros. Eth enim de Syro [ecus monet Strabo lib. 10. 
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p. 355. f. 487. et ex eo | Euftathius ad Homerum Odylt. 
15, 402. p. 583. Baf. et ad Dionyf. v. 525. itemque - 
Stephanus h, v. non video tamen, quomodo id finpli- 
citer ddfirmare potuerit Strabo, cum fubiectas Homeri 
locus Odyff. 15, 409. contrarium adferat in verbis νῆσος 
Συρίη.  Producitur tamen in afmatio apud Diogenem 
Laert. lib. 1. f. .ubi cf. Menagius, item apud Ovidium 
Métam. 15, 175. in quo tamen leg. videtur Seyron, 
quam cepit Achilles ( Homer. Il. 9, 664.) adiutus, quod 
Ovidius innuit, opera Vlyffis. - Atque ita ex codicum 
indiciis apud eundem Metam. 7, 464. legi poffit: Flo- 
rentemque Syron, Siphnon, planamque Seriphon. 


Tenos) "Vindob. Rehdiger. Cibin. Voff. 1. The- 
n0:; alii cum editionibus antiquis Tenos; recte. Sic qui- 
. dam pro Naxos dant Nafos, uti Venet, Lipf. Gud. Prag. 
Vatic. 53. Pro Delos, Andros Prag. Polofandros, Pa-. 
rif. 2. Dolofandros; Venet. ID. Indros.  'Tum Vindob. 
qui in orbe; Vatic. 5. Parif. 2. kae quia m orbem; 
Vindob. ciclades; Prag. cicladas; Rehdiger. Vindobon. 
dicte funt; pofterius verbum adiiciunt etiam edd. 1. 9. 
5. 4. et reliquae ad.42. cum Beinoldianie. ^ Poft expulit 
À. Gronovius in ed. 44. monuitque abelfe illüd a melio- 
ribus MSStis. Ex tmeis praeter commemoratos et forte 
: Venet. Havn. et Parifienfes reliqui etiam. repudiant, 
Redundare iam olim notaverat Ciacconiue. 


$. 12. Super eas)  Cibin. fubfütoit γεν 
A[yam. | Poft τὸ im omit ed. 11. Ceterum ab his voci- 
.bus cap. 58. incipit Vinetus. 


Samonium) .Ita exftat in MSStià omnibus et 
editionibus primis, rfec aliter légitur iri Strabone lib. 10. 
p.m. 527.1. 474.  Salmafius tamen ad Stephanum f. v. 
Σαχμώνη in ntroque emendat Salmonium: , uti etiam ex 
Mela, minus tamen vere, refert Wettfienius ad Lucae 


i 


i 
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act. apoftol. 27, 7.. Sed utraque forma primae fyllabae 
in ufu fuiffe videtur, nec, quam nofter praetulit, follici- 
tanda, Sic Σαμώνιον vocat etiam Ptolemaeus 3, 17. et 


Plinius 4, 20. f. 12. noftrum imitatus, fic reddit: Qua 


longi[funa eft ad orientem Sammonium (fic Harduin.) 
promontorium adverfum Rhodo; - ad. occidentem Criu 
metopon Cyrenas verfus expellit. Contra Σαλμωνὶς idem 
vocatur ab Apollonio Rhod. 4, 1695. a Dionyfio v. 111. 
eiusque interpretibus Latinis Prifciano v. 115. et Avie 
no v. 164. In actibus Apoftol. c. 1. dicitur Σ αλμώνη. 
Ξαλμώνιον eodem ufu adfert Schol. Apollonii c. 1. Idem 
vero indicari promontorium adparet ex Strabone et Dio- 
nyfio, quorum iile ἑῶον ἄκρον vocat, hic &vioy. Quare 
nihil mutandum eft. 
! 

Kpiob μέτωπον.) Varie depravant libri. *Vatic. 1. 
calum metopon ; ' Cibin, ealu metopon; Parifienfes, Lipf. 
Gud. BRehdiger. calum et opon male diftractis vocibus; 
Vatic. 5. calum et apum; Prag. calum et opum; Vindob. 
colon et opon; .Havn. callum et oppon; Venet. callon 
et .oppon. | Edd. 1. 9. 5. 4. 9. 15. Calum et opon; 5. 
6. 7. 8. 10. 11. 12. 14. et reliquae Criu metopon vel 
poft KpioD μέτωπον.  Confirmat hanc emendationem 
locus Plinii 44, 20. f. 129. ubi Melam reddit: 24 occi- 
dentem, Criu metopon expellit; et fic Strabo et Ptole- 
maeus cc. ll. ille quidem νότιον facit, hic occidentali 
latere Cypri ponit. KaAoU μέτωπον nemo hic novit, 
nec in recenfu promontorium a Meurfio in Creta cap. 5. 
p. 88. acto tale memoratur. Recte igitur relictis codi- 
cibus altera lectio repofita, cum Melam adeo erraífe non 
üt verofimile. Poft VolT. 1. et Cibin. et nifi maior. 


J 


Cypri) ta codices omnes excepto forte Venet. 


et Havn. Editiones omnes cum Vadianie, Olivarianis et 


cognatis, quibtís acceffit Schottus Cypro; Vinetus, poft 
VoíLus et inde reliqui, Cypri. Forte primos editores 
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fiructura offenfi immuütarunt, et, quod flatwunt vulgo 
discrimen, non eft perpetuum, Tum Prag. ín. multir 
earmigerata, Cibin, fimul multis. | B 


Paáfiphaes) | Vindob, cum edd. 1. 9. pafiphes ; 
Lipf. Gud. pafiphe; Rehdig. paf/yphe; Cibin. pafiphae; 
in reliquis Pafi phaes fuiffe videtur. TzsCHvCkE. Pafi- 
phaes Chil. cyi adftipulantur duo codices et meus, in qui- 
bus legitur Pafiphes vel Pafyphes. Sed Perizon. et 
Voll. 1. Pkafiphae pro Pafiphaae flexu Latino, quem . 
Melae in fimilibus placuifTe atque etiam Ciceroni de divin, 
1, 42. [45.] in Pafiphaae fano, et Aufonio epigramm. - 
66. Minoae machina Pafi phaae, obfervabat Oudendor- 
pius. A. GRoNOvivs. — Etli ferri poteft Latina haec termi- 
natio, qua etiani ufus e(t Tertullianus de anima cap. 46. 
propter codices tamen numero plures et Pomponii mo-. 
xem in captandis formis Graecis retinendam vulgatam 
cenfui, Poft Prag. Gud. Rehdiger. adriane; Venet. 
adrianae; Vindob. andriane; alii recte, nili quod in fine 
etiam e ponunt, ex more.. Pro amoribus Gud. dat mo- : 
ribus; "Tum Venet. JDaedali et operibus. Pro fato. Vin- 
dobon. facto. ' 


» 
s 


f"ga; Tali ftatione) Vatic. Cibjn. Vindob. 
Prag. Lipf. Gud. Rehdiger. Havn. Venet. fugata in 
Jfatione; Ciaccon. fugata in flatione et fuga tali fía-- 
Lione, quod pofterius etiam in Parif. 2. fuille videtur; 
Parif. 1. fuga in flatione; Parif. 3. Auguftin. tum fla- 
£ione, uti ferunt editiones veteres, et hinc cum Ald, et 
Tunt. Vadianus, Olivarius, et qui eos reddere folent, et- 
iam 50. 32. 57. et ultimum ed. Lugd. 1646. tantum 
58. (Grafferus) iam. ^ Vinetus pofuit Zcari fLatione; 
Schottus, et hinc Voíhus cum ceteris Tali fiatione. 
TZSCHVCKE. Tum ff atione) Scribo Tali fatione etc. 
Talus aereus gigas, folus ex feculo illo, aereo luperftes, Ὁ 
quo narrant fabulae donatam a love Europam ad cuíto- 
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diam Cretae infulam; tantae pernicitatis, ut fingulis die- 


bus univerfam infulae oram luftraret. [86 quum appulfos 


in Cretam Argonautas, poft raptam Medeam, aditu infu- 
lae arceret, carminibus veneficiisque Medeae exftinctus 
eft, auctore Apollonio in quarto [v. 1658 fqq. ] Argo- 
nauticàv. Meminere etiam Orpheus, [Argon. v. 1548.] 
Zenobius [ 5. 85. p. 147. ] et Lucianus in Philopfeude; 
[c. 19.] item ex noftris Catullus. [55, 95.] ῬΙΝΤΙΑΝΥΘ, 
Huius loci reftitutio Iano Parrhafio, viro doctiffimo, de- 
betur; ἰδ enim primus (nili fallit memoria) fic leg. vidit 
libro de quaefitis per epiftolam, [fylloge 4. epift. 15. in 
Gruteri thef. crit, Tom. 1. p. 745.] scHorrve. Bene 
hunc locum fic emendavit Pintianus cuius coniecturam 
confirmant optimi codices. vossrvs.  Veriffime., Quod 
Jcari dedit Vinetus, longius recedit a codicum  veftigiis, 
tum in Daedalo continetur,, nec Icari mors ad Cretam 
referri poteft. In proximis Venet. habet: maxime inde 
40, quod. 


lovis) Prag. Iovis efl. péne; Lipf clarum eff. 


. Tum Havn. Parif. o. Vatic. 3. Venet. ve/figium Jeruleri 


vel fepulchri. To eft omittunt Vaticani, Cibin. Gud. 
Rehdiger. cum edd. 1. 2? 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. r1. 
19. 13. 14. 15. 17. 19. 20. 225.  Adiecit Vadianus, 
quem praeter fuos: et Olivarium fecuti funt alii. Redun- 
dare poftea monuit Ciacconins, quod probant fuperiores 
codices, et qui habent, auibigua et incerta fede declarant, 
ἃ librariis infertum fuiffe,  Eqnidem (ic melius omitti 
poífe putavi, in primis quod et fubiicitur effe. 


effe accolae)  Vindobon. eff acole; Lipf. Gud. 
accolle, TzscHvcKE. Lego etiam accolae. Ex compendiis 
literarum, ut fieri amat, natus error. scHoTTvs.  Poíht 
ita effe, eti melfus fic etiam infculptum fcripferim. Sed 
codices omnes repugnant, a quibus fine gravi caufa disce- 
dere non licet, nec disceffit in ipfo contextu Scbottus. 
Pro ofiendunt Vatic. 3. Lipf. affwmant. 
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Gnofos) Voll. 1. ἡ. Mediol. Cibin. Gnóffos, uti. 
etiam cum ed. 25. videntur habuiífe Vaticani; Volf. 5. 
Gnofios; Vrag. Gnafos; ceteri, quos equidenr confului, - 
Gnofos, et fic forte Parifienfes; at Havn. Venet. Gnoffus. 
Edd. 1. 2. 9. 11. Guof[os ; 15. Cuoffos ; 3. Guo[fus s 
4. 5. 6. 7. B. 10. 12. 14.415. 17. 19. 20. 25. Guoffos; 
Vadianus, Olivarius cum familiis. et alii pofuestunt: Gto; 
jos. TzscHvcke. ^ Cnuo[fos fcribendum geminato (bilo 
et cappa ex Homero et Graeca con[uetudine.. 8cHOTTVvs. 
Facilior hic venia:danda eft librariis, quod varie hanc 
vocem exprelferunt, in qua fcribenda ipfi fibi auctores 
parum conítiterunt, ut, quae certior fit ratio, dici vix 
queat. Exempla adferre non eít neceffe, cum ubivis ex- 
pofita proftent. Tum etiam editores invicem disfentiunt. 
Graeci fere per K exordiuntur, fed in medio alii c fini- 
plex, alii duplex praeferunt. [n Homero Il. e, 644. 
Odyff. 19. 178. et alibi, quamvis etiam c fimplex olim 
editores quidam praetulerunt, uti ex Villoifonii editione 
difcitur. Ἀνωσαὸς Strabo. et alii multi, quos memorat 
Meurfius in Creta Lib. 1. cap..8. p. 26 fqq. Τὸ K pro- 
bat etiam literarum ordo in Hefychio et Suida, atque ita 
produxit fine dubio etiam Stéphanus in deperdita Lexici 
- pane, cum fub TI" non inveniatur, De geminatione ta- 
men literae c certi nihil ftatui poteft, qua tamen ufos elfe. 
Graecos contendit Dukerus ad Florum 5, 7, 4. Quae 
fuerit Romanorum in prima [yllaba ratio disputatur. 
Gnofos et Cnofos ob earam literarum cognationem tan- 
tundem putat Pierius ad Virgilium Aen. 5, 506. * Gnofos 
probat Broukhuf. ad Propert. 1, 5, 2. f[uífragante ibi 
Burmanno, et Oudendorpius ad Lucan. 5, 185. Alii C 
alii G. in libris editis probant; utrumque inconfítanter ad- 
hibet Heinfius-in Virgilio et Ovidio. ^ Audienda igitur 
hic videntur monumenta prifca, quae eam corruptionem 
experta non funt, in iisque- praecipue numi. Hi vero 
ad Imperatores usque Romanos exhibent Ἀνωσιοι, ἃ quo 
inde iempore variant, et modo Γνώσσιων modo Γνωσιων 
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oflendunt, Vid. Rafche Lex. numar. T. 1. P. 2. p. 649 fq. 
Eckhel in doctrina numor. P. 1. Vol. 2. p. 307 [ᾳ4. et 
quos nominat Burmannus ad Propert. c. l. Quod enim 
' Begerus in Thef. Brandenb. οι. 1. p. 401. refert 
I'vwokov in numo antiquo, aberraíIe illut per negligen- 
tiam ex fuo ipfius adfpectu docet Burmannus. Suo tamen 
tempore per G io ufu fuille teftatur Terentianus Maurus 
de fyllabis p. 9402. in Grammat, Putíchii his verbis: 
N. Tertia uda Με videtur pofJe G πιμέαπι fequi, Graia 
verba quando in ufum fermo nofter fufcipit; Gnojíos 
fi. dicere arcus, infulam aut Gnidum velis. Quapropter 
etiam Livium Auguíti tempore (no[fos fcribére potuille 
cenfet Drakenborch. ad 57, 60, 3. Contra in Palaephato 
cap. 16. Ἀνώσιος probát unice Fifcherus. | Cnofo tamen 
habet tabula Peuting. fegm. 8. fed Gmo/os Geographus 
Ravennas 5, 21. Per C utique elt fcriptura antiquior, 
per G recentior, quam tulit Melae aetas. Literae. tamen 5 
. dubium fuiffe ufum, fuperiora declarant. Plura autem 
alia nomina ita in auctoribus agitari, fic ut modo C 
modo G inveniatur, tum literam 5 modo femel poni, 
modo geminari, docent non pauca eorum exempla veluti 
Parnafus, Pamifos, —' Gnidus et praeter alia fubfe- 
quens Gortyna. ct etiam ad 1, 16, 2. ᾿ 


Gortyna) "Vindobon. Grodina; Prag. Cortina; 
Rehdiger. Cortyna; Lipf. Goritina, fed notato priori i, 
ut inde exüfteret Gortira, uti eft in Gud. Reliqui ex 
meis Gortyna, quod aliunde fatis probatur. Edd. 19. 
25. Gortina; 10. 56. 32. 37. et quaedam aliae Cortyna, 
ut per C et i alibi etiam in libris obiicitur. Vid. Ouden- 
dorp. ad Lucan. 5, 185. Drakenborch. ad Liv. 37, 60, 7. 
Heyne ad Virgil. Aen. 11, 775. Wernsdorf. in Varr. ad 
Avien. defcr. orbis v. 152. TG C fervavit adeo Schnei- 
der. ex antiqua fcriptura in Varrone de R. R. 1, 7. quam 
tamen praeter librarios aliquos ne monumenta quidem 
prifca teftantur, ec adtigit Meurfiue in Creta Lib. 1. 
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cap. 10. p. 35 fqg. Poft Vindobon. Litos; Lipf. Prag. 
Gud. Mehdiger. ctos; Pro Lycaflos Vatic. $ Prag. 
Locaflos ; Liph- Gud. .Licoftos. | 


Holopyxos) "Vatic. Cibin. Olopyxos ; Parif. 9. 
Holopixos; Vindob. Rehdiger. Olopixos; Venet. Olo« 
pyfos ; Prag. Lipf. Olopifos ; Gud. Olipifos ; Parif. 1. | 
Olópicos. Edd. antiquae 1. 2. 5. 4. 5. 9. 11. Olopixos; 
' tum adiecta adípiratione 6. 7. 8. 10. — et pleraeque 
aliae folopyxos, aliquae etiam. Holopixos. Prius fic 
emendabat Hermolaus Basbarus ex Plinio 4,:20. f. 12. 
qui unue praeter Melam huius urbis merinit. 


Panacra) Mire hoc nomen distorquetur in libris 
, Εἴ fcriptis et editis. — Cibin. Pherapnáe; Vatic. 1. Phae- 
rapnae; Varif. 1. Rehdig. Pherapne ; Gud. Phacrapnae ; 
Vatic. 5. Prag. Lipf. Phacrane ; Parif. 5. Pacranae; 
Venet. Phracarnae; Vind. Phaeraunae; Parif. 9. Phaer-: 
“πος; Ciacconn. Pharcaprtae et Phaféanae ; Voffius ex 
fuis adfert Phacrana; A. Gronovius filet, Edd. 1. 2. 9. 
Phaerios;, 5. 4. et poftea Vadianus, Olivarius cum fuis 
et Schotto Phaeflos; δ. 11. 12. 14. 19. Pheflos; 6. 
Ppoeflos; 7, ἃ. Poeflos; 10. Phoeflos; Ald. Iunt. Pae- 
fios; 13. Phaesnos; Vinetus Pherapnae; Voífius cum 
ceteris Pauacra. 'rzscHvckE, — Vetus lectio eft Phacrana, 
unde faciendum erat Panacra. Ilavaxgwy meminit Calli- 
᾿ machus hymno in lovem. [v. 51.] — Attamen cum in 
aliis Melae'codícibus, et illis quoque vetuítis, legatur 
Pherapne, dubitet aliquis, num fcribendum fit Therapne. | 
Therapnes vel Theramnes in Creta meminit Plinius [4 
20. f. 12.] et Solinus, [ cap. 37. f. 11.] licet huius nulla - 
prorfus debeat eífe auctoritas. Plinius vero ex corrupta 
Melae lectione oppidum iftud forfan haufit, Solas enim 
Laconicas 'Therapnas alii norunt Geographi.  vossivs. 
Therapnas. a Mela inter Cretae urbes notiffiinas cum Ma- 
xuhufa et Holopyxo cenfeti, notat Cellariu&. in Geogr. 
Mm 2 . | 
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ant. 9, 14, 106, Cum, ut faperiora docent; nulla editie 
hoc nomen ferat, mirum eít, unde duxerit, ní(i pro Mela 
Plinius fubftituendus fit. Meurlius quidem in Creta lib. 1, 
c. 15. p. 61. recte Plinium et. Solinum, folos teftes,*pro- 
ducit. Πανακρα quidem a Callimacho commemorantur, 
fed montem intelligi patet, quo nomine etiam recenfuit 
᾿ Stephanus, adfumto Callimachi tefüimonio. — Quam fub- 
licit ille IIava«gov urbem, Cypri ea fuit, non Cretae. 
Sed nec IIavaxga. in Callimacho. peculiare montis nomen 
et proprium fuille videtur, fed ὄρη tavaxga coniuncte 
pofta, ut et ibi explicat Stephanus, omnino de excelfis 
Cretae montibus et in primis in Callimachi loco de lda 
intelligi debent. Quare et in montibus Cretae recenfitis 
hoc nomen filentio praeteriit Plinius, — Ex quo confic- 
tur, Pauacra hic ferri minime poffe, .nec a codicibus fug- 
geri, fupra memoratae lectiones fatis. declarant. Quam 
enim ex [fuis adpofuit Volíhus, nota eít eius fides, in 
multis locis confoffa. Remanent igitur manifeftis indiciis 
proditae TAeraepnae, «uas diferte in praecipuis urbibus 
numerat Solinus. Etfi enim nemo praeter eum et Pli- 
nium eam memoraverit, minime tamen id obftat, quo 
minus recipiatur, cum idem obfervetur etiam in aliis, 
veluti Holopyxo, et Plinius praeter oppida nominatim 
producta aliorum circiter LX memoriam exftare adfirmet. 
Cum porro etiam Lacedaemonii colonos in Cretam de: 
duxerint, qnód de Lytto feu Lycto ex Ariftotelis Politic. 
2, ἢ. et Polybio 4, 54. f. difcitur, hoc nomen commode 
a Therapnis Laconicie peti potuit. ] 


Cydonia) Vaticani, ( opinor) Lipf. Venet. Reh- 
diger. Havn. Cydon; Voff. 1. Mediolan. Cydonea, etfi 
 Vollius omnino notat e« libris Cídonea; Cibin. .Cydou 
ea, ad quam lectionem etiam ducunt illi codices, qui 
proxime poft pro £Marathufa habent Camoratufa, prioris 
vocabuli fyllaba ultima adhaerente et ea in ca mutato; 
"Parilenfes tres, Vindob. Prag. Gud. Cidon, uti legitur 
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in-edd. 1. e. ὃ. Reliquae 5. 4. 5. 6. 7.8. 10. 31. — 

ad Schottum praefernnt Cydon, praeter Vinetnm, qui 
repofuit Cydonia, probante Volfio ct reliquis. δ v recte 
habet; 'in terminatione utra forma praeferatur, Cydon, 
an Cydorii, dubium forte'videatur. — Ad polteriorem ta- 
men ducent codices, Eodem fere modo variatur in Flore . 
5. 7,4. ubl codices OyWdonam.et Cydoneam praeter aliae 
corruptiones exhibent. Cf. $.:6.: Cydon quidem vulga- Ὁ 
tum eft in Plinio 4, 20. f. 19.- et Cydona in accufátivo 
apud Solinüm cap. 17. £21. Sed monente hic A. Gro- 
novio non folum'codex ab illo confultus habet/Cydonia, 
fed et poft ipfe Plinius ita profert. Rariot utique eft for- 
ma Cydoii, et Ἀύδων de cive dici adnotat Stephanus, uti 
occurrit in Homero Odylf, 5, »92.:19, 176, Strabone 
lib. 10. p. m. 5297.1. 476. Callimacho in Dianam v. 197. 
Virgil. Aen. 10, 858. Lucano 7, 229. ipfam urbem no- 
minat Rvówviav, quam formam omnino probant Graeci 
auctores, veluti Herodotus 5, 44. 59. Seylax p. 18. 
.Hudf. Thucyd. 2, 85. Strabo 10. p. m. 328. f. 476. et 
poft, Diedor. 5, 78. 16, 65. Paufa.ias 8, 55. Dio €af- 
fius 56, 2. et praeter alios etiam ex pofleriori aevo Scho- 
liaftae, uti ad Thucyd. c. 1. Apollon. Rhod. 4, 1494. 
- Euftathins ad.Dionyf. v. 498. tum. Phrintza in chron, | 
1, 56. et ex Latinis Livii epitome 99. Potro τὸ ? pro e 
in MSStis tueri etiam videntur gentilia inde dueta Cydo- 
niatae. (Polyb. 4, 55, 4. Liv. 57, 60, 3. et alii cum 
numis) Cydonius apud Virgil. ecl. 10, 59. etfi ibi qui- 
dam Cydoneus, quod producta penultima legitur in Silio 
.10, 961; Maxime tamem huc faciunt rymi veteres, qui 
δ t proferunt. - Vid. Rafche Lex. num. T. 1. P. c. : 

P. 1134. et Eckhel in doctrina mum. P. 1. Vol 2; 

p. 509-fq« Quare etiam adfpirantibus libris in Plinii 
loco Salmafius ad Solin: c.17. f£. 11. p. m. ag. Cydonia, 
uti fupra de Δ. Gronovio notavi, et in, Ptolemaéo 5, 17. 
pro Ἀυδωνεῖς Cellarius in Geogr. ant. 2, 14, 88. emendat 
Kuwvsa, forte melius, certe leviori immutatione Ku- 
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διονὶς, uti eam-urbem vocat Schol. Homeri ad 0dyff. ct 
292. Κυδώνεια certe, hac forma, ex nullo loco excitatur 
à Meurfig in Creta lib. 1. c. 8. p. 29 fqq. ᾿Κύδων tamen 
legitur in Plinio, etfi follicitari a viris doctis antea monui, 
et in Schol. Theocriti ad 7,.13. Neque vero Cydones 
fimpliciter reiici poteft, quippe quod 'adferunt plerjque 
codices etiam in Floro 5, 7, 4. et recepit Dukerus, nec 
aliter fcribunt Hierocles in Synecdemo p. 650. ed. Welfel. 

et Geogr. Ravenn. 5, 21. Hinc et Cydoncus pro. Cydo- 
— mius antiqui codices offerunt in Virgilio ecl. 10, 59. 
. penultima brevi, cum alias ín Ovidio Metamorph. 8; 22. 
de À. 4.1, 295. Silio 29, 109. 10, 261. Statio T'heb. 4, 
269. 7, 559. penultima in eus producatur, pro quo ta- 
yen Cydonaeus malit Berkelius in Stephanum p. 486. 
Sed, quod Tegea docet, unde Τεγεᾶται defcendit, et 
alia, cum Κυδωνεᾶται in Dione 51, 2. non folum, fed 
£t in numig reperiatur, ad etymon Cydonea recurrendum 
eft. "Tiberii autem aetate eam formam invectam elfe, 
docent numi a Rafchio in Lex. num. T. 1. P. 2. p. 1157. 
prolati. — Quid igiur in hac librorum et opinionum 
᾿ fluctuatione excipiendum fit, dubium videtur; at, fi co- 
flicibus noftris 'infiftas, praeferendum utique Cydonen, 
quod propter ea, quae proxime notavi, Melae aetas 
admittit, 


AMarathufa) Quod iam proxime. notavi, huic 
nomini praecedentis ultima fyllaba cum depravatione ad- 
penía eff. Nempe Ciaccon. Vatic. 5. Parif. 4. Vindob. 
Prag. Lipf Rehdiger. dant, Camoratufa; Padf. 2. 5. 
codex Holftenii, quem memorat in adnetatt. ad Orte- 
linm p. 144. Leidenf. Voll. 5. A. Gronov. Canmorathufa; 
Gud. Camarotu fa ; Voff. 4. Tamarathufa; Cibin. Cydon 
ea moratis adyttunia, verbis male partim divifis, partim 
nexis; H. Stephani codex Mgrathufa. Edd. 1. 2. 5. ἡ. 
δ. 9. 11. Camoracufa, uti codd. Mone et Havn. ha- 
buiffe etiam videntur; 12. 44. 28. Manaeihefai r 
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Vadisnus, Olivarius cum fuis et Sthotto Manethufa, | 
tantum 18. Janaetuja; 6. 7..8.'10. a5. 15: 17: 20. 
£5. (cum qua etiam Vaticani confenfiffe videntur) Vine- 


tus, Voílus et fequéntes Marathufa. TzsCHwCKE. Ca» 


moractifa ) Scribe Manaethufa ex Plinio, [4, 20. L. 12.] 
quamquam fcriptum eft Manatkuafa. — Vereor ne Mare- 
£kufa legendum fit a. feniculis. Narn ét infulae boc no- 
xoine habentur aliquot. Quid fi 4maracufía, quafi ab 
Ámaraco? BAxBARVS. Lego Jarathuía ex Plinii ve» 
iufto codice, hoc eft feniculerie. ^ Nam et infula eft 
apud Clazomenas hoc. etiam nomine a copia feniculi, ut ἢ 
tradunt Stephanus, [h.'v.] Thucydides, [8. 51.] Pli- 
nius. [5, 58. f. 51.] riwTiaNvs,  Marathufa pro 7Ma- 
nethufa, quod tum ferebatur, ex libro fuo notat H. Ste- 
phanus in praefatione, [ed iis nominibns adnumerat, 
quae non temere pro vulgatis fübftitu debeant, nifi /Ma- 
. ratkufía diverfie locis datum fuerit, Solus Plinius 4, 20. 
. f. 12. fuftinet vocem Jarathufía, quam nemo praeteres 
novit. At idem in aliis vidimus, et Marathufa probat 
etiam Meuríius in Cretà 1, 12. p. 46.  Poffit aliquis ad 
Camara delabi, ut prior fyllaba in fine et initio utriusque. 
nominis.coaluerit, —Hanc'enim Cretae urbem comme- 
morat Stephanus h. v. Ptolemaeus 5, 17. et ex numo 
profert Goltzius in Inful. tab. 4. At quid tum certi ex 
reliquis fyllabis erui poflit, non adparet. Sedeat igitun | 
Marathuja. 


Di ety nna) Vindob, Venet. Dictinia; Rehdiger. 
Dictimia ; Cibin, adyttunia, de quo antea dixi; Ciaccon.. 
Dyctina; Prag. Lipf. Gud. Dictina; ali ex editionnm 
xecenfu iudicari debent, — Nam 1. 2. 6. 7. 8. 9. 10. 
15. 17. 20. 25. habent, Dictina; 5. 4. 5. 11. 12. 19. 
Dyctina;. 14. Dictiuna; Vadianus in prima editione 
(16.) et hing 18. dedit Dyctina, poft Dictynna, uti 
legitur in reliquis; quae Ícriptura antea in ed. 15. pro- 
pofita fine dubitatione. recta eff, et faepe in auctoribus 
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obrerfatur, Αἱ urbem hac nomine nullus facit. — küme 
Δίκτυννα. vocata eft Britomartis nympha, Dianae «ores, 
quiá Minois vim effugiens in retía'pifcatorum infiluerat, 
de quo plura conge/lerunt Menríius in Creta 4, 5. et 
Spanhemius ad Callimachi hymnum in Dian. v. 108. ln 
urbibus notis, quae huc referri poífit, a Ptolemaeo 5,17. 
commemoratur JJietamnum, et certe. idem utrumque 
habetur a Meurfio in Creta 1, 9. p. 52. et ὦ, 5. p. 87. 
Jictamuuwm tamen potius promontorium fuiffe cenfet 
Salmafius ad Solinum €. 47. f.: 45. p. m. 626. et idem, 
quod apud Dicaearchum de ftatu Graeciae p. 25. ed. Hudf, 
vocetur ὄρος Δικτύναιον ἐπὶ δυσμὰς (épov. Plinio 4, 
20. f. 12. elt mons JDicetynnaeus. | Apud Geogr. Raven- 
nat. 5, 91. Occurrit in .urbium recenfu JDicta et polt 


Dictunis, quae Dictynna Melae, et Ptolemaei Dictamnun 


effe videtur, oum hic promontorii nomen non addat. 
Tum vero fita urbs fuit in parte infulae. occidentáli, ad 
quaut etiam, cum v ab orientali progredi videatur Geogr 
phus Ravennas, idem refert. Neque fic a Dicte monte, 
qui fuit in parte orientali, nomen traxit, fed potius a 
Dictynna nympha, quae prope Cydoniam in: mare. Íe 
mifit, uti ex Strabone lib. τὸ. p. m. 350. f. 479. difci 
tur, qui pluribus de hoc expofuit. Ptolemaens in borea 
libus urbibus ponit, quod, prout te vertas aut progrediz 
ris, intelligi et componi facile poteft. 


Inter colles) Hinc cap. 59. exorditur Vinetus. 
Pro ib; Vindob. dat ubi; ed. 5. accipimíus, de qua com- 
xnutatione cf. ad 1, 2, 5. ed. A1. famei Prag.  Behdig. 
P4 deis. ed. 5. Jdei.: . 


᾿ $. 15. Aft ypalaea ). Vaticani, ^ Cibin. P» 
rif. 2.. Lipf. Gud. (cum Havn. et Veneto ad ed, 5. et 5.) 


ZAflicla; Parif. 1. 3. Vindob. Afi lida; Rehdig. Aft hyda; 


Prag. 4lticla. Edd. 1. 9. 8. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 6 
reliquae ad 58. fHicia; iantum 19. 4flichla; Schottus 
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"fftypalaea, et hinc Voffius cum aliis. TzscHvckE. Videri 


poffit non A4fiiclam Pomponium, fed Zfiypaleam [οτὶ- 
pfífe, quae. infula et Plinio [4, 25. f. 12.] et Straboni. 
[Lib. io. f.] vanramvs. Recte, qui pro A/ficla fübro- 
gaverunt Zfiypalaea. Nam de, infulis 'Rhodo [ immo 
Cretae] propinquis hic agitur. PrwT1ANvs. Cum nulla 
Aflicla:a ltxiptoribus nec omnino, nec in hoc tractu com- 
meimoretur, at Aflypalaea, . fadle haec emendatio pro- 
batur, et inde, quantam corruptionem Melae intulerint 
Lbrarii, adparet. Ipfa infülae [fcriptura fatis aliunde 
tonftat. ' 


Naumachos) Vindob. Namnacos; Parif. 1. Na- 
macos; Lipf. Gud. Prag. Rehdiger. Naumaco:; , reliqui 
cum .Vollianis et edd. antiquiffimis JVuumachos. Sed 
edd. aliae 6. 7. 8. 19. 15. 17. 20. 59. IVaulachos; 19. 
"15. 14- £9. 21. 28. JNaulocos; 50. 32. NNaumaclos, fed 


57. INaumachos, uti Vadianus, Olivarius cum fuis, Vine- 


íus et reliqui. TZSCHVCKE. Plinius [4, 26. f. 19.] JVau- 
locos. BARBARvS. Vetus code: Plinii JVaulochos.. Et 
Chryfe fcribo, viwTziANvS.  L/aumachos omnes manu 
exarati libri, Plinio JVaulochos; quod verius. vossivs. 
iNaulochos leg. etiam antiqua manus ad marginem ed. 12. 


adícripferat, et eadem elle videtur etiam Ortelio in the- , . 


fauro Geogr. h. v. Vtrumque nomen de hac infula tan- 


tum a Mela et Plinio memoratur, qui, uti nexus indicat, - 


Melam reddidit. — In alterutro igitur aberrarunt librarii, 


fed quod vera eft fimilius, in Mela. Plinii Naulochos 


[uftinent:et etymologia aptior, et nominis frequentior ufus 
de ais. Sic Smyrna dicta eft fecundum Stephanum f. v. 
Σμύρνα:;" ANaulochos in Sicilia fnit Pelorum verfus eum 
'Dppidulo, de quo Cellarius in Geogr. ant. 9, 12, 66. 
Eodem porro nomine commemoratur Mefembrianorum 


oppidum prope Haemum a Strabone lib. 7. p. m. 220., ΄ 


[ 319. Alia dabit Ortelius fub h. v. At cum pertinacius$ 
eodices in.JVawmachos hic confpirent, nec fimpliciter 


L] 
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comuptio in Melam transferri et nomen illud impugnari 
poílit, reliqui. Poft pro Zephyre ex molliori pronuntiz 
W&ooe Cibin, Sephyre; Prag. Cephirre; Lipf. Gud. Vin 
dobon. Zephire, uti edd. 1. 9. et quaedam aliae, Vers 
lriptura a plerisque iam olim recepta elt, 


Chryfe) Vatic. 1. Parif. 5. Vindob. Lipf. Gnd, 
Grife; Parif. 2. Grifae; Prag. geriffe; Vatic. 5. Gerife; 
Rehdiger. Gryf/e; Ciaccon. Crife; Cibin. adiuncto proxi 
mo nomine griffocaudos. Edd. antiquiffimae 1. 2. 5. 9. 
11. 12. 14. 19. Grife; 6. 7. 8. 15. 17. 20. 25. Chriffoi 
10. Chrife; Vadianus, (16.) Olivarius cum cognatis, 
Vinetus, Schottus Crife; Vollius et ceteri, ut olim ed, 
15. Chryfe, quod etiam ex etymologiae ratione volebat 
Pintianus. — Sic etiam, Latina tantum terminatione, 
Chryfa, legitur in Plinio 4, 90. f. 15. Stepbanus muli 
hoc nomine loca recenfet, noftram tamen infulam ignorat. 


Gaudos) Vatic. 5. Pari, c. Prag. Gandes; Lipf. 
Gud. Rebdiger. Parif. 5. Cibin. Caudos; Vindob. can. 
. dos. Edd. 1. 2. 5. (cum cod. Havn.) 4. 6. (curb Ven.) 
11. Caudos; 9. Candos; 6. 7. 8. 10. 12. 13. 14. reli- 
quae Gaudos, in quo confenfiffe videtur Parif. τ. Nec 
aliter fcribitur a Plinio in eodem infulàr&m connexu ἡ» 
£0. f.,19. Quod huc etiam Hermol. Barbarus adducit 
Callimachum in Strabone lib. 7. p. m. 297. f. 299. alia 
ibi indicatur Gaudos prope Melitam contra Pachynum 
Siciliae, uti adparet etiam ex lib. 6. p. m. 191. f. 277. 
quae a noftro infra. vocatur Gaulos, et in Strabonis libris 
MSStis et editis, ante Cafaubonum quidem, KaUvo 
lib. 1. p. m. 50. £. 44. Nempe parum fibi in eo nomine 
auctores conftant, de quo cf. Cafaubonus ad priorem 
Strabonis locum, «et quae infra notabuntur ad $. 18. 
Vtramque vero etiam ab aliis paffim commifceri monuit 
, Bochartus in Chanaan 1, 26, Quem errorem dum notat 
Penzelius ad Strabonem YVol Δ. p. 399. im eundem 
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ipfe incidit. — Noftra diferte fnb nomine Καυδὼ eomme-- 
nióratur a Suida, et prope Cretam ponitur. Eadem 
etiam intelligenda apud Lucam in act. Apoftol. 97, 16. 
ubi codex Vatic. habet Καῦδα, Cauda interpres Latinus, 
alii inferto À poft x plerumque Κλαύδην, verliones etiam - 
"Gauden et Caudon. Ἀλαῦδον vocant Ptolemaeus 5. extr. . 
prope Cretam et Hierocles in Synecdemo p. 651. Cum 
in Suida 'per literarum ferieni τὸ À excidiffe non poffit, 
nifi velis in aliis intrufum, duplex haec infula hómen 
habuiffe videtur, variata etiam terminatione, Claudos vel 
Claude et Caudos. ' At omnes alii auctores maiori cone 
fenfu et fide, ut hic codices, tnentur K et C, quare dedi 
Caudas, . 


Mu f. a gorus ) Sic plerique meorum; Ciaccon. et 
Gud. tamen Zufligorus; Lipf. Mujogariss Vindob, uti, 
opinor, Parif. 1. 5. Mufagoros; A. Gronovius ex fuis 
notavit Mw fagorus et JMufHigorus. Edd. antiquillimae 
cum Camert., Ald. lunt, Vineto, Schotto. Mufagorus,. 
pro quo antiqua manus in ed. 5. correxerat Mufagores 
15. et poft Vadianus, Olivarius cum fuis, Voflius, Gro- 
novii ad editionem: 44. dederunt Mwfagoros.  Reinol 
dius revocavit veterem lectionem Mufagorus , quam 
poít inde ab edit. 45. probarunt alii.. xzscHvck&.  Pli- 
' nius etiam cum Pomponio lib. 4. c. 12, [{0 20.] Mufa- 
goros appellat. At in antiquiffimo Toletano exemplari 
non Mufagoros habetur, fed 7Mufagorus, terminatione - 
Graeca, — Quare et in Pomponio, unde mutuatus eft Pli- 
nius,. Mufagorus, non aliter, fcribendum cenfeo. PrN» 
TiANvs. ldem etiam de Plinii lectione ex antiquiffimo 
codice notat hic Ciacconius, Harduinus tamen evnl. 
gavit Mufagores; de codicibus nihil monet. Cum folus 
Mela et ex eo Plinius has infulas commemorent, nec 
aliquid aliunde liqueat, plerisque MSStis inhaeren- 
dum utique videtur, etíi fic malim Graecis literis efferri, 
Wok pre tamen Rebdiger. tantum; Vaticani, qua& 
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Mufsgorus hominis fit nomen, appellat ; Cibin. appd- 
lautur. 


Carpathio ) HBehdiger. uuum Carpathyo; Vatic. 
Cibin. Carpafio; Gud. Carphafio; Prag. Carphacio; 
Lipf. Carphario; Vindob. Carfacio. Edd. 1. 2. 9. 15. 
Carphatio vel Carphathio. | Sed haec facile ad iuftum 
ordinem coguntur, ut in fequentibus, ubi etiam Cibin. 
Lipf. Gud. Prag. habent Carphatos, quod et legitur in 
Geogr. havenn. 5, 21. Vindob. Carphatus; Rehdiger. 
Caphatos, et [i qua funt eiusmodi alia, quae morari 
taedet. | 


Adria)  Cibin. Hadria cum ed. 1. Alii / fine 
adfpiratione, ut editiones etiam recentiores, Praeterea 
Havn. Parif! 9. 4driatico; Prag. Adriacio; Lipf. aclia. 
'Tum Vatic. Cibin. Parif. 1.' Lipf. Gud. Aefporos; Beh 
diger. Prag. MHafparos; ^ Vindobon. afporros. Edd. 
sntiquae vel apforos vel afporos, ex quibus hoc ha 
bet 11. 4bforos 6. 7. 8. 10. 12. 18. 14. 15. 17: 
cum Vadiano et aliis ad Voffium, qui dedit Apforos, 
quod ceteri probarunt; Voffius etiam ex MSStis fuis 
confirmat; de Parif. 9, et 5. non vana eft fufpicio. 
TzsCHvcKE. Hermolaus Barbarus pro /fbforo Ticana 
legit, nifi aut memoria lapfus eft, aut fcribae peccatum. 
Ap[orus Straboni [Hib. 7. p. m! 218. f. 515.] ᾿ΑΨψύρτιδες. 
ecuorrvs.. Hermolaus Barbarus aeque ac fcriba falfo re- 
prehenduntur. [18 enim Trucones, quod nomen olim 
in Plinio 5, 30. f. 26. legebatur, pro librorum Zicana 
in fequentibus reponi volebat,  Jfp[yrtis poftea a noftro 
memoratur, "Aw/opov, infulam Liburniae vicinam, pto- 
. duci Ptolemaeus 2, 17. — Accedit Stephanus, qui tamen 
facit πόλιν ᾿Ιλλυρίας, in quo euns graviter erralfe notat 
Berkelius p. 205. cum urbem pro infula dixexit. Info- 
lam certe hic Apforon diferte ponit Antonini itinerarium 

| p.519. Quod Berkelius c, l. huc refert Abforin, apud 
| Byginum fab. 28. et pre eo reponit 4Horen Munckerus 
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malit: Abfyrtin, . ut fab. Ω6. Vtrum veyo nofter cum Ab-. . 


fyrtide commifcuerit, ,et ex una infula duas fecerit, de 
90 alibi dicendum erit, 


Dy f zelad 05) Vatic, Parif. 1. Lipf. Prag. Vindob. 
Gud. Rehdig. Dicedalos; Ciacconn. Dyceledos et Dice- 
ledos; Cibin. Parif. 2. Difcedalos; Volfius ex fuis adfert 


JDicedalos, uti etiam legunt edd. 1. 4. 5. 4. δ. 9. 11. 


Hinc 6. 7. 8^ 10. 12. 13. et reliquae δὰ Voffium Cela- 
dufe; hic Dyfeclados vepófuit et ad pofteriores propaga- 
vit. TzscRYckE. Plinius [ 5, 50. f. 26.] Ab[oros, Cela- 
dufe, Abfyrtis. BARBARVS. Scribendum numero plurali 
cum.ge diphthongo in poftrema Celaduíae, ex Plinio 
in fine tertii. PiNTIANvs. Scribendum Dyfceladós. Ex 
Apollonio Bhodio, quem diligenter legit anctor nofter, 
ut ex aliis quoque apparet locis, haufit hanc infulam. 
Nempe ex hoc verfu [565.] lib. 4. "loca τε δυσμέλα- 
δός τε xai ἱμερτὴ Πιτύξια infulae nomen putavit elfe 
δυσκέλαδον, cum fit epitheton Iffae a firepitu undarum, 
quibus haec infula affligitur. vogervs. Sed nexum gemis 
natum repettae particulae τε fententiae Vollianae re- 
pugnare monuit Cellarius in Geogr. ant, 2, 8, 150. Recte, 
Nempe in illo loco nomen proprium eíle, ex nexu ad- 
paret, quare etiam maiuscula litera [criplit Beckius, ut 
antea Brunckius, qui et in notis p. 459. inde Voffium 
impugnat, et Celadu[Jas Plinii corruptum ex Dyfcelados 
nomem putat. JDyfcelados etiam in Parif. 1. fuiffe vide- 
tur. Ad illud nomen certe et alii codices ducunt. Sed 
Obícura eft infula, nec ab alio conimemorata. 


dbfyrtis) Lipf. Vindob. Gud. 4bfirtis; Prag. 
Alirthis ; Rehdiger, Afirtys; alii Ab[yrtis. Maior varia- 


. tio in Lucano 5, 1go. Edd. primae cum 9. abfirtis; ^ 
5. 4. 5- 6. 7. 8. 10. reliquae ad Voffium db[yrtis; hic . 


dedit A/p/yrtis eumque fecuti Gronovii in édd. 40. 41. 
43. 44. et Reinoldius; poft A. Gronovius in ed. 45. 


. : ΄ . ? 
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revocavit Abfyrtis, quod reddidit Kappius cum editore 
Norimbergenfi, TzscHv€kE. Ab[yrtides , nori Abfyrtis, 
licet Hermolaus antiquam lectionem retineat. Sed nu. 
znero plurali Ptolemaeue, [in quo tantum 2, 17. "Ayyooy 
occurrit]. Strabo, [lib. e. p. m. 85. f. 195. lib. 7. p. τὶν 
$18. f. 515.] Stephanus, [h. v.] Plinius, [5, 30. f.26.] 
Omnes. PIRTIANvs. Sic ᾿ΑΨυύρτιδας vocant Scymnus 
Chius v. 575. Apollodor. 1, 9, 24. pro quo "libri dant 
Συρτίδας, wti Schol. Lycophron. v. 175. primo loco, 
poft recte, Euftathius ad Dionyf. v. 488. In fingulari 
. t£ameh hic omnes libri cenfentiunt, et videtur Mela hoc 
numero ufus effe, ut Apforum et Abfyrtida diftincte indi 
- caret et fecerneret, quas infulas alii uno nomine ,cornplexi 
funt. 1n Lucano tamen 5, 190. ubi Grotius etiam maluit 
Adbfyrtis, ex libris Abfyrtos numero fingulari legitur, 
quod nomen, etfi Vibius.de fluminibus, ἢ. v. et ex eo 
Boccatius ad flumen referunt, Schrevelius tamen et Ov- 
dendorpius, qui confuli poteft, de hac infula interpretan 
tur. lta vero etiam Artemidorus infulam Abfyrtum me 
moravcrat tefte Stephano ἢ. v. ex quo fimul adparet 
fub v. Φλάνων, in hoc tractu fitam fuiffe. Cf. Holften. 
pP. 346. Scripturam per 5 retinui, quia in nomine 4b- 
fyrtus, ἃ quo dicta eft haec infula, Latinorum libri ubi 
que confentiunt, 


- Jffa). Nullam hic difficultatem obiiciunt libri. In 
Cibin. eft y/Ja; fed expedita funt omnia. At graviter 
lidem morantur in proximo nomine. Nempe pro vul- 
gato hodie Pizyia Vatic. Parif. 1. 2. Vindob. Prag. codex 
Stephani (v. eius praefatio) et Schotti praeferunt Titaua; 
Cibin. Rehdiger. Ciaccon. Tytane; Lipf. Gud.' Citana; 
Venet. Tyana; Voflius ex fuis protulit Titana, Citana, 
Tituna, Edd.a. 9. 5. (cum Havn.) 4. 5. 9. 11. Ticana; 
6. 7. B. 10. 12. 15. 14. et reliquae ad Voffium 7ruco- 


nes, tantum Vinetus Titana; Vollius cum fequentibus 


Pityia. TascRvckE. Non Zieana, fed Trucomes. BAR 
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zARv&,  Trucones hic répofuerunt, cum aníea Tilana 
legeretur, quemadmodum fere habent libri manu exarati, , 
nifi quod in quibusdam Citana et Tituna fcriptum fit. 
Legendum Piyia ex Apollonio. [4. 565.] YOSSIV8. 
Trucones ex Plinio 5, 50. f. 26. repetiit Barbarus, ubi fic 
codices quidam legunt. Αἱ fpuria illa vox aliquantum 


etiam recedit a noftris libris, nec Tícana vel Titaga ab - 


ullo híc producitur. Si, quod videtur, Mela Apollo- 
nium fecutus eft, valeat utique lectio a Voffio repofita; 
certe veri aliquid fubiectum habet. Lucius de regno 


Dalmatiae i, 2. p. 17. ubi Melae verba de in(ulis in!: 


Hadriq4 fitis retulit, in textu legit Trucoues, in margine 
Pityfa vel Tituna, quae ex praecedentibus iudicantur. 


Hwydría) Parif. 3. hidria; Vindobon. Prag, Lipf. 
Gud. idria; alii recte cum edd. 1. 2. 3. 4. 6. 7. 8. 10. 
11. 13. et omnino plerisque; tantum aliquae in iis 5. 
19. 14. 15. 17. 18. 1g. 20. 285. Hidria. De vera 
fcriptura non dubitatur. ' | 


Y 


Eleetrides ) Vaticani, Parif. 1. Prag. Lipf. Gud. 


Venet. Fletirides; Cibin. Flecirides; Behdiger. Flecyri- - 


des; Vindob. Flechirides; Parif. 3. Phlecirides. Edd. 1. 
5. (fic Havn.) 4. 5. 9. 11. PHecirides; 2. Phlectrides; 
6. 7. 8. 10. 12. et reliquae Electrides monente Her- 


molao Barbaro. Recte; atque ita in Parif. 9. fuiffe vide-. 


tur. Poft relicta vera fcriptura Lipf. migra; Rehdiger. 
aygra; Gud. Cortira; Vindob. Corthira; Prag. Cor- 
λίγα. Edd, 1. 2. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 
14. 19. Corcira. Quod aliae habent Corcyra, fatis eíl 
probatum. 

Traguri um) Vatic. 1. Cibin. Vindob. Lingua- 
rum; Parif. 1. 2. Prag. Vatic. 5. Gud. Rehdig, Venet. 
Lingarum ; Parif. 5. Lipf. Ciaccon. Lingarum et Linga- 
rium, Edd. 1. 2. 5. (cum Havn;) 4. 5. 11. Linga- 
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rium;' 9. Linguarium ; 6. 7. 8. 10. 12. reliquae Z7ragu- 
rium, uti voluerat Hermolaus Barbarus. — Tuetur hanc 
lectionem, in priori maxime parte foede corruptam loco- 
rum notorum fitus et terminatio. Mitius fupra 2, 5, 15. 
id nomen habitum οἴ, Quod vero ibi in urbibus, hic 
in infulis recenfet, de eo alibi. "Tum Vindob. ut edd. 15. 
19. Diomedes; Rehdiger, Prag. Dyomedia. | Veram 
Ícripturam praebent alii. | 


Aeftrin) Gud. Aeflia; Rehdig. Haefiria; Prag. 
E£flia; Venet. Effia; alii recte, ut edd. ansiquae; tan- 
tum 11. Eflrig. Proxime fubiiciunt Vaticani, Parif. 9. 5. 
, Vindobon. Prag. Lipf. Gud. Rehdiger. 4fine; Vatic. 5. 
Parif. 9. atque 4fine; Parif. 1. Cibin. 4finge. — Edd. 
omnes ad Voífium “πο; inde a Voífio ceterae Safon. 
vzsCHvCKE. Legendum fortaffe non 4efiria, Afine, fed 
Scardona, auctore Ptolemaeo, [2, 17.] ut librarii ex - 
una dictione, quae illorum eft diligentia, duas fecerint, 
— PINTIANVS. fine alibi non exftat. Corruptum cenfeo 
hoc vocabulum, et legendum Safon, quae notiffima eft 
in hoc tractu infula, quam praeterire non debuit. vos- 
siv&. Scardona Pintiani infula quidem  Liburniae eft 
Ptolemaeo c. l. aliis tamen, veluti Straboni lib. 7. p. m. 
218. L 515. ubi Zxagócv vocatur, Plinio 5, 26. f. 22. 
ut antea ipfi Ptolemaeo, urbs in ora maritima. De in- 
[ula igitur teftis fulus exftat Ptolemaeus. . Simile tamen 
exemplum fubminiftrat nofter in Tragurio, quod: urbem 
. producit 2, 5, 15. hic infulam. Sed mira arte Pintiani 
ingenium hoc nomen ex codicibus .excuffit. Plinius 
$» 25. [. 41. hoc fitu ponit Colentum infulam, quo uo- 
mine urbem indicat Scardonae Ptolemaeus. , Vid. quae 
. disferuit. Cellarius in .Geogr. ant. 2, 8, 155. Αἱ fi ad 
codices admoveris, parum et hic proficias.. Maiorem 
veri fpeciem habet Voffii Safon, fi cogites, initio effluxille 
τὸ 8, quali Safine ex hodierno nomine Safena. — Safon 
etiam in margine notat Lucius c. 1. ex Voífio, opinor. 


Ν . 
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Neque tamen fponforem huius lectionis me fiftam, cum. 
et Afines nomine infula ibi cum aliis: plurimis obícurio- 
ribus fuiffe. potuerit. Fuerunt enim in illo tractu infulae 
plurimae, fed modicae, uti narrat Geogr. Ravenn.'5; 94. τι 
Et fic Strabo lib. 7. p. 218. [..315.  Liburnicas οἶτο- , .. 
ter 40.. omnino indicat, et Plinius 3; 50. £. 26. Illyrici — 
oram mile,amplius infulis frequentari [cribit. ^ Porro 
nofter etiam ignota aliis adtingit, contra, quae famam 
habent, praeterit. - Quae cum ita fint, A ne locum com- 
mode habere poteft. 





atgue.ut) Parif. 2. omiffo atque et ita haec adfert; 
Vatic. et Prag. ut. Alexandriae. Pharos, ita Brundufio 
adiaceus, Vindob, Brondufio, et poft Pharon five. Phas 
τοῦ, quafi eligendi arbitrium faciens, ut infta $. 10. 


/$. 14. Sicilia) In MSS. Lipf. Gud. edd. 

1. 9. Ὁ. 11. 15. praeponitur. titulus de Sicilia; in Pa- 
rif. ὦ. et edd. 7, 8. 15. 17. 29. 25. Siciliae deferiptio ; 
ali libri intervallo notato a praecedentibus haec fecer- 
nunt, veluti Rehdiger. Parif. 5. et edd. 5. 4. 5. vel etiam 
in margine adponunt Sicilia, uti 10. 12. 14. 19. Alibi, 
codices et editiones, et.ex his Vadianae, Olivarianae cum f 
recentioribus continua ferie procedunt.. Qui capitibus 
legmenta diflinguunt, varie ex inftituta ratione nume- 
rant, ut ed. 11. cap. 11. éd. 1j. cap. 5. edd. 15. 17. 
20. 25. cap. $. 

ut ferunt —). Cibin. Vatic. Venet. Rehdiger.: 
Gud. aliquando ut ferunt; Mavn. ut ferunt cuncti et 
ogro. Prag. continenti et antea $cicilia, uti edd. quae- 
dam, in iis 5. 14. 19. Sicylia, 


Bruttio) . Cibin. Gud. Brucio; Prag. bratio; 
plerique alii. cum edd. Brutio, quod retinuit Reinoldius, 
ἃ. Gronovius in edd. 44. 45. cum Kappio mutavit in 

Pomp. Mola. L. II. Nn 
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Bruttio, de qua fcriptura dictum eft fopra ad σ᾽ "4, 7. 
Videtur ita íam in utroque loco dedifie Vinetus. Pro 
vulgato annexa Cibin. Rehdiger. et Venet. melius dant 
adnexa. 


abfciffa) Mediol. Volf. tres, Rehdiger. Cibin. 
Gud. abfcifa. Editiones cum aliis MSStis absci/Ja, prae- 
ter 12. 14. 19. in quibus exftat aPcif//a.  Vtriusque verbi 
crebra efl in libris commutatio, veluti. in Livio. Sic 
commutantur in Orofio 2, 15. p. 139. Haverc. EHorat. 
Satyr. 9, 3, 505. ubi ex tribus MSS. Argent. notavit 
Oberlinus, Curtio 5, 11, 25. C£. Torren. ad Valer.. Max. 
* 3, 1, 18. Oudendorp. ad Lucan. 3, 55. et alibi; de 
utriusque discrimine idem ad Frontin. p. 49. Duker. ad 
Flor. 2, 2, 2. et quos laudant, et fupra ad 2, 5, 7. et 
infra ad 5, 6. in. notavi ipfe. Sic infra 2, 2, 7. fluctuan- 
tnr libri inter excidium et excidium; iuter refciffo et 
recifo apud Nepot. in Milt. c. 5, 4. Aptius utique ex ety- 
morum vi propria videtur*elfe αἰεί, quod retinui. 


per fluit ) Deeft in Prag. et pro eo Vindob. ponit 
profluit, uti idem fenium pro faevum; Prag. Jcenum; 
edd. 9. 18. faeverum. ! 

 Scyllae) Vindob. Gud. fille; Prag. fcille; Cibin. 
Seylle. Edd. 1. Syle; 9. Sylae; 9. aeverum feiliae ch. 
fic 13. fciliae omiífo etiam et. — Cf. paullo poft. Tum 
Lipf. carybdis; Vindobon. caribdis; Cibin. Gud. Prag. 
caribdisque; Rehdiger. δὲ Carybdisque, | Sed haec levia. 
Sic poft Lipf. Vindob. βία; Gud. fcilla; Cibia. Vindob. 
Gud. Prag. caribdis. — Sic ZxvÀs in Xenaph. Memor. 
2$, 6, 51. libri quidam; fed et alibi in utroque nomine 
talia paffim obverfantur. Pro vulgato iuclytum Rehdiger. 
Cibin. edd. 7..8. inclitum. — CE. ad 14 1, 5. — Ciaccon. 
notat: inditum, quod idem vult. .Nempe xl et d facile 
inter fe permutantur, . de quo dictum elt ad 1,7,2. 
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Denique: Lipf utcunque noxium; Vindob. utringie no- 
cens; Prág. mare atrum noxium, ,et pro appulfis Prag. 
appulis. .À voce Scylla cap. 60. initium facit Vinetus. 


TZSCHVCKE. Viri docti putant, hic excidiffe vocabulum, 
et Melam fcripfiffe mare vortícofum; fed errant.  Refe- 
xenda enim huc verba, quae fequuntur, mare noxium 
appulf, quod perinde eft ac mare vofticofum, vossivs, 


procurrens) Venet. percurrens, folemni commi- 
Kione ex confufis lineolae transverfae fignis. Tum Cibin. 
ymaginem; edd. 7. 8. üimaginemque. — Delta deeft. in 
ed. 2. ^et pro efficit ed.:1; habet e[Ficitur.' 


PE 15." Pachymum) Lipf; Vindob. Gud. ᾿ 


Prag. Rehdiger. cum edd. 10. 15. 14. 18. τό. et forte 


aliis Pachinum , uti multi codices in Lucano 7, 871. no- . 


tante Oudendorpio; Gibip.  pachinnum. Exld. 1. 2. 9. 
Pucinum. . TzschvckE, "Strabo, [lib. 6. p. 185.1. 265.] 


Ptolemaeus, [ 5, 4. Stephanus, [h. v.] Bionyüus By-. 


zantiüs [v. 469.] Páchynus.in recto, non Pachynum, 
Item Ruffus Feftus [Avienus in defcr. orbis v. 655.] 


In matutinos Pachynos producitur ortus. . Idém error 


caftigamdus in Plinio. [5, 14. {. 8.] vrwTrAwvs. ' Lego 
Pachyuus. Ovidius lib. 4. Faftor. [v.- 479.] Jamque. 
Peloriadem | Lilybaeaque,: iamgue Pachyuon  Luftrarat, 


Lerrae cornua trina fiac. .. Es. lib. 5. Metamurph. [lib.. 


15, 725.] tiàccowivs& . Becte omnino monuernt, 


Nam- et Graeci et Latini, quórum loca diligeriter con-: 


legit Cluverius in SiciBa ant, 1, 14. p. 187. I. mafculino- 


genere efferunt, nec facile praeter hoftram et Plinium. 


inveneris,' qui hac terminatione utantur, quam tamen 
propter'codicum noltrórum confenlum non movea, cum 


talia utroque genere paffim efferautur, et promontorium ' 


fnbintelligi poffit. Tum Plinius eam fuftinet, et qui 

hunc reddere. folet Martianus Capella lib. 6. p. 208. 

Graecis Πάχυνος feu Πάχυνον dici, fimpliciter tamen, 
Nn.2 
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adfirmat Oudendorp. ad Lucan: 7; 871. Cf. et Hiaver- 
camp. ad Orof. 1, 2. p. 22. Lilybaeum [uo more duver- 
tunt libri.  Cibin. Lylibaeum; Gud. lehdiger, Vindob. | 
Prag. Lilibeum ; Lipf. Lilibacum. Edd; 7. 8. Lylibeum. 


quod Africam)  Vindobon. Gud. Lipf. quod in | 

a[frica; Parif. 1. 2. et Vatic. habuiffe. videntur guod iu 
Africam, uti legitur certe in Rehdiger. et editionibus 
omnibus ad 42. excepto Vineto, qui exclufífe "videtur 
TU in, uti certe fecit Reinoldiue, et. hinc edd. 44. et reli- 
quae.  Librarii retulerunt ad proximum vergerrzs, -minus 
id quidem commode, cum poüns. connectendum fit'cum 
praecedente fpectat. Nec agnofcunt eam voculam 6 co- 
dices A. Gronovii, et e£ meis ceteri, in quibüs diferte 
notatum vidi Parif. 9. 


 Peloris) Incertam .huius nominis formam  red- 
dunt libri et doctorum virorum disputationes. — Vatic. 1. 
Cibin, Gud. membranei quatuor.et totidem alii in charta 
lintea defcripti, uti in appendice ad h.l. teftatur V oífius, 
- Pelorias, a quibus non disfenfiffe Parif. 1. videtur; no 
tatur, jdem in edd. 27. et 29. ex antiquo codice; Lipf. 
Vindob. cum Venet. et Havn. opinor, Pelorum; Vai 
can. 5. Prag. Parif. 2. 5. Rehdiger. et codex I. Gronovii 
(Gud. nempe hic ex correctione) Pelorus. Edd. 1. 5, 
9. 13. Pelorus; 3. 4. 5. 6. 7. 8:. 10. 11. 12. 14: 15. 
16. 17. 18. 19. 20. 21.'22. 25. 24. 25. Vadianae, 
Olivarianae cum Schotto Pslorum ;'V oflius dedit Pelorias, 
praeeunte tamen Vineto; fequentes:; Peloris. TzscHvcxk. 
Pelorum) | Scribo Pelorus, non Pelorum ex Ptolemaeo 
[5. 4.] et Marciano 6. p. 208. Peloriías eft Straboni [lib. 
6. p. 182. 265. ] et Stephano. Variat Solinus, [ cap. 11. 
L.'5:] modo hoc, modo illo nomine utens, 'Thacy dides 
quarto [cap. 25.] et Dionyfius Byzantius [v. 469. et 
472.] Peloris; Silius Pelorus; nominat lib. 14. [ v. 78.] 
areuofa tollit fe mole Pelorur.. riw riamve. — Peloris) 





|. LIBR.I. Ὁ. γπ. $35 565 
JPeloris:ettimm  Euftathboerad. Homerum fol. 110, 1. e 
1623, 6. [cf. ad Ouyffi/9, 187. p. 546, 54. Bafil.] 
Plinio Pelorum lib. 5. cap. 5. [c. 10.] Pelorum et Pelo- 
rus cap. 8. [c. 14.]  lpfe Pomponius infra, inter Lily- 
Paeum et Pelorida Panormus et. Himera, et Cicero in 
"Verrem act. 7. fol. 650. [4. 5:] Peloridam, | immo. Pelo- 


ridemi] et Livius lib. 24. CIACCONIVS, Ex membranis 
antiquis reduximtüs τὸ Pelorias, ubi vulgo eít Pelorum.. 


vossivs.  Aufus fui deferere editiones praecedentes, ix 
quibus plerisque eft Pelorum ,. quum in fcripto libro repe- 
riflem Pelorus, In quo vocabulo disputat quidem Pin- 
tianus, .quaim varie pronuntiétur; nempe Pelorias, Pelo- 
ris, Pelorus, et fle fcribere teftatav Pelorus ex Ptolemaeo 
et Marciauo. Sed noftrae lectioni fides eft ab ipfa Pom» 
ponii manu, infra fcribentis Pelorida, quam fcripturam. 
tenent cencordes MSS. quam terminationem nunc ei 
displicuiffe, vel etiam maluiffe nunc fcribere Pelerias, 
mox autem Z*elorida nulla caufa eft, cur putemus, prae- 
fertim eo dirigentibus quoque antiquis libris. Similis 
ineptjae exemplum editur lib. 5. cap. 7. ubi in edius 
fcribunt: elephantes, paullo pof autem elephantis maxi- 
mis, Haec quoque ipfis variandi ratio placet ; quam quis 
credat placuiffe Pomponio, maxime qunm in priore loco 


in MS. invenerim elephantos, ut nunc quoque rurfug — 


edidi? τ. cRoNOovivs. ^ In duobus libris manu exaratig 
Pelorus fcriptum fe reperifTe dicit I. Grenovius, unde ipfe 
facit Peloris, quia infra fequitur Pelorida. Sed nos qua- 
tuot membraneos et totidem alios, in charta defcriptos 
lintea, pofftumus ofiendere, in quibus legatur Pelerias, 
quod utique admittendum cenfuimus.  Pelorida, quod 
' poftea fequitur, et hoc quoque rectum effe, etiam pueri 
intelligant. Sic et Strabo, quam Πελωριάδα vocat, [c. 1] 
alibi Πελωρίδα appellat, [lib. 6. p. 177. f. 257.] nec 
tamen propterea eft ineptus. Quod poftea monet, et hoc 
quoque futile,' cum elephas, elephanti et elephantes pro- 
mifcue politum apud. Plinium, Solinum et alios paífira 
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| 
. occarrat complures. — Ab elephas&utem aeque ac àb ele- | 
phantue in plurium numero fit: elephantis, rmáüutata ut 
faepiffüime, decinatione, non elephantibus, quod nus- | 
quam, quod [ciam, legitur.  vosstvs IN APPENDICE, | 
Adverte, lector; an in nota dixi, in duobus libris manu 
exaratis Pelorus [criptum: me reperiffe? ^ Rectum effe 
utrumque tam Peloris, quam Pelorias, non negavi. n 
Strabone non fic propinqua demonftrabit Voffius IIsAc- 
giaóa et Πελωρίδα, ut in Mela connectit Pelorias et 
, Pelorilla. 1; cRowovivs in mota pofleriore, — Voílium 
impugnat etiam in epiftola de eius appendice p. 65. Sed 
cum nihil novi adtulerit, nolui repetere. — Loca-de hoc 
promontorio congelfit Cluverius in Sicilia- ant. 1, 6. 
p. 78 fqq. ex quibus difcitur, Pelorum formam. effe raro 
obviam. : Certiori fide nituntur Peloris et Pelorias, fve- 
quentatur potiffimum Pelorus. Ex quibus Peloris refpuunt 
libri, quod ex fequentibus huc arceífivit Gronovius, ne 
discrepare a fe , Mela cogeretur. At hujusmodi exempla 
paffim in Strabone et aliis occurrunt, uti hoc aliquoties 
ad Strabonem monui. Neque id tantum in locis diefitis 
ét remotioribus obfervatur, fed et in vicinis, nifi ad liliro- 
rum corruptiunes recurrere velis. [τὰ quidam apud Stra- 
bonem lib. 6. p. m. 184. f. 266. IIsAwgióa habent, cum 
undique ftet Πελωριάδα. — Apud Solinum c. 1. Pelorus, 
poít Pelorias legitur; -Tergefíum et paullo poft Tergefie 
in Mela 2, 3. £. Boeotis et Boeotia 9, 5, 4. 4Jliyris et 
üyricum,. eti hoe locis remotis, 1, 2. 4: et 9, 5. extr. 
Cf. fapra ad 2, 5. f£. Summa disputationis haeret in elo- 
rias et Pelorus. | Retinuerim prine, quia meliores libri id 
praeeunt, et inde omiffo ; librariorum negligentia facile 
ad Pelorus traneiit. Sic Salmafius ex libris, quod ait, pro 
Pelorus emendat Pelorias, in Solino, de quo conferatur 
P. m. 735. 








Sceyllae) | Vindob. file; Gud. fcile; ed. 1. filae; 
9. jcilae. Sed talia non moror. δὶς pro JHarmibale, uti 


fcriptim legitur in Cibin. Rehdiger. Prag. vel Hanibale 
quod eft in Gnd. et Vindobon. multi.alii cum plerisque 
editionibus abiecta ad[piratione proferunt, quam praes ^ 
miüt curn fuis Vadianus et antea ed. 11.. poft A. Grono- 
vius inde ab ed..44. Reinoldianae discrepant; omittunt 
priores; additam vidi in ed. 1775. — Vid. ad 9, 6, 5. 
Vocabula idem vir redundare putabat Ciacconins. ' 


- profugus ex: Africa) Cluverius in Sicilia ant; 
1, 6. p. 78. ita malit emendare, profugus ex Italia, ac 
per ea loca Africam petens, mi auctoris gtavis, Livii 
55. 48 Íq. qui.Carthagine Tyrum et inde Antiechiam 
veniffe Hannibalem, narrat, teftimonium obítet. Αἱ alia 
magis offendunt, quae de nominis caufa et tranfitu per 
fretum Siculum tradidit nofter, neque tamen hic excuti : 
poffunt, cum non ipía verba, [ed narrationis fidem 
fpecient. In fequentibus Cibin. Rehdiger. Gud. Lipf. 
Vindob. malunt et per ea loca. 'Tum Vindob. firiam; 
Gud. quod procul; Lipf. productum pro prodim Reh- 
diger. in his emit effe et non. , 


(0$. a6. ^ Ab eo sd) Vindob. ab eo quae ad 
pachinium; Gud. Prag. cum edd. 195. 14. 19. pachi- 
num; Cibin. Lipf. pachinuum. ΟἿ, fupra et paullo poft. 
'Tum Lipf. oftenditur pro extenditur, Δὲ hoc aptius ad 
loci notationem et ipfam Melae rationem. — Prag. exten-. 
dit, uti faepe fieri in his notavi ad 2, 4, 1. et alibi; Poft - 
Jonium in Parif, 9. Prag. et Vatic, 5. deeft marc, quae 
vox in hoc nexu paffim ab ipfis auctoribus omittitur, - 
veluti Viréilio Aen. 3, 211. Porro Vindobon. attingit. 
À verbis 4b eo ad. —- Vinetus cap. Gi. incipit. — 


Mef[anam)  Cibin. Meffenam, propius ad Grae- 
cum morem nomenque couditorum, quo etiam refefri 
debent numi aliqui, in quibus Je/feuion legitur, Invaluit. 
tanen in hac urbe Dorica forma JMeffana, undo etians. 
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in numis frequentatur Mega&viov et. fimilia, de qui- 
bue vid. Cluver.. in Sigilia ant. 1, 6. p. 81. Carrera in 
disqui(it, de numifm. Melífan. p. 4. (in thef. Sicil. Vol. 


. 30.) Paruta in.nnniifmatibus Meífan. et quae conlege- 


runt Rafche in Lex. npm. T. 3. P. 1.. p. 478 Iqq. et 
Eckhel in doctrina. numor. P. 1. Vol. 1. p. 220 fq. 
Idem docet etiam MefJalae nomen, quod a capta urbe 
inditum erat, nimirum n in ὦ mutato, uti tradunt Seneca 
de brevitate vitae cap. 15. et Macrobius Saturnal. 1, 6. 


JMeffanam habent denique reliqui libri omnes. Eadem 


tamen variatio obfervatur etiam in Silio Ital. 14, 194. 
et Lactantio 1, 11, 53. ubi vid. notata a viris doctis, et 
Rogerius ad Ciceron. Verrin. 3, 6. 


Tauromenium ). Parif. 2. Turominum; Rehdiger. 


' Prag. TAauromenium;. reliqui. omnes etiam Gronoviani 
. J'auromenium, quod recepit primus BReinoldius et inde 


&b ed. 44. alii, cum ' antea. omnes' fcriberent Tauromi- 
nium, pro quo ed. 9. habet Taurominunt.,  TZSCHVCKE. 
Non video, cur Hermolaus Zaurominium pronuntiet, 
non Tauromenium. FiwTiANvS. Plinius 5, 8. [ f. 14.] 
Tauromenium. Strabo lib. 6. p. 266. 268. [£. p. 184.] 
Ταυρομένιον, εἴ nummi Ταυρομενιταν. A. GRONO- 
yivs. Jdem fcripturae vitium obfidebat olim Lucanum 
4. 4/61. unde fuftulit Oudendorpius, et nunc etiam 
obidet Ciceronem in Verrinis, veluti 2, G6. 3, 6. quod 
reliquerunt edd. Ernefiüii et Dipontina, fed ex codice 
Huydecop. emendavit Burmanm. ad Dorvillii Sicula in 
addeudis p. 611. Sic per i dedit Havercamp. in Orofio 
5s 9. p.507. et 6, 18. f. Torrenius in Valer. Max, 2, 
7, 5. ubi utriusque fcripturae dedit exempla, et paífim 
ali. ecte vero À. Gronovius tuetur Z7auromenium. 
lta nempe Graeci auctores, minus in his corrupti, Tav- 
ρομένιον. Accedunt numi, de qnibus adeundi Menefitrier 
in medailles illnfirées p. 9. Havercampus in commentar. 
in Parutae numifm. .Tauromenitana p. 607. (in thef. 


/ 
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Sicil. Vol. 6G.) et praeter alios Rafche.in Lex. num. T..5. 
P. 1. p. 627 fqq. et Eckhel in :doctrina numpor.: P. 1. 
Vol. w. p. 248 fq. Suffragantur infcriptiones, quos cón- 
legerunt Gualtherus in Vol. 5. thef, Sicil. p. 995. Mura» 
torius p. 1085, 5. et Caftellius. P. 51. Tauromenio legi- 
iur.etiam imn tab. Peutinger. 6. E. . Apud Caftellium eft 
Ταυρομενειτων, apud Muratorium Ταμγοπιοηϊξαπὲ, -ande 
patet, minus recte ab Eckhelio reprehendi et erroris re» - 
daergui Burmannum, qui ex. numo. Dorvilliano "Taugoju- 
vira vyav retulit, quod in. Graecis tantum Τ αυρομενίτης et - 
Ταυρομένιος in ufu fuerint. Nempe haec tantum in Ste- 
phano commenmierantur. — Adiuvat praeterea etymologiao 
ralio, quod a μένειν hoc nomen dr-it' Diodor. Sic. 14, 
59. et 16, 7. Hinc etiam viri docti eándem fcripturam 
aucioritate fua tuentur et exemplis praeferunt. Cf. Gralfer. 
ad Solin. c. 11. Heinfius ad Sil. Ital. 14, 256. et ad 
Ovid. Faftor. 4, 475. Oudendorp. ad Lucan. c. 1. Bur- 
mann. ad Dorvillii.$icula p. 575. ubi plures commemo- 
rantur, et Garaton. ad Cicer. in Verrin. 2, 66. 


Catinam) Lipf. Chatinam; | Prag. Cathinari ; 
Rehdiger. Catkynam; Volífiani itemque reliqui mei Cati- 
qum, uti pleraeque editiones; tantum 1 3. Catanam ;. 8. — 
Cantinam; .15. 17. c0. 25. Cantinum.  TZSCHVCKE. 
Alia in Sicilia Catina; alia Catana. | Ab hac Catanaez 
et Catanenfes ; ab illa Catinenfes. Hermolaus [ad Blin. 
5». 14. f. 8.] unam intelligity. quae Graecis quidem fre- 
quentius Catana, Latinis fere Catina dicatur. vADIANVS., 
Scribo Catanen, non Catinam, et Megara, nou. Mega- 
rida, utrumque ex Strabone, [ lib. 6..p. m. 185. f. 269.] 
Stephano, [h. v.] Ptolemaeo, [5, 4.] Thucydide, [6, 5. 
et alibi.] Xenophonte fecundo HellenicGv, [c. 5, 5.] 
a quibus in Orthographia Graecarum dictionum libentius 
fto, quam a Plinii [5, 14. f. g.] et Pomponii et Lati- 
norum auctorum depravatiffimis exemplaribus, — Nec 
apud me rationes Hermolai in centrarium ullius funt 
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ponderis, TINTRAW vs.  Catinam) | Haec τῇ vetus lectio, 
Non recte Oatanam paíhm teponit Cluverius, [in Sicilia 
ant. 1, 9. p. 116 fq.] tamquam ἢ alterum recene elfet, 
.cum tamen in autiquiífimis etian: auctoribas ita fcriptum 
urbis buins rniomen reperiatur. Gíc folent Latini vocales 
iRas permutare, τρυτάνη trutina, πατάνη patina, Mac 
σαλίᾳ Malhllia, Μασανίσσης Malfiniffa, Μιϑραδάτης ΜΡ 
thridates et fexcenta alia, vossivs, Graeci quidem omnes 
huius urbis nomen per a Ícribunt. Quod ex. Procopio 
de D. Goth. 1, 5. Korkivgv. profert Cluverius c. 1. Hoe- 
fchelii habet editio p. 172. et poít adhibitis libris muta- 
tum eft in Karavyv, quod et ipfe dat Hoefchelius lib. 5. 
cáp. 40. recte etiam ad. profodicam rationem, quae 
penulümum corripi docet,  Adfunt etiam. tbumi mnlti, 
quibus a [labilitur, uti docent Rafche in Lex. num. T. 1. 
P. 2. p. 480 fqq. et Eckhel in doctrina numor..P. 1. 
Vol. 1. p. 202 fq. Cf. etiam opufcoli di autori Siciliani 
. Tom. 14. p. 12. . Tum infcriptio in' Mufeo Veronenfi 
pP 52. αταναιος habet, Latiniá tamen placuit mutare 
in Catina, etfi de Pinedo ad Stephanum p. 568. Catana 
.etfam admittit, uti-ccerte in Muratorii thef. infcr. 40, 5 
legitur, et utrumque rectuin cenfet Bunemaun. ad Lactan- 
iium 2, 4. 2B- ubi flüuctuantur libri. Sic apud lultin. 
ἢ.» ὅ. 4. ubi praefertur i, quod et repofuit du Frefne, in 
Lactantii loco ex MSS. et editionibus antiquiffimis, cum 
Bunemannus per a dediffet. [τὰ inter a et. i errant libri 
in Frontino 5, 6, 6. Eutropio. 2, 19. et in aliis. Nempe 
nec doctorum virorum fententiae in fcriptura. nominis 
€onfignt. Τὸ i tuentnr-fimilibus exemplis in vocibus 
Agrigentum, Numidae, alíisque, a Voífio productis, moti 
Salmafíius ad. Solinum e. 5. f. 11, m. 78. Oudendorp. ad 
ful, Obfequ. c. 92. et Lucan..5, 508.  Berneccer. et 
Gronov. δὰ luftin. c. 1. Harduinus ad Plin. 5, 14. f. 8. 
aliique, quos memorat Vink in amoenitatibus medicis 
. 9. 246. Contra Clnverii fententiam amplexantur Delrio 
et Grafferps ad Solin, c, 1. Sylburg. ad Eutrop. 2, 19. [. 10. 
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Surita ad Antonini itin. p. 87. ed. Well. Tensnltis ad 
Frontin. 5, 6, 6. Drekenb. ad 81, Ital. 14, 196. Bur- 
Znann. ad Dorvillii.Sicula p.518. Alii iriter Gtrumqué 
medii.ftant, de quibus vid. Cellarius in Geogr. ant. 9, 


32, 10. iterpretes Iuftini ad 4, 5, 4. "Weffeling. ad 


Antonini itip.:c. l, Dorvillius-in Siculis cap. 15. p. 208. - 
Nec minus variatur in'editionibus, Sic praeter fuperiora 
in Livio 27, 8. f. Drakenborchius praetulit a, item in. 
Orofio 2, 14. p. 125. 5, 15. Havercampus. . Contra i 
probatur in Ciceronis Vérr. 4, 45. Plinio 5, 14. f. Bi 
Frontino c.l]. ubi Oudendorp. notat, a in recentioribu$ 
tantüm codicibus reperiri., Vtra fcriptura certior fit-ha- 
benda, vix conftitui poteft, cum infcriptiones delint Lati- 
nae, ex quibus cónfici quaeítio poffit. INam quas in thef. 
Sicil. Vol. 6. p. 224. f. exhibet Gualtherus, ubi legitur 
Katanen. Catanens. Catanenfiym , Cataueae, eae ve] 
fant fufpectae, vel ex alia lingua in Latinam converfae, 
Reítat, quod equidem noverim, Muratoriana, íi recte 
vereque defcripta exiit, ^In qua dubitatione reliqui Cati- 
nam, eti forte pofterioris aevi haec fuit fcriptura. 


Me garida) Prag. Parif. 9. Megardia; Rehdiger. 
Megaryda, reliqui aim. edd. Megarida. Quod Pintianus 
reponit ex auctoribus in proxima nota memoratis Zega- 
ra, non folum libris adverfatur, fed et aliorum auctorum' 
ufu refellitur, etfi Megara omnino recte habet, et in ipíis 
numis legitur; uti docent Ràfche in Lex. num. T* 35. 
P. 1. p. 479. et Eckhel in doctrina numor. P. 1. Vol. l. 
p. 218. Atque Rc vel Megara, ae, vel Megura, orum: 

«ἄπ neutro dicitur, de qua duplici forma cf- Drakenb. ad - 
Liv. 24. 530, 9. Non igitur'erat, quod Megara follici- 
taret Burmann. ad Dorvillii Sicula p. 485. Atet δεβα. 
ris ufu comprobatur , quod declarant loca.a Cellario in: 
Geagr. ant. 2, 12, 18. et Cluverio in Sicilia ant. 1, 3 1. 
p. 151. -adpolita,. . ]ta legitur in-.Scylace p. 4. ed. Hudf. 

in quo Gronovium "Ioliicitaffe falo feribit Cellarius, 


- 
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Pahkarmüs) Vol. 1. Clhin. Phauormus; Petizov. 
Panhormus; sequi cum editionibus Fanormus, praeter 
15. in. qua οἷ Pauhormus.: Wt et alibi in libris et mo- 
numentis antiquis vatiator.. Pankormitani elt in quibus- 
dam codd. apud Frontinum 5, x7, 1. notante 'Fennulio, 
adípirationem tamen in qgptimo Palatino abfuiffe addit 
Qudendorpius, qni non improbat, et fic Panormus fine 
nota ille pofuit.2, 5, 4. ldem in Silio lal 14, 261. 
obíérvatur, ubí quidam libri inferunt 5, emnes communi 
«eonfenfu in Plinio 5, 14. [. 8. Contra omittitur in tab. 
Peuting. 6. E.  Vtriusque formae exeinpla fnbminifirant | 
etiam numi fub eodem adeo imperatore veluti Augufto. 
Vid. Rafche in Lex. num. T. 3. P. 2. p. 515 fq. Eckhel 
in doctrina numor. P. 1. Vol..1. p. 252 Íq. .et quos lau- 
dant. Sic ín infcriptionibus adípiratio modo ponitur, 
x»odo omittitur.  Pofterior forma adparet ii. conlectioni- 
bus BReingíiü 3, 94. 5, 51. Gudii p. 215. 5. prior in 
infcriptionibus Gruteri p. 174, 5. 266, 6. .Sporiii (vid. 
mifcell. erud. anpiqu.) p. 176.. Gualtheri in animadvexf, 
in infcrr. Panormit. c. 2. p. 96. (thef. Sicil. Vol. 6.) . 
Muratorii aliquoties, ita quidem, ut plures praeferant ad- 
[piratíionem, ΟἿ. etiam Fazellus de rebus Siculis Dec. 9. 
110. ,)7. cap. 7. Quod igitur Cluverius exiftimat in Sicilia 
ant. 2, 5. in. p. 274. eam a pofterioribus aevi Gramma- 
ticis adiectam fuiffe, inde diiudicari poteft. In gentis 
quidem Domitiae numis adhibetur, uti docent Vrfinus et 


. -Patinus et& onmüfit Vaillantius;^ Neque hic negligi poteft 


teftimonium- Euftathii ad Homérum 1l. 5, 76. p. 396. 
f. 524. qui diferte adfirmat, veteres nomen adfypiraffe. 
Sed plura dabunt Surita et Welfeling. ad Antonini-itiner. 
p. 91. Drakenhorch. ad Sil. Ital, 14, 261: Burmannus 
ad Dorvillii Sicula p. 285. οἵ qui de origine vocis eius- 


Que vera fcriptura operofe disferuit Andr. Maffa in Sicilia 


in Profpetüva P. 2. p. 257. ad 262. — Equidem . adfpira- 


. tionem praeferendam putavi. Contra in proximo no- 


mine libri fcripti omnes dant Zünera; tantum Rehdiger. 


* 
' 
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Ziymera; fud δὲ numilatini próbant. Editiones 1. 2, — 
δ. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 14. 15. 16. 17. ag. 
19. 20. £21..25, Imera; 18. Hymera, uti poft Vadianus 
in. ed. altem, (22.) quem cum fuie fecutus e(t Olivariua 
et.Schattus, paucis exceptis, in quibus funt Vinetus et 
Siephanue, qui pofuerunt Jimera, et fic poftea Voffius 
conftanterque- ceteri. lia Zlimera et Hymera libri in 
Frontino 5, 10, 3. Sed Hinrera in numis, et in infcri- 
ptione apud Gruteram p. 455, 6. Goltzium in tab. an- 
tiqu. f. infar.. —. in thef. Sicil. Vol. 6. p. 625. et: v fie | 

Himera in.tahula Peuting. 6. E. . 


| Leontini ) | Gud. leüntini; Rhehdiger. Leontkini; 
Parif. 9. Lenocini, Poltante Ceuturipiusm .Vadianus ex. 
pulit e£, et hinc fecutae 18. 22. 24. 25. Vadianae, Oli- 
variabae, Vinetus,.Schottus, Voílus, 40. 41. 42. Revo- 
cavit primus Reinoldius. Deeft in folo Gudiano. Idem 
poft factóm ἃ Vadiamo ànte. Hyhia, iisdem fequentibus, 
praeter Schottum; fed inde a Voffio conftantius fedit, 
€um non alienum hoc (it a noftri more, codices auícul- 
tari recte debent. — Vid. 1r, 149. in. et praeter alia loca 
I. Gronov. ad 1, 2, 5. Centuripinum tuentur omnes libri, 
Ciacconius tamen maluit Cegturipini ex Plinio 5, 14. f, 8. 
At ibi de incolis dici, nexus aperte declarat, quamvis. et. 
idem ex Plinio adfert Ortelius in t?bef,. Geogr. h. v. Et 
lic in numis apud Parutam p. 198. et alibi, item: in 
" opufcoli.di autori Siciliani T... 14. p. 18. Rsvrogrmwuy 
legitur. "Sed aliunde terminatio impugnari poteft. Nemo 
enim Centuripinum habet, fed a. Graecis dicitur KsvroU- 
.. (urat (Ptolemaeus 3, 4.) vel τὰ Ἀεντάριπα, (Strabo 
lib. 6. p. m. 187. f.,272.) , Quód enim τὸν Rsvtóovra - 
legitur in Diodoro Siculo 20, 56. vitio id adtribuunt viri 
docti, de quo cf. ibi Weffeling. Atque ita intelligi debet 
in Polybio 1, 9, 4. ubi «sp? Κεντόριπα occuvrit, ^ IHriy- 
τόριπας dicit. Thucydides 7, 82. fi recte habet pro. Ksy- 
Tópvra. Latiui malunt Centuripdo,.et lic ediderunt. etiam . 


[] Li 





576- ^POMPONRII MELAE 


cum Heinfis et Drikenborchio Ernefti et Ruperti in Silio 
14, 204. pro priori Genturipe, . quod. licentia poetic 
tuetur.Cluverius in:Sicilia ant. 2, 6. p. 509. Idem ad- 
fert..ex. Antonini itinez. p. 95. Wellel. Centuripa, et ex 


"tab. Peutinger. 6. E. Centurippa, quae. feminina putat; 


Centoripa tamen neutro plurali melius cenfet, quam Cen- 
£uripa Burmannus ad Dorvillii Sicula p. 437... Centoripae 
praefert Rogerius ad Cicer. in Verrin. 5, 6. . Cf. etiam 
Wale ad ''hucyd. c. 1. U tamen praeferunt Latini, etfi 
in numero confentiunt. Sic Plin. 51, 41. [. 7. Centu- 
ripis, Scribonius Largus cap. 45. Centuripas.. Soli igitur. 
Melae relinquenda efít fua terminatio. | Denique pro 
Hybla Lipf. ἰδία; Vindob.'5ible? Gud. Prag. cum edd. 
1. 9. 15. 17. 20. 23. hibla; edd. 7. 8. bibla; 6. bybla, 
in qua antiqua manus correxerat JZybla, quod habet 10. 
et aliae... In fequentibus Vindob. habent. , ' 

Enna) Vindobon. Prag. Rehdiger. Lipf. Ethna; 
Cibin.-ehtna; Gud. (ex quo A. Gronov. falfo adfert 
ethinua) etheua; Μοί a.. Chena; | Voll. 5. Ethena; 


"Vatic. 1. Henna; reliqui Enua praeter Venet. et Havn. 


qui Aetna. tuliffe. videntur. — Edd. 1. Q9. 5. 4. ἢ. 6. 7. 
8. 9. 10. 11. 12. 13. 14. 15. 17. 18. 20. 21. 23. 98. 
Aetua,. uti in prima editione Vadianus. Poft (in ed. 22.) 
xepofuit Enza, quod Olivarius et ceteri etiam exhibue- 
runt. Solemnis eít huius nominis deypravatio, cuius 
exempla plurimà dabunt: Cluverius in Sicilia ant, 2, 7. 
Drakenb. ad Sil. ltal..1, 93.. et Liv. 94, 27. in. Duker. 
ad Flor. 5, 19, 8. Oudendorp. ad Frontin. 4, 7, 22. et 


" Lucan. 6, 746. - HeinBus ad Claudian. de raptu Proferp. 
. 1, 122. .Spanhem. ad Callimach. in Cer. v. 45. Grono- 


vius in diatribe in Stat..eap. 59.. p. 386. Garaton. ad 
Cicer. Verr. 5, 18. et quos laudant, quibus alios addit 


— Árntzen. ad Aurel, Victor. de V. I. cap. 59. in. Etfi enim 


"Aetna urbs paífim etiam commemoratur, non tamen ea 
fuit.celebritate, ut in paucis diftingui potuerit, et quae 


uU 
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adnectüntur de Cereris templo, ad eam referri nequeunt, 
Nulla igitur de. noftra urbe dubitatio eíle poteft, Αἱ effe 
poteít de Ícriptura, utrum Enna, an Henna praeferri 
debeat, in quo disfentiunt virorum doctorum fententiae 
auctorümque. editiones, in quibus utraque ratio variata 


faepe invenitur. Tuentur praeterea quidam Era, etfi - 


pauciores, in quibus Dausqueius in orthogr. P. 2. h. y. 
Gronov. in diatribe in Statium c. 1. Scriverius et Ten- 
nulius ad Frontin. 4, 7, 22. et quidam alii, Adfpiratio- 
nem tamen probant plerique, veluti Dukerus ad Florum 
2» 19, 8. Heiniius ad Claudian. de raptu Proferp. 1, 1232. 
idem et Burmann. ad Ovid. Metam, 5, 585. ubi etiam 
antea erat /fetnaeis, Drakenborch. ad Sil. Ital. 1, 95. et 
Livium 24, 27. in. Oudendorp. ad Frontin. 4, 7, o2. 
et Lucan. 6, 740. Burmann. ad Dorvillii Sicula p. 568. 
et ad Anthol, Latin. Tom. 2. }. 550. Garaton. ad Cice- 
ron. Verr. 2, 65. in. 5, 18. Ruperti ad Sil. Ital. c. l. et 
quos memorant. Quae quidem ratio fat validis argu- 


mentis. nititur. Ita enim in auctoribus efferunt coníftan-- 


ter fere veterrimi codices. T'um antiquam eam fcriptu- 


ram docet Plinius 5, 14. f. 8. ubi Siciliae civitates ordine. 


alphabetico recenfet. Denique monumenta priíca evin- 
cunt, in quibus numi Herma exhibent, Vid. Spanbem. 


de ufu — numifm. T. 1. p. 199. Torremuzza in opufcoli . 


di autori Siciliani T, 14. p. 90. Eckhel in dóctrina num, 
P. 1. V. 1. p. 207. et unde fua conlegit Rafche in Lex. 
num. T. 2. P. 1. p. 628 fq. Nemo enim facile audiet 
Harduinum, (cf. ad Plin. c. 1.) qui Aun. Hennae alior- 
fum intorquet. Ex infcriptionibus refertur huc a Rei- 
nefio in fyntagmate infcrr. 6, 99. JM. Claudius M. F. 
confol finnad cepit; d enim adiectum elfe ex veteri 


Romanorum orthographia, porro e et i mótari, multis. 


exemplis fieri docet in indic. cap. 19. A verbis Famam 
habet initium cap. 62. in Vineti editione, 


Pomp. Mela. L. 1]. "^ '* Oo 


4 
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$. 17. . Praecipui montium) ' Lipf. Reh- 
diger. Vindob. Cibin. Gud. Vatic. 1. Parif. 1. 5. prae- 
cipua vel, ex more, precipua; Venet. Vatic, 5. Havn. 
Prag. Parif. 2. praecipuus. Editiones ad Voffium omnes 
praecipua fic, ut ad Enna referatur diftinctionis maxi- 
pae figno adpofito; Vadianus tantum in prima editone 
et hinc 18. ita haec verba ordinant: etna praecipua 
montium. Eryx —- etf in nota inde a montium verba 
ad fequentia referre malit. Voffius primum dedit Enna. 
Praecipui montium Eryx — quod ceteri acceperunt. 
Ciacconius malebat: famam habet ob' Cereris templum 
Euna praecipua; quemadmodum 5, 7, 4. Famam 
hinc praecipuam habent. ^ Et facile, quod folemne elt 
librariorum peccatum, ΟἿΣ hic potuit virgula trans 
verfa. Attamen fic longius adiectivum a fuo fubftantivo 
praeter Melae morem ábftrahitur, nec, ut in altero loco, 
notata in praecedentibus celebritatis caufa explicatur, fed 
fimpliciter Enna diftinguitur. Quare Voffiana emendatio 
"praeferenda videtur, quae et in hoc nexu Pomponio eft 
magis accommodata, Sic enim 5, 5, 2. Moutium αἰεὶ {πιὶ 
Taunus et Hhético, et paullo poft: 4mnium in alias gen- 
tes exeuntium Danubius et Rhodanus. Cf. 1, 5, 4. 6, 1. 
9; 9. 2, 5, 2. et alibi, Decepit librarios 7erna, ad 
quod adiectivi fequentis genus referendum putarunt. 
Ali cum voce montium connexuerunt, fed in 40 aberra- 
runt, quod in uno Eryce fubftiterunt, cum Mela, ubi 
aliorum recenfum fubiic plurali numero uti foleat, uti 
9, 4, 9. 5, 2. 7, 12. Si cui tamen Ciacconii emendatio 
magis adrideat, poílit is etiam ex plerisque MSStis et 
edd. vetuftis revocare snemoratur. Pro Éryx noto more 
codices multi, veluti Rehdig. Lipf. Vindob. Gud. Prag. 
cum edd. 1. 9. 6. 7. 8. 9. 10. 15. ' Erix; Ciaccon. Erice; 
Cibin. ery. Pro memoratus in multis libris inveniri me 
moratur iam dictum eft.  1ta enim plerique MSSti Abr. 
Gronovii, ex meis Lipf. Vatic. Havn. Venet. Behdiger. 
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Vindobon. Gud. Prag. et edd. 1. 2. 5. 4. et reliquae ad 
Voflium, qui repofuit memoratus. Volt. 1. Cibin. vene- 
ratur, quod etiam in varr. lectt. ed. 27. notatum erat, 
et monente À. Gronovio verbis communibus accófotur 
a Prifciano lib. 8. p.191. ed. Hanov. Poft Prag. ob. 
Oneri conditum. mE 


"Aetna )  Cibin, Lipf. Rehdiger. Vindobon. Prag. 
ethna, | Poft Ciaccon. Vatic. quod Cyclopas;: Rehdigez, .. 
quod eyclopes; Gud. Prag. ciclopas; Vindob. aclopas. 
Porro Lipf. /lagat;  Cibin. fragiat; Gud. flagratur; 
Rhehdiger. fiagravit. EN 

Himera) Prag. et editiones multae ex' veteribus 
etiam 3. 4. 5.6. 7. 8. 10. 19. 14. — Imera; Rehdig. 
et 24. 25. Olivarianae, Schottus Hyrmera; . 11. et poft 
cum Vineto, Voflio recentiores, uti Cibin. Lipf. Vatic. 
Gud. et alii. Vid. fapra. Tum Prag. gui in media; 
Rehdiger. eft, quia in medio; Lipf. Parif. 1. Venet. 
Havn. Prag. in adverfía; Cibin. lybicum; Gud. edd. 7. ὃ.- 
et forte aliae libicum, uti fit. Sic Prag. Tulcum mare; 
edd. 2. 9. Tufchum mare; Lipf. alio ore. in. Tufeum, 
alio in libjcum; Vatic. et Cibin. Tufcum maxime devenit ; 
Gud. mare decurrit. 'rzscHvckEe. — Conliderandum, an 
fit melior lectio divifim ad modum, hoc eít, ad meufu- 
ram. PINTIANV8. Satis obfcure et abs re. Senfus in 
vulgari forma commodus eft ufuque probatus; i. e. fere 
media, . uti explicat Ciacconius, quod ex Livio 24, 16, 7. 
probari poteft, ubi fic: qui ferme infulam dividit. Sed 
vid. Vol. 2. 


$. 1g. Siciliam) Prag. Sciciliam; edd. 
6. 7. Ciciliam; 8. Ciliciam, uti antiqua manus, male 
quidem, in ed. 6. correxerat, 


x 
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4éace) In Parif, 1. deeft; Lipf. Rehdiger. Gud. 
"Venet. Vatic, Vindob. eae; Cibin. code; Prag. Eata; 
Parif. 5. Eoa, ut alios hic legere ab eadem manu in 
Lipf. adfícriptum erat; in aliis 4eace, uti habent edd. 2. 


de 5. 6. et plures; 1. 2. 9. /feae; 11. «fece; Vinetus 
᾿ς deaea. Hoc et /eaee recte habent. Graecis enim dicitur 


Aiaty f. Δίαία. Cf. Homer. Odylfl. 10, 155. Sic Apollon. 
"Ahodius 4, 661. λιμὴν Αἰαίης et v. 850. ἀκτὴ ian 
Τυρσηνίδος ἠπείροι. — Ala enim urbs Colchidos, unde 
non folum Aeaea Circe dicta'eft, fed et Αἰαίη νῆσος Col- 
'chidos in Phafide. Vid. Apollon. Rhod. 5, 1074. et ibi 
Schol. et Euftath, ad Homer. 10, 155. P. 387. 18. Baf. 
Atque hinc etiam noftra nomen traxit, quam Apollodor. 
1, 9, 94. Αἰαίαν vocat, ubi etiam ita variant codices. 
Cf. Staveren. ad Hygin. fab. 127. p. 250. et quos ypro- 


. ducit, Pro Calypfo folita negligentia Cibin, Vindob. 


Prag. Rehdiger. Md Vindob. poftea habui/fe five 
habita[fe , ut fupra. $. 6. pharon five pharos. 


Gaulos) Lipf. Parif. 1. 5. Vatic. Cibin. Vindob. 
Gud, Prag. Rehdiger. et edd. 1. 2. 5. /j. 5..9. 11. 54. 
Caulos; reliquae, monente Hermolao, Gaulos. Recte. 
In Graecis enim εἰ Γαῦλος. | Accedunt numi, qui exhi- 
bent Γαυλιτων. Cf. Eckhel in doctrina num. P. 1. V. 1. 
p. 268. et quos adlegat Rafche in Lex. num. T. 2. P. 1. 
p.. 1327 fq. Adfunt denique infcriptiones. lta in Sponii 
mifcell. erad. ant. p. 100. legitur Znfularum MMelit. et 
Gaul. et p. 192, Plebs Gaulitaua, quod et ex infcriptio- 
ne proferunt Cluverius in Sicilia ant. 2, 16. p. 444. et 
Gruterus in thef. p. 415. n. 5. Eadem variatio, quae 
hic, notatur etiam in Silio Ital. 14, 274. Alia corruptio- 
ne in Strabone lib. 6. p. m. 191. f. 277. legitur Γαῦδος, 
de qua monuit praeter Clüverium c. 1. Burmann. ad 
Dorvillii Sicula p. 495. Poft pro Melita Cibin, Melitka. 
Tum Prag. Ceffura;; Gud. Venet. Havn. Parifienfes, 
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edd, 1. 2. 8. 4. δ. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12, 14. 15. 16... 
17. 18. 29. 21. 92. 25. 24. 25. Vadianae, Olivarianae,. 
50. 52. 37. Vinetus, Schottus, Voflus, 40. 41. 42. 
.Cofura; 185. 19. Cofyra; inde a RKeinoldio 44. 45. 
reliquae cum aliis codicibus, Coffura, quod etiam ex fuis, 
excitavit A. Gronovius, Ipfe hanc fcripturam probat ex. 
Ptolemaeo 4, 3. f. in quo legitur Ἀόσσυρ νῆσος xai 
πόλις, uti Koocouga apud Strabonem lib. 6. p. m. 191. 
f. 2977. ubi etiam Guarinus reddidit Coffura. Cum Pto-. 
lemaeo confentit Appian. de B. C. 1, 96. 5. 95. Pro. 
eo eft Kopcovpa in Strabone lib. 17. p. m. 57/4 f. 854. 
quod iam in Coffura mutatum. voluit Berkelius ad Ste- 
. phanum p. 475. Et fic habet Martianus Capella lib. 6. 
p. 208. In Plinio 5, 14. f. g. et 5, 7. Cofyra legitur, 
uti in Stephano ἢ. v. ubi tamen dupleX s commode . 
locum habet, etfi duplicem hoc nomine infulam ferunt. 
Literae geminatio fine dubio praeferenda eft propter mo- 
numentorum auctoritatem. De numis vid, Eckhel im. 
doctrina num, P. 1. Vol 1. p. 267. et quos. recenfet 
Rafche in Lex. num. T. 1. P. 2. p. 1046. de inícriptio- 
nibys conlulendi Fafii triumphales a. ἃ. 499.. Gruterus. 
p. 297. Ex numis etiam recte.hanc formam adl[truit 
Burmann. ad Dorvillii Sicula p. 454. Nec eam ignorant. 
paffim boni codices, ut hic aliqui, et duo in Orofio 5, 21. 
notante Fabricio. Quod Ovidius Faftor. 5, 567. cor- . 
repta prima fyllaba Cofyrae fcripfit, metri caufa feciffe .: 
videtur. Fluctuatur penultima in numis, lapidibus et 
libris. In faftis et numis confpicitur v, quod probat Ha-, 
vercampus in Parutae numifm. p. 851. (Vol. 5. thef. 
Sicil.) Coffyren[es tamen apud Gruterum p. 297. Et. 
fic in Plinio c. |. Silio Italico 14, 2792. ubi cf. Drakenb. 
in Ptolemaeo et Appiano cc. ll. y praefertur. Contra ín 
Livii epitomé 89.  Marttano Capella c. 1. v. ' Forte anti- 
qiius et Graecum eft y, quod polt ufu frequenti transiit. 
in s apud pofteriores in primis, cuius exempla fiunt 
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Borufi Thenes, Hluricus et fimilia, etfi hic Strabonis aucto- 
ritas obelfe videtur. Certe Cejfure retinui, - 


propius — ) Rehdiger. Vindob. proprius. Cf. ad 
2, 2, 1. Poft Lipf. Gallaza; Gud. Rehdiger. Parif. 1. 5. 
cum edd. 1. 2. 3. 4. 5. 9. 11. Galaza; Parif. 2. Balaza; 
Vatic, 3. Galara; ali cum reliquis editionibus Galata. 
TZSCHVCKE. Scribendum cum adfpiratione in poflrema 
Galatha ex Ptolemaei [4, 3.] et Plinii (5, 14. f. 8.] 
vetere codice, quamvis Ptolemaeus cum C in principio, 
Calatha.' | KaAa9s9 νῆσος.) P1NTIANvs. — Confentit Ste- 
phanus h. v. in quo legitar KaAa2y πόλις οὐ πόῤῥω τῶν 
Ηρακλείων στηλῶν fuo [fcilicet more, quo ex infulis 
urbes et contra facit, uti praeter alios etiam ibi monent 
de Pinedo et Berkelius. Tum librarii C et G commifcere 
folent in locorum nominibus, quae ex Graecis potius regi 
debent. Sic, ut alia in nofiro etiam obvia praetereaim, 
et in fimili fübfiftam, Calate legitur et Galate, Calatini, 
f. Calactini et Galatini , de quo vid. Cluver. in Sicilia 
ant. 2, 12. p. 559. et Graevius et Gronov. ad Ciceron. 
Verrin. 5, 45. in. aliique, quos excitavit Burmann. ad 
Dorvillii Sicula p. 459. Idem p. 612. addit, in cod. 
Huydecoperiano apud Ciceronem c. 1. eife Calatae et 
. €alatinis, età Dorvillius in Siculis cap. 3. p. 29. probat 
Calactinis| fed omnino de urbe illa dubitat, quam tamen 
hac fcriptura tuetur Gualtherus in animadverf. ad infcrr. 
peregrinas p. 897. (Vol. 5. thef. Sicil.) , Sed nofira infula 
Galata vocatur in Antonini itiner. p. 514. et a Geogr. 
Ravenn. 5, 25.  Amplexandam tamen putavi veterum 
formam, dedique Calatha, Τὸ th probavit etiam Pintia- 
nus, eti fert in initio G. Mox pro δὲ illae Gud. ulle; 
Prag. quas edias appellant. 


Ofleodes) | Lipf. Parif 2. 5. Vindob. Gud. Reh- 
Viger. Prag. Venet, cum edd. 1. 9. 9. 15. 17. 20. 25. 
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Oftrodes. | In aliis recte fcribitur Offeodes; tantum Pa- 
rif. 1. hoflrodus, et ed. 8. oflendes. — Graece apud Dio- 
dor. 5, 11. Ptolem. 5, 4. ᾿Οστειύδης. TzscHvcxkE. Ofíeo-. 
dem neque Strabo, neque Plinius, neque, quod [ciam, . 
alius inter Aeolias numerat; quapropter exiflimó erratum 
elle in ordine verborum, legendumque: Propius Italiam 
Galata, Ufieedes, et illae feptem etc. viwrtANvs. | Di 
ferte Plinius 5, 14. f. 8. difinguit ab Aeoliis feptem, 
cum quo confentiunt alii a Cluverio in Sicilia.ant. 2, 14. 
product, Ipfe Cluverius p. 597. et 416. c. 1. eurg Orte- 
lio in thef. Geogr. f. v. “δοίϊως loco. Evorrymi connume- . 
ratarh hanc effe exiftimat. Ἐκ vero Melam potius ipfunt 
erraffe crediderim, ^ Ericodes poílt legi, ut cum aliis 
confentiat; nili longius a libris recedat. Pro Lipara Reh- 
diger. Cibin. Lypara; Venet. Parif. 1. 5. Prag. edd. 1. 
2. 9. Lippara; Vatic. 3. Liaspara. Nemo hic facile hae- 
xeat. . Quae [ubfequuntur infularum nomina, et fcriptura 
et ordine discrepant. De lingulis dicendum eft. 


Heraclea)  Vaücan. 1. Parif 1. Lipf. Heraeca; ᾿ 
Cibin. Parif. 3. Heratea; Vatie. 3. Eratea; Vindobon. 
eracea; Venet. Heracta; Parif. 2. Prag. Eracta; Gud. 
Herraca; Wehdiger. Heraclea. | Edd. 1. 2. 5. 4. 5. 6. 
72.8. 9. 10. 11. 12. 14. τ. 17. 20. 25. FHeratea; 13. 
Hieratea ; Vadianus cum fuis, 21. 24. 2(j. omninoque 
Olivarianae, Vinetus, Schottus plane omittunt, et, ut 
numerum pofitum compleant, poft Ericufa legunt. 
Volfius Heraclea primus revocavit et poft ac ficut Aetna. 
dedit pro Ericufa aliorum, quo idem numerus conficitur. - 
Hinc Lipf. Prag. Parif. 2. 5. iDidima; Vindob. didina; 
Cibin. Didyma; Rehdiger. Dydíma; Parif. 5. diudima. 
Edd. 1. 2. 9. Didima; ὅ. 4. 5. 6. 7. ἃ. 10. 11. 12. 14. 
15. 17. 19. 20. 25. cum MSSt. fuis Didyma; Vadianus, 
uti quidem iam antea legebatur in ed. 15. dedit Didyue, 
quod receperunt 21. 24. 25. et aliae. JDidyme, Graeco 
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ufu, quo dicitur Διδύμη, et nofter gaudet. , Aemovere 
' $gitur nolui, etfi minime addicunt codices, nec ii omnino 
improbandi, Pro Phoenicufía Lipf. Rehdiger. Vindob. 
phenicufa; Prag. pheniqus; Venet. Gud. Phoenicufa; 
alii Phoenicu[Ja. Edd. 1. 9. 11. Phenicu[fa; 5. 4. 5. 
6. 7. 8. 10. 12. 13. 14. 15. 17. 1g. 20. 25. Phoeui- 
eu[fas .9. Phitecu[fa; Vadianus cum ceteris Phoenicu[a. 
Subfequitur in libris lectio varie corrupta et immutata. 
Parif, 5. Vindobon. 4fficuta; Parif. 1. 4fficuta; Lipf. 
Eficuta; Gud. Rehdiger. aeficuta; Vatic. 1. 4c ficuta; 
, Parif. 9, Venet, 4c ficura; Vatic, 5. Prag. 4c ficura; 
Cibin. optime ac ficut. Edd. 1. 9. 9. Affieuta; 5. 
(emendatum legi in meo exemplari eripy[a) 4. 5. 6. 7. 
8. 9. 10. 11. aliisque Ericu/fa, uti reliquae, vel etiam 
Kricufa ad Voffium, qui dedit ac, ficut Aetna. Pro 
4etna, uti fit, Gud. ethena; Vindob. Cibin. Práàg. Reh- 
diger. Lipf. ethua, Edd. 1. Aetig, 11. etna. Cf. fupra. 
Poft perpetuo Parif. 1. 9. 5. Vatic. Rehdiger. et reliqui 
flagrat, pro quo vitiofe Cibin. fragiat. Priue etiam ex- 
ftat in edd. 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 1j. 
14. 15. 17. 19. 20. 25. Vadianus reliquis praeivit 
fagran?, quod retinuit Reinoldius, Voffius cung. ceteris 
mutavit in flagrantes. Tum Prag. era, quale fupra in 
Himera adfuit; Venet. Hierra; Cibin. Rehdiger. Lipf. 
Jiyera. Denique pro et Strongyle Vatic. 1. Kehdiger. 
Struueiles; Cibin. Stroncyles; Vindoh. Parif; 5. Stror- 
chiles; Gud. Stroncydes; Venet. Strumbile; Parif. 1. 2. 
et Stroncides; Vatic. 3. efirouoides ; Prag. Eflro, Noydes. 
Edd. 1. 2. 9. fironchiles; 6. Strongylle; 7. 8. Stron- 
gilles 12. 14. 19. 30. 52. 57. pofteriores etiam Vadia- 
nae Strongylae; 15. Stronyles; τό. 17. 20. 25. Stron- 
giles 5. 4. reliquae Strongyle,. Haec de fingulorum vo- 
cabulorum mutationibus, Nunc de ordine hodie recepto, 
quem tenent codices, disiecerunt editiones, Nempe 3. 
4. 5. 6. 7. 8. 10-13. 12, 15. 14. 15. 17. 10. $0. 25. 
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Phoeniculfa, Ericu[fa (vid. antea de.primis) Jena per- 
petuo flagrat igue, Hiera et Strongyle εἰ Pithecuffa; 
. Vadianus, quem ad Voffium fecuti funt ceteri, fic; Phoo- 
nicufa, Ericufa, Hiera et Strougyle, ut Meta, perpetuo 
| flagrant igne. At Piühecufa — . Receptum ordinem, 
excepta fliBgulorum variatione, ut in praecedentibus, infli- 
tuit Voíhus, librorum anctoritate fubnixus. TzsCHVCKE. 
Lipara, F'eracia, [immo Heratea] Didyma, Phoeni- 
cu[]n, Éricuffa. Aetna perpetuo flagrat igne. Hiera ct. - 
Strongyle.) Sic Aldi habent exemplaria. - Scribendum 
arbitror Lipara, Hicefia, Didyme, Phoenicu[fa, Eri- 
cu[ja, et, quae perpetuo flagrant igne, Hiera et Stron- 
gyles ex Strabone, [lib. 6. p. m. 191. f. 277.] Ptole-. 
maeo, [5, 4.] Plinio, [3, 14. f. 9.] Mariano, [Scymno 
Chio v, 254 fqq. ] Solino [c. 12. f. 6.] et Homeri inter- 
prete in decimo Odyifeae, qui Hifcefiam pro Evonymo 
ponit inter Aeolias. [( Cf. Euftathius ad Odylf. 10. in. ubi 
καλεῖται δὲ μία τούτων κατά τινας καὶ "Ixéquov.] Ptole- 
maeus utramque locat prope Siciliam. Ὑεὶ, ( magis 
placet, lege: ον quae, u£ 4etna, perpetuo flograut igne, 
Hiera δὲ Strongyle, ex Diodoro. [5, 7.] PiwTIANvS. 
Quae ut Aetna) — Forte, ea ficut Aetna, vel, ac: ficut 
4detna, ciAccoNIv8&, ΕΠ haec quoque peffime erant con- 
taminata, Veterem reduximus lectionem, quam inirifice 
corruperant priores interpretes. Pro flagrant refcripi- 
mus flagrantes, in caeteris fecuti famus veteres libros. 
Recte vero Hieram et Strongylen tantum nominat, quae 
ardeant; fimiliter quoque facit Diodorus Siculus, [ 5. 7.] 
Sed et hodie quoque id verum eft. —Caeteras tamen et 
illas quoque aliquando arfifle, manifefte ex crateribus et 
ambu(ítis quarundam verticibus colligi poteft.  vossivs. 
Ordo, quem Voffius reduxit, auctores habet libros vete- 
res De fingulis infulis haec tenenda videntur, Pinti- 
nus, qui pro Heraclea voaluit Hicefia, videtur ompina ad. 
emnes omnino vicinas Siciliae infulas refpexilfe, de αὶ» 
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bj 


506 POMPON!II MELAE 


bas alibi. Quod fi fitum ex graduum longitudine et 
latitudine metiaris aliarumque infularum ex tab. Pen- 
tinger. E. 6. viciniam conferas, Jcefia Ptolemaei videtur 
efle, quae in tabula inter Strongilen et Dyrien (Íic enim) 
conlocata reperitur, Herculis infula, quae etiam 7eraclia 
vocatur in Ántonini itin. p. 517. Apud Geogragltavenn. 
5, 25. omnes illae infulae, quas Erculis adpellat, etf 
corruptis nominibus, facile ad aliorum recenfüm accom- 
1nodantur praeter Pagnarca, JPlacana et Bafilidin. Ex 
quibus cum priores voces referre videantur Hiera Jul. 
cani, uti diferte in Diodoro 5, 7. in. adpellatur, reftat 
Bafilidin, ita ut infula Evorymos, quae Strabone tefte 
. fic dicta eft, quod a Lipara in Siciliam navigantibus 
maxime ad laevam fuit, proprio etiam nomine infignita 
fuiffe videatur Heraclea vel Bafilidis.. Sed ἢ quis Pagna- 
rea ex Heraclea corruptum malit, Bafilidin alio pertinet. 
Cluverius tamen in Sicilia ant. 2, 14. p. 415. ex fitu 
tabulae conligit, eandem effe hodie Bofiluzzo, quo magis 
priora cgnfirmantur. — Minus enim recte in noftris tabulis 
Evonymos dicitur Pflica, Ptolemaeus quidem 5, 4. ἢ 
eius Ícefia eadem οἷ, quae Heraclea, adfert etiam .Evo- 
nymon, fed eodem modo nomine proprio et adpellativo 
deceptus elfe videtur, quo Hieram et F'ulcani infulam 
diftinguit. - Vid. Cafaubonus ad Strabonem lib. 6. p. m. 
190. [. 275. Ifidorus Orig. 14, 6.  Ericodem et Erica- 
fem. Phoenicodem et Phoenicufam , quae funt duae tan- 
tum,-facit quatuor, et hinc novem Aeolias, ut antea Ser- 
vius, ipfe tamen fecum in diverfis locis pugnans, falfo 
numerat. Vid. Cluver. in Sicilia ant. 2, 14. p. 597 fq. 
Poffet Therafia ex Plinio c. l. legi, fi non propius ad 60" 
dices noftros accederet Heraclea, nec, quod eft aliquanto 
gravius, obícura ila vox, .quae Strabonis c. 1. Z7 hermifJa 
videtur, ad Hieram, Vulcani infulam, aperte referretur. 
 JHier& autem quo minus legatur, obítant fequentia. 
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Maneat ergo Heraclea, et vel Évonymos, vel Ericuffa 
exiftimetur, dum certiora adferantur.. In Didyme nulla 
mora, nili quis cum MSStis praeferendum putet Didy- 
za. Sed mox eadem terminatione Strongyle. Poft Phoe- 
nicuffa ex libris pofu$, tum ex analogia, quod ex Φοινι- 
κόεσσα ortum eít, tum auctoritate Stephani ἢ. v. quam 
de Pinedo, Berkelius et Holftenius reveriti etiam funt, 
licet et ibi quidam fimplex c habent. Duplex etiam legi- 
tur in Strabone c. l. ubi probat Cluverius p. 414. c. ] 
Jdem valet poft de Pithecuf/a. Quae in codicibus fub- 
fequuntur mire corrupta, bene reftituit Voffius. Nempe 
feparatim edenda male in unum contraxerunt librarii, et 
ex etna literam primam adpenderunt τῷ ficut. — 4etna 
enim [fimpliciter in hoc nexu locum habere nequit, vel 
temere Aeoliis infulis interponatur, nifi comparationem 
ftatuas incendii fimilis factam effe. ^ Quod cum fenfiffet 
Vadianus, relicto librorum ordine ad finem narrationis 
ea verba reiecit. Sic vero Ericuffa, quod exhibuerunt 
pleraeque olim editiones, etfi in earum infularum receníu 
delideratur, evanefcit, tamen nec, inferi poteít, ut nu- 
merus pofita lege conftet.  Infurrexit quidem cóntra 
Voffium Vrfinus in disputatione Vitembergae 1668. 4. 
habita, quae exercitationes continet philologicas et pro 
non mala lectione peiorem invectam elfe dicit, quia Eri- 
cuffa etiam 3n aliis locum hic occupet, nec Hiera et 
Strongyle folae arferint, cum etiam de Lipara idem 
Strabo et Plinius fuis temporibus obiervatum effe adfir- 
ment, aut, (in folae, antiqua tempora Poraponius re« 
fpexerit, At obiectae difficultates hoc nomen admitti 
non'patiuntur. In Strongyle vero et Hiera idem de fua 
aetate adfirmat Diodorus Sic. 5, 7. In fequentibus fuo 
ingenio pofuit Voffius, ut concinnius flueret oratio, 
quae alias male cobhaereat. ^ Certe, nifi quis hoc velit, 
cum Pintiano inferere debet guae, fic ut utroque modo 
ultra codices oratio informetur. In poftremis duobus 
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nominibus nemo baerebit, tantum quod τὸ s ex proxi- 


. 9o vocabulo adnexum elit. 


Sed Pithecufa) Sed excidit in Veneto. Ali, 
qni τὸ s priori voci adnexuerunt, habent e£, quod et 
promifcue pofuerunt edd. a. 2, 3. 4. 5. 6. 7. 8- 9. 10, 
11. 12. 15. 14. 15. 17. 19. 20. 25. Male vero priori- 
bns etiam paílim- fequens nomen adiungunt, —Vadianus 
pro illo εἰ dedit a£, quod reliquae editiones acceperunt, 
dum Volffins revocaret fed. De iftarum particularum 
commutatione vid. Drakenborch. ad Liv. 36, 35, 7. et 
quae notavi ad Melam 1, 9, 5. Tum RBehdiger. Pyte 


- eufa; Venet. Pythecu[a ; Lipf. Gud. Prag. pitecufa; alii 


fere Pithecufa, uti editiones maxime inde a Vadiano, etfi 
ita iàm ed. 15. Nam 1. 2. 9. habent Phitecuffa; 5. 4. 
5. 6. 7. 8. 10. 11. 12. 14. 15. 17. 19. 20. 25. Pithe- 
cufJa, quodspraetuli, uti antea .Phoenicuf]a. Ita duplici c 
effertur in Stephano et a plerisque MSStis et in editio- 
nibus aute Schweighaeuferum apud Appianura de B. C. 


"5. 69. qui limplex praetulit, qua forma et paífim alibi, 


uji fimilia folent, prodit, Sequitur Levcothea, pro quo 
Lipf. Vindobon. Leucotea; Prag. Leuchothea; alii cum 
edd. Leucothea; tantum 19, vitiofe Laucothea. Hinc 
Lipf. 4varia; Parif. 1. Aenarria; Vatic. 4enarea; Pra 
genf. 4eparia; Venet. Cervaria; alii denarig cum pleris- 
qve editionibus tantum. quod 11. enaria. — Longius τὸς 
ceffit Vadianus, qui tacite adpofuit Jenaria, et praeter 
familiam adíentientes habuit etiam, uti fere femper, edd. 
Z0. 52. 57. ldem in margine ed. 2g. legitur addi- 


: tum, 'T28cHvckE. — Pitheceufae plurali numero Strabo, 


[ 2. p- 84- [- 125. et alibi, eti etiam Πιϑηκοῦσα 1. p. 41. 
f..Go.] Ptolemaeus, 7 3, 1. £.] Stephanus, quorum Stra 
bo et Ptolemaeus cum. fimplici f, femper - Pithecufae, 
Stephanus cum duplici, Qvidius quoque [ Metam. 14, 


. g0.]. Collie Pithecu[as habitantum, nomine dictas. Prae 





s 
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| 
teréa videtur legendum permutato. dictionum ordine, 
Pithecu[Jae, Aenária, Leucothea,'ut feryet imórem fuum. - 
faepe iam inculcatum, eoniungendi duo locorum propria 
, nomina, Nam Pitheci[/]ae alio nomine dictae funt Mena- 
ria, ab [tatione nayium Aeneae, auctore Plinio lib. 5. 
[c. 12. £.6:] Ῥιντιαννθ.  Incerta haec eft ratio, cum 
alii eandem faciant, alii utramque diftinguant, .de qua 
alio loco disferi poteft. .Ea tamen forfitan cogitatione 
motus Vadianus pro Zenaria pofuit Jenaria, negüe ta- 
men vidit, longius illam hinc proferri, cum Venaría 
"Cofano litori obiectam fuiffe diferte fcribat Plinius 4& 
12. f. 6. et cum iis infulis cóniungat, quae deinceps - 
nofter recenfet. Falfo igitur Ortelius in thefauro Geogr. -. 
h. v. Venariam Melae tribuit. Veneti codicis Cervaria 
in his infulis nomen elt inauditum. Si quid mutandum ^ ΠΊΎ 
wideatur, pro .enaria legerim Jffiuria, quam Plinius 
diverfa curfus progreífione ultra Tiberina oftia cum Pal- 
"maria, Sinonia, Pontiis — coniungit, Αἱ cum ena- | 
- ría, ad quam codices ducunt, veri nominis fuerit infula, 
locum [num teneat, et ex mente Pomponii diverfa à 
Pithecuffa habeatur. Hinc vero cap. 65. exorditur Vi- 
netus. | 


Phitonia) , Ciaccon. Gronoviani, Cibin. Venet.. ᾿ 
Vindob. Parif. 1. 2. 5.- Vatic. Havn. Sidonia; BRehdiger, 
Prag. Lipf. Sydonia; Gud. hanc vocem omjifit.. Edd. 1. 
9. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 15. 14. 15. 17. 19. 
20. 25..Sidonia; Vadianus cum fuis, 21. 24. Olivaria- 
nae, Vinetus, Schottus, Voffius, Gronovii in edd. 40. 
41. 42. Sinonia;  Reinoldius cum ceteris Phitonia. 
TzsCHvCckE. MSS. et ed. Iunt. Sidonia, et mox Syno- 
nia vel Sinonia pro Phitonia, quomodo etiam habet 
Iunt. ed. 'Et fane fitus harum infularum fuadet, ut 
priore quidem loco cuim editione Exonieníi legatur Phi- 
tonia, pofteriore vero Sinonia, quam infulam cum Pal- 
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maria eodem modo, quo Mela, iunxit Plinius lib. 5. 
cap. 6. [f. 12. ] iuxta fcripturam codicum MSS. in qui- 
bue legitur Siuonia, Parmaria. Leg. Palmaria. A. Gao 
Novivs. Qui hic Sidonia legunt, paullo poft Simonis 
ponunt vel Phitouia;': contra recentiores. " Cum bis 
veiusdeni fere nominis infula locum vix habeat, nec us 
quam Sidonia infula memoretur, immo infra Sinonia 
diferte in MSStis legatur, hic paullo aliter nomen depr- 
vatum elle adparet, ad cuius emendationem deducit Pli- 
nius 5, 6. L. 15. qui in harum infularum enumeratione 
o MPhintonis infulam ponit, uti quidem illa exprimitur in 
ed. Harduini. In aliis enim etiam PAitonis f. Pintonis 
infula vocatur.  Pofterius praefert etiam Martianus Ca 
pella lib. 6. p. 207. ubi Grotius vult Phytonuis f. Pytho- 
nis. ln Ptolemaeo 5, 5. f. eft Φίντωνος νῆσος. Obfiat 
haec fola dubitatio, quam et moverunt Pintianus et Vof- 
fius, quod ea infula circa Sardiniam a Plinio in freto inter 
Sardiniam et Corficam conlocatur, quocum confentit Pto- 
lemaeus,. qui alias veluti Pithecuífam,- Capreas, Pontias 
in Tiberino pelago 5, 1. f. oftendit. 'lurbat igitur Mela, 
fitumque infularum mifcet. Vix enim credam cum Pin- 
tiano, (vid. infra) a librariis effe eam infulam intrufam. 
Legerim Sirenia ex Homero Odyll. 12, 167. ubi νῆσος 
. ΣΣειρήνοϊιν, ἢ haec forma ex auctoribus probari polfet, in 
quibus Sirenufae leguntur, et a Ptolemaeo in hac ora aliis 
adponuntur, In Capreae minus offenderunt codices, vel 
ita, ut haec infula facile agnofcatur. Nempe Vatic. 1. 
habet Caprae; Parif. 1. c. Gud. Vatic. 5. Lipf. Aehdig. 
Capre; Cibin. Vindob. Capree; Prag. Carie; alii Ca- 
preae cum editionibus; tantum 50. 352. Capraea. 


Prochyta) Vatic. 1. Rehdiger. Corcy£ha; Cibin. 
Coreyta; Vatic. 5. concira; Varif. 1. 9. Corcyra; Gud. 
eorcira;' Lipf. coreyra; Prag. Cortina; Vindobon. corci- 
talis prochita; Venet. Gorcy[fa ; Parif. 5. et Havn, forte 
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Prochyta. Edd. 1. 9. 9. Corcitha; 13. Corcica; 6. 7. 
8. 10. 15. 17. 20. 25. Prochitá; 3. 4. 5. reliquae Pro- 
chyta, quo nomine ab aliis infula. hic ponitur, cuius, 
veltigia apertiora fervarunt codices optimi, verum nó- 
men Vindobon. nifi quod Prochita edidit. . In Porntiae 
parum libri discrepant. ^ Venet. Ponthiae; Rehdiger. 
Pontiahe. Pandateria, quod ita agnofcunt Ciaccon. Reh- 
diger. Cibin. Lipf. Parifienfee, Vaticanu$ 1. alii aliter 
fingunt. Prag. Pandetherid ; Vatic. 5. Pandeteria; Ve- 
net. Pandatherin; Havn. opinor, Pandatoria, uti edd. 
2. 4. 5. 6. 7. 8. 10. 11.12. 14. 15. 17. 19. 20. 25. 
priores iis Pandateria; 153. et poft Vadianus et Olivarius 
cum fuis, 21. 94. Vinetüs, Schottus Pandataria s. Vof- 
fius cum ceteris Pardateria, TzscHvcKE. . Pandataria) 
Stephanus et Plinii [5, 19. [. 6.] antiquum exemplar, 
item Cornelius Tacitus lib. 14. [ Annal. cap. 65.] et 
Varro in tertio de re ruftica [ cap. 5, 7. ] cum e in tertia, 
Pandateria; Ptolemaeus [ 5, 1.] cum o magno in eadem 
Pandatoría; Stabo [lib. 2. p. 84.127. ] Pandaria, 
fi codex vitiatus non eft, quod vereor. PiNTIANvS. 
Variant omnino libri in efferendo hoc nomine, nec adeo 
fibi conftant editiones eaedem. lta Ernefti in Taciti 
Annal. 1, 52. fcripfit Pandateria, fed 14, 65. Pauda- 
taria, uti confítantius dedit Brotierius., Sic in Suetonii 
Caligula cap. 15. alii, in quibus Ernefti, praetulérunt a, 
reliqui maiori numero cum Oudendorpio 6. Πανδατερία 
legitur in Dione Cafífiu, 55, 10. nec recte per ἡ ex eo 
notat Salmaíius ad Solin. c. 53. f. 8. p. m. 67. cum et 
Xiphilinus habeat e, ut ibi'notatur. Eadem Πανλατερία 
vitiofe dicitur Stephano, uti dudum monuerunt Berkelinsg 
p. 624. et Holften.' p. 624. ex crebra literarum ὃ et, À 
confufione. Pandateria in Antonini itiner. p.515. Alü 
edunt per a, fi libros certe plerosque feqnaris, in iis 
Strabo 2. p. 84. f. 125. et 5. p. 161. [. 255. eti in 
priori loco codices etiam habent Πανδαρία, uti in pofte-- 
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riori etiam Guarinus et in priori Pandria, ex quo intelligi 
Pintianus debet. Sic Pazdataria Varro de RÀ. R. 1, 8, 5. 
ubi per e Cod. Polit. et 3, 5, 7. Plinius 5, 12. f. 6. 
Martian. Capella lib. 6. p. 207. Cf. Reimarus ad Dion. 
CalT. et Oudendorp. ad Sueton. cc. ll. Adparet inde, in- 
conítantem fuiffe Ícripturam, in qua ftatnenda fic recte 
«odicum exempla valuerunt. 


Sinonia) Ita codices vel etiam Synonia, uti Cibin. 


. Rehdiger. Prag. Prius. praeferunt etiam veteres editio- 


nes. Poít praeeunte Vadiano 16. 18. 21. 292. 24. 25. 
ceterae Phytonia, et inde a Voflio 40. 41. 42. Phitonia. 
Reinoldius revocavit Ginonia, quod reliquae propagarunt. 
TProbát hanc lectionem "Plinius, qui 3, 12. f. 6. fcribit: 


— Palmaria εἰ Pontiae mediam habent Sihoniam. Pro Pal- 


maria Cibin. Parif. 1. 5. Vindob. Vatic. 1. Lipf, Reh- 
diger. Venet. Havn. Parmaria; Vatic. 5. Parmarea; 
Parif. 2: Parmartha; Prag. parmarita; Gud. permaria. 
Edd. 1. 2. 5. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 14. 15. 17. 
19. 20. 21. 25. 94. 26. et hinc pleraeque Olivarianae, 
porro 28. Schottus Parmaria; Vadianus ut antea 15. 
dedit Paímaria, ct praeter familiam idem acceperunt ex 
Olivarianis, 29. 55. Lugd. 1646. reliquae. TzsCHvckE. 
Phytonia, Parmaria) Lego Pinton, non Phytonia ex 
Marciano [Martiano Capella lib. 6. p. m. 207.] et Plinio. 
[5 15. f. 6.] — | Nec me movet Ptolemaeus [ 5, 5.] 
qui eani infufam Phintouem nominat, Multis enim Graeci 
adfpirant, quae " Latini per tenuem literam efferunt, et 
e contrario. — Sciendum tamen JPintouem, [ive mavis 
Phintonem, infulam non efle ex earum numero, quae 
funt citra Tiberis oftia, quas hic Pomponius refert, fed 
ex illis, quae ultra funt. Quam ob rem inter "Transtibe- 
rinas locanda eft, errore librariorum hic pofita. Praeterea 
legendum videtur Palmaria, non Parmaria ex Plinio et 
Marciano, a palma arbore, unde et PAoeuicu[fa inter 
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Aeolias: nominata, et duae aliae eodem nomine in finu 


Libyco prope Carthaginem Stephano. Adítipulatur etiam 


Varro libro de re rufiica tertio: [c ὅν. 7.] Hoc, inquit, - 


ita. fieri apparct in infulis propinquis Pontiae, Palma- 
riae, Pandateriae. PiNTIANvS. Cf. quae.[upra de Phi. 
tonia adtuli. Palmaria ex mutatione crebra literarum r et 4 
Ícribendum, fatis evicit Pintianus. Addi poíht, fi.quis 
valere putet, hodiernum nomen Paimaruola. |. Occurrit 
quidem Palmaria etiam in Antonini itin. p. 514. fed 
[itu diverfa... 


lateri) Gud. Prag. Vatic. 5. littori, quod volebat 


etiam Cluverius in Italia ant. 5, 7. p. 1044. Sed illud 
probum eft, et fic apud nofirum paffim.adhibetur, veluti 
1, 5, 1. et in fimili nexu 2, 4, 9. Tum Hehdiger. cAy- 
berina; Gud. Vindob. edd. 1. 2. 3. 4. 5. 12. 14.19. 
hoflia, ut alibi, Denique pro obiacent codices et edd. 1. 

5. ἡ. δ. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 15. 14. 15. 17. 19s 


20. 21. 25. iacent ; in Vatic. 5. Venet. Prag. plane abeft. . 


Vadianns, quem hic fequitur ed. 98. invexit obiacent, 
quod et habent reliquae omnes, Dedi ex codicibus iacent, 
quod iam maluerat Ciacconius. Ceterum quod of£ia fcribi 
vult I. Gronovius maiuscula litera, de eo vid. disputata 
ad 2, 4, 6. 


$. 19. Dianium)  HMehdiger. JDyanium. 
Poft Ciaccon. ex libris notat Jgilium et Jiliugsn; A. Gronov. 
ex Perizon. Igylium ;. Salmafius ad Solin, cap. 5. f. 8. P. 
m. 67. ex Palatinis Ygilism. De meis haec: Vatic. 3. 
 Pragenf. Zgidium, reliqui Jgilium cum codice Holftenii, 
quem ipfe adlegat in annotatt. in Cluverii Ital. ant. p. 58. 
Editiones omnes Zginiumn. — Vinetus et poít Voflius cum 
ceteris pofuerunt Jgilium. TzscHvCKE. Aginium) Plinii 
vetus exemplar [ 5, 12. f, 6. ] et Romana lectio, iteinque 
Marcianus [Martianus Capella lih, 6. y. 207. ] Tgilium 
|. TF omp. Mela. L. 11. Pyp 
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legunt, non Zeiríum, ut Hermolaus agnofcit; haud fane, 
ut mihi videtur, recte, Quapropter legendum puto Zfezi- 
lium, five-Zegilion, ut, quemadmodum dicta eff alters 
infula Zegilos, id eft, Capraria, ita haec forma diminu- 
tiva appellata fit 4egilion, id eft, Capellaria et miuor 4c 
pilos. PiNTIANvS.  Schedae Palatinae Fgilium tefte Sal. 
walio in exercitt, Plin. p. 95. cui /egilium legendum 
videbatur. A. GRoNovivs, Αἴγιλος quidem apud Graecos 
Occurrit, quam amabant caprae, (cf. Theocrit. 5, 128.) 
unde etiam infulam, quam Graeci 4egilon vocarunt, La 
tinos.Ca aprariam reddidiffe fcribit Plinius. Àn vero dimi- 
nutivüm in vufü fuerit, dubito. 5 Sed et incerta eft εἰ 
fufpecta illa infnlae fcriptura, et licet exemplaria quaedam, 
euam Harduini, 4egilion in Plinio ferant, alia tamen, 
quod et Pintianus adfirmat, legunt Jgilium, quod et pro 
bant libri in Antonini itin. p. 514. ubi Surita Plinium 
fecutus dederat Jfegilium. "Tum ZJgilium fcribit Martia 
nus Capella c. ]. qui Plinium reddere folet, et Rutilius 
in Iüner. 1, 525. De Plinii optimis membranis idem 
adfirmat Salmafius ad Solin. cap. 5. f. 8. p. m. 67. Eo 
etiam ducunt veftigia codicum in Iulio Caefare de B. C. 
1, 34. quae expofuit Oüdendorpius, et agnoverunt inter- 
pretes. Eandem in nofiro fcripturam, reiecta priori, pro 
bat,etiam Cluverius in [talia ant. 9, 2. p. 502. — Plura 
dabunt Salmafius c. 1. Cellarius in Geogr. ant. 2, 10, 15. 
Burmann. ad Ruülii tiner. et Welfeling. ad Antonini 
iiner. cc. ll. In Carbania confentiunt omnes litri. 


TzscHvckE. Carbauiam putat Hermolaus eam effe, qnae 
ἃ Plinio [5, 12. I. 6.1 dicta fit Zarpaia, cui nec affentio 


omnino, nec disfentio. In alterutro erratum conftat, in 


utro incertum, PiNTIANvs. gii, Carbauia) [τὶ 


hic non variant. Plinio eft Barpana, ut iam aliis recte 
obfervatmm, quorum opinio hac in parte verior eft, quam. 
Cluverii, [ vid. poft. ] qui Columbariam hie pro Carbanii 


-' fubfitnebat.. voserve. — Vix legitimum  infulae nomen 


4 
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Garlania. videtur, quod nemo πον. Apud:Plintum ὅν. 

12.Í. 6. Hermolao Barbaro et Harduino- putatur eífe. 
Ziarpana, , uti habent omnes codices, quam. opihionein' 
adiuvat literarum adfinitas, Alioquin poflit effe Planafía, 
quàm in hoc tráctu 'conlocat Ptolemaeus 5 1. f£. (δὲ magie 
diferte Antoninus in itiner. p. 514.. quippe qui inter 
]Ivam et Planafiam habet Igilium. In Plinio tamen Z/a- 
ng&ria, memoratur praeterera et Planafia. Cluverius vero 
in l£alia ant, 9, 2. extr. p. 505, vitiatum nomen Car- 
bania putat ex Columbaria, Cf. ad eum Holften. p. 68. 
Dubito, an certi aliquid ftatui poffit, 


P rgo ) Codex A. Gronov. Vatit, 4. Prag. et edd. 
15. 17. 20. 25. Gorgona; Parif. 29. Gongona; alii libri 
omnes et fcripti et editi Zrgo, tantum ed. Lugd. 1. 558: 
J'urgo. TzscHvckE. [τὰ Pliniue 5, 6. [f. 12.] et M5S. 
codices Melae, excepto meo, in quo atque etiam editione 
Inntina legitur Gorgona, eademque Gorgor: appellatur a 
Rutilio lib. 1. itiner, v. 516. 4dfurgit ponti medio cir- 
cumflua | Gorgon. Inter Pi[anum Cyrniacumque latus, 
A. GnoNovivs, Eadem, quae 'hic, variatio cernitur iri 
Plinio, ubi Orgon olim et Gorgona legebatur, Jrgo ἴδε, 
inen, tefte Harduino, ab omnibus MSStis probatur. Nec 
discrepat Martianus lib. 6. p. 207. Stephano etiam eft 
'Opysov:  Zrgo utique videtur nomen antiquum, quod 
pofterior aetas mutavit in Gorgor et Gorzoia, quo qui- 
dem, Caprariae adiungitur in Geogr. Ravenn. 5, 27. Ἐπ 
fic hodie vocatur Gorgona. Gorgonis infula eft in Latinis 
Ptolemaei 5, 1. f. Hermolaus in cafiigatt. in Plid. c. ], 
"apud omnes Geographos veteres reponit igitur 7rgo. 
Jloa intactum fervarunt libri, Pro Capraría Prag. Curs 
pria; Havn. cam edd. 2. ἡ. 5: 0. 7. 8. 10. 11. 12. 14 
19. Caparia. 


divifae Cor fica .—) Turbarant hunc locuin 
librarii, impliciti xepetitione vocis Coríüca, neglectaque 
. Pp 2 
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fere Sardinia. Ita nempe praeteritis fingulorum vitiis 
verba ordinant Vatic. 1. Cibin. Parif. 1. 4. Rehdiger. 
Gud. Venet. Ciaccon. divifae Corfica Ftrufco, quarum 
Corfica litori propior; Havn. Parif. 1. 5. Rehdig. divifae 
Corfica Etrufco, quarum Corfica Ftrufco litori; Vindob. 
divifae Corfica litori proprior inter latera; Lipf. divif: 
Sardinia Africo, Sardinia Etrufco, quarum | Corfia 
íalico litori proprior; Vatic. 5. Parif. 2. cum Vofhanis, 
etfi hic omnino veteres libros memorat, receptum Ordi- 
nem tenent, Editiones 1. 2. 9. 11. 15. priorum codi- 
cum lectionem reddunt; inde 5. 4. 5. 6. 7. 8. 10. 12. 
14. et aliae divifae Etrufco, quarum Corfica litori pro- 
pior; Vofhus repofuit: dirifae, Corfica et Sardinia, 
, quarum Corfica Etrufco litori et lic pofiea omnes; ante 
Vofhum tamen 15. 17. 20. 25. locum fic compefuerunt: 
divifae Hetrufco, Corfica et Sardinia, quarum Chrfica 
litori, et Vinetus: divifae Corfica et Sardinia, quarum 
Cor[ica litori. 1n firgulis baec fere notavi: Vindob. di- 
viffe. 'Tum Vatic. 1. Rehdig. et rufco; Cibin. et rufcho; 
alii cum editionibus Etrufco vel Hetrufco, aliquae etiam 
ex primis E£rufco, quae non diutius moror. Pro tori 
Rehdlger. lateri, ut alibi, de quo ad 2, 1, 4. et pro pro- 
pior Vindob. .Rehdiger. proprior, uti paullo fuperius. 
Sic 2, 2, 1. et paffim. Tzschvckr. Non effe attentan- 
duni verbum £zrufco perfuadere videtur Plinius in tertio: 
[c. 12. f. 6.] In Ligufiico, inquit, mari efi. Corfici, 
quam Graeci. Cyrnon. appellavere, fed Tuf[co propior. 
Nihilo minus pendeo animi dubiusque fum, Taphro ne 
hic, an Etru[co legendum ex eodem Tlinio, cuius verba 
paullo aute relata funt: Jtemque Piuton et fo[fae, «a 
quibus. fretum ipfum Taphros uominatur. — PIN'TIANVYS, 
Forfan Etrufco abundat. ciaccoxivs.  Reddidimus vete- 
rem lectionem ex optimis et antiquiffimis membranis. 
In vulgatis hactenus exemplaribus aliquot verba deeraut, 
vossivs, . Adparet ex antiquiorum et meliorum codicum 
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lectionibus, cum duae infulae indicentur, in priori loco 
male fequi folam Coríicam et excidille' vocem Sardinia, 
quae ex fubiectis facile fubpletur. Atque id certius proe 
bant etiam codices alii quidam, etfi deterioris alias notae, 
in eo tamen laudandi, quod, quaecunque invenerünt 
praefcripta, fervo ea obfequio adfper(ig. tantum. vitiis, re- 
praefentare folent. Neque tamen reluctor, ἢ quis verba 
Coi Jica et Sardinia ex margine irrepfilfe putet, cum ex 
fequentibus intelligantur, atque alias etiam,a noftro loco- 
rum nomina adpellativa omnino praemittantur, propria 
in locorum enumeratione fubiiciantur. Atque ita hunc 
locum legendum cenfet Salmafius ad. Solin. cap. 5. f. 9. 
p. 68. Male autem voci freto adiectum fuilfe Etrufco; 
recte lam olim monuit Ciacconius, Ápfo infularum fiti 
adiutus.  Taphro docta eft Pintiani coniectura, neque ta- 
men neceílaria, Ceterum Cocleus (ed. 11.) 8 verbis: 
duae grandes capitulum XII adpouit hac in[ícriptione Σ 
De infulis Gallici maris, Quam hic apte, adparet. 


intr a) Codices cnm. editionibus ad Gronovios 
praeferunt inter, uude repofitum ftetit zutra, quod, quia 
aptius videtur, reliqui. Non enim, quod inter latera 
intefiectum eft, defcribit, fed ipforum laterum formam 
utrimque productam. Scribendi compendium harum par- 
ticularum crebram ínvexit commutationem, de qua vid. 
Drakenb. ad Silium Ital. 14, 466. et ad Livium 5, 27, 2. 
et quos producit, itemque Schwartzius ad Plinii Panegyr. 
€. 50. p. 106. et quae notavi ad 2, 1, 7. Sic infra $. 21. 
Cibin. inter pro intra ponit. 


et longa) Gud. omit; Pintianus melius iudi- 
cabat: fed longa, 


Alería ) "Parifienfes, Lipf. Cibin. Vindob. Prag. 
Vaticani et alii cum editionibus 1. ὦ. 5, 4. 5. 6. 7. 8- 
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O. 10. 11. 19. 15. 14. 15. 17. 19. 20. 95. aperta; 
tantum Gudianus neglecta lineola apta. ^ Vadianus, re 
ipfa fuadente aliorumque auctorum teftimoniis mutavit in 
Aleria, cui facile reliqui paruerunt. 


Mariana) Venet. Prag. Mariane; Cibin. Vatic. 5. 
Havn. Jarianae. cum editionibus ad 1. Gronovium, a 
quo fucceffit Mariana, uti habent reliqui codices mei 
cuin Ciacconio. Sed et ante Gronovium idem praetuliffe 
videtur Vineti editio. .TzscHvcxe. Scribo ZMariana, non 
Marianae, ex Ptolemaeo, [5, 2.] Pliuio, [5, 12. f. 6.] 
Solino. riwTiANvs.  ZJZaríana fcribendum, non ZMaria- 
nae, quod ex veteri meo códice conflat. crAcconivs. 
JMariana edidi, fecutus viros doctos et MSS, quos novi 
duo, non Zfarianae, ut nuper. τ. GRoNOvivs. —JMaria- , 
nae in optimis noítris invenimus membranis, non 776’ 
riana, uti vult Gronosius,  Putavit nempe. unam tan . 
tum in Corfica effe Marianam coloniam, cum duas recen. 
feat Ptolemaeus, quarum una ad Marianum erat promon. 
toríivm, altera vicina Aleriae, — Vtramque autem recen- 
fuiffe Melam exinde patet, quod, fi de una tantum in- 
tellexiffet, fequéretur alteram Marianam a barbaris fpiífe 
Occunpatlam, vossivs ín appendice ad h. 1. Mariani no- 
tavit etiain Frater ex Mediolan. ta vero quum fcripfi, 
intelligis, vel in primis Cluverium a me fignari; ille 
praecipue delcripfit Corficam; 1116 fic citavit; ille locum 
Ptolemaei 'citat, Marianam "utramqué notat, Et tamen 
Volfius id ipfum: nunc voluit praecipere, quafi. rem ha 
beret cum templi camillis; 1. G&oNovrve in nota pofle 
riore. Duas JMariaenas utiqne novit Ptolemaeus 5, 2. 
cui, de nuinero certe plurali, addi poteft tabula Peuting. 
5. D. ubi JMarianis, yro quo vitiofe in Geogr. Raven. 
5. 27. exltat Jartiniauis. ^ Forte igitur poftea alia urbs 
idem nonien fortita eft. Nain Plinius 5, 12. f. 6. etiam 
"Antoninus in imer. p. 85. et 445. 7MMariauam tantum 
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memorant, Ἐξ Sexieca in cónfols ad Helvinm cap. $e 
diferte. fcribit: Deducsae funt duae civium Bomanorum: 
coloniae , - altera a Mario, altera. ὦ Sulla. Cf, Solin.. 
€. ἃ. f. 2. Sulla vero Aleriam- deduxit, illc. Marianam.- 
]ta vero non.folum hunc lotum etiam produxit Cluverius 
in Corfica ant. p. 507. et Salmafius ad Solin. €..3. f. 9... 
p. m, 68. fed et ad Senecam c. ]. ita fcribi voluerat. 
Lipüus. Poft fuut. Cibin. Lipf. forte alii'et pleraeque: 
veteres editiones diftinctionis figno maximo  adpofito 
moram faciunt, fic ut fubfequentià ad Surdinia referantur, 
quod bene mutavit Vadianus, et probavit Salmafius c.l, - 


» nifi qguod.in —) Ita libri omnes, tantum Prag. 
neque in occidentein quam. in orientem, 'rz$cHvCKE, Cor- 
rigendum puto: uifi quod ab.occidente, quam ab orierita' 
auguflius patet, ex Plinio in tertio: [.ap. 15. f. 7. ]. 
Sardinia, inquit, ab Oriente patens δῖος" quae verba re- 
fert etiam Marcianus. [ Martianus lib. 6. p; 9o07.] νιν - 
TiANv8. | Salluftius lib, 2..hiftor. citante. Nonio V, FaGesz 
Sardinia in 4 (f; rico inari, facie vefits ieii humani prominet, 
in occidentem, quam in. orientem latior. Sed legeiidum. 
videtur, in orientem, quam in occideutem latior. | Et fic 
legitur apud Gellium lib, i5. cap.-29. In orientem, quam. 
in occidentem latior prominet; et Ifidorum lib. 14. cap. 6. 
ciaccoN1v&, Nihil muto, contra Pintianum ; Salluftinra 
enim eft imitatus, scuorrivs, 
L 
par et qu adrata) Gud. apparct quadrata; Prag. . 
paret. quam dam. Poft Parif. 2. Vatic. 5. Prag. ut Rei- 
noldianae eft fpatiofior. Sed propter [abféqneus efi. me- 
lius omittitur cum libris reliquis. 


4 . ' 
longiffima) a libri omnes ad Vadianum,. qui 
tacite pofuit latiffuna, et fic cum edd. 21. cg. aliae Va 
dianae, ΠΝ Olivatiauae, Vinetus, Schottus, Volfius, Gre , 
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novii, dpm praeeunte Reinoldio in ed. 44. et ceteris 
rediit longifhuma. | LatifJuna tamen forte fuit in Parit. 1. 
et 2. Δὲ priorem lectionem. cum aliis plerisque libris 
probat ipfe infulae utriusque adfpectus et auctorum de 
Wtraque narrationes, dummodo teneatur, T'omponium 
eam quadratam facere, -Quae autem lingulatim tradunt 
auctores, [uo loco exponentur. Pro a Corfica Prag. prave 
confita. " 


- 
- 


foli quam coeli) Hinc verborum ordinem mu 
tant libri quidam. — Nempe Vatic, 5. Prag. coeli quam 
foli Ciaccon. peflilens pene;  Rehdiger. peftilens plene; 
Ciaccon. Cibin. Vatic. Gud. Rehdiger. Prag. populorum 
antiguiffJuni. Praeterea in Cibin. bene fcribitur fecunda, 
fed male in Prag. abeft ut. Pro antiquifJumi idem dat 
antiquil]imorum. 


llienfes) | Lipf. Gud. Illienfes; Rehdig. ylienfes; 
reliqui Jienfes cum editionibus, ex quibus fola 13. habet 
Jolenfes. TzscHvckr. Sic et Plinius, [3, 15. [, 7.1 Pro 
qua lectione quoque ftat Paufanias [ 10, 17, 4.] et Livius 
lib. 41. fol. 571. [cap.:6. f. 10, 6.] et Solinus. [c. 10. 
f. 4.] Sed Strabo [lib. 5. p. m. 155. f. 225. ] et Livius, 
[40. 19.6. .de quo deinceps] Jolenfes, et ic legendum 
videtur: ab:lolao enim deducit Strabo atque etiam Dio- 
dorus lib. 5. [c. 15.] ciaccowivs..— Salmalius [ad So- 
lin. p. m. 70. ] "Zolenfes et hic et apud Plinium et apud 
Solinum repofuit pro Jlienfi ibus, Fruftra. Vide Paufaniam 
in Phodicis, ex quo cognoíces, probam εἴς Jectionem 
vulgatam. vossivs.  llienfes in Sardinia habitaífe, ex iis, 
quae viri docti notarunt, indubium effe adparet,. adeoque 
- Paufanias fua aetate Ἰλιεῖς ibi habuit, — Fuerunt tamen 
etiam Ἰολαεὶς (Strabo c. 1.) vel. 'IoAasio: ( Diodor. c. 1.) 
| dicti ab Iolao, qui ex Thefpienfibus et Attico agro in hanc 
infulam coloniam deduxit. Vid. Vindingii Hellen, p. 541. 
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in Gronowii thef. V. 11. At codices ommaies flanf pro voce . 
Jlienfes. Accedit quod ex Graeca adpellatione per etymo- | 
logiae rationem defcendere. Jolenfes nequeunt, qui lo- 
Jaenfes potius efferendi fint. "Vtrosque mifcet Harduin, 
ad Plin. c, l.. Tüm non folum a Paufania, fed et a Livio 
Jlienfes ipforum aetate commemorantur, nusquam Zo- 
lagnfes. Quare ferenda non eft emendatio Salmafii, quam 
etiam praeterea refutavit Drakenborch. ad. Sil. Ital. 15, 
562. et in primis ad Livium. 40, 19; 6. ubi ita etiam 
quidam volebant, 

Caláris) Cibin. Cararir; Prag. Caloris;: varz, in 
edd, 27. et 29. Caralis; Rehdiger. Callaris; ceteri cum 
editionibue Calaris; Vinetus tantum Caralis; Schottus 
Calatis, 1zscHvCKE. Sunt, qui Calaris probent, inter - 
quos eft et Hermolaus. Nos contra ex Strabone, [ lib. 5. 
p.m. 155.[.224.] Stephano, [h. v.] Ptolemaeo, [5,5.]. 
:PPaufania, [10; 17, 5. ubi vulgo Kcovadus ] Marciano, ^. 
[ Mavtiano lib. 6. p. 199.] Plinio, [3, 15. f. 7.] utique 
fcripto, Caralis defendimue; ficubi aliter fcriptum fit, 
perperam fcriptum afferentes. | Stephanus Caraliam no-. 
minat. PINTIANV&.  Caralis etiam Livio lib. 5g. fol 
218. [cap. 59, 5.] ita vexata claffis Caralem [ Carales | 
tenuit; et lib. 95. [c. 40. in.] Manlius navibus longis 
ad Caralem [Carales | fubductis; itemque alibi, Strabo 
[c. 1] Ἀάραλις xai Ξοῦλχοι. Caefar [de B. C. 1, 20. m.] 
Sulchi. CcrACCONIVS.. JPraeter auctores illos adlegatos, 
alii etiam eandem fcripturam confirmant, Sic Caralitani 
apud Orofium 1, 9. etiam. in cod. Prag. quem νοτίαν, 
ubi ex fno tantum Havercampus profert Calitani; Caralis. 
legitur etiam in Antonini itiner. p. 80 fqq. tab. Peutin- 
ger- 5. D. et Geogr. Ravenn. 5, δι et ex antiquo fug 
codice notat Grotius in Martiano Capella c. l. ubi vulgo 
Calaris fertur,  Vtrumque etiam variatur in Strabonis 
libris c. 1l. Claudiano de D. Gildon. v. 521. ubi Heinfius 
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repofuit Caralis, et fic viri docti in Livio 25; 40. in. ubi 
olim etiam: (tabat Calaris. Eodem vero praeterea ducunt 
aliae nominis depravationes in pofteriori maxime eius 
parte, velati Κάρβαλις in Stephano f. v. XióÀxor; Kap 
ψαλις in Paufania r0, 17,5. et Procopio de B..Goth. 4, 
24. ubi tamen ex Cod. Regio vera fcriptura notatur, quo 
etium referunt viri docti "Agaóig in Dione 48. 50.f. 
Kaos quidem fine discrepantia legitur in Díodoro 5, 
κα. Jed cum in Corfica ila conlocétur, alia ex parte ibi 
peccatum εἴ patet. — Veram illam [cripturam fatis apte 
confirmat et numus apud Goltzium in inícr. Gr. Tab. 28. 
fig. 5. p.:292. in quo αράλιτων legitur, productus, fi 
eius ratio ad; noftram urbem conftaret, de quo monuit 
Eckhel in doctrina numor. P. 1.-V. 1. p. 271. Sed 
plura, fi quis nunc defideret, dabunt Cluverius in Sardi- 
nia ant, p. 490. Duker. ad Flor. 2, 6, 55. Oudendorp. 
àd Hirtium de B. Afr. c; 98. ubi, ut in aliis paffim, plu- 
ralis praefertur; et Drakenb. ad Livium c. 1l. qui Douja- 
tium de altera fcriptura male ex recentiori adpellatione 
pugnantem repellit.. His igitur caufis motus repofui Ca 
ralis, Vineti etiam exemplo confirmatus, Hic praeterea 
a voce Prbium cap. 64. incipit. | MED 


Sulci) Watic.5. Sculci; Lipf.-fculti; Sulci reliqui 

. omnes et editiones ad Vadianum, qui delit Sulchi, et 
binc 21. 22. 24. 25. omninoque fequentes editic nes ad 
1. Grenovium, a quo Gulci revacatum rediit. TzscHvckE. 
Strabo [lib. 5. p. in. 155. 1. 224.] adfpirate Sulchi ; Ptole- 
mmaeus [5, 5.] fine adfpiratione Solci; Plinius [3, 15. f. 7.] 

. Sulci; Paufanias [ 10, 17, 5.] Sylei, etfi in eo mendofe 
Syllus | Ξύλλαυς  μτὸ Syleus fcriptum leges. - Sed quo- 
niam haec QCorficae et Sardiniae relatio ita confufe et 
- praepoftere fcripta eft, ut neutri, quod fuum eft, reddi- 
tum videatur, vifum eft faciendum, ut fübiicerem, quo 
pacto refütui fortaffe in integrum poffit, Sibendum 











LIB. TI. C. VIT. $. 19. 20. ᾿ς 6o$ 


igitur, ut t reor, hoc verborum conceptu: Quarum Cor- 


σα litori propior. par et quadrata undique, praeterquam 
ubi Aleria et Mariana coloniae funt, a Barbaris colitur. 
Sardinia Africum. pelagus attingens, inter latera tenuis, 


Jed longas nifi guod ab occideute quam ab oriente angu-' 


μια patet, et nusquam non aliquanto fpatiofior, quam 
ubi latifJuna gt Corfica etc. PiNTIANYS.  Scripfi Sulei, 
non Sulchi,' quia illud videntur fervaffe ab auctore iidem 
codices, [4008 fupra de Mariana excitaverat]. praeferen- 
tes Sula. 1. GRoNOvViIvs. — Voffius in appendice ad h. ], 
perinde utrumque effe monuit. Sic certe Strabo lib. 5. 
p. m. 155. f 224. ἸΣουλχοὶ, et alii quidam. Plerumque 
enim inter Sulci et Sulchi ambigunt codices, nifi graviora 


peccata admifceant, velud in Claudiano de B. Óildón. - 


V. 518. ubi Heinfius praetulit Sulci, Pliüio 5, 15. f. 7. 
Antonino in itiner, p. 84. et alibi. Probandum videtur 


Sulci, in quo alii plane confentiunt, Sic Sjephanus Xo, 
x2i et ZvÀxot uwoque modo et diverfo in loco, et prae- 


ter eos, quos antea commemoravit Pintianus,, Ántonin, 
in itiner. p. 84. tab. Peuting. 5. €. Geogr. Raven. 5, 26. 
Hinc et Sulcitani apud Hirtium de B. Afr, fin. Pliniumi, 
Ptolemaeum cc. ll. Accedunt íis' codicés noftri, ut: Sulci 
hic metito praeterendum fit cam Gronovio. 


$.. 20. Stoechades) Cibin. Rehdig. Stoe- 
eades, uti legitur in Martiano Capella lib. 6. p. 206. cf. 
ad Lucan. 5, 516. Lipf. Gud. edd. 1. 2. 9. Í5. Stéca- 
des; Prag. Stecudes ; Vindobon, flerfiechades; ed. li. 


Stechades; alii libri: Stoechades, Recte. Pro Ligurum. 


Vindob. lugurum; Prag. ligura. 


Baleares) Ciaccon. Vatic. Lip Baliares; Cibin, 
Balcares; alii cum edd. Baleares. ^ De fcriptura per i 
quaerí poteft. Praeferunt id in Graecis Ptolemaeus 9, 6, f. 
(quamvis duplici À et alii quidain) Stephanus I. v; D'ugvy- 
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ciat (ubi codd. Βλιαρίδες) Agathemer. 1, 5. Polyb. 5, 
55. Diodor. Sic. 5, 17. et alii, Ita etiam prodit paffim 
in codicibus, quales funt Frontini 2, 5, 16. ubi tamen 
Qudendorp. e praetulit, quod et fecit in Lucano 1, 229. 
9; 710. [τ Prag. Melae, qui Orofii lib. 1. c. 1. con- 
tinet. .Áccedunt monumenta prifca. Baliarib. apud Gra- 
, ter. p. 298. n. 3. in Faftis Capitolinis: JMetellus Baljaric. 
Pro Cos. de Baliayib. Goxius in infcrr. ant. T. 5. p. 173. 
n. 214. Praef. praelegatus infularum Baliarum. Quare 
etiam hodie multi docti viri hanc rationem fequendam 
putarunt, Vid. Heinf. et Drakenb. ad Silium Ital. 5, 565. 
hic etiam ad Liv. 21, 21, 12, Minime tamen conten- 
dere aufim, hanc unice veram, alteram illam falfam elfe. 
Nam et numi exftant, in quibus JMetellus Balearicus legi 
tur, etfi fafti Capitolini maiori valere debeant auctoritate. 
Vid, Pighius in Annal. ad an. ἃ. 652. p. 73. Gholtzius in 
Faítis p. 149. f. Morellus in numis conful. p.523. Sic 
apud Strabonem lib. 14. p. m. 450. f. 654. Βαλεαρίδες, 
. non Βαλλιαρίδες, uti refert Heinfius c. l. et per e in Pli- 
nio 5, 11.1.5. Suetonio in Galba c. 10. Antonini itiner. 
p. 511, Nec dubitarnnt ita edere Oudendorpius aliique 
. in Suetonii loco, Oudendorpius in Hirtio de B. Afr. 
c. 25. FÉ. et in fulio Caefare de B. G. 2, 7. in." Frontino 
2, 5, 16. etíi codices multi per i exhibent. Nihil igitur 
certi de fcriptura ftatui poffe videtur, veteresque pro- 
mifcue protuliífe credibile eft, quod ét exiftimat Draken- 
horch. ad Livii epit. Go. ubi, fi etymologiam a Baleo, 
Herculia comite, ductam legeris, fuftineatur magis τὸ €; 
fin Eufiathium ad Dionyf,. v. 457. audieris, Βαλιαρίδές 
ποτε ἐκλήθησαν. Beliqui igitur formam acceptam. In 
fequentibus Vatic. ἐπ Hifpaniam, non male hic; Cibin. 
(dm hy[paniam ; idem 7| aruteonen fi a; Lipf. tracomenfi a; 
Gud. tarracenefiía; Vindobon. £erraconencia; Vatic. 5 
Lerraconen i i um; Prag. teraconen fium, uti folet. Cf. d 
2, 6, ὅ. 
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f ni) Ita codices omnes, Ciaccon. Gronoviani, Dor- 
villianus (tefte Oudendorpio ad Iul. Caef. de B. G. 1, 4,. 
2.) meique cum: prifcis editionibus. "^ Vadianus mutavit 
in fuo, quod hinc exceperunt 18. 21. 22. 24. 25. 26. 
27. 28. omninoque ommes praeter Kappianas, in quibus 
fui rediit. TzscHvcxg, — Codicum fcripturam egregie 
tuetur Oudendorpius in notis ad Caefarem lib. 1. de 
Bello Gallico cap. 4. $. 9. et fimiliter auctor in prooe- 
mio: at ip fui contemplatione pretium oyperüe atlen- 
dentium Fr Et lib. 5. c. 10. in finem fui fafi- ] 
gantis fe Africae noviffimus angulus. Petronius Satyr. 
c. 3. ut vicinarum quoque gentium feminas ad fui fpe- 
ctaculum traheret, Tacitus lib, 3. Annal. cap. 67. Jgi- 
tur petito paucorum dierum interiectu. de defenfione fui 
disferuit. Seneca in Agamemnone cap. 60. Nunquam 
placidam [ceptra quietem | Certumve fui. tenuere. diem. 
A. GRONOVIV&,  Commnrutatio ea, quod iam docuit Or- 
dendorp. c.l; et ad Sueton. in Caef. cap. 70. minime 
eft infrequens. Sic apud Sext. Ruf. cap. 27. et alibi. Sed 
vid. Burmann. ad Ovid. Metam. 1, 50. Schwartzius ad 
Plinii panegyr. c. 76. p. 5735. praeter ea, quae expofue- 
. runt Oygdendorpius c. 1. et Iaeger ad Mamertini Ginethl, 
25, 1, et Eumenii Panegyr. 6, 9. disputatio a Perizonio 
ad Sanctii Minerv. 2, 15. n. 7. ijuflituta; Nempe in 
auctoribus paffim hi genitivi tum etiam adhibentur, cum 
poífefho indicatur. | Eodem fere modo Plinius 4, 20. 
f. 12. dixit: Creta fui parte maxima patens. — Hic qui- 
dem fuo commode etiam ftare poffit; at, cum non te- 
mere inea forma libri omhes confentiant, qua abiecta 
forte ipfa vox melius ablit, recepi et ego. — Quaedam in 


his a viris doctis adpofita aut alio fpectant, aut fünt dete- 
rioris aetatis, 


maiores minoresque) Forte maior minorque, 
et mox in minori et, in maiori, Ptolemaene. [ 2, 6. ] ciac- 
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funt) Vadianus mutavit in fiunt nec apte, et contra 
codices omnes et editiones veteres. — Secutae tamen funz 
18. 22. 25. 96. 27. 29. et reliquae ad 42. Reinoldii 
exemplo revocatum eft fynt ab edd. 44. 45. reliquis. 
Pro invecta Vindob. iniecta; Ciaccon.. fint; non male. 


$. 92. Colubraria) Vatic. Cibin. Prag. 
: Havn. Columbaria; Gud. Colubaria; Parif. 1. Vindob. 
Colombaria; Venet. Colubraria contra eft; ceteri cam 
editionibus Columbaria, uti et eft fine variatione in Pli- 
nio 5, 11. f. 5. plus femel. Poft Prag. f/iateat; ed. 15. 
maleficio. Pro ferpentum, quod habent Lipf. Prag. et 
, editiones fuperiores, 4. Gronovius inde ab ed. 44. repo- 
fuit ex MSStis fuis ferpeutium, quibus fuffragantur etiam 
ex meis plurimi, "Tum pro δὲ fit Parif. 9. Lipf. Prag. ὦ 
habent u£ Jit. A verbis Contra efl Vinetus cap. 65. 


incipit. 


ingre f. fis) Cibin. ingre[fus; Prag. Havn. ingre[fus 
in ea; Gud. in eam. Tum Cibin. inter pro intra; cf. 
fupra ad $. 19. Idem Aebufetana; Vindobon. circum- 
fignaverint. ME | ' 


et tuta)  Defunt hae duae voces iu Vatic. 5. 
Prag. Havn. Parif. 2. Τὸ e£ expulit Vadianus, quem 
, fequuntur edd, 21. 22. 24. 25. et reliquae omnes ad 42. 

Poft duce Reinoldio rediit. Pro tuta Vatic. 1. nfeus et 
Vatic. Voffii, Rehdiger. Lipf Vindob. Gud. Venet. cum 
edd. 1. 2. 9. 15. rara; alius Voflii codex tarra; edd. 
5. 4. δ. 6. 7.8. 10. 11. 12. 14. et deinceps pleraeque 
tuta; tantum Vinetus, fine: pernicie terra eft; Meinol- 
diues dedit fine pernicie et rata efl, -et hinc ab ed. Gro- 
novii 45. aliae, quod et comprobant Codd. A. Gronovii 
et ex meis Vatic. 4. Cibin. Parif. 1. et 5. Ciacconius 
adfert οὐ rata eff vel δὲ tracta efl. — & rata facilius ad 
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motus rára tyansire potuerunt librarii, quamr a £uba. 
:Copulam εἰ tuetur J. Gronovius pluribus aliis exemplis 
adiutus etiam fuis MSStis ad praefationem, qua de caufa 
' Voíffius δὰ c. l. ii appendice haec de noftro loco disfe- 
xzuit: ,,Noneft Latinum Colubraria fine pernicie et rata eft, 
" Libri veteres non confentiunt. - In Vaticano fic legitur: - 
tamen ingreffis eam intra id. fpatium, quod Ebufitana 
humo eircum (81, feptum) fignaverunt, fine pernicie ek 
rara efl. Yn illo, cui multum tribuimus, fine pernicie 
tarra eft.  Vinetus e fuis libris édidit: fine pernicie terra 
eff. In Arundellino δ .lacuna, abeftque ab eo 
vox penultima, uti fere fieri folet, quandocunqué non 
Ufitatae et non intellectae occurrunt voces.  Scripferat 
nempe Mela fine. pernicie δὲ terre efl. — Terre pro terrore, 
ut alibi mónuimus, habetque et activam et pafíivam 
fignificanonem.** Hactenus Voflius, qui tamen ad ipfum 
hunc locum in mota ex libris unice profert . rara. 
Remota huc accommodat, nec recte ufitatam et alibi 
formae diverfitaten in hoc nexu damnat. | Aag fi recte 
habet, quod videtur, in hoc nexu eft proba, tuta. 


iisdem illis) "Vindob. Prag. hisdem ills, uti 
fit alibi, Cibin. Vol. 1. idem illis f. qui alioqui ifolent; 
Vatic. 1. qui alioqui folent, unde prior corruptio intel- 
ligitur. 


aliud velut virus procul) | Voff. 1. Cibin. 
aliudve quod virus; ille fubiicit procul, hic procuret; 
Mediolan. Gud. Voff, 9. 5. 4. Periz. Gronov. Prag. 
Parif. 1. 9. 5. Havn. aliudve quod. verius procul; idem 
A. Gronov. Lipf. Ven. inferto itantumi. eff. ante procul; 
Vindob. eliud velut verius, certe in verius tantum ab 
ed. 44. eum discrepare;notatum erat; ΜΟΙ, 4. Vatic. 1. 
aliudve quod verus procul; Vatic. 4. Augultin. . aliundeve, 
quod verius procul. — Edd, veteres et (ic deinceps plerae- 
que aliudve, quod verius, procul; Vinetus aliudve, quod. 
Pomp. Mela, III. | Qq 


διὸ NOT.'CRIT. IN FORP, ΜΕΤΟΣ τὰ Ὁ f. ς. οἱ. 


mirus procuret , quod Cibi, nititurauctoritate; Schottds 
αὐτο procul, reiectis atiis; Voffius et hinc reliqui aliud 
felut virus procul. Tiscuwcnm. —liudve, quod weriu:) 
Neminem οὐδὲ tam obtufi iudicii puto, cui nón fuboleat, 
haec verba rion efle Pomponii, fed Lectoris, fabulofum 
. putantie, quod de natura terrae Ebufitanae auctores pre- 
didere. »1NT1ANVs. lrreptitia effe exiftimant haec vetba. 
EKgó ἔς refngenda ele exiftimo: aliud velu& virus. 
xoss:ws. E MSS. codicum veftigiis corrigo:  aliudw 
quod virus. Sic Aufonius epift. o0. et naufo aliave qua' 
wevi, ut in MS. Voff non quavis. Lucan. 9, 953. 
δοὰ fi quod tardias audit Pirus et elieitum iuffumque exi 
ye repugkat. lta Owudendorpius. — Ávus ad orám edi. 
tionis Schotti adnotaverat: Leg. adfperfum: eius pulve 
rs -£aetumvo, procul et. eum pavore fugientibus. A. cno- 
movwrve.  Firus facile probatur, alterum incertufh , quia 
mon temere guod natum effe videtur, hifi in verius quis 
caulam quaerat, ut nexus magis conítet, — Altas Voffiana 
lectio magis εἰ expedita, quam etiam Vindob, praetu. 
liffe videtur, ' 
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